﻿isti ai neoavangardei aduse in voga de Arte Povera În lunile centrale ale anului , de fapt, Fossati a lansat simultan proiecte pentru o carte de Luciano Fabro , la cerere artistului , și pentru un volum despre Pino Pascali, pentru care a apelat la Rubiu , iar în ședința ulterioară din septembrie a anunțat disponibilitatea, după cea a lui Paolini, a volume de Fabro și Giuseppe Penone, pe care le-au editat și în partea textuală Vervesciare gli occhi a fost publicat în mai , conceput de Penone ca combinaţie de fotografii şi pasaje descriptive scrise la persoana întâi Operatia da plasat în concordanță cu intervenția deja implementată în Arte Povera de Celant ( ) și substanțial continuitate cu idem, de care se deosebea în principal datorită prezenței textului critic de Jean- Christophe Ammann, care a prezentat artistul la Kunstmuseum din Lucerna în același an Rezultatul a fost un sistem hibrid , care în nici un caz nu l-ar fi prejudiciat celui ulterior idem și a fost citat frecvent în bibliografia despre "cartea artistului" Vezi de exemplu ARTiSTS' CĂRȚI , pnn; DEMATTEiS-MAFFEI , p ; POOR ART , p Compara cu iDENTiTe iTALiENNE , p titlul a fost inspirat din seria omonimă lansată în Vezi DiSCH , cat , , , DiSCH , cat Citatul și indicațiile referitoare la realizarea copertei sunt preluate din conversația cu artistul, Torino, octombrie VE, c bis, dosar , f ( martie ) Singura recunoaștere exprimată de Fossati în recenzia expoziției curatate se adresează lucrării de la Cremona de la artist la piemont artistic, publicată în în "l'Unita" Vezi nota P Fossati, Peisaje și nuduri ale Cremonei, "l'Unitatea", aprilie , în OFFiCiNA TORINESE , p Fossati își exprimase deja aprecierea pentru cercetarea lui Fabro în recenzia expoziției artistului din Stiri: P Fossati, Lo Spazio delle cose, "l'Unita", februarie , acolo, pp - Ci, c , dosar , f (scrisoare de la Fossati către Fabro, aprilie ) Ci, c , dosar , f (scrisoare de la Fossati către Rubiu, aprilie ) VE, c bis, dosar , f ( septembrie ) Absența unui dosar de corespondență păstrat în arhivele editurii poate fi explicată în lumina prin prezența artistului la Torino, care ar fi favorizat întâlniri directe și înțelegeri verbale cu editorul Pe volum vezi BARiLLi ; un decupaj tipărit și păstrat în Reviews, c , dosar Vezi CELANT , pp - Vezi iDENTiTe iTALiENNE , p Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte succesul critic al volumului ca carte de artist O formulă complet literară a fost în schimb adoptată de Fabro în carte menționat în procesul verbal al lui Rhemes din ca "Dedesubt și deasupra, dreapta și stânga" , publicat în cu titlul Attaccapanni: un tribut adus celui mai recent ciclu cu același nume lucrări expuse la Galeria Framart în , eveniment la care a făcut aluzie, cu un joc de reproduceri, chiar și imaginea de copertă Deşi Fossati îşi imaginase volumul cu prezența unei intervenții critice, cartea ar fi fost publicată fără contribuții exterioare, concepute de artist ca o poveste epică în care să relocați fotografii și texte cele existente, în dialog cu cititorul Rechemarea memoriei devenise pentru Fabro prilej pentru o "reverie" , în continuitate cu o operaţie de scriere, citare, simulare și editare adoptate în publicațiile concepute pe site a cataloagelor expoziționale, precum în seria de lecturi paralele și în cel mai recent catalog a expoziţiei de Framart Epilog După o serie lungă de contacte între Rubiu și Fossati, o carte "în format Paolini" și a fost confirmată atribuirea volumului la , proiectul pentru "Pascali" Aproape în același timp au avut loc evenimentele unei cărți despre Michelangelo Pistoletto: o monografie cu materiale culese de artist , pe care Celant le sugerase înfiinţată nu mai ca o "carte creativă" , ci ca o "cercetare istorică aprofundată asupra opera unui artist contemporan" , "ca o carte "despre Tizian"" Cu aceste episoade nerezolvate vicisitudinile serialului inceput de Volumul lui Paolini, care prinsese contur în lunile centrale ale anului tot în raport cu numeroase inițiative cu caracter artistic și editorial la care nu s-au implicat nici Fossati, nici Einaudi cu siguranță străini A secvenței dedicate artiștilor contemporani, după publicare din cartea lui Fabro ar ieși un singur volum despre Luigi Veronesi , iar în contextul încă câteva cărți de artă Printre acestea, rezultatul unui proiect raportat de Fossati in A se vedea, cu titlu de exemplu: CĂRȚI DE ARTISTI , pnn; DEMATTEiS-MAFFEI , p ; ARTA SARA , p VR, c , dosar ( ), f titlul se referă la lucrarea În față, în spate, dreapta, stânga, cer Tautologie ( ), din care derivă şi numele expoziţiei de la Galleria Notizie ( ) Despre expoziție vezi DE SANNA , pp - și iZZO Acesta este un detaliu din Apollo și Daphne ale lui Bernini, cel mai probabil luat din aceeași reproducere folosit în catalogul expoziţiei napolitane Cf Umeraș Nu întâmplător un omagiu important, declarat în alegerea cadrului pentru copertă, i-a revenit tocmai lui La vita și părerile lui Tristam Shandy, domnul lui Laurence Sterne Despre utilizarea desenului lui Sterne de pe coperta lui Umerașe vezi indicația în ARTE POVERA , p Pentru o analiză a cărții, a se vedea DE SANNA , p - și iDENTiTe iTALiENNE , p FABRO , p Despre Attaccapanni ca "carte de artist" cf CĂRȚI DE ARTISTI , pnn; DEMATTEiS-MAFFEI , p ; POOR ART , p Ci, c , dosar , f (scrisoare de la Fossati către Rubiu, mai ) ibid, f (scrisoare de la Fossati către Rubiu, noiembrie ) Ci, c , dosar , f (scrisoare de la Fossati către Celant, iulie ) ibid, f (scrisoare de la Celant către Fossati, septembrie ) ibid idem titlul apare în lista cărților în pregătire în VR, c , dosar ( ), f ; va fi publicat în cu titlul Rame și fotografii - Lui Veronesi Fossati îi dedicase o carte importantă de documentaţie dată presei în cu titlul Veronesi Motivele abstracte, dorite de Fagiolo în serie Nadar din Martano Ci, c , dosar , f (scrisoare de la Fagiolo către Fossati, nedatată) Valentina Russo Studii de Memofonte distant , Scrieri și gânduri despre arta lui Henri Matisse, culese de Dominque Fourcade și traducere de Maria Mimita Lamberti ( ), urmată de Umberto Boccioni Relatare critică a lui Zenon Birolli ( ) și Ver-Vert de Filippo De Pisis ( ), editat de Bona De Pisis și Sandro Zanotto Literatura Einaudi, in schimb, a fost ingreunata de reforma discutata la intalnire de Rhemes din , unde ipoteza a fost avansată pentru a consolida narațiunea prin unificarea seria literară Și la Rhemes, în același an, Fossati avea să ceară să țină evidența istoria artei în Eseuri, sediul privilegiat al studiilor sale despre secolul XX : "singura serie" - argumenta el - "ceea ce îmi permite să dezvolt un discurs coordonat pe diverse planuri" Lucrările la Storia dell'arte italiana au continuat, dar o adevărată serie "artistică" nu s-ar fi născut niciodată VE, c bis, dosar , f ( iulie ) VR, c , dosar ( ), f Aici a apărut Imaginea suspendată Pictură și sculptură abstractă în Italia ( - ) ( ) și design în Italia ( - ) ) ( ); mai târziu vor apărea "Valori plastici" - ( ) şi La "pitura metafisica" ( ) VR, c , dosar ( ), f În acest sens, a se vedea PANZERi , p Coordonată de Fossati, va începe să apară Storia dell'arte italiana editată de Giovanni Previtali și Federico Zeri în Despre lucrare cf EDIȚIILE EiNAUDi , p și CONTESSi , pp - VR, c , dosar , f ( iulie ) Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte ANEXA DOCUMENTARĂ Stenograme ale corespondenței păstrate în Fondul Giulio Einaudi Editore aflate în depozit în Arhivă a statului Torino ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Giulio Carlo Argan, Torino martie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Draga profesore, mulțumesc foarte mult pentru prețiosul dosar despre volumele Bauhaus-ului Indrumarile pe mine par de un interes extrem și voi încerca să discut aici posibilitățile unei publicații în colierele noastre Posibilitatea de a oferi cititorilor italieni documente directe ale diverselor experiențele artistice ale Europei â€˜ , personal sunt foarte convins: alături de afișe iar elaborările de lucru într-o serie de texte de bază organice, ar constitui o propunere excelentă Vom vedea cum să se potrivească cu programele noastre deja foarte aglomerate În ceea ce privește Philippot-ul, vă trimit textul original, pentru a permite feedback-ul necesar Ne vom ocupa de lucrul indicilor aici în redacție și, de asemenea, de standardizarea transcripției lingvistică, precum și traducerea notelor germane În sfârșit, în numele editurii, vă mulțumesc pentru confirmarea volumului de eseuri despre baroc Român Voi primi volumele germane trimise către dvs de la biroul Roman Cu cele mai bune salutări (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Piero Fedeli, Torino octombrie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragi credinciosi, din martie trecut, nici eu, nici editura nu am luat legatura pentru a discuta definitiv proiectul unei cărți grafice dedicate Fontanei întârzierea s-a datorat faptului că în în ultimele luni s-a discutat pe larg planul de lucru pentru anul viitor, în special despre nașterea unei noi serii, mai agilă și cu un cost de acoperire mai mic, care va începe să ies în decembrie cu texte literare și figurative de diverse direcții, dar mereu înrudite la avangarda istorică şi contemporană S-a crezut deci că un volum despre Fontana ar putea intra în această serie în care opera artistului ar fi mai puțin îmbălsămată și cel pret de volum, mai accesibil l-ar face, mai usor, accesibil celor mari public În acest scop, aș dori să vin să vă văd, împreună cu Editura, în zilele următoare datei de noiembrie, pentru a examina materialul pe care l-ați pune la dispoziție și pentru a discuta despre posibilitatea de a efectua lucrarea Valentina Russo Studii de Memofonte Vă rog să îmi fixați o dată pentru această întâlnire, pentru a o programa pe a noastră a venit la Milano Salutări calde (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Bruno Munari, Torino iulie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragă Munari, multumesc pentru materialul pe care mi l-ai trimis Am fotocopiat totul cu excepția celor două postere care Mă rețin pro tempore, în timp ce restul îți dau înapoi Aș zice să profitați de august pentru a ne regândi cum să organizezi aceste scrieri și orice altele care între timp îți vin la mâna La la începutul lunii septembrie vom putea vorbi și defini cartea împreună Așa că la prima vedere aș spune prin nu face o alegere ci să găsească un anumit ritm al scrierilor, însoțindu-le cu ilustrații care nu sunt legende vizuale, ci "texte" reale Ce crezi? Sărbători fericite și cele mai bune salutări (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Bruno Munari, Torino martie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragă Munari, Mă bucur că până acum cartea a căpătat o față În tumultul de ieri dimineață, le am tocmai am menționat că am dori ca cartea să fie în întregime a ta, fără pagini altele, mai mult sau mai puțin intervenții critice și altele asemenea (Cerati chiar propune, si nu cred scuze, că volumul poartă ca titlu doar "Bruno Munari" ) Pentru asta v-as ruga pune, de asemenea, o notă finală sau inițială, care oferă un fel de legătură către carte cu cineva particular (dacă el consideră util) biografică în acest fel totul ar fi legat în continuitate în jurul lui la o singură experiență astept sa ne revedem, salutari (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Angelo Maria Ripellino, Torino iunie Ci, c , fişier , f (dactilografiat) Dragă Ripellino, M-am întors de la Praga, unde am putut să-l văd și să vorbesc mult timp cu Kolar Îl aduc pe al tău salutari si, in afara de asta, ti-am trimis un volum pe care mi l-ai dat pentru tine si asta inseamna mult pentru mine recomandat volumul lui Kolar se poate face, în sensul în care se vorbea aici la Torino pe atunci Insemnand ce, Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte ca să spunem așa, un fel de Man Ray; o sută de fotografii, două sau trei color Acolo diferența va fi în prefață, desigur, care poate fi atât de lungă cât doriți (cred la un adevărat eseu) cu traduceri inserate de poezii sau fragmente ale acestora Kolar și cu totul de acord Situația este acum aceasta: la sfârșitul lunii Kolar îmi trimite o sută de fotografii, mă are a livrat trei piese pentru a fi fotografiate color Cred că, dacă vrei, la sfârșitul anului sau începutul lui da ar putea ieși cu cartea Dar o să vă țin la curent pe măsură ce sosesc fotografiile Un salut cordial (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare a lui Paolo Fossati către Germano Celant, Torino iulie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragă Celant, editura discută despre posibilitatea includerii în seria în care broșura mea despre Melotti și cea despre Munari, câteva volume dedicate artiștilor anilor ' Formula ar trebui să fie: documentație fotografică extinsă (aproximativ șaizeci de plăci), o notă-eseu de prezentare și propunere critică, biografia și bibliografia autorului și a culegere a oricăror scrieri ale aceleiași M-am gândit la tine pentru un Manzoni sau chiar pentru un Lo Savio Ați fi dispus să ne pregătiți unul o astfel de broșură și cu ce timp? Să le faci pe amândouă va fi aproape imposibil Vă mulțumesc pentru încuviințare din cap și vă rugăm să acceptați un salut cordial (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare a lui Giulio Paolini către Giulio Einaudi, Torino februarie Ci, c , dosar , f (manuscris) Dragă Einaudi, multumesc pentru scrisoarea pe care Nico mi-a dat-o cu putin timp in urma si care, oricât de incurajatoare este, imi face placere va forţa în curând o aplicare mai analitică a ceea ce până acum era doar o proiect interesant, dar nu imediat Prin urmare, sper să vă prezint în curând o schiță concretă pe care se poate elabora împreună dezvoltarea cărţii Cu un calduros salut Giulio Paolini ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Luciano Fabro, Torino aprilie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragă Lucian, veți fi văzut că publicăm volume și volume mici dedicate tinerilor artiști, din Lo Savio la Paolini etc M-am gândit că un mic volum dedicat ție ar fi foarte util și interesant Tu vrei Valentina Russo Studii de Memofonte începe să te gândești la asta, poate chiar să te gândești la cine te-ar putea ajuta critic, poate pentru scrie textul critic? Ne putem întâlni o dată și vorbim despre asta Salutare, ne vedem curand si un salut cald (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare de la Paolo Fossati către Vittorio Rubiu, Torino aprilie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Draga Rubiu, dacă îmi amintesc bine, discutasem împreună cu Brandi despre posibilitatea de a ne face un viitor Le pasc Am uitat dacă Brandi a vrut să o facă el însuși sau dacă trebuia să fie făcuta ta Cred că a sosit momentul să ne gândim la asta mai îndeaproape, pentru a o pune în curs, poate, anul viitor Următorul Vă rog să-mi amintiți cum ar putea fi pus în mișcare proiectul? Salutare cordială (Paul Fossati) ï‚· Scrisoarea lui Paolo Fossati către Germano Celant, Torino iulie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragă germană, Am avut recent ocazia să vă citesc cartea despre medii care mi se pare o ispravă reușit fericit astept sa ne vedem sa vorbim despre proiecte mai mari, as dori sa va anunt de o dorinta de casa editor: încredinţaţi-vă o monografie despre Pistoletto Este unul dintre volumele seriei "literatură" care așteaptă de multă cazare Am așteptat câteva luni inainte de a-l lansa ca am vrut sa asteptam ca expozitiile pe Pistoletto sa se subtieze să te poţi gândi la ceva mai solid şi mai "istoricizat" Cred ca a sosit momentul: Pistoletto a adunat tot materialul și așa suntem aici eseul introductiv (sau final) ar trebui să ofere istoricizare maximă lucrării tale după o formă de care ești stăpân Spune-mi dacă ești de acord și ne tragem imediat această operaţiune care ar trebui să ne conducă în plină toamnă să avem cartea Multumesc de acum Buna treaba si un salut cordial (Paul Fossati) ï‚· Scrisoare a lui Paolo Fossati către Germano Celant, Torino iulie Ci, c , dosar , f (dactilografiat) Dragă Celant, Mă bucur că acceptați propunerea noastră de a edita volumul dedicat Pistoletului as spune ca Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte tu și Pistoletto ar trebui să fiți de acord cu privire la tăietura pe care să o dați cărții și, prin urmare, dacă să vă luați în considerare autor sau editor Spune-mi în septembrie-octombrie ce decizie vei fi luat pentru a pregăti ruda contracta Ideal ar fi să avem totul până la sfârșitul anului, astfel încât să putem ieși suficient de devreme anul urmator Salutari cordiale (Paul Fossati) Valentina Russo Studii de Memofonte Fig : Lucio Fontana, Concepte spațiale, Torino ; copertă și pagini interioare; dreapta, un desen al Biblioteca Mart Fig : Fausto Melotti, Lo Spazio inquieto, Torino , fotografii de Ugo Mulas; coperta si paginile intern; dreapta, Repertoriu ( ) Biblioteca Mart Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte Fig : Oskar Schlemmer, Laszlo Moholy-Nagy, Farkas Molnar, teatrul Bauhaus, Torino [ed a doua ]; copertă și pagini interioare; centru și dreapta, Laszlo Moholy-Nagy, domnul binevoitor (scenă de circ) și mecanică umană (varietate) Biblioteca Mart, Arhiva Scrierii Noi Fig : JiÅ(tm)i KolaÅ(tm), Colaje, Torino , reproduceri ale operelor lui Jan Sagl, JiÅ(tm)i Hampl, Vladimir Fyman; copertă și pagini interioare; centru și dreapta, Storia ( ) și The Birth of the Word ( ) Biblioteca Mart, Arhiva Scrierii Noi Valentina Russo Studii de Memofonte Fig : Francesco Lo Savio, Spațiu și lumină, Torino ; copertă și pagini interioare; în centru, unul fotografia artistului în Biblioteca Mart, Arhiva Scrierii Noi Fig : Luciano Fabro, Attaccapanni, Torino ; copertă și pagini interioare; în centru, o fotografie de artist în (foto Nogaro, Milano) Biblioteca Mart, Arhiva Scrierii Noi Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte Bibliografie POOR ART Arte Povera - Cărți și documente, editată de G Maffei, Mantua CĂRȚI DE ARTISTI Cărți de artist, Catalogul expoziției, Torino Umeraș Hangers, Catalogul expoziției, editat de A izzo, Napoli BARILLI R BARiLLi, Dialogurile lui Penone, "l'Espresso", , , p CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano COLECȚIA CHRISTIAN STEiN Colecția Christian Stein: o istorie a artei italiene, Catalogul expoziției, editat de B Della House, Milano CONTESSI G CONTESSi, Giulio Paolini, idem, "Date", , , p CONTESSI G CONTESSi, Vittorio Rubiu, Alberto Burri, "Data", , , p CONCURSII G CONTESSi, Paolo Fossati: de la cărți la picturi și invers, în PAOLO FOSSATI , pp - Crispolti E CRiSPOLTi, Maeștri ai futurismului, "l'Unita", aprilie , p DANTiNi M DANTiNi, Geopolitica artei Artă italiană și critica de artă în context internațional neoavangardă până astăzi, Milano DEMATTEiS-MAFFEI L DEMATTEiS, G MAFFEi, Cărți de artist în Italia - , Torino DE SANNA J DE SANNA, Luciano Fabro Biografie, Pasian di Prato DiSCH M DiSCH, Giulio Paolini Catalog motivat - , Milano FABRO L FABRO, Umerașe, Torino Valentina Russo Studii de Memofonte FOSSATI a P FOSSATI, Întoarcerea la munte, "Nac", - , , pp - FOSSATI b P FOSSATI, Claudio Parmiggiani, , "Quindici", , , p FOSSATI c P FOSSATI, Giulio Paolini, Ceea ce nu are limite și care prin însăși natura sa nu admite limitări ale sort, "Fifteen", , , p FOSSATI P FOSSATI, Despre lucruri care s-au întâmplat la Torino Scrisoare către prietenul colecționar, în O aventură internațională Torino și artele - , Catalogul expoziției, editat de i Gianelli, Florența-Milano , pp - iAMURRi L iAMURRi, Prefaţă, în C LONZi, Autoportret, Milano , pp VII-XV IDENTITE ITALIENNE identitate italiană L'art depuis , Catalogul expoziţiei, editat de G Celant, Paris-Florenta iZZO A iZZO, Cantori e maghi attack cloths, "Data", - , , pp - IANUL JANUS, Man Ray, Milano JiÅ˜i KOLAÅ˜ JiÅ(tm)i KolaÅ(tm) Arta ca formă de libertate, editată de A Schwarz, Milano EDIȚIILE EiNAUDi Edițiile Einaudi în anii - index bibliografic al autorilor și colaboratorilor, index cronică de serii, indexuri pe teme și titluri, Torino CĂRȚI ȘI LUCRĂRI ALE O ARHIVĂ DE EDITURI Cărți și lucrări într-o arhivă editorială: Einaudi - , Torino LO SAViO F LO SAViO, Light Space, Roma LUCIO FONTANA FV, Lucio Fontana Concepte spațiale, "Nac", , , p MAFFEI G MAFFEi, Munari: cărțile, Milano MARTI A MARTiNi, Giulio Bollati, Einaudi și "perfecțiunea grafică", în Giulio Bollati intermitențe de Amintesc imagini ale culturii italiene, editat de R Tamborrino, Torino , pp - Literatura Einaudi de Paolo Fossati Studii de Memofonte MELOTTI Melotti, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano Milano P MILANO, O vioară plină de versuri, "L'Espresso", , , pp - ATELIER TORIN Atelier de la Torino: primele scrieri despre artă ale lui Paolo Fossati în cronicile de l'Unita - , editat de G Contessi, M Panzeri, Torino PANZERi M PANZERi, Paolo Fossati Prime note pentru un profil biografic, în OFFiCiNA TORINESE , pp - PICTURA ȘI CUVINTE PAOLiNi GR, Pictură și cuvinte Paolini, "La Stampa", august , p PAOLO FOSSA Ti Paul Fossati Pasiunea criticului Scrieri alese despre artele și cultura secolului al XX-lea, editate de G Contessi, M Panzeri, Milano RONDOLIN G RONDOLINO, Laszlo Moholy-Nagy Film de pictură fotografică, Torino siciliană E SiCiLiANO, Ochiul lui Man Ray, "Tuttolibri", noiembrie , p Valentina Russo Studii de Memofonte ABSTRACT Această contribuție analizează proiectul seriei Literatura Einaudi, lansată în curatoriată de Paolo Fossati și Giulio Bollati, concepută ca un container de propuneri experimental cu juxtapuneri între lucrări de cercetare artistică și literară in special analiza da se concentrează pe un nucleu de volume dedicate artelor vizuale, publicate între și cu scopul de a divulga ipoteza unei noi tradiţii avangardiste capabile să ofere citirea cheilor pentru înțelegerea celor mai actuale cercetări Folosind documentația conservată în arhiva editurii Einaudi e reluând cronologia proiectelor, istoria seriei este investigată în relație la activitatea militantă a lui Fossati, critic la secţia de arte figurative a "l'Unităţii" până în , şi la lumina poziției sale duale, de colaborator al lui Einaudi și de "însoțitor de călătorie" al un nou front de artiști, galeristi și critici Ceea ce apare este o rețea densă de conexiuni și a complex de instanţe noi capabile să actualizeze orizonturile istoriografiei, propunând modele fără precedent de intervenție critică și practică editorială Această lucrare analizează proiectul Literaturii Einaudi, seria de cărți inaugurată în sub supravegherea lui Paolo Fossati și Giulio Bollati, care a fost conceput ca a depozit de experiențe experimentale atât artistice, cât și literare Analiza se concentrează pe un nucleu set de volume dedicate artelor vizuale, publicate între și pentru promovarea ideea unei noi tradiţii avangardiste care ar putea reprezenta o cheie de lectură pentru înţelegerea ultimele cercetări Folosind documentele păstrate în arhivele Einaudi și urmând cronologia proiectelor, the serie este investigată în raport cu activitatea militantă a lui Fossati, critic pentru artele vizuale secțiunea "l'Unității" până în , și considerată în legătură cu dubla sa funcție de a colaborator al lui Einaudi, precum și susținător al unui nou front de artiști, dealeri de artă și critici Rezultatul este o rețea densă de conexiuni și un set de instanțe noi care au putut înlocuieşte tradiţia istoriografiei vechi, oferind noi modele de intervenţie critică şi practici de publicare cel" Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Susanna Avery-Quash, Francesco Caglioti, Caroline Elam, Donata Levi, Tomaso Montanari, Carmelo Occhipinti, Nicholas Penny Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index în memoria lui Francis Haskell P Barocchi, Editorial p PRIVIND MECENI ŞI PICTORI Mecenatul, colecția și istoria expozițiilor E Griffey, O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart p C Vicentini, Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină p TM Vale, un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie p S Prosperi Valenti Rodinò, colecționar de desene Maratti p L Borean, Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe p G Coco, călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) str P Tucker, Eyesight, Knowledge, Argument: Charles Fairfax Murray on Cunoscător "științific" p MM Mascolo, "Rembrandt al Americii" p CU PRIVIRE LA REDECOPERĂRI ÎN ART Recepția vizuală, istoriografică și literară a operelor de artă și aspecte ale istoriei gustului E Carrara, il manoscritto autografo del Discorso sopra l'eccellenza del S Giorgio di Donatello di Francesco Bocchi str J Graham, Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta si poezia secolului al XIX-lea str PRIVIND GUST ŞI ANTICHITATE Redescoperirea și receptarea studiilor anticare și anticare E Dodero, "Tot ce ai observat vreodată bun printre marmură și metale că erau capabile să sugereze câteva noţiuni notabile de antichitate": Muzeul Lucrare de Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane ale antichitate str E Vaiani, "Indicii despre lumea antică": mici antichități în Muzeu Copie tipărită, cu cec la colecția lui Flavio Chigi str V Carpita, Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică p ARTĂ & LIMBAJ M Quaglino, "Expediție" și "pierdere" lexicul perspectivei în autografe ale lui Leonardo da Vinci str Paola Barocchi Studii de Memofonte Editorial Cu acest număr, dedicat temelor care îi erau dragi, "Studi di Memofonte" vrea amintiți-vă de figura lui Francis Haskell Un străin de ocaziile de sărbătoare și departe de aniversări, această inițiativă este un tribut de recunoștință adus unui savant care a oferit lecții exemplare de metodă și a sugerat modele concrete și căi de cercetare care pot fi folosite și astăzi urmată cu rod Scriitorul are mereu în memorie imaginea unei persoane sensibil la studiile italiene, pe care îi plăcea să le urmeze cu atenție și încredere Pe de alta parte a fost bine ia act de disponibilitatea sa de a asculta și de a direcționa munca studenților și tinerilor cercetători și a participarea cordială la problemele cu care se confruntă Acest număr al "Studii despre Memofonte" este deci propus ca un afectuos omagiu adus figurii unui mare savant Adresez o mulțumire deosebită și călduroasă cercetătorilor care s-au alăturat competenza e sollecitudine il Comitato scientificio della rivista nella preparazione di questo numero PREFAȚA EDITORULUI Actualul număr al "Studi di Memofonte", consacrat subiectelor care în special l-a logodit, urmărește comemorarea figurii lui Francis Haskell face acest lucru neîndemnat de orice ocazie specială de sărbătoare sau aniversare, în simpla dorință de a aduce un omagiu unui savant a cărui activitate a fost exemplară ca metodă, indicând în același timp concret modele și subiecte de cercetare încă profitabile de explorat astăzi Îmi amintesc bine dorința lui aprecierea studiilor italiene, la care privea cu interes și respect într-adevăr, a lui disponibilitatea de a asculta și ghida studenții și tinerii cercetători și participarea sa cordială la întrebările pe care le-au adresat sunt bine cunoscute Acest număr al "Studi di Memofonte" este astfel oferită ca un afectuos omagiu unui mare savant Mulțumiri calde se datorează în special acelor savanți care au atât de bine și a ajutat cu sârguință munca redacției la pregătirea acestui număr Studi di Memofonte La câteva luni după publicarea unui ciclu de prelegeri Paul Mellon, susținut de Haskell în (The King's Pictures The Formation and Dispersal Collections of Charles I and his Curtenii, ed K Serres, publicat de Yale pentru Centrul Paul Mellon pentru Studii în Arta Britanică University Press, New Haven and London ), editura SPES vrea să contribuie și ea pentru a ține trează învățătura lui Francis Haskell propunând volumul Artă într-o versiune de carte electronică și limbajul politicii, publicat la aceeași editură în (disponibil de la Septembrie) În urma publicării recente a prelegerilor Paul Mellon susținute de Haskell în (Tablourile regelui Formarea și împrăștierea colecțiilor lui Carol I și curtenii săi, o cura di K Serres, publicat de Yale pentru Centrul Paul Mellon pentru Studii în Arta Britanică University Press New Haven and London ), editorul SPES își face propriul contribuție la efortul de a menține interesul pentru învățătura lui Francis Haskell prin reeditare ca carte electronică, volumul Arte e linguaggio della politica, pe care l-a publicat pentru prima dată în (disponibil din septembrie) Erin Griffey Studi di Memofonte O scurtă descriere: LIMBA INVENTARELOR STUART În timp ce adjectivele elogioase care proclamă calitatea, valoarea și raritatea operelor de artă este obișnuit astăzi, acest lucru nu a fost întotdeauna cazul în sursele moderne timpurii, descrieri de lucrări de artă sunt adesea frustrant de concis Adjectivele tind să se limiteze la foarte puține cuvinte, în special în cataloagele de vânzare și inventarele Asta în ciuda faptului că vizionarea directă, "Topetarea" și "preluarea" sau înregistrarea obiectelor a fost esențială Scopul descrierilor în cataloage de vânzare și inventare a fost, în primul rând, de a face un obiect recognoscibil pentru cititori; în cazul cataloagelor de vânzare, acest lucru a permis publicului cumpărător să identifice o opera de artă, iar pentru inventare, acest lucru a facilitat urmărirea obiectelor deținute de o anumită persoană Compilatorii se așteptau ca cititorii să vadă obiecte în timp ce consultă descrierile Ca atare, ei au fost pe scurt descriptive și nu făcute ca un exercițiu de explicare a sensului sau importanței a unei opere de artă Cu toate acestea, chiar și în concizia lor, descrierile oferă o perspectivă asupra modului în care operele de artă au fost prezentate și evaluate în perioada modernă timpurie Deși catalogul de vânzare - inițial o singură foaie sub formă de factură - a început să fie produse la scară limitată în secolul al XVII-lea, multe licitații nu aveau una în Amsterdam, aceste liste erau mai frecvente decât în Londra în același timp, dar ca Michael Montias a arătat că descrierile operelor de artă în astfel de contexte de vânzare sunt de obicei și mai multe rezumat decât cele din inventare inventarele erau comandate în mod regulat la moarte a unei persoane, iar acest lucru era deosebit de important atunci când exista o avere - și moștenire - miza Întreaga panoplie de bunuri de uz casnic ar putea apărea într-un inventar, de la bază ustensile de bucătărie și articole de îmbrăcăminte până la mobilier, lenjerie și lucrări de artă Mai mult, inventarele au avantajul de a oferi referințe la mobilier și obiecte în contextul proprietate și afișare Ele sunt deosebit de valoroase pentru istoricii de artă în analiza unui vast serie de întrebări despre patronaj, proveniență, afișare și gust Bursa privind inventarele olandeze, în special de către Montias, a dezvăluit potențialul analizați-le ca un corp de literatură, deși unul cu un vocabular foarte limitat și strict convenţiile stilului Lucrarea lui Montias privind înregistrările de artă olandeză din - analizează categorii de subiecte comune ale artei olandeze în acest moment și elucidează scopul utilizării acestora un vocabular limitat Studiul meu va pune multe dintre aceleași întrebări pentru inventarele Stuart compilate în aproximativ aceeași perioadă pentru a arăta o monedă comună cu o anumită terminologie peste înregistrările de artă din secolul al XVII-lea, precum și punctele de diferență Deşi Montias se concentrează pe terminologia folosită pentru subiectul pictural, accentul aici a fost extins la adjective și verbe în plus, întrebările specifice instanței vor fi adresate în termeni a posibilelor principii de afișare care guvernau ce opere de artă erau expuse și care cele au languit în depozit, așa cum pot fi aduse în inventarele Stuart Aceste considerații de afișare, precum și considerații mai largi de gust sunt datoare lucrării lui Francisc Haskell, a cărui lucrare la colecția de imagini a lui Charles I a dezvăluit potențialul de a studia astfel de lucruri modele DUPRA CASĂ DANEMARCA , bunurile fiind "Supravegheate, vizualizate și rămășițele acestora luate în lunile noiembrie; şi decembrie [ ]", fol r MONTiAS și MONTiAS Alte materiale nepublicate colectate de Montias sunt disponibile în Rijksbureau voor Kunsthistorische Documentatie din Haga O altă resursă cheie este colectarea datelor compilat de Hofstede de Groot și de mai târziu istoricii de artă au găzduit, de asemenea, în RKD, "Colecția de fișe Hofstede de Groot" Pentru licitațiile de artă timpurie și cataloagele lor din Țările de Jos, Paris și Londra, vezi LUGT, - DE PAUW DE VEEN a fost un precursor important al lui Montias și O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte În mod remarcabil, un număr mare de inventare Stuart supraviețuiesc, inclusiv înregistrările lui Anne of Bunurile Danemarcei la Palatul Oatlands din - și Casa Danemarcei în ; Charles pozele lui c , așa cum a fost compilat de meticulosul său păstrător al imaginilor, Abraham van der usa; bunurile familiei regale care au fost scoase la licitație dramatic de Commonwealth în - ; Imaginile lui Charles al II-lea la Whitehall și Hampton Court c - ; Henrietta bunurile Mariei la Colombes în ; pozele lui James, Duce de York în ; și a lui James al II-lea imagini în Inventarul din al colecției de imagini a Ducelui de Buckingham, de asemenea merită o inspecție atentă, mai ales că conține opere de artă informate îndeaproape de (și influente to) gustul de curte Unele dintre aceste inventare au fost transcrise și publicate, în special cele transcrise de Oliver Millar din bunurile lui Charles I, în timp ce altele au aproape exclusiv au fost verificate în scopuri de proveniență Numele artistului și subiectul operei de artă sunt înregistrate în mod obișnuit, iar în unele cazuri dimensiuni și alte detalii, dar valoarea monetară este evident absente în aceste inventare, cu excepţia listelor întocmite la licitaţie bunurile familiei regale în timpul Commonwealth-ului Acest eseu se va baza pe baza mea de date, indexul Stuart Visual Culture, care înregistrează tablouri, sculpturi și tapiserii din aceste inventare, cuprinzând peste de persoane intrări Deși există potențialul pentru o serie de analize de date, accentul aici va fi pus pe limbajul folosit pentru a descrie operele de artă în inventarele Stuart, aducând comparații cu discuri olandeze contemporane precum și cu cele desfășurate pentru tapiserii și textile bogate The semnificația acestei analize este variată, depășind cu mult o înțelegere a modernului timpuriu vocabular pentru lucrări de artă și alte bunuri materiale; descrierile, cu informatii aferente despre atribuire, palatul și, în multe cazuri, încăperea afișată, dezvăluie cum erau operele de artă întâlnite, percepute și apreciate în cadrul dinamicii complexe a curții Stuart inventarele erau întocmite în mod regulat la tribunal și erau adesea comandate să coincidă cu o schimbare mare, precum începutul sau sfârşitul unei domnii Renovări majore ale palatului par să fi produs inventare pentru a evalua ceea ce ar putea fi folosit, necesar și/sau implementat în altă parte Cei însărcinați cu realizarea inventarelor par să fi fost relativ bine informat despre bunurile pe care le înregistrau și dețineau poziții de reală încredere în regal gospodărie Nu erau notari aduși din afară, ci funcționari de instanță apreciați pentru ei cunoașterea conținutului unui anumit palat sau cunoașterea generală a operelor de artă și bunuri gospodărești Ca atare, inventarele Stuart au fost întocmite de Keepers of the Wardrobe, Deținătorii de imagini, menajeri, artiști de curte și oficiali aleși ai instanței nu a fost neobișnuit, totuși, ca un inventar să nu fie semnat sau atribuit unui anumit compilator, dar deseori înregistrările legate sau scrisul de mână pot ajuta la identificarea scriitorului Corespondența în formularea pentru mărfuri în stocuri demonstrează că documentele au fost de obicei compuse Biblioteca Bodleian, Oxford: MS Rawlinson A , fols r- r Inventarul de imagini a fost pentru prima dată transcris de DAViES și mai recent transcris integral de JERViS Am consultat și Arundel inventar pentru comparare cu inventarele Stuart, dar aceste lucrări nu fac parte din baza mea de date Pentru Inventarul Arundel, vezi HERVEY INVENTARE CASĂ DANEMARCA PAYNE ; DUPRA CASĂ DANEMARCA ; VAN DER DOORT MILLAR ; INVENTARELE - MILAR ; INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILAR ; INVENTAREA LUI HENRiETTA MARIA ; IMAGINILE JAMES, DUCE DE YORK ; JAMES II INVENTARE BATHOE Comparați aceste stimulente pentru compilarea inventarelor cu cele descrise de MONTiAS pentru cetățenii olandezi, pp - Acest lucru merită din nou comparație cu notarii și scribii care au înregistrat lucrări de artă în secolul al XVII-lea Cataloage de vânzare olandeze și inventare Vezi MONTiAS , p - Pictorii au fost numiți ocazional ca wiiness (getuigen) sau au fost implicați în alt mod într-un inventar Under-Housekeepers a fost titlul oficial pentru servitor de rang relativ înalt care a îngrijit și gestionat o anumită reședință; nu denota un curățător Erin Griffey Studi di Memofonte cu ajutorul în mână a inventarelor anterioare Cu adnotările o caracteristică comună, acestea nu erau doar înregistrări de arhivat, ci foarte multe documente de utilizat în mod activ de către alții care s-a bucurat de asemenea de o poziție în cadrul gospodăriei regale și de un anumit domeniu asupra bunurilor de uz casnic Așa cum ierarhiile de rang au fost omniprezente la curte - dictând îmbrăcămintea purtată, spațiile ocupate, accesul acordat - la fel au fost clasificarea obiectelor în funcție de valoarea materială inventarele erau în general organizate pe încăperi sau pe tip de obiect Unele inventare cuprind doar imagini și altele documentează o gamă largă de bunuri, caz în care tapiserii și bogate textilele au depășit imaginile în cazurile în care inventarele sunt organizate mai degrabă pe camere decât obiectul, s-a aplicat aceeași rațiune: tapiseriile au fost enumerate mai întâi, urmate de textile, mobilier, apoi poze în inventarele doar cu imagini, organizația pare să fi fost dictat de mersul printr-un palat sau o cameră dintr-o parte în alta în ceea ce s-a considerat o manieră logică Unele bunuri par să fi fost strâns legate de un anumit palat și rar mutat în alte palate, în timp ce altele erau supuse mișcării regulate; la fel de unii spațiile au fost în mod regulat re-atârnate și renovate, cum ar fi Long Gallery din Whitehall și dormitoare Intrările pentru lucrări de artă sunt în mare măsură formulate Descrierea standard pentru an tabloul inventariat în perioada Stuart este: "O imagine a [subiectului]" "Piece" (sau "peece") este de asemenea, adesea folosit pentru a desemna o opera de artă și pare să fi fost în mare parte sinonim cu "imagine" "Pictura" este folosită foarte ocazional în inventarele anterioare, dar devine doar comună în inventarul lui James al II-lea O sculptură este etichetată în mod constant "o statuie" Și a miniatura este de obicei desemnată "un limning" În mod similar, în inventarele pentru Casa de Portocaliu la curtea contemporană din Haga, imaginile erau numite în mod obișnuit olandezi echivalente - "schilderije" sau "schilederie" - și mai rar, "stuks", acesta din urmă analog cu "piese" în engleză atât în inventarele olandeze, cât și în cele Stuart, uneori o imagine este listată ca "A imagine a [un subiect din Biblie, mitologie sau istorie]" și în alte cazuri începe intrarea cu tipul de subiect: "un peisaj" sau "un Hristos" Termenii pentru o serie de subiecte picturale sunt, de asemenea, destul de prescriptivi în inventarele Stuart Cuvântul "portret" sau, după cum l-au numit olandezii, "conterfeytsel" sau, din jurul anului , "portret", nu este folosit găsit în niciun inventar Stuart din baza mea de date Olandezul Stadhouder Frederik Inventarul lui Hendrik din include mai multe "contrafaceri", dar majoritatea operelor de artă cu nume Subiecților li s-a dat eticheta mai generică a picturilor, "schilederijen" în inventarele Stuart, portretizarea unui subiect numit este adesea enumerată numai după nume, "Mary Queene of Scotland made by Mytens", parcă prin contrast cu sursele olandeze, acestea Comparați, de exemplu, două intrări pentru aceeași imagine, O femeie bătrână dormind pe scaun, realizată în stilul Gerrit Dou (Colecția Regală ), primul din CHARLES II'S INVENTORY MILLAR și al doilea din JAMES II'S INVENTORY BATHOE : "Dow, O bătrână adormită cu o carte în poală" (p , nr ), și "Dow, o femeie doarme cu o carte în poală și o roată care se învârte lângă ea și un bătrân dormind pe un pat lângă ea" (p , nr ) A se vedea, de exemplu, INVENTORUL CASEI DANEMARCA PAYNE Înregistrările lui Van der Doort pentru Galeria Long sau Matted de la Whitehall sunt atât de detaliate pentru a dovedi că el a fost lucrând din partea stângă în jos și apoi în jur A se vedea intrarea interesantă din VAN DER DOORT MILLAR pentru "articolul o piesă de pictură a unui Cabbonett în care tot felul de picturi sunt pictate ca și cum niște tablouri ar fi atârnate de perete, precum și de mai multe feluri, de desenele sunt atât de bine în roșu ca în negru Chalke Boxes cu cărți și alte lucruri pictate [ ]", p , nr Vezi, de asemenea, "articolul acolo atârnă la acoperișul seeling-ului deasupra mesei nu în oyle Cullors the moddle sau primul paterne al picturii care se află în casa de banchete Roofe, care a fost trimisă de Sr Peter Paule Rubin lui Maty să știi că Mats aprobarea lor pictată", p , nr Singura referire la "pictură" din text se găsește în INVENTARELE - MILLAR , intrarea pentru picturile alegorice pe tavan ale lui Orazio Gentileschi la Greenwich: "Nyne peeces of curious painting in the ceiling", evaluat la de lire sterline, p , nr în unele cazuri subiectul eludează scribului, ca în VAN DER DOORT MILLAR , p , nr : "o bucată de pictură realizată de Torrentius, despre care invenția și sensul nu sunt cunoscute" O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte operele ocolesc actul de reprezentare: aici este însăși persoana prezentă în în alte cazuri, totuși, astfel de lucrări sunt descrise ca o "imagine" - "Imaginea unui bărbat și a soțiilor sale" și, în mod similar, autoportretele artiștilor sunt imagini ale artistului realizate de acel artist: "poza mică de Holbin însuși" Un alt termen comun pentru un portret este "cap", ca în "Un cap de Sir" Thomas More" sau "capul lui Tițian făcut de el însuși, într-o șapcă neagră" în mod intrigant, un "cap" nu este sinonim cu un portret până la bust, adică unul fără brațe, deoarece astfel de capete sunt adesea spuse să includă arme Un "cap" poate fi numit sau nenumit, al unui subiect biblic sau al unui portretist, chiar "italian" sau "olandeză", "chel" sau "îmbrăcat cu flori" Nivelul de detaliu oferit pentru portrete variază de la simpla denumire a subiectului la informații despre mărime ("până la talie", "la lungime", "soe big as the life", "până la picioare"); orientare ("față completă înainte", "față laterală", "aproape o față laterală"); vârsta ("copil", "tinereț", "bătrân", "bătrân"); păr stil și culoare ("scurt", "în spatele urechilor", "cum atârnând", "atârnând", "încrețit", "galben", "negru"); îmbrăcăminte și pansamente pentru cap ("în armură", "într-un căpățânat cu dantelă", "într-un dublu albastru", "obiceiul negru", "obiceiul de vânătoare", "obiceiul călugăriței", "dimineața" [doliu]); bijuterii ("în urechea ei", "la ea sân", "în șapcă"); guler ("ruf", "laced ruff", "downfalling ruff", "great ruff", "ruff band", "ruff" împodobită cu richlie", "bandă de cădere cu danturi dezosate", "bandă simplă", "fără cămașă"); ceea ce se ține în mâinile ("mănușile lui", "o batistă", "o scrisoare", "o carte", "un evantai", "un inel", "mâinile împreună" ); chiar culoarea părului facial ("barbă gri", "barbă roșie") Van der Doort a fost deosebit de meticulos notând aceste detalii pentru portretiştii săi, iar astfel de detalii pot fi găsite în celălalt inventare într-o măsură mai mică, cu subiectele portret în inventarele de vânzare Commonwealth fiind cel mai puţin descris A fi capabil să distingă un portret de altul a fost deosebit de important în descriind niște modele necunoscute, atât de des detaliile se adună în astfel de portrete A fost puțin șansa de a greși imaginea din inventarul lui Carol al II-lea a unui "om gras cu bărbie dublă and a bawld head" sau a lui Van der Doort elaborat cu minuțiozitate item don on the right light on a rotund suflat împământat Card pictat o Lady as yett necunoscută într-un pansament negru și habbitt ținându-și ambele mâini una peste alta într-o câmpie Bandă neîmpletită, cu o bijuterie la sân, într-o cutie albă de fildeș turnată Îmbrăcămintea sau "obiceiul" cuiva a fost aparent un identificator instantaneu și eforturile de a descrie stilul vestimentar include "obiceiul cetățenilor" (pentru un subiect olandez), "obiceiul păstoriței" și, poate descriind portrete în ținută de masca - "rochie ciudată" și "habit fantastic" "Rochie" în general, nu a fost folosit pentru a descrie îmbrăcăminte, ci pentru textile purtate în păr, păr "îmbrăcat" sau "îmbrăcăminte" Referințele la "obiceiul" de modă veche includ "o bătrână olandeză capul ei îmbrăcat după modă veche cu lin într-un obicei negru", precum și descrieri de "antick" obicei", "obiceiul roman" sau chiar "obiceiul lui Hercule (sau alt zeu sau zeiță antică)" dacă îmbrăcămintea pare astfel să fi fost un semnificant cheie în identificări, trăsăturile faciale au fost rareori considerat demn de remarcat; referirile la culoarea ochilor, cicatrici sau dimensiunea nasului sunt total absente The INVENTARELE - MILLAR , p , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr ; INVENTARUL DUCE DE BUCKINGHAM DAViS , nr BATHOE DE INVENTARE A lui JAMES II , p , nr și p , nr INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILAR , p , nr ; VAN DER DOORT MILLAR , p , nr VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr ; JAMES ii'S INVENTORY BAHOE , p , nr ; INVENTARELE - MILLAR , p , n Vezi de asemenea portretul singuratic care este enumerat în mod explicit ca o înfățișează pe modelul "mascking habitt", VAN DER DOORT MILLAR , p , nr VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr ; VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; INVENTARELE - MILLAR , p , nr Erin Griffey Studi di Memofonte Remarca "bărbie dublă" din exemplul citat mai sus este extrem de neobișnuită Altele interesante excepțiile includ portretele "Un italian Lady a full face & posture" și "Black Cap de gentleman venician cu ten" "Olandeză" și "italiană" sunt identificatorii naționali cel mai frecvent citați pentru portretisti, inclusiv un "prinț olandez" fără nume Cunoașterea stilurilor naționale de îmbrăcăminte trebuie să fi fost convenabil pentru aducerea naționalității subiectului, dar se presupune că stilul artistului a fost un factor de asemenea, în identificarea unei opere ca "franceză", "italiană", "spaniolă" sau "olandeză" Niciuna dintre acestea nu funcționează, pentru de exemplu, au fost atribuite unui anumit artist: "Un mare al Spaniei în armură de breaslă Trunck pantaloni și cizme albe"; "O doamnă italiană într-un mare Ruffe și haine brodate" și "Doi copii spanioli cu un câine lângă ei" Naționalitatea artistului nu trebuie totuși să se potrivească cea a subiectului, cu lucrări precum "un portret al unei doamne olandeze cu un mare roff" atribuite unui pictor italian De altfel, "olandeză" pare să se fi referit la orice model olandez, cu acest exemplu referindu-se posibil la un stăpân din Țările de Jos de Sud Mai mult, noi găsiți un portret de Rubens al lui "Vandyke într-un obicei olandez" În mod similar, imagini de Pieter Se spune că Brueghel este populat de țărani "olandezi" Lipsa referințelor la civic identitatea este astfel notabilă Alte denumiri pentru tipurile de subiecte sunt, de asemenea, generice, cum ar fi "lanskipp" sau "peisaj", "bucată de mare", "ghiveci de flori" sau "piesă de flori", standardizate într-un mod comparabil cu inventare olandeze contemporane și cataloage de vânzare Un portret sau o pictură de istorie ar putea, de asemenea conține un "lanskipp" în el, cum ar fi "Great Piece" a lui Van Dyck sau "Landscept peece unde Cupidon și moartea au greșit acolo arcurile, unde bătrânii sunt împușcați cu săgețile care cad in love & the young folks are shott wth death" Un peisaj nu trebuie să fie un naturalist reprezentare dar ar putea fi alegoric, ca în "Landshape wth Death Heaven and Hell in itt" Astfel, elasticitatea și coexistența tipurilor sau genurilor picturale prezintă un interes deosebit peisaje Chiar și o imagine care nu înfățișa deloc pământ ar putea fi considerată ca atare: "Marea landshape made by [Joos de] Momper", enumerate în inventarele de vânzare ale Commonwealth Aceste punctele sunt în concordanță cu ceea ce găsim în inventarul lui Frederik Hendrik din În mod normal, peisajele nu au fost văzute ca să merite prea multe detalii în afara faptului că au fost "mare" (mari) sau "mic", deși ocazional se spune că unele conțin "ruine" și rareori văzute ca garantează descrieri detaliate, cum ar fi: în afară de peece menționat, un alt coleg Lanskipp peece mai sus, unde Countrey Oamenii sunt un concurent descurajator, avand si de siluete mici intr-un cadru negru pictat pe lumina dreapta Același portret este descris în JAMES II'S INVENTORY BATHOE ca "Capul unui bărbat gras chel, cu un barbie dublă", p , nr Pentru singura altă referire la dimensiunea unei bărbie, vezi o altă intrare în JAMES ii'S INVENTORY BATHOE , portretul unui bărbat cu "bărbia lungă"; p , nr Acest lucru este și mai curios pentru că apare în de obicei laconic THE INVENTORIES - MILLAR , p , nr ; VAN DER DOORT MILLAR , p , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr , INVENTARIILE - MILLAR , p , Nu ; INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr Vezi și "O doamnă italiană cu stârc", în INVENTARUL DUCE DE BUCKINGHAM DAViS , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr Vezi, de exemplu, CHARLES II'S INVENTORY MILLAR , p , nr , mai multe exemple citate mai jos VAN DER DOORT MILLAR , p , nr și p , nr INVENTARIILE - MILLAR , p , nr ivi, p , nr A se vedea, de exemplu, "Un peisaj cu apă plină de pește, Savory, și imaginile lui Poelenburch" și "Un peisaj plin de fructe frumoase cu istoria lui Ceres", p , nr și VAN DER DOORT MILLAR , p , nr O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte Probabil că chiar și această imagine ar putea face identificarea dificilă și probabil implică numărarea cu atenție a celor treizeci și cinci de cifre Alt vocabular standardizat este folosit pentru a desemna lucrări care ar putea fi, de asemenea, clasificate astăzi ca peisaje, dar cărora li s-au dat în schimb categorii independente în sursele Stuart; "Piesă de iarnă" (lucrări de Rubens și Brueghel) sau "recoltă" (lucrări de Bassano și Brueghel) sunt comparabile cu "iarna" și "oogst" olandez "Bucătărie" a fost, de asemenea, folosit ca o clasificare a imagine, reprezentată în lucrările lui Joachim Buekelaer și Brueghel, și "piața de pește" a fost considerate potrivite pentru lucrările lui Bassano și Buekelaer, termeni care aveau și olandeză echivalente Varietatea de termeni specializați peisajului - cum ar fi plajă, munte, sălbăticie, dune, pescuit și pădure - ceea ce Montias a găsit în înregistrările olandeze, totuși, nu este reflectată în sursele Stuart În timp ce Montias a arătat că termenul "stil leven" apare cu o oarecare frecvență în Inventare olandeze, este inexistent în sursele Stuart până la inventarul lui James al II-lea din Aici găsim trei "bucăți" din "natura moartă" de Caravaggio, van Aelst și Jan de Heem Aceeași Poza lui De Heem este descrisă în inventarul lui Carol al II-lea ca "De-heme, O cupă de coajă Pearle pe o masă", dar în inventarul lui James ii a devenit "O bucată de natură moartă, o ceașcă de sidef în ea de De Heem" Astfel, în sursele anterioare opere de artă care în prezent ar fi probabil denumite "încă vieți", cum ar fi "O bucată de fructe de păsări și pești", "O bucată de farfurie Stridii struguri și o lămâie" și "O imagine olandeză cu pâine, brânză și slănină", sunt descrise în schimb în termeni creaturi și bunuri specifice descrise mai degrabă decât în termeni de tip standardizat În special a puţine dintre aceste lucrări sunt prezentate în mod evident ca olandeze, chiar dacă nu există o atribuire Dar, în egală măsură, o "bucătă" de fructe ar putea fi denumită în stil italian, de exemplu "O bucată de fructe italiană cu smochine și mădușuri în ea" și "struguri, mere, rodii și c O piesă italiană" Națiunile moarte spaniole ar putea fi, de asemenea, recunoscute pe astfel de linii naționaliste în cazul lui Juan Labradore, "Spanish Grapes done Levorador" Imaginile lui Labradore sunt, de asemenea, descrise în a mod comparabil cu națiunile moarte olandeze discutate mai sus, fiind desemnate "bucăți din fructe" Cele câteva "banchete" înregistrate în sursele Stuart sunt uneori numite "olandeză" sau "Olanda" și comparabil cu termenul generic olandez "banchet", cum ar fi "Un banchet olandez wth Apples, & holland Chese & c " Alte substantive mai abstracte pentru naturi moarte în olandeză surse, precum vanitas sau memento mori, lipsesc și ele din inventarele Stuart, deși Uneori sunt enumerate imagini ale unui sfânt cu un "cap de moarte" Vezi și INVENTARELE - MILLAR , p , nr : "Un Bocher italian vând carne la" A se vedea MONTiAS , p INVENTAREA lui CARLOS al II-lea MILLAR , p , nr ; INVENTAREA lui JAMES II BATHOE , p , nr Celelalte piese din "natura moartă" din JAMES II'S INVENTORY BATHOE sunt: "o bucată de natură moartă fiind un vin balon cu lămâi și pâine", p , nr , și "O bucată mare de natură moartă, fiind păsări", p , nr fostul poate fi identificat cu una dintre cele două imagini enumerate în INVENTORY MILLAR a lui CHARLES II: "O bucată italiană, O sticlă, farfurie de lămâi, cu pâine și c ", p , nr sau p , nr , "O sticlă, o farfurie de lămâi, cu pâine și alte lucruri O Peeice italiană Pictura" INVENTARELE - MILLAR , p , nr ; ivi, p , nr ; și CASA DANEMARCA INVENTARE PAYNE , p , nr A se vedea, de asemenea, "A picture of a Dutch Citchin" și "A picture of a Dutch Citichin wth a hare", CASA DANEMARCA INVENTARE PAYNE , p , nr și INVENTARELE - MILLAR , p , nr și CHARLES ii'S INVENTORY MILLAR , p , Nu Primul poate fi identificat cu o poză enumerată în VAN DER DOORT MILLAR , p , Nu Acesta din urmă este probabil aceeași imagine listată în JAMES II'S INVENTORY BATHOE ca: "O piesă italiană de fructe, cu struguri și flori", p , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr și p , nr ; JAMES II INVENTARE BATHOE , p , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr Cu privire la termenii folosiți pentru imaginile olandeze de natură moartă, a se vedea MONTiAS , p - Erin Griffey Studi di Memofonte "Perspectivă" este o categorie găsită atât în inventarele Stuart, cât și în cele olandeze de înscrieri pentru poze la tribunalele Stuart Termenul ar putea cuprinde o varietate de subiecte, cu descrierea adesea însoțită de o referire la un loc, cum ar fi un "templu", "biserică", "închisoare" (Sf Petru a fost o alegere comună pentru astfel de perspective), Hristos în Casa Martei și Maria (un alt subiect biblic considerat aparent potrivit pentru o perspectivă) sau un portret sitter (Charles I si Henrietta Maria fiind subiectii mai multor) Având în vedere acel complex spațial organizarea este o caracteristică a unor astfel de imagini, cadrul arhitectural a fost esențial pentru identificarea acestuia, și într-adevăr la stăpânirea acestui tip, așa cum se vede în "perspectiva" lui Hans Vredeman de Vries (Royal Colecția ), care a atârnat în Somerset House în și în Palatul Whitehall la mijlocul s Subiecte de gen, cum ar fi imaginile populare cu doamne și domni în interioare numite "geselschap stuck" (piesa companiei) și "boerengeselschap" (compania țărănească) în Republica Olandeză par să corespundă tipurilor englezești: "Dutch parlour" și "Boors merry- făcând" sau "boors în timpul lor trecut" Aproximativ cinci imagini ar putea fi identificate ca fiind comparabile la scenele de companie vesele de înaltă clasă care au proliferat în Republica Olandeză și acestea sunt descris în mod obișnuit după "A Duetch parlour & some Dutch figures" The identificarea acestor subiecte cu un cadru olandez și olandezi este notabilă Sunt de asemenea, o serie de scene țărănești de "boors" în inventarele Stuart, care sunt olandeze în ambele desemnare și atribuire Sursele olandeze folosesc în mod similar "boer" pentru a desemna astfel de lucrări și să adere la tipuri picturale specifice: "boerendans" (dans țărănesc) și "boerengeselschap" (companie țărănească) Inventarele Stuart includ imagini descrise pe linii comparabile: "Brugle, Dutch Boores care fac o distracție"; "Un tablou în alb-negru cu boori care dansează"; "O veselie cu boori olandezi" și "O Kermisse olandeză" În mod surprinzător, "istoria" ca categorie de pictură este foarte rar folosită în Stuart inventare în schimb "istoria" pare să fi fost rezervată pentru cei mai scumpi, poate considerat mai inerent nobil, mediu de tapiserie În schimb, cu o inflexiune diferită, imaginile furnizează "povești", dar și termenul "poveste" este relativ sporadic în inventare; in schimb, ca și în cazul înlăturării stratului de reprezentare cu portrete, pozele sunt povești; ei nu sunt văzute ca să-i reprezinte: "Nașterea lui Hristos" sau "Andromeda și Perseu" Biblic istoriile în special nu sunt prezentate în mod specific ca "povestiri" și este posibil ca acest legat de funcția lucrărilor religioase de a sluji în practica devoțională personală Comparațiile cu inventarul lui Frederik Hendrik din sunt din nou revelatoare: în acest de asemenea, "istorie" este folosit aproape exclusiv pentru a se referi la subiecte de tapiserie - deși există INVENTAREA CASEI DANEMARCA PAYNE , p , nr și CHARLES II'S INVENTORY MILLAR , p , nr INVENTARELE - MILLAR , p , nr ; și în mod similar: "Un salon olandez" și "Un olandez Parlor a little figure dancing in it", consemnat în ivi, p , nr și Vezi și VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; scena banchetului asociată ar putea fi interpretată, de asemenea, ca un "vesel companie" INVENTAREA lui CARLOS al II-lea MILAR , p , nr ; INVENTAREA lui JAMES II BATHOE , p , n (Camera pentru scaun); ivi, p , nr , (Camera Taburet); INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , n Imaginile de istorie din JAMES II'S INVENTORY BATHOE includ intrări pentru o istorie romană, o reprezentare lui Antony, patru piese de istorie nenumite și, p , "Istoria regelui Carol al II-lea a luat fiituri la Scheveling în Olanda" Singura lucrare de artă pe care am găsit-o descrisă ca o "istorie" în inventarele Stuart este în CHARLES II INVENTARE MILAR , p , nr : "il Capasino, Curtius Romanus istoria sa într-o bucată rotundă Loteria Wrights" BATHOE INVENTATORUL LUI JAMES II , p , nr și INVENTARUL DUCE DE BUCKINGHAM DAVIS , nr Există o excepție foarte interesantă în INVENTORUL DUCE DE BUCKINGHAM DAVIS inventarul unui tablou atribuit lui â€˜Gentilesco' [Orazio Gentileschi], "O ficțiune a femeilor scafandri și a unui satir" Singura "poveste" de natură biblică enumerată în inventarele Stuart se află în INVENTORY MILLAR a lui CHARLES II , p , nr : "Luke Van la due, Povestea Sfântului Sebastian" O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte câteva excepții, inclusiv o "istorie" fără nume de Van Dyck Dar în conformitate cu mai devreme observații despre sursele olandeze și recunoașterea lor a operelor de artă ca reprezentări, picturile de istorie de la Haga au fost prezentate fără ambiguitate ca picturi în majoritatea cazurilor, precum "Een schilderije daerinne Symeon" [un tablou cu Simeon acolo] sau "Een schilderie sijnde een crucifix" [Un tablou fiind un crucifix] Cel mai puternic, este "Een schilederie representerende een Magdalena" [Un tablou reprezentând o Magdalena] Deși numele artistului a fost în mod tradițional trecut în prim plan în descrierile opere de artă, acest lucru nu a fost în mod constant cazul inventarelor moderne timpurii În special, mai devreme Inventarele Stuart înregistrate pentru Oatlands și Denmark House evită identificările artist Inventarul ducelui de Buckingham din include o serie de atribuții (peste două treimi din poze sunt atribuite) iar, pentru inventarele regale Stuart, există un marcat schimbare c cu inventarul de tablouri întocmit de Van der Doort Prioritizarea atribuire, descrierile lui Van der Doort se extind la "O imagine a [subiectului] realizată de [artist]" (configurația obișnuită pentru portrete) sau, mai simplu, pentru majoritatea religioase, mitologice și alte picturi de istorie, "un Hristos" (sau "un Mercur" sau "un rege David") realizate de [numele artistului]" Van der Doort atrage atenția suplimentară asupra numelui artistului prin notații marginale: â€˜gata de [numele artistului]" Inventarul lui Frederik Hendrik din și inventarele olandeze tind să fie în mod regulat oferă atribuții și poate că merită să ne întrebăm dacă Van der Doort, născut în Olanda, știa de Convenții olandeze pentru descrierea operelor de artă, dacă nu termeni olandezi standard pentru opere de artă, cum ar fi "Boor" spre deosebire de descrierile lui Van der Doort centrate pe artist, intrările de vânzare din Commonwealth poziționați mai întâi subiectul, urmat de artist Acest lucru este în concordanță cu cel al lui Frederik Hendrik inventar, de asemenea Ca și în cazul lui Van der Doort, o preponderență izbitoare a acestor opere de artă a fost "realizat" de un artist "Terminat" este folosit în mod similar în inventarele Stuart ulterioare Verbul "a picta" apare cu oarecare frecvență în Van der Doort, deși aproape întotdeauna este obișnuit să continue clarificați că o imagine a fost "pictată la lumina potrivită" sau "pictată la lumina greșită", referitor dacă o imagine a fost luminată din stânga (lumină din dreapta) sau din partea dreaptă (lumină greșită) Prin urmare, operele de artă sunt rareori descrise ca "pictate de" un artist; în schimb, ideea a fost că artistul "a făcut" poze Din nou, există analogii cu inventarele olandeze contemporane, unde sunt imagini prezentat în mod obișnuit ca "gedaen van" (realizat de) sau "gemaekt van" (realizat de) Dar așa cum avem deja văzute, izvoarele olandeze sunt mult mai insistente asupra imaginilor istorice ca reprezentări Deși încă găsim imagini cu "Een Cupido" și altele asemenea, este mult mai mult obișnuit să vezi "Een schilderie van" [o pictură de] prefațând subiectul; în loc de "Maria" și Hristos Copilul lui Stuart, inventarele olandeze lista "Een schilderie daer Maria sit met een kindeken op den schoot" sau "Een Marijbeelt" [o imagine a Mariei] în majoritatea cazurilor după Restaurare este obișnuit să-l regăsești pe artist din nou centralizat în atât inventarele lui Carol al II-lea cât și ale lui Iacob al II-lea, numele artistului precede subiectul într-o schimbare fascinantă, verbul activ "terminat" este folosit doar rar după Restaurare, iar DROSSAERS - LUNSiNGH SCHEURLEER , p Vezi și p , nr și p , nr DROSSAERS - LUNSiNGH SCHEURLEER , p , nr și Există câteva excepții, inclusiv "Een geboorte Christy [ ]", nr DROSSAERS - LUNSiNGH SCHEURLEER , p , nr Aceasta este tipică perioadei; vezi şi Filip Inventarul din constă din înregistrări care au mai întâi numele artistului, urmat de subiect, de exemplu, Nu , "Titian - An Ecce Homo" O excepție notabilă este "articolul o imagine potențială pictată de Hookgest și tabloul Queenes din acesta la lungime don de Cornelius Johnson [ ]", VAN DER DOORT MILLAR , p , nr în inventarul lui Rubens din , există un portret al lui Tintoretto "gemaekt door syn hand" [realizat de mâna lui]; DUVERGER , p ; în inventarul din al Stadtholderului, p , nr : "O pictură daer Maria sit cu un copil în poală, realizat de Van Balen" Cum ar fi "Un tablou daerinn ducks Cupidon [ ]"; p , nr Pentru celelalte două referințe citate aici: p , nr , și p , nr Erin Griffey Studi di Memofonte aceeași modificare poate fi găsită în inventarele olandeze și, într-adevăr, în cataloagele de vânzare, de asemenea "Terminat" este înlocuit cu un simplu "de" sau "dube" olandez Această schimbare a terminologiei poate fi indicativă stresul redus asupra naturii artizanale a picturii Atribuirea operelor de artă este în mod normal prezentată ca de la sine înțeleasă atunci când o lucrare este clară identificat ca fiind "realizat de" un artist Câțiva se disting prin faptul că sunt "moderni" și, ca atare, s-au făcut de artiști contemporani din secolul al XVII-lea La capătul opus se află lucrări de artă vechi descrise ca "antichitate" ca vârstă sau stil, aceasta referindu-se aproape exclusiv la Roma antică Dar peste jumătate operele de artă din indexul Stuart Visual Culture nu sunt atribuite Se spune că mulți au fost făcut "după" sau să fie "copii după" alt artist; alții sunt după "maniera" sau "modul" unui artist Titian a fost cel mai copiat artist, alături de Raphael, Correggio, Holbein și Van Dyck surse populare pentru copişti Un inventar ar putea să adauge mai mult că o imagine este "spusă" de făcut" sau "crezut a fi" de către un anumit artist, sau "în afara școlii" sau chiar "un immetator' al unui artist Și după cum am menționat anterior, țara de origine a artistului este egală oferit ocazional ca punct de identificare, cu referiri la imagini care sunt de "un" mâna italiană", "mâna venețiană", "un francez", "un spaniol" sau, în mod clar, "un italian vechi maestru' Cu diferiți compilatori, rigle și motivații pentru a face inventare, desigur acolo sunt alte diferențe între inventarele Stuart informațiile despre cadre, de exemplu, sunt divergente Inventarele timpurii ale Oatlands și Denmark House descriu perdele pentru imaginile, dar nu ramele și cadrele nu sunt o caracteristică a descrierilor din a lui Buckingham inventar Perdelele par să fi fost în mare parte îndepărtate (sau nu au fost luate în considerare) în Van der Doort, care, totuși, specifică în mod regulat tipul tocului ("lemn stricat", "cioplit și breaslă', ,,streyning', ,,negru') informațiile despre rame sunt enumerate în toate inventarele ulterioare, deși nu în cazul tuturor imaginilor În mod neobișnuit, inventarul lui James, Duce de York din include note despre rame (sau lipsa acestora) pentru toate cele de imagini enumerate În timp ce cu siguranță a Numărul de lucrări de artă a avut cadre care nu au fost înregistrate, descrierile arată că lucrările de artă au fost agățate alături de alte lucrări cu diferite stiluri de cadru și, într-adevăr, imagini fără cadrele erau expuse și nu neapărat trimise depozitării Alte diferențe în natura și gama de informații furnizate despre opere de artă, inclusiv vocabularul pentru evaluarea calității, sunt de asemenea vizibile în inventarele Stuart Van der Doort, un pictor însuși și cunoscător care a reflectat cu atenție asupra autorului și notat cu meticulozitate direcția luminii în imagini, oferă un nivel de rafinament și detaliu care este absent în inventarele Commonwealth Inventarul din al lui Buckingham bunurile dezvăluie, de asemenea, o cunoaștere sofisticată a colecției și probleme cheie ale autorului si calitate Poate în dezacord cu interesul lor de a strânge bani pentru a plăti datoriile regelui, Descrierile Commonwealth-ului sunt mai superficiale, cu puțină satisfacție pentru lucrările de artă ei înșiși - chiar și ca surse de potențial profit Cum ar fi o poză din INVENTAREA lui HENRIETTA MARIA , "O altă Nostre Dame cu un Isus în ea Armes of a moderne hand" (poza Fontebuoni acum în Colecția Regală), fol v, sau statuia enumerată în THE INVVENTORIE - MILLAR of a "Moderne Lucretia", p , nr "Antique" este folosit pentru unele statui, inclusiv câteva din THE INVENTORIES - MILLAR , cum ar fi "A head antique ye Buske Moderne", p , nr , și se poate referi și la un stil vestimentar, "Prințul de Orange într-un obicei antic", INVENTAREA LUI HENRiETTA MARiA , fol v A se vedea, de asemenea, MONTiAS privind utilizarea în Olanda a termenului "modern" în Inventare și surse olandeze, pp - Alți artiști ale căror lucrări au fost copiate includ Brueghel, Bassano, Andrea del Sarto, Leonardo, Michelangelo, Veronese, Lucas van Leyden, Miereveldt, Durer și Gentileschi Ultimul exemplu se referă la o pictură înregistrată de VAN DER DOORT MILLAR (și repetată în THE INVENTARE - MILLAR ca "cei ucenici Venind de la pescuit se spune că ar fi făcut de unul la Camera care este un - immetator al lui Caravagio", p , nr ; INVENTAREILE - MILLAR , p , nr : "trei bărbați pescari realizat de Mich Angelo Cororagio, despre care se spune că este făcut de unul de la Room, care este un - immetator al Caravagio" O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte nu se poate pretinde că administratorilor inventarelor de vânzare ale Commonwealth-ului le lipseau a expert potrivit în art Jan van Belkamp, pictorul și succesorul lui Van der Doort ca Păzitor al pozelor regelui, a fost un administrator al vânzării și, ca atare, trebuie să fi supravegheat catalogarea imaginilor Intrările arată o conversație cu opere de artă care sunt "copii", dar există mult mai puțin interes pentru starea operelor de artă sau calitatea generală Poate cel limitat descrierile au fost un rezultat al constrângerilor de timp sau chiar posibil să fie atribuite estetica parlamentară este, de asemenea, posibil ca inventarele doar cu imagini să poată fi asociate cu mai multe detalii și sofisticare în ceea ce privește calitatea decât inventarele mult mai largi de bunuri precum vânzarea Commonwealth-ului Inventarele regale întocmite după Restaurare includ referințe mai regulate la starea, atribuirea și calitatea decât inventarele de vânzare Commonwealth Acest lucru ar putea fi atribuit faptului că trei dintre aceste patru inventare cuprind numai imagini Pentru de exemplu, adjectivele apar cu mai multă frecvență în inventarul imaginilor lui Carol al II-lea cu c - , la fel ca gradările de atribuire şi evaluările calităţii ("uşoară", "foarte bine") Chiar dacă artistul este necunoscut, țara lui de origine pare să fi fost relevantă: opt poze sunt descrise ca de o "mână italiană" Interesul lui Carol al II-lea de a dobândi tot ce este mai bun din Henrietta Imaginile Mariei la Colombes după moartea ei în - după sfatul unui grup de comisari pe care i-a trimis la Paris - au necesitat mai multe evaluări de calitate și raritate într-o mod relativ neobișnuit în descrierile de inventar ale imaginilor; într-un caz o operă de artă este descris ca fiind "cunoscut de către rege" Inventarul relativ scurt din al lui James, Duce de Pozele lui York (doar de articole) sunt izbitoare prin lipsa de informații: fără atribuții la artiști, puține referințe la subiecte portret și descrieri limitate cu un subiect scurt și cadru, cum ar fi "O doamnă cu un cadru băiat" Inventarul din al imaginilor lui James al II-lea este a document mult mai extins potrivit unui rege proaspăt încoronat și continuă linii comparabile cu cele ale lui Carol al II-lea c - unul Asemănarea frazei în multe exemplele sugerează cu tărie că inventarul lui Carol al II-lea a fost folosit la realizarea modelului din document Ceea ce este probabil cel mai notabil despre inventarul din este deja menționat introducerea termenului "natura moartă", precum și a adjectivului "îngrijit", un nou (dar folosit doar de două ori) cuvânt care se potrivește bine cu gustul predominant de la sfârșitul secolului al XVII-lea, adică fin pictat În ciuda acestor diferențe între stocuri, este de remarcat cât de neobișnuit este pentru a găsi vocabular care se referă la calitatea unei opere de artă în oricare dintre inventare Astfel de evaluările erau frecvente în tratatele contemporane de artă, de exemplu în cel al lui Edward Norgate Miniatura și Arta desenului de Henry Peacham, unde "cel mai bun", "excelent" și "bun" toate caracteristică Desigur, astfel de descrieri sunt, de asemenea, omniprezente în biografiile moderne timpurii ale artiști în contrast remarcabil, referirile la opere de artă care sunt "bune" sau chiar "foarte bune" sunt puține în inventarele Stuart și înregistrate pentru doar cinci picturi (și nicio sculptură) - de Holbein, Palma Vecchio, Veronese, Correggio și un peisaj atribuit - și în cazuri din Veronese și Correggio "foarte bun" se referă la calitatea unei copii mai degrabă decât la un tablou original sau "principal" Poate că a fost deosebit de important să rețineți că o copie a fost calitate bună atunci când se presupune că calitatea unui original era evidentă de la sine Alte două referirile la piese "bune" descriu nu opera de artă în sine, ci pictorul: "unele bune" Pictor Germaine" și "o mână italiană bună" Nu că "lucrările bune" au fost puse neapărat Un punct făcut și în MiLLAR , xv, și HASKELL , p INVENTAREA LUI HENRiETTA MARiA , fol v Biblioteca Bodleian MS Bodl , nr , , , , , , , , și sunt toate enumerate ca atare Pliniu cel Bătrân, merită remarcat, era dornic să sublinieze calitatea, dar nu a folosit "bun" sau "cel mai bun" pentru lucrări de artă și descrie doar o singură operă de artă drept "excelent", o gravură de Dioscuride; Historia Naturalis, vol , cartea , capitolul , p VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; INVENTAREA lui JAMES II BATHOE , p , nr Erin Griffey Studi di Memofonte afişa Singurele două lucrări de artă din inventarul lui James ii din care sunt descrise ca "bune" au fost ambele puse în depozit la Whitehall O mână de alte adjective pot fi culese din descrierile de inventar ale imagini, inclusiv "faire" (de două ori), "bine" (de cinci ori, toate în inventarul lui James ii din ), "excelent" (de două ori în Van der Doort) și "îngrijit" menționat mai sus (de două ori în inventarul lui James II din ) Târgul pare să fi fost un compliment deosebit de mare, care denotă nu doar calitate, ci și valoare, judecând după folosirea sa pe scară largă în inventare pentru a descrie cele mai bogate textile Se pare că bine au avut asocieri foarte pozitive, întruchipând din nou atât calitate, cât și valoare Frederik Inventarul lui Hendrik este, de asemenea, limitat în laudele sale de imagini; un tablou singuratic (un neatribuit Madonna) este considerată "seer fray" [foarte frumos]: "Een Marijbeelt, seer fray gedaen, hebbende haer kindeken op den schoot" O altă pictură neatribuită a "paradijului" [Paradisul] este acordat în mod neobișnuit cu complimentul de a fi "văzător curieuselijck gedaen" [foarte curios făcut] Din nou, ca și în cazul copiilor, poate că deducerea este acea calitate a notării pentru un neatribuit munca a fost utilă atunci când autoritatea era incertă Neat sau â€˜net' ar deveni un compliment popular pentru pozele din a doua al XVII-lea în Republica Olandeză, un calificativ convenabil atât pentru curățenia morală și pensula exigentă care este caracteristică lui Gerrit Dou și școlii din Leiden The alegerea "îngrijită" în inventarul lui James ii din este interesantă, fiind asociată cu olandezii Peisajul stâncos cu râu al pictorului Allart van Everdingen ( - ), În timp ce era în depozitare, un alt peisaj, "unul dintre cele patru anotimpuri figuri îngrijite și armura", atârnat în Cameră cu scaun Whitehall Imaginile "îngrijite" au cerut astfel o inspecție atentă, poate ca "noaptea" și imagini "întunecate" (șase referințe de-a lungul inventarelor), care tindeau să fie găzduite în dulapuri, dulapuri și vestiare: "O imagine a muncii de noapte a Mântuitorului nostru când Soldații lui Irod i-au pus în mână o trestie în stilul unui sceptru [ ]" din Ana din Danemarca dulap la Oatlands; un Sf Cristofor pictat pe cupru care atârna în Camera Cabinetului lui Carol I; și o imagine atribuită lui Bassano în dulapul lui Carol al II-lea cu care poate fi probabil identificată Animale și figuri într-un peisaj aflat în prezent în Colecția Regală Acest lucru poate explica de ce alte imagini care ar fi fost, de asemenea, văzute ca "întunecate" sau "noapte" piese au fost adesea plasate în încăperi atât de mici cu acces restricționat, inclusiv Hendrick Eliberarea Sf Petru a lui van Steenwyck, expusă în Camera Cabinetului Regelui sub Carol I; A pictură în stilul lui Gerrit Dou, O femeie bătrână așezată pe un scaun, care a fost păstrată în Dulapul Regelui atât sub Carol al II-lea cât și sub Iacob al II-lea; și "piesa mare de noapte" de Dou, care atârnat în Marele dulap al lui James al II-lea de fapt, toate imaginile etichetate drept lucrări de Dou în inventarele erau situate în Dulapul Regelui - cu excepția unuia care a fost plasat în Henrietta Cabinetul Mariei lângă dormitorul ei de la Colombes Evident, acestea au fost poze care au invitat privind de aproape Lucrări atribuite lui Hendrick van Steenwyck, Rembrandt, Adam Elsheimer și alți artiști care lucrau într-o manieră "întunecată" erau de obicei plasați în astfel de camere DROSSAERS LUNSiNGH SCHEURLEER , p , nr într-un alt caz, nu a fost imaginea în sine ci fructul descris în pictura care este descrisă ca "schoone", p , nr DROSSAERS LUNSiNGH SCHEURLEER , p , nr Vezi SLUiJTER și HECHT Colecția Regală Royal Collection Pentru poza din dulapul Annei din Danemarca, vezi OATLANDS PALACE Biroul de înregistrări din East Sussex, Glynde MS Pentru Steenwick: "articolul o eventuală bucată de închisoare Sf Petru unde: paznicii,sunt,din care unul stă întins de-a lungul,și :de asemenea, stând un dormitor într-un cadru negru, îmbrăcați-vă pe lumină greșită", VAN DER DOORT MILLAR , p , nr Lucrări similare ale lui Steenwyck apar în Dressing Cameră de la Hampton Court atât sub Carol al II-lea, cât și pe Iacob al II-lea: "Sfântul Petru în închisoare O noapte peece", p , nr ; și o "perspectivă mică, unde Sfântul Petru este în închisoare" care este înregistrată în aceeași cameră în JAMES ii'S INVENTARE BATHOE , p , nr În THE INVENTORIES - apare, de asemenea, un "pece de noapte" Steenwick MILLAR în dulapurile Greenwich, p , nr în mod interesant, piese "întunecate" se găsesc întotdeauna în mai mici camere, în timp ce "piese de noapte" sunt expuse ocazional și în mai multe galerii publice BATHOE INVENTATORUL LUI JAMES II , p , nr O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte "Perspective" erau, de asemenea, păstrate în mod regulat în dulapuri și dulapuri, probabil primitoare examinarea aranjamentului complex de perspectivă și a figurilor mici Lucrări de Steenwyck și Pieter Neefs poate fi găsit în general în astfel de camere sau dressing-uri, în timp ce perspective care prezentau membri ai familiei regale tindeau să fie poziționați mai central în galerii, cum ar fi un portret de Cornelis Johnson și Steenwyck al lui Charles I "în puțin", care a fost agățat în Paradis și imaginea Houckgheest a lui Charles I și Henrietta Maria a fost plasată la masă în Galeria Regelui de la Hampton Court c - Camera Scaunului Regelui era la fel considerat potrivit pentru două portrete în perspectivă de Jan van Belkamp ale lui Carol I și Henriettei Maria, iar o perspectivă "largă" ar putea găsi o casă într-o galerie sub James ii În mod neobișnuit, sub Anne a Danemarcei, există o serie de mici perspective afișate în ea "Great Galerie' la Somerset House "Curios" este cel mai comun adjectiv complementar asociat cu operele de artă în Inventarele Stuart, fiind folosite pentru zece piese, inclusiv două rame sculptate curios Cel devreme înțelegerea modernă a operelor de artă "curioase" aparent legate de nivelul de finisare și detaliu, de o manoperă atentă, un sentiment de a fi atent și "lucrat cu viclenie" Cifrele tind să fii mic în imagini "curioase", cu lucrări de artă de Jan van Eyck, Giovanni Grimaldi, Cornelis van Poelenburgh și Lucas van Valckenburgh se potrivesc cu această descriere Portretul lui Francois Clouet al regelui Carol al X-lea al Franței a fost, de asemenea, descris ca "foarte curios" și ca o figură de lungime completă de doar x inci, aceasta a fost o lucrare care merita o inspecție atentă; i s-a acordat a poziție proeminentă în Camera Scaunului Regelui de la Whitehall sub Charles I Poate cele mai multe de remarcat este clasificarea "Great Piece" a lui Van Dyck ca "se fac foarte curios" în inventarele de vânzare ale Commonwealth-ului Având în vedere lipsa de detalii în multe dintre Intrările Commonwealth și scara foarte mare a picturii, această evaluare a imaginii probabil a fost menit să-i sublinieze calitatea Pentru că acest portret promovează atât de puternic Linia Stuart și pretențiile de regat, această atenție poate să fi fost concentrată mai mult pe valoarea sa ca o lucrare realizată de Van Dyck decât subiectul Cu toate acestea, rămâne oarecum în contradicție cu descrierile Commonwealth-ului pentru a găsi un astfel de puternic monarhic portret acordat o atenție deosebită Cu siguranță nu au fost prezentate alte opere de artă din inventarele de vânzare ale Commonwealth "curioase", iar singurele piese "bune" sau "faine" enumerate astfel erau tapiserii Niciunul nu a fost etichetat "famos" sau "rar" și chiar referințele la starea lor sunt puține în comparație cu numeroasele descrieri ale lucrărilor "răsfățate" și "deformate" detaliate în și c - dacă "super" apare în mod obișnuit, era aproape sigur mai degrabă în sensul scalei decât al calității; "super" a conotat aproape exclusiv dimensiunea în inventarele (atât în engleză, cât şi în olandeză) ale perioadei Un excepție pare să se regăsească în inventarul post-mortem al Henriettei Maria, unde "Un mare Poza bunului samaritean" de Domenico Fetti este înregistrată; la x inci acesta era un Poza considerabil mai mică decât imaginile convenționale "superioare" pentru care sunt dimensiuni prevazute in inventare INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILAR , fol r, nr , și fol v, nr Pentru portretele lui Belkamp, vezi VAN DER DOORT MILLAR , p , nr și Pentru cei mari perspectiva de Steenwick, vezi JAMES II'S INVENTORY BATHOE , p , nr Vezi fol v, nr ; fol r, nr și nr ; fol r, nr ; si fol v, nr A se vedea, de exemplu, Venus și Adonis ale lui Shakespeare pentru o referire la "maniera curioasă", rândul ; Cymbeline pentru o "cel mai curioasă mantie, lucrată de mână [ ]", rândul ; și All's Well that Ends Well pentru "destul de curios decât în grabă", rândul Vezi și descrierea "cotoanelor curioase lucrate cu viclenie", în cartea anonimă, Câmpul Floddan în nouă potriviri fiind o istorie exactă a acelei celebre bătălii memorabile purtate între englezi și scoțieni pe dealul Floddan [ ], publicată la Londra în (p ) A se vedea, de exemplu, intrarea lui Van der Doort pentru un tablou cu Adam și Eva cu un "toiag mare cu coarne mari", VAN DER DOORT MILLAR , p , nr INVENTARUL LUI HENRiETTA MARiA , fol v Erin Griffey Studi di Memofonte Imaginile "superioare" erau mai des poziționate în încăperi mai mari, cum ar fi galerii și holuri și chiar și dormitoare, deși câteva lucrări "mare" erau păstrate în dulap Ducele de Inventarul lui Buckingham include imagini "superioare", care pot sugera o preferință pentru lucrări de anvergură Lucrările mai mici numite "mice" sau "mice" erau în mod regulat agățate în mai compacte spații precum dulapuri și dormitor, dar există exemple interesante de lucrări mici - de artiști celebri - fiind expuși în galerii Două "mici" peisaje de Rubens ("o dimineață" și "o seară") atârna, de exemplu, în Marea Cameră de la York House, în timp ce o "mică" copie din "Labella Jucunda" (Mona Lisa) a fost expusă în Galerie Sub Charles I, un "mic" copie a unui altar al lui Rafael a fost poziționată în Camera Scaunului Regelui; și sub Carol al II-lea, două "mici" lucrări de Guilio Romano și o alta "după maniera lui Rafael" savurat plasarea în galerii Mai mult decât atât, galeriile erau adesea un amestec de lucrări mari și mai mici, cum ar fi "Great" Galeria" la Denmark House în , agățată cu de imagini, inclusiv câteva peisaje "mici" și alte lucrări "mici" alături de portrete, tablouri religioase și picturi mitologice De cele de imagini din Galeria Lungă sub Carol al II-lea, scara variază de la vastul lui Van Dyck "Great Piece" la câteva picturi religioase mici de Domenico Fetti Cu siguranță a existat o efort de a impresiona publicul numeros așteptat în spațiile galeriei cu lucrări ale (sau după) celebri artişti, fie că sunt "mari" sau "mici", dar "micile" lucrări au fost aparent considerate mai potrivite pe întregul pentru spații mai mici Cu toate acestea, referirile la faima artistului sau la opera de artă în sine sunt în mare măsură ocolit Van der Doort este singura sursă care face acest lucru și chiar și atunci pentru a descrie un acuarelă de Correggio, Venus din Pardo a lui Tizian și Giambologna ca "celebrul sculptor" În mod similar, având în vedere cât de des Norgate este entuziasmat că ceva este "cel mai bun", este cu atât mai mult ciudat că operele de artă nu sunt evaluate în mod comparabil în inventare; o singură imagine părea să merită "cel mai bun" în inventarele Stuart, o lucrare atribuită lui Titian: "Cea mai bună madonă cu o Tobias în prezentul olandez" Dar, când acest lucru a fost înregistrat c - , nu a fost cu mândrie afisat dar ascuns in depozit Cu siguranță propria noastră înțelegere a afișajului este guvernată de principiul că înaltă calitate lucrările ar trebui să fie prezentate, în timp ce imaginile de calitate inferioară și cele deteriorate ar trebui să fie ascunse depozitare Cu toate acestea, nu a fost întotdeauna cazul la tribunalul Stuart, după cum relevă inventarele A pictura de Titian ar putea lâncevi în depozit, în timp ce imaginile neatribuite erau atârnate cu mândrie locații proeminente de la Long Gallery până la apartamente de stat Astăzi am putea concluziona că "Tițianul" menționat mai sus nu era probabil un "Tițian adevărat" Cu toate acestea, această presupunere este complicată de numeroasele lucrări deteriorate, "răsfățate" și neatribuite sau chiar imagini considerate "Meanly" de Van der Doort sau "slight" în inventarele ulterioare, care au fost afișate în mod vizibil la Palatele Stuart Numeroase picturi au fost expuse în care au fost "deformate" de "quicksilver" ro drum spre de la Mantua la Londra și încă altele - fără mândru de proveniență Gonzaga - au fost păstrate în cadre "vechi deformate" Doar acele imagini considerate "complet distruse și răsfățate" au fost retrogradați în depozit în ; această distincție este grăitoare: doar astfel de lucrări "complet distruse" au fost considerate improprii pentru afișare, în timp ce cele care au fost parțial distruse au fost totuși Lucrările descrise ca fiind mici sau mici care au fost enumerate în "Great Gallery" de la Somerset House pentru Vânzarea Commonwealth este probabil să fi fost adusă acolo în scopul expunerii pentru vânzare, mai degrabă decât a avea fost adăpostit inițial acolo VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr , și p , Nu Pentru lucrările mici din Marea Galerie, vezi p , nr , , , , și VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; p , nr și p , nr INVENTAREA lui CARLOS al II-lea MILAR , p , nr A se vedea, de exemplu, poza Correggio afișată în Galeria Privată care a fost plasată într-un cadru "vechi deformat"; VAN DER DOORT MILLAR , p , nr O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte considerat potrivit Cel puțin așa era în Prin c - , când un inventar al Pozele lui Carol al II-lea au fost compilate, zece imagini descrise drept "mult răsfățate" au fost totuși afișate, în timp ce doar patru imagini descrise în mod similar au fost depozitate Carol al II-lea pentru Exemplul avea o "copie ușoară" a Fecioarei cu Pruncul cu Sfânta Ana în Galeria Lungă la Whitehall, precum şi un mic Landskip "uşor" şi o copie "uşoară" a familiei lui Titian Marchizul de Guasto în dulapul regelui la Whitehall Inventarul din al lui James al II-lea include și mai multe referiri la imagini "ușoare", dintre care unele au fost afișate, inclusiv aceeași familie portret în dulap, două peisaje "uşoare" în Camera de prezenţă Whitehall şi un "foarte O poză ușoară cu "zei și zeițe" a fost agățată în "galeria veche" din Windsor Copiile, de asemenea, nu au fost neapărat marginalizate, atâta timp cât era pictura originală considerat important și sau dacă subiectul merita afișat Copii abundă pe pereții galerii şi în toate apartamentele de stat Dulapurile și dulapurile erau pline cu limned copii de portrete și picturi de istorie Galeria Ducelui de Buckingham din York House a inclus o copie după un cupidon Bartolomeo Manfredi; galeria lungă de la Whitehall sub Carol al II-lea a inclus copii după Ecce Homo a lui Tizian și Bătălia de la Constantin și Iacob a lui Rafael Galeria lui ii din de la Hampton Court a fost agățată cu copii după lucrările lui Veronese și Titian Subiectul, mai ales când a fost vorba de copiile portret, a fost cu siguranță un factor cheie afișare determinată, iar acest lucru explică, de exemplu, de ce Mytens a fost direcționat să facă o copie după miniatura prințului Henry a lui Isaac Oliver Copia lui Mytens a fost agățată în cea a regelui Cameră de la Whitehall în inventarele din , și c - Copii ale portretele altor membri ai familiei au fost, de asemenea, expuse strategic; dinastia a guvernat acest lucru aspect al afișajului și, într-adevăr, s-ar putea argumenta că pedigree și conexiunea au fost mai mult important decât paternitatea unor astfel de lucrări Mai mult decât atât, "valoarea" unei imagini pentru a fi expusă la tribunalul Stuart nu era în întregime legată de atribuirea sau calitatea Având în vedere rarătatea judecăților de valoare explicite prevăzute imagini din inventarele Stuart, este de remarcat faptul că astfel de evaluări sunt totuși adesea oferite pentru tapiserii și textile bogate Pentru a oferi un sentiment de comparație cu descrierile textilelor din inventarul din al garderobei de la Denmark House, de articole sunt descrise ca "faire", cuvântul fiind selectat în principal pentru a descrie pasajări foarte bogate din mătase, dantelă și/sau prețioase metale precum și mantale, paturi și covoare persane Peste douăzeci și cinci de obiecte sunt etichetate "Fine", inclusiv tapiserii, covoare și ornamente; cinci covoare turcești diferite sunt toate proclamat a fi "dintre cei mai buni ai făcut" În mod clar, erau mai degrabă textile bogate decât imagini a meritat o asemenea apreciere în plus, intrările pentru a descrie textilele de mobilier tind să fie mult mai lungi si mai detaliate decat cele pentru poze Există toate sentimentele că era calitatea comunicat nu doar în adjective, ci și în lungimea descrierii În mod similar, printre tapiserii enumerate în toate inventarele Stuart studiate aici, sunt proporțional mai des asociat cu adjectivele care denotă calitate, în special "bun" (de șase ori) și "fin" (de zece ori) Astfel de date susțin importantul articol al lui Malcolm Smuts din despre materialul mai mare moneda de tapiserii și textile peste tablouri la curtea modernă timpurie, o monedă întruchipate în astfel de adjective calitative Mai mult, o examinare sistematică a limbii a inventarelor Stuart ajută la clarificarea diferențelor de valoare a imaginilor și textilelor la curtea modernă timpurie Acest studiu a arătat, de asemenea, cum au fost luate în considerare și evaluate imaginile INVENTAREA LUI CHARLES al II-lea MILAR , p , nr ; p , nr și p , nr BAHOE INVENTATORUL LUI JAMES II , p , p și p INVENTARUL DUCE DE BUCKINGHAM DAViS , nr ; INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr și p , nr ; INVENTAREA lui JAMES II BATHOE , p , nr , și p , nr VAN DER DOORT MILLAR , p , nr ; INVENTARELE - MILLAR , p , nr și INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILLAR , p , nr DUPRA CASĂ DANEMARCA DUPRA CASĂ DANEMARCA , fol r Erin Griffey Studi di Memofonte termenii limbajului folosit pentru a le descrie Scurtele descrieri înregistrate de oficialii instanțelor folosiți, în cea mai mare parte, un vocabular standardizat și o formulare de formulă Repetarea vocabularul și formularea au oferit un fel de autenticitate unei opere de artă: aceasta este la fel poza care a fost aici ultima dată când a fost făcut acest inventar; aceasta este o pictură Tiziană a Ecce Homo După cum s-a subliniat și aici, recunoașterea era esențială și s-a văzut că este facilitată în mare măsură de identificarea artistului și a subiectului, adesea mărimea și numărul și/sau scara figurilor, iar în cazul portretelor, după aspecte de îmbrăcăminte sau identitate națională Adjectivele pot fi, în general, rar utilizate, dar modelele pot fi culese în utilizarea lor care se referă la percepția calității și la adecvarea pentru o anumită locație, cum ar fi "noapte" sau Piesele "întunecate" sunt plasate în dulapuri și dulapuri în cazul unor termeni aparent vagi precum "curios", analiza operelor de artă considerate oferă astfel o mai mare claritate cu privire la ceea ce înseamnă Dimensiunile egale date pentru imagini în inventare dezvăluie faptul că "superb" nu se referă la calitate dar dimensiunea În mod surprinzător, condiția, atribuirea și chiar calitatea nu au dictat întotdeauna ce lucrările de artă au fost poziționate pe ecran și care au fost retrogradate la depozitare în plus, analiza modificărilor descrierilor dintr-o serie de inventare ale aceeași dinastie regală și în toate operele de artă individuale este, de asemenea, revelatoare, inclusiv dezvoltarea de noi termeni precum "natura moartă" și adjective precum "îngrijit", precum și prioritățile diferite ale compilatoare Referințele la calitate și stare nu au fost întotdeauna în prim-plan, dar ele a devenit mai consecvent aplicată după Restaurare Legături strânse cu vocabularul în inventarele olandeze contemporane, de asemenea, sugerează un limbaj comun de descriere a operelor de artă, dar acest lucru pare să nu se fi tradus neapărat într-o noțiune comună a ceea ce erau aceste obiecte în centrul lor și cum au funcționat pentru telespectatori: dacă pentru olandezi par să fi fost, în prima instanta, poze, reprezentari, la tribunalul Stuart, pozele erau oameni, povesti dacă oamenii de știință s-au plâns de multă vreme pierderea operelor de artă care odinioară a onorat curtea Stuart - fie prin distrugere, vânzare sau dispersare în cadrul Commonwealth-ului sau ulterior - și și-a exprimat frustrarea față de dificultatea de a identifica atât de multe imagini descrise atât de pe scurt în inventare, studiul inventarelor Stuart oferă o nouă modalitate de a aduce aceste imagini înapoi la tribunal, înapoi la viață O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte Bibliografie MANUSCRIPTE DUPRA CASĂ DANEMARCA Denmark House Wardrobe, , Society of Antiquaries, Londra, MS INVENTAREA LUI HENRiETTA MARIA Inventarul Henriettei Maria la Colombes și Chaillot, octombrie- noiembrie , National Arhive, Londra, SP , fols - IMAGINILE JAMES, DUCE DE YORK inventarul bunurilor de uz casnic și imaginile lui James, Duce de York, iunie , Biblioteca Bodleian, MS Bodl ; transcris în Paul Mellon Centre, arhiva Ellis Waterhouse, caseta "EKWarchive" folderul "J"; în "The art world in Britain to , at http: artworld york ac uk; accesat Septembrie PALAT OATLANDS [c ] Inventar nedatat al oratoriului și dulapului de la Oatlands Palace [c ], East Sussex Record Office, Glynde MS SURSE SECUNDARE INVENTAREA lui CHARLES al II-lea MILAR Colecția Regelui Carol al II-lea, Un inventar al tuturor fotografiilor Majestăților Sale din Whitehall, în Hampton Court iar în Stoare, Copie a unui MS contemporan în posesia SM Regina, transcris de O MiLLAR, Londra (nepublicat) INVENTARE CASĂ DANEMARCA PAYNE MTW PAYNE, Un inventar al "ornamentelor, mobilierului, obiectelor de uz casnic și ale Reginei Ana a Danemarcei" alte parcele" la Denmark House, , "Journal of the History of Collections" , , , pp - DROSSAERS-LUNSiNGH SCHEURLEER SWA DROSSAERS, TH H LUNSiNGH SCHEURLEER, inventare ale conținutului din Cazările van de Oranjes și documente similare, - , Haga INVENTARUL DUCE DE BUCKINGHAM DAVIS R DAViES, Un inventar al fotografiilor Ducelui de Buckingham etc la York House în , "Revista Burlington", , , pp - DUVERGER E DUVERGER, Antwerpse Kunstinventarissen uit de Seventiende Eeuw, - , , iV, Bruxelles GRiFFEY E GRiFFEY, Rolurile artistului: căutarea autoportreturilor în Țările de Jos din secolul al XVII-lea, PhD, The Courtauld Institute of Art, Londra Erin Griffey Studi di Memofonte HASKELL F HASKELL, Colecția de imagini a lui Charles I, în The Late King's Goods: Collections, Possessions and Patronajul lui Carol I în lumina inventarelor vânzărilor din Commonwealth, editat de A MacGregor, Londra-Oxford , p - HASKELL F HASKELL, Imaginile regelui: formarea și dispersarea colecțiilor lui Carol I și ale lui Curteni, Londra-New Haven HECHT P HECHT, De Hollandse fijnschilders: Van Gerard Dou tot Adriaen van der Werff, Amsterdam HERVEY MFS HERVEY, Viața, corespondența și colecțiile lui Thomas Howard Contele de Arundel, Cambridge INVENTAREA LUI JAMES II BAHOE Catalogul colecţiei de tablouri etc aparținând regelui James al II-lea, editat de W BATHOE, Londra JERViS S JERVIS, Mobilier pentru primul duce de Buckingham, "Revista de istorie a mobilierului Society", , , p - LUGT - F LUGT, Repertoire des Catalogues, - , i-iii, Haga - MONTiAS M MONTiAS, Cum notarii și alți cărturari au înregistrat opere de artă în vânzările și vânzările din secolul al XVII-lea inventare, "Simiolus: Netherlands Quarterly for the History of Art", , , , p - MONTiAS M MONTiAS, Vânzări la licitație de opere de artă la Amsterdam ( - ), "Nederlands Kunsthistorisch Jaarboek" , , p - ROBERTS B ROBERTS, Anti-eroul tineretului: Johannes Torrentius, "Leidscrift", , , decembrie , pp - SCHREVELIUS T SCHREVELiUS, Beschrijving der stad Haerlem Harlemias, often, om beter te seggen, de eerste stichtinge der Stadt Haerlem, Haarlem SHIRLEY Inventarul efectelor lui Henry Howard, KG, conte de Northampton, luat la moartea sa în , împreună cu o transcriere a testamentului său, tradusă de EP Shirley, "Archaeologia", , O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart Studi di Memofonte SLUiJTER EJ SLUiJTER, Leidse fijnschilders: Van Gerrit Dou tot Frans van Mieris de Jonge - , Leiden SMUTS M SMUTS, Arta și cultura materială a Majestății la începutul Angliei Stuart în Curtea Stuart și Europe: Essays in Politics and Political Culture, editat de M Smuts, Cambridge , pp - INVENTARELE - MILAR Inventarele și Evaluările Bunurilor Regelui - , editată de O MiLLAR, în "Walpole Society", , Glasgow VAN DER DOORT MILLAR VAN DER DOORT, Catalogul colecțiilor lui Charles I al lui Abraham van der Doort, editat de O MiLLAR, în "Walpole Society", , Glasgow Erin Griffey Studi di Memofonte ABSTRACT Acest eseu examinează limbajul folosit pentru a descrie operele de artă din inventarele Stuart Acest analiza se bazează pe indexul meu al Stuart Visual Culture, o bază de date care înregistrează imaginile, sculpturi și tapiserii în inventarele Stuart, cuprinzând în prezent peste de persoane intrări Se fac comparații cu discuri olandeze contemporane, precum și cu Stuart descrieri de tapiserii și textile bogate Semnificația acestei analize este variată, ajungând mult dincolo de înțelegerea vocabularului modern timpuriu pentru opere de artă și altele bunuri materiale; descrierile, cu informații aferente despre atribuire, palat și, în multe cazuri, camera afișată, dezvăluie modul în care operele de artă au fost întâlnite, percepute și apreciate în cadrul dinamicii complexe a curţii Stuart Questo saggio analizza il linguaggio usato per descrivere le opere d'arte negli inventari degli Stuart Analiza și baza pe indexul Stuart Visual Culture (curato da chi scrive), o bază de date dedicat picturilor, sculpturilor și tapiserii Stuart, numărând în prezent peste voci comparaţiile lexicale se fac cu inventarele olandeze contemporane, precum şi cu cele Descrierile din epoca Stuart ale tapiseriilor și țesăturilor bogate sensul acestei analize este multiplu, trecând cu mult dincolo de înțelegerea unui lexic privind operele de artă și alte bunuri materiale și datând din epoca modernă timpurie Descrieri, cu informații aferente privind atribuția, clădirea și, în multe cazuri, chiar încăperile în care au fost păstrate, ele dezvăluie modul în care operele de artă au fost percepute și apreciate în cadrul dinamicii complexe a curţii Stuart Cecilia Vicentini Studii de Memofonte DOAMNE NOBILE ȘI VĂDUVELE CUVIOASE: DEVOȚIUNEA ȘI MATRONAJUL ARTISTIC IN POST-TRIDENTINA FERRARA Dacă în prezent femeile din Renașterea Este sunt bine cunoscute datorită florentinei și studii decennale dedicate curţii Ferrarese şi regenţilor lor , aproape necunoscute şi cele lumea feminină a secolului următor într-un context dificil al provinciei supuse sub egida Statului Papal Tiparele culturale și directivele familiale în cadrul cărora unul figuri mișcate precum Lucrezia Borgia, Isabella d'Este sau Eleonora Gonzaga evidențiază o autonomie particulară de acţiune şi disponibilitatea unor capitaluri uriaşe în conducerea unei puteri politică foarte relevantă care le-a permis să promoveze o vastă operă de matronaj artistic şi întemeierea locurilor evlavioase din oraș Femeile nobilimii și burgheziei Ferrarese din secolul al XVII-lea secolul în schimb au trăit cu un cu totul alt tenor ambele aspirații religioase, alimentate de una împărtășirea profundă a cererilor de contrareformă, că activitatea clienților fără i mijloace și resurse disponibile doamnelor Este: bogate da, dar nu "super-putere", uneori independente dar totuşi puternic înfrânate de normele sociale rigide care îi reţineau testamentul Investigația care începe cu acest studiu încearcă să facă lumină asupra unora dintre aceste figuri feminine emblematice care, adesea strâns legate între ele, pur deplasându-se în spate, au promovat construirea de biserici, ridicarea de altare și decorarea capelelor, subliniind dorința de a afirma o identitate socială precisă în conform noilor directive religioase În același timp, au susținut și, într-adevăr, uneori și-au asumat activități caritabile inspirate și sugerate de ordinele religioase care s-au instalat recent în oraș, mai ales iezuiţii şi teatini Astfel, pe de o parte prin împodobirea locurilor publice precum bisericile și capelele, instrumente de diseminare a mesajelor spirituale, iar pe de altă parte datorită angajamentului caritabil, utilă pentru caracterizează o autonomie feminină particulară într-un context gestionat de bărbați, au fost create spaţiile de acţiune în care au activat femeile în cauză Lipsa surselor precum contractele și comisioanele explicite, a căror executare directă era legal a lor interzis, face dificilă înțelegerea cine au fost și strategiile sociale adoptate pentru a realiza intentiile lor Prin urmare, este necesar înainte de toate să se recurgă la inventarele de mărfuri e testamente: prin primul se poate lua în considerare cultura materială feminină și, uneori, cea predilecţiile de colecţie personală ale proprietarilor, în timp ce, datorită celor succesive redactări ale acestora din urmă și o reflecție asupra diferitelor moșteniri, este ușor de dedus aspecte relative condițiile financiare, rețeaua densă de relații sociale în care s-au mutat în viață și, desigur, ultimele lor dorințe Cronicile orașului contemporan se dovedesc a fi de puțin folos ale căror pagini aceste femei apar adesea doar ca prezențe trecătoare și anonime demonstrând cum, de cele mai multe ori, contemporanii nu au recunoscut eforturile lui practici trasate în schimb la figurile soţilor sau fraţilor la iunie , în timpul vizitei pastorale a episcopului Lorenzo Magalotti al Conservatorul din Santa Barbara, priorul Francesco Sonzoni deplângând sărăcia în care a plătit institutul remarcat despre urgenţa obţinerii de noi mobilier Din moment ce nu a putut prevedea aceasta, prelatul a făcut apel explicit la cele mai proeminente doamne ale orașului, citându-le pentru Andreei Faoro, Don Enrico Peverada și Laurei Graziani Secchieri le mulțumesc din suflet și cu respect În contextul vastei bibliografii pe această temă, merită menționate unele studii, dintre cele mai pertinente aspectelor pe care aici vom discuta: VALONE ; VALON a; DUNN ; KING ; BREVAGLIERi ; COMISION ARTISTIC FEMEI ; REiSS-WiLKiNS ; VALON ; DISPARAT ; ZARRI ; WELCH ; GHIRARDO ; WILLIAMS Studiile asupra Ferrarei din secolul al XVII-lea s-au intensificat recent, dar rămân fundamental SOUTHORN și contribuţii culese în CULTURA ÎN EPOCA LEGAŢIILOR cu bibliografii anterioare În ultima vreme publicație și CAPPELLETTi-GHELFi-ViCENTiNi MURPHY , p Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte nume, astfel încât să poată ajuta la organizarea unei colecții în acest scop Ele răsună firesc, numele de familie ale domnișoarelor aparținând celor mai illustre familii din Ferrara, cum ar fi Marchizul Bentivoglio, Giglioli, Bevilacqua, Tassoni, Contesa Mosti și alții în general menționate dar, în ciuda provenienței bogate, li se cere doar una act caritabil care vizează obținerea de pomană pentru obiecte liturgice simple fără pretenția de investiții financiare mari De fapt, trebuie anticipat că matronajul feminin din Ferrara, în timpul al XVII-lea, nu a experimentat aria largă care a caracterizat alte realități contemporane, cum ar fi ad exemplu cea romană sau, la o scară mult mai mică decât capitala, Bologna din apropiere deşi există unele cazuri demne de reţinut Într-adevăr, niște femei din Ferrara, despre care vorbim, par împărtășind cu colegii din Bologna o conștientizare puternică și hotărâtă a identității cuiva feminin și o operațiune eficientă în domeniul social, identificată de unele studii ca fiind tipică a tradiției emiliene și, transmisă din generație în generație, și astăzi recognoscibilă descendența nobilă nu distingea întotdeauna pe cei mai sârguincioși patroni ai tablourilor și echipamente pentru bisericile orașului care aparțineau adesea în schimb bogatei burghezii negustorești oraș, au reușit mai ușor să fure o parte din bunurile lor de la rigidi reglementarea transferurilor de moştenire Lui Lucrezia Marocelli, fiica lui Annibale, văduva lui Fino Fini, îi datorăm, de exemplu, comandarea lui Carlo Bononi a celor patru pânze mari pentru prezbiteriul bisericii Santa Maria in Vado În testamentul femeii, din , sunt alocate de lire marchiz pictor pentru tablourile pe care le-a "acordat și promis" și de lire pentru orgă "sau în alte lucruri nevoiaşe" pentru biserica însăşi Acesta este poate cel mai mare și cel mai cunoscut ciclu pictural comandat de o femeie în oraș, astfel încât să asigure înmormântarea Lucreziei într-un singur loc parte strategică și prestigioasă a clădirii, chiar lângă micul templu al Miracolului din Sânge prețios, garantând astfel familiei Fini un prestigiu deosebit și vizibilitate socială În Elisabetta Zeni Vendeghini, provenind dintr-o familie bogată de negustori de mătase, a rezervat mai multe scudi "fabricii capucinilor pentru a-i cheltui pe mobilier la nevoie a sacristiei lor și nimic altceva" ; Gaspara Rizzoli, văduva lui Giovan Battista, în testamentul din , a ordonat ca toate bunurile sale să fie vândute și, din venituri, de scudi au fost angajați la ridicarea unei capele în biserica lui Iisus pentru înmormântarea lui și a lui soț, depuse în Monte di Pieta și, cu veniturile dezvoltate în patru ani, gropi a înființat un "teatru pentru expunerea Sfântului Sacrament [ ] care este ultimul în fiecare an triduul carnavalului urmează să se facă în biserica menționată" iar după perioada menționată a dorit figura a fost cheltuit pe aparatul care urmează să fie reînnoit anual pentru ocazie, adică pe material necesar și în lămpi de ceară ca în ulei "și nimic altceva" A fost soția și mama unui negustor a fost și Barbara Tubi, văduvă din a domnului Alberto Raspi, proprietarul unui bine aprovizionat PALiOTTO , p de la ADFe, Vizita Citate, cc v- r VALON a Carolyn Valone urmărește numeroase exemple emblematice de matronaj feminin la Roma între și în special în ceea ce privește proiectele de arhitectură care evidențiază modul în care venerabila tradiție a vechile matrone creștine ca clienți au dat viață unor întreprinderi impresionante capabile să imprime pe față a orașelor italiene un impact puternic Pentru contextul bolognez, vezi mai ales ZARRI ; MURPHY ; MURPHY ; MURPHY PASSERINI , p ; MURPHY , p Pentru decorarea bisericii Santa Maria in Vado încredințată lui Bononi, consultați LA BASiLiCA DI SANTA MARIA iN VADO ; GALVANi , în special pp - testamentul Lucreziei şi păstrat în ASFe, ANA, Scipione Naselli, matr , P , documentul se păstrează în ASFe, ANA, Attanasio Baldi, matr , P , Pentru inventarierea bunurilor a femeilor vezi MAZZEI TRAiNA-SCARDiNO , pp - Hârtiile faptei se găsesc la ASFe, ANA, Giovanni Tomaso Saracco, matr , P , Văduva Rizzoli, prin testamentul din ea va pune în aplicare ultimele dorințe ale soțului ei, care aranjase să le părăsească pe ale lor acasă la Compania de la Sant'Orsola Gaspara va muri apoi în , dar în acești trei ani va deschide o pagină nou pentru viața călugărițelor din Ferrara prin promovarea conviețuirii lor într-o singură locație pe strada de măturătoare ELLE S'ADOPRAN , pp - Cecilia Vicentini Studii de Memofonte magazin de stofe din piata si poate partener al fratelui Elisabettei Vendeghini Femeia în a dictat un testament articulat în care a dispus să furnizeze, cu sume însemnate de bani, până la adăpostirea mai multor capele în diferite biserici, nu numai în interiorul zidurilor orașe, prin diferite mijloace Printr-o moștenire către reverenda mamă Verdiana Caterina Gasparini, Barbara a legat de mănăstirea Ca' Bianca "un tablou cu rame aurite în pe care este pictată Sfânta Fecioară din Muntele Carmel ţinând sub manta diverşi Părinţi şi Călugăriţe cu coroane de argint deasupra capetelor şi jurăminte asemănătoare", lampa de alamă care de obicei ținea aprinse în fața tabloului, o Madonnina de teracotă și un Puttino de stuc învelite în dantelă și broderie A venit un tablou cu chipul Sfântului Antonie de Padova rezervat în schimb bisericii San Giacomo di Vaccolino, lângă Comacchio, unde ar fi fost aşezat cu un cadru sub formă de altar pictat şi cu o serie de amenajări, precis enumerate, din care încă strălucește familiaritatea testatorului cu artefacte textile: pe lângă o piatră sacră, sfeșnice și un frontal pictat, ei și-au ordonat fețe de masă de diferite forme și lungimi, stole, "vellieri", genți și perne tăiate, toate în alb Din nou, o trusă de lenjerie prețioasă și damascuri rafinate a fost atribuită "către prima capelă la intrarea pe stânga" în biserica San Girolamo, lângă Carmeliți Scalzi din Ferrara, care altar, după ce a suferit modificări structurale pentru a-l realiza asemănător celor din fața lui, ar fi adăpostit "Marele Crucifix din stuc care are în casa" testatoarea, o cruce de chihlimbar cu cutia ei și două tablouri, unul cu Buna Vestire și una cu Sfânta Fecioară, San Giorgio, San Maurelio și "o jumătate de om portret" Plecând de la cazurile semnalate până în prezent, se poate deduce că atenția femeilor burgheze faţă de biserici s-a manifestat de-a lungul secolului cu mijloace şi modalităţi diferite dar fără utilizarea unor resurse financiare uriașe faptul că aceste sume nu erau norma foarte ridicat este demonstrat de faptul că de multe ori s-a optat pentru devoluţie în momentul morţii a diverselor bunuri și opere de artă deținute deja în viață și nu odată cu crearea altora noi Obiecte de profundă valoare emoțională și devoțională, picturile, precum și bijuterii, argintărie și cele mai fine țesături, acestea erau evident cadourile "scumpe" posibile Caritatea și munificitatea feminină au contribuit, mai ales în prima jumătate a anului secolului, tot la ridicarea de noi biserici, alimentate de climatul fervent contrareformist şi prin dorinţa aprinsă de a facilita introducerea de noi ordine în oraş Angela Moschini, tot burghez, văduvă a arhitectului Giovanni Battista Aleotti, în concert după bunul plac al soțului ei care a murit în , numit ca moștenitor universal, în testamentul din , biserica din Sfânta Apollonia a Cuvioşilor Părinţi ai Ordinului III al Sfântului Francisc și Baruffaldi totuși pentru a mărturisi că compania, începută abia în septembrie , a întâlnit mai mulți obstacole din moment ce "în timp ce nu îi lipsesc acei oameni care îl ajută cu caritatea lor precum ilustrul doamnă Donna Bradamante Calcagnina Bevilacqua și domnul conte Cosimo Tassoni și alți adepți, dar văzând că în acest oraș nu mai există caritate din dragoste pentru Doamne, mă îndoiesc că bieții călugări vor avea multe de făcut pentru a reduce zicala la perfecțiune biserica" De fapt, cele mai semnificative eforturi de a oferi stimulente datează din prima parte a secolului înfiinţarea Ordinelor religioase în fosta capitală Este prin finanţare pentru ASFe, ANA, Attanasio Baldi, matr , P , în timp ce inventarul este publicat în MAZZEi TRAiNA- SCARDiNO , pp - Lucrările enumerate nu sunt citate în nicio operă de literatură contemporană Pentru a înțelege climatul spiritual și religios din Ferrara post-tridentină, vezi PEVERADA a; PEVERADA b; PEVERADA ; SAMARiTANi ; PALiOTTO ; PALiOTTO testamentul femeii și păstrat în ASFe, ANA, Francesco Pasti, matr , P , , în timp ce inventarul este publicat în MAZZEi TRAiNA-SCARDiNO , p Dorințele definitive ale soțului ei, Giovanni Battista Aleotti, sunt colectate în ASFe, ANA, Mainardo Guarini, matr , P , , în timp ce repertoriul de bunuri si transcrise in MAZZEi TRAiNA-SCARDiNO , pp - Mulțumesc Ceciliei Traina pentru sugestii Pentru Marchioasa Calcagnini, vezi ViCENTiNi BARUFFALDi - , i, c , anul Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte construirea de clădiri noi, nu numai biserici, ci și mănăstiri, și promovarea unei anumite tip de asistență filantropică care vizează protecția în special a văduvelor și fecioarelor în instituții e congregaţii special înfiinţate iar în aceste întreprinderi că nobilele din Ferrara au jucat un rol esenţial Aristocrați, bogați, în special văduve, de preferință fără copii: astfel, în cele mai recente studii dedicate așezărilor iezuite din Italia se conturează profilul a patronatei tipice uşor de recunoscut şi în unele figuri ale binefăcătoarelor din Ferrara Începând cu anii , sprijinul unor femei a garantat Compagnia del Gesù o difuzare rapidă și decisivă Mai multe doamne, atrase de idei inovatoare în privința condițiilor femeilor și cu accent pe oratorie emoțională, ei au îmbrățișat cauza reformei iezuite prin răspunsul la nevoia urgentă a unui serviciu public bunăstare Dintre multele citate de Carolyn Valone pentru contextul roman, Laura Battiferra degli Ammannati la Florența, Violante Gozzadini la Bologna, Isabella Feltria la Napoli, da inserează de asemenea Maria Frassoni del Gesso care, mai întâi, la Ferrara a favorizat extinderea colegiul iezuit nou-născut A rămas văduvă în de Lanfranco Frassoni Dal Gesso, unul dintre cei doi factori ducali, adică cei mai înalți doi funcționari ai organigramei Este, fără urmași, a donat tot capitalul de care a putut dispune liber după moartea soțului ei, cca scudi, pentru a cumpăra clădirea Santa Maria della Rosa din centrul orașului, foarte aproape la castel și la palatul ducal și, astfel, le permite părinților să se mute dintr-o locație acum devin insuficiente și inadecvate într-o locație mare, decentă și strategică La momentul recunoașterii solemne a meritelor, Maria Frassoni a fost nominalizată de către Iezuiții "întemeietoare de merit", declasați oficial de ducele Ercole, care, în ciuda faptului că a acordat companiei doar de lire, a fost recunoscut si declarat fondator efectiv Este despre un scenariu emblematic, care se repetă în mod similar în alte orașe în care adepții Sfântului Ignatie, după o fază inițială de acceptare absolută, și într-adevăr de cercetare intensă, de sprijin feminin, au început să slăbească legăturile cu binefăcătorii de sex feminin pentru a asigura în schimb protecția conducătorilor bărbați mai puternici Avizul politic le-a devenit indispensabil și mult mai utile decât suporturile financiare garantate de doamne prin moșteniri din ce în ce mai multe greu de gestionat, făcute mai puțin atractive de revendicările constante ale familiilor văduvelor, nedorind să renunţe la cotizaţiile lor În urma acestei tradiții și a acestor modele de comportament, în Ferrara în primul rând Șase sute de doamne diferite au lucrat pentru cauza iezuiților, în primul rând Contesa Felice Sassatelli Originară din Imola, s-a căsătorit de trei ori, cu Felice Pratonieri di Raggio, cu Erneste Bevilacqua și cu liderul Torquato Conti, acumulând o avere uriașă împărțit între posesiunile din Ferrara, Imola și Reggio sporit de asemenea prin restituire din zestrea singurei fiice Bevilacqua, care și-a decedat, de asemenea, de două ori înaintea mamei sale, văduvă Prima versiune testamentară a nobilei datează din și diferă puțin de aceasta definitivă din unde, cu precizie, se aranjează diverse moșteniri în favoarea companiei del Gesù din Ferrara și noul lor sediu, inclusiv obligația de a construi "casa și drumul din față" Biserica lui Iisus" conform unui desen realizat de părintele Silvestro Mutio ed Despre tradiția iezuiților din Italia și, în special, despre relația dintre Societate și binefăcătoarele de sex feminin vedea ZARRI ; VALON b; KiRKHAM ; HUFTON Pentru exemplele citate, a se vedea pe scurt în VALONE ; MURPHY ; KiRKHAM ; CONELLI Pentru o tratare mai aprofundată a acestor dinamici, mă refer la HUFTON , p ; CONELLI , pp - După cum au evidențiat studii recente, femeile cliente ale proiectelor de arhitectură precum și ale opere de artă mai modeste, decorațiuni sau capele și, în general, rolul antreprenorilor decât de multe ori femeile acestea acoperite între secolele al XVI-lea și al XVII-lea apare în mărturii ca fiind parțial ascunse de activitățile masculine mai cunoscute LA de exemplu, a se vedea, printre numeroasele sondaje care au tratat subiectul, DENNiS Cecilia Vicentini Studii de Memofonte predat oficial în mâinile unui notar atestat Nu se știe cum a fost asta proiect şi dacă într-adevăr lucrările, care au început abia din , au fost conform cu ea, ci o placă în piața din fața templului, lizibilă și astăzi, onorează memoria ducesei ca binefăcătoare generoasă a ordinului, potrivit lui Borsetti, principal După cum a fost notificat de secretarul responsabil în Cartea de memorii pentru comunitatea din Ferrara, complicațiile multiple au încetinit și de fapt au împiedicat respectarea constrângerilor testamentar din moment ce iezuiții, odată primite moștenirea văduvei, ar fi avut a deturnat în mod arbitrar bunuri în favoarea confraţilor care operează în regiunea Veneto Prin lamentatia comunității din Ferrara este clar că entitatea legatului era de proporții enorme și că i-a silit pe părinți "să împodobească biserica, construind altare și făcând-o mai spațioasă și practicabil calea pentru concursul vagoanelor, si sa faca multe alte lucrari, care au ca rezultat decorul și măreția orașului" A fost poate din cauza acestei aventuri sau din cauza împlinirii propriei în viață intenții pe care un alt cetățean nobil , Barbara Gonzaga Calcagnini, le-a schimbat pe destinatarii moștenirile sale principale în versiunile testamentare ulterioare, înlocuindu-i pe iezuiți, favoriți în redactarea din , cu părinții bisericii Santo Stefano di Novellara și Teatini di Ferrara, privilegiat în redactarea din și în cea definitivă zece ani mai târziu impreuna cu părinților Sfântului Ignatie, ordinul Clericilor Regular este cel care în orașul moștenit, de-a lungul întregii al XVII-lea, s-a bucurat de un sprijin mai mare din partea femeilor evlavioase, începând cu Lucrezia Seghizzi De origine sieneză, fostă doamnă a curții ducesei de Urbino, ea a fost cea care, mai târziu insistențe îndelungate, poate chiar de optsprezece ani , grație sprijinului cardinalului Carlo ASFe, ANA, Giovanni Battista Bernardi, matr , P s, ; prima versiune a documentului, dictată în , și păstrat în ASFe, ANA, Mainardo Guarini, matr , P Se află inventarul bunurilor Contesei în ASFe, ANA, Giovanni Battista Saracco, matr , P BARUFFALDi - , i, c , anul și co , anul BORSETTI , p PALiOTTO , p În versiunea testamentară originală, marchiza și-ar fi exprimat intenția de a dona părinților bisericii del Gesù din Ferrara tot argintul său, astfel încât, odată vândut, veniturile să fie investite în ridicare a unei noi capele dedicate Fericitului Luigi Gonzaga, lângă altarul Sfântului Ignazio și San Saverio, în căruia i-ar fi fost aşezată o imagine a Sfântului după decoraţiunile obişnuite şi, dacă ar fi fost deja de faţă capela dedicată lui Santo Gonzaga, ar fi trebuit să fie închinată Domnului Dumnezeu, Preasfintei Fecioare și un sfânt ales de înşişi părinţii În proiectul final această prevedere nu apare dar, evident, dorințele marchizei au fost îndeplinite de ea însăși după , încă în viață Borsetti, descriind altarele bisericii iezuite, mentioneaza picturi frumoase precum icoana Sfantului Ignatie de Giacomo Copii, cel al Sfântului Francisc Xavier de mâna lui Pisani, elev al lui Reni, și "un Fericitul Luigi Gonzaga la altarul zisului Beato del Cattani din Ferrara care este acum păstrat în casa domnului Giovan Pietro Gavazzi, și că care poate fi văzută aici și opera lui Alessandro Naselli" (BORSETTI , p - ) Carlo Brisighella confirmă aceste atribuții adăugând că opera acestui din urmă artist, reprezentând sfântul îngenunchiat cu niște îngeri glumitând cu pintenii chinului, a fost scos și din capelă la iunie , înlocuit cu un panou admirabil de Giuseppe Crespi, unde San Stanislao Koscka primește Euharistia în timp ce San Luigi Gonzaga venerează scena, dominată de Sfânta Fecioară Maria în nori (BAROTTi , p ; SCALABRiNi , p ; FRiZZi , p ; ADVENIMENTE , p ) Atât tabloul lui Naselli, mutat în prezbiteriul bisericii, care opera lui Costanzo Catanio, a trecut la biserica Santo Stefano din colecție Gavazzi, sunt acum pierduți, probabil distruși în bombardamentele din Dacă voința exprimată de marchiză în privind construirea capelei dedicate Fericitului Gonzaga ne permit să identificăm Barbara în calitate de manager al întreprinderii și este plauzibil să credem că a fost și clienta lucrării plasate inițial pe altarul atribuit lui Costanzo Catanio care, în anii treizeci, realiza retabloul cu San Gregorio Făcătorul de minuni și îngerul pentru părinții teatini, unde se păstrează și astăzi, cu care religioase, după cum s-a demonstrat, marchiza a păstrat contacte strânse Versiunile testamentare ale nobilei se găsesc în ASFe, ANA, Paolo Corradi, matr , P , ; ASFe, ANA, Francesco Bonazzoli, matr , P , ; ASFe, ANA, Pompeo Castelli, matr , P , , codicile; ASFe, ANA, Quattri Cesare, matr , P , GRAZIANI SECCHIERI , pp - SCALABRiNi , p Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte Pio, a obținut de la episcopul Giovambattista Leni acordul pentru introducerea teatinelor în oraș oferindu-le o primă primire la domiciliul lor Potrivit lui Borsetti, alla marchiza Calcagnini datorează în schimb titlul de "ctitoare a bisericii" Santa Maria della Pieta, al doilea sediu al ordinului după stabilirea din Ferrara, construit cu un mare și impunător structura proiectata de arhitectul Luca Danese si finalizata abia in anul Din care acelasi an si redactarea definitiva a testamentului Barbara in care afirma ca roadele de unele dintre recensămintele sale remarcabile au fost angajate în mod imperativ în construcţia clădirii pt decorul căruia trebuia să facă tot posibilul chiar și în viață comemorând moartea lui, care a avut loc la sfârșitul anului , în Analele orașului Ferrara, Carlo Olivi afirmă că Marchesa Calcagnini a fost înmormântată la părinții Teatini, lângă palatul ei, mai exact în corul unde cu puţin înainte de moarte pusese scaunele făcute şi "cu mare pomană avea a contribuit la zidirea bisericii menţionate şi din zi în zi trimitea pomană pentru ei părinților și le-a pus să facă șase sfeșnice mari de argint pentru altarul lor mare și după al ei moartea a lăsat mari bogăţii" Dintre aceştia din urmă trebuie inclusă cu siguranţă "pictura Nostrei Doamnă cu Puttino și Sfântul Bernard lângă ea, de mâna Franziei să-l pună pe altarul Nostru Doamne" pe care marchiza a avut grijă să le rezerve pentru preoții credincioși deși sursele locale nu o fac înregistrează existența lor oriunde şi totuşi reţineţi provenienţa picturii din prestigioasa colecție a marchizului Ippolito Trotti în testamentul căruia, dictat la aprilie , după ce a ales și biserica de pe Via Giovecca pentru înmormântare, a rezervat pentru Barbara lucrarea valoroasă: poate repartizând-o unui loc sacru drag ambilor nobil a vrut să onoreze cumva memoria donatorului și să-i aducă recunoştinţă Nu numai părinții Teatini au beneficiat de moștenirile efective ale marchizei Calcagnini dar, pe lângă sume considerabile de bani rezervate Compagniei delle Stimmate si oaspetilor de la Conservatorul Santa Barbara, a repartizat mai multe picturi maicilor de la Ca' Bianca Lor li s-au repartizat toate tablourile care se aflau "în anticamera lui și de asemenea două alte tablouri mari" unul cu "chipul Domnului nostru Iisus Hristos căzând din Stâlp iar în celălalt chipul Însuși Domnul nostru coborât de pe Cruce", care sunt două tablouri ele ar trebui fără greş să fie păstrate pentru totdeauna de călugăriţe "în lor biserica înăuntru" și călugărițele trebuiau să se roage în fața lor pentru sufletul celor Altele erau femeile care rezervau bani și bunuri pentru noua biserică a teatinelor Aici, pe lângă capela făcută ridicat de Marchioasa Caterina Martinengo, soția lui Enzo Bentivoglio, stă una dintre cele mai faimoase picturi comandat direct de o nobilă din Ferrara în secolul al XVII-lea: San Gaetano da Thiene care se roagă în fața Crucifixului executat de Alfonso Rivarola pentru Anna Thiene Bevilacqua, în capela familiei Villa Cu toate acestea, deja în pagini de Borsetti (BORSETTI , p ), numele femeii dispare pentru a da credit pentru erecție a altarului "spre mila" ginerelui său Ghiron Francesco Villa, soțul Camillei fiica Annei: un caz emblematic de cum liniile matronajului artistic feminin trebuie, în mare parte, să fie redescoperite, ascunse de o lectură seculară "la masculinul" faptelor istorico-artistice (pentru pictură, vezi RiCCOMiNi , p ; GHELFi , p -) ) Marchiza Lucrezia Gigliola Bevilacqua a plecat în la biserica Teatini, și în special "la imaginea în relief a Fecioarei", diamantul său legat într-un inel de aur (ASFe, ANA, Nalli Domenico, matr , P ) Caterina Spezzi Paccheni este identificată drept donatoarea Crucifixului de lemn, atribuit lui Filippo Porri, plasat în biserica Pieta în locul pânzei cu San Gregorio del Catanio (a se vedea despre această chestiune BRiSiGHELLA NOVELLI , pp - ; BAROTTi , p ) În testamentul final din , o piatră funerară simplă de marmură cu numai indicarea numelui și a datelor de naștere și deces a marchizei defuncte, așa cum a fost realizată efectiv Borsetti scrie "în corul acestei biserici se odihnesc osemintele marchizei Barbara Gonzaga Calcagnini gran binefăcătoarea acestor slujitori ai lui Dumnezeu și ar putea fi numită în mod rezonabil fondatoarea acestei biserici pentru pomana abundentă a contribuit pentru Fabrică Deasupra mormântului ei pot fi citite numai aceste cuvinte: SEPULCRUM BARBARAE GONZAGAE CALCAGNiNAE MARCHIONiSSAE, ANNO DOMiNi M DC LV", BORSETTI , p - OliVi , cc - Galeria de tablouri a nobilului, cunoscută pentru bogăția și calitatea pieselor, a păstrat pictura ca element de valoare deosebită, descrisă în testamente ca "chipul Sfintei Fecioare cu copilul ei în brațe și Sfântul Bernard de mâna Francei" ADFe, Fondo Teatini, , f marcat M F N Cecilia Vicentini Studii de Memofonte testatrix O ofertă materială care, conform practicii, necesita protecție în schimb spiritual Entitatea moștenirilor testamentare ale marchizei, inclusiv recensămintele asupra diferitelor posesiuni distribuite pe teritoriul dintre Ferrara, Bagnolo și Novellara, ele conturează natura unui patrimoniu imens pe care văduva a deținut administrația după dispariția soțului ei, precum și ieșise din voința extremă a lui Sassatelli Securitatea financiară care vine din deținerea unui teren este de fapt una caracteristică identificată de unele studii ca fiind specifică femeilor italiene, nu numai nobili dar şi burghezi, ai epocii moderne, capabili pentru aceasta, deseori, să se dedice activităţi de matronaj pe scară largă În cazul Marchesei Calcagnini, aspirația de a putea muta in contextul Ferrara cu cea mai mare autonomie posibila si dovedit prin cerere oficial, cu dovezi urgente, și aprobarea relativă, "de a fi creat cetățean al acesteia oraș pentru a se bucura de toate acele haruri, prerogative, imunități, scutiri, [ ] de care se bucură și se pot bucura de adevărații cetățeni originari din Ferrara" păstrați în Registrele de Rezoluții ale Arhivei Municipale din Ferrara, formulate imediat după moarte a marchizului Teofilo iii Calcagnini Lipsa copiilor și alegerea de a nu se căsători din nou deși foarte tineri i-au garantat evident restituirea zestrei, indicată de literatură veche de de scudi, care, adăugat la venitul garantat de diverși proprietate, a făcut-o pe Barbara foarte independentă O autonomie financiară tradusă în termeni de vizibilitate socială prin abandonarea clădirii în care locuise când era căsătorită pentru a se muta o clădire sub parohia San Romano care, dacă în a fost ocupată de femeie cu arenda stipulata cu contele Francesco Montecuccoli, in a venit achizitionat de Barbara complet cu aparate diverse si mari Veniți din județul Novellara, nobila a adus cu ea un fundal cultural decisiv pentru a o justifica familiaritatea cu afacerile și devotamentul profund manifestat de-a lungul anilor lungi văduvie Mama, Vittoria di Capua, fiica Faustinei Colonna, era cunoscută pentru abilitatea ei cu despre care ea arătase că era capabilă să dețină puterea în timpul absențelor lungi ale soțului ei, în fondase mănăstirea Părinților Capucini, în timp ce Barbara Borromeo, soția lui Camillo, Unchiul Barbara, care a murit în mirosul sfințeniei, favorizase prezența tinerelor nepoate cu San Carlo Borromeo și San Luigi Gonzaga asigurându-le, inclusiv pe a noastră, una rigidă educaţie în mănăstirea Santa Marta din Milano Ingeniozitate similară în administrarea moștenirii familiei, redată deosebit de remarcabil prin anumite evenimente ereditare, a distins altul mare Izvoarele locale menționează prezența în mănăstire a diferitelor lucrări, precum Buna Vestire cu sfinți de către mâna lui Domenico Mona (MEZZETTi-MATTALiANO , p ), îndepărtată deja în secolul al XVIII-lea, o Fecioară Maria cu Pruncul, Sfântul Augustin și Sfântul Maureliu de Niccolò Roselli care, după cum este documentat de Carlo Brisighella (BRiSiGHELLA NOVELLI , p ), în a fost înlocuit pe altarul mare cu o pânză de Giovan Battista Cozza cu Îndurerată Fecioară Maria care dă obiceiul din cer primilor întemeietori ai ordinului Servilor), Preasfântă Fecioară cu Tatăl Veșnic de Leonardo Brescia retuşată apoi de Parolini (BAROTTi , p ; SCALABRiNi , p ; FRiZZi , p ) Niciuna dintre picturile menționate nu a fost identificată până în prezent, dar cu toate acestea este plauzibil să presupunem, pe baza document, o derivație din colecția Barbara Cu o mai mare fiabilitate, datorita descrierii iconografie raportată în testament, mai exactă poate datorită valorii lor deosebite spre deosebire de cele precedente citat pe scurt, putem urmări cele două picturi cu Depunerea și Flagelatia lui Hristos până la cele ale pe care le notează Cesare Barotti, singurul dintre autorii periegeticii locale care îi menționează pe amândoi preotul în ghidul său notează că, pe la , în sacristie se afla "un tablou reprezentând Fecioara Maria cu fiu mort în genunchi, o lucrare de Andrea Ghirardoni copiată dintr-o lucrare de Annibale Carazzi" dar și "o pictură cu Flagelatia Mântuitorului, colorată cu sârguință de Ercole Bonacossi" (BAROTTi , p -) ) MCiVER , p ACFe, Registre de deliberări, Registrul D, c r, martie AMINTIRI ÎN jurul FAMILIEI CALCAGNINI; inventarul patrimonial al marchizului şi păstrat în ASFe, ANA, Nascimbene Maciocchi, matr , P , ASFe, ANA, Paolo Corradi, matr , P , act din august DAVOLIO , pp - Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte protagonist al matronajului artistic din secolul al XVII-lea din Ferrara care nu s-a ocupat de iezuiți sau a teatinelor: Virginia Turchi Citate în lista nobilelor invocate de Sonzoni pt pentru a o salva pe Santa Barbara menționată mai sus, trebuie să fi fost una dintre cele mai proeminente doamne din oraș, fiica si sora colectionarilor, clienta activa si rafinata pana la infiintarea cu bijuterii aparate si picturi un bucintoro acostat pentru serviciul sau pe malurile Po, langa resedinta lui Barberry Frizzi își amintește că atât în timpul vieții de căsătorie, cât și după dispariția soțului ei, Francesco Bevilacqua, "a folosit cel mai înțelept și mai economic guvern: valoare foarte rară a unei consoarte moștenitoare" în timp ce părăsea, după moartea ei în , elocventă mărturie despre "ideile lui nobile" şi "evlavia sa liberală" Pe lângă o serie de monumente dedicate construirii memoriei membrilor familiei îngropate în bisericile din Ferrara, în în special mama la călugăriţele capucine şi dragul frate Cesare la biserica de Sacre Stimmate , pentru marea sa devotament pe care o ridicase pe teritoriul Crespino, de aparţinând lui Bevilacqua, dar de care a obţinut patronajul, "sfânta casă asemănătoare cu cea a Loreto [ ] cu indulgenţele obţinute de la pontif" să săvârşească acolo liturghie zilnic Dotò apoi biserica localității venețiane a cinci picturi: unul atribuit lui Scarsellino, donat în timp ce era încă în viață și alte patru mari lucrări, descrise în codicilele testamentare dictate notarul Maioli, provenit din "sa saleta di Crespino", referit prin unele studii la sfera de Scoala din Guercino Nici în acest caz, așadar, nu a existat o punere în funcțiune directă de opere de artă unui artist pentru decorarea bisericilor dar moștenirea picturilor de care sa bucurat deja în viaţă de la testator şi, întrucât au fost aleşi dintre mulţi într-o colecţie mare, probabil investiţi de o valoare sentimentală deosebită Acum aproape de moarte, cu o faptă de puternică valoare reprezentant, văduva Turchi a ales să-și excludă copiii din succesiunea patrimonială bărbați acuzați, întemeiat, că au "încheiat acorduri, convenții și dispoziții" de bunuri maternă cu mult înainte de moartea mamei, alegând fiica Livia ca unic moștenitor Catherine numeroasele moșteniri "afective" ale marchizei au ca obiect privilegiat picturile redând testamentul Virginiei, în comparație cu documentele analoge ale femeilor nobile considerat până acum, deosebit și distinctiv Mai des, de fapt, ca un corolar al unor moșteniri importante constând în recensăminte, posesiuni sau sume mari de bani destinate celor mai apropiați membri ai familiei, se face menționarea bunurilor simbolice care, în extremă voință, sunt asigurate pentru grija celuilalt a celuilalt Acestea sunt mai ales argintărie fin lucrate, pe care a fost mereu expusă stema bijuterii dinastice și prețioase, adesea cu funcția de mici racle, pentru a sigila, prin trecerea unui obiect, devotamentul împărtășit care îi legase în viață Este ușor, urmând firele acestor rapoarte, să retragi intriga unei rețele dense de relații și corespondențe care îmbrățișează adesea chiar și cele mai proeminente personaje masculine din peisaj local, precum Ascanio Pio de Savoia sau amintitul Ippolito Trotti Este, de asemenea, despre o confirmare a cât de mult erau aceste femei la curent cu moda artistică din Ferrara frecventând marii colecționari și promotori ai celor mai relevante activități culturale ale oras Contesa Sassatelli, în redactarea testamentară din , printre numele înalt ale lui personaje însărcinate cu implementarea dictatelor extreme precum Prințesa Giulia d'Este, the cardinalul legat Giulio Sacchetti și episcopul Lorenzo Magalotti, indică Barbara Gonzaga Calcagnini ca moștenitor al brutăriei sale de argint și al crucii sale de diamant și aur din Pentru un inventar al bunurilor și mobilierului păstrat pe navă, vezi MAZZEi TRAiNA FRiZZI , p FAORO-ZANARDi BARGELLESi , pp - Pentru Virginia Turchi vezi MAZZEi TRAiNA-SCARDiNO Despre picturile lăsate la biserica din Crespino, în special ROMAGNOLO , pp - Marchioasa Calcagnini apare alături de nume prestigioase precum cel al marchizului Enzo Bentivoglio în moșteniri testamentare ale lui Ottavio ii Thiene, marchizul de Scandiano, care în i-a rezervat "pictura cu Magdalena, care este deasupra unei pietre de încercare" (MAZZEi TRAiNA-SCARDiNO, , p ) sau ca unul dintre principalii cumpărători ai bunurilor rămase în moșia lui Pius de Savoia la moartea lui Ascanio în (BAMi, Fondo Pio Falco, n ( ), Nota de mobili e robbe compre de ilustrul marchiz Barbara Gonzaga) Cecilia Vicentini Studii de Memofonte relicve", în timp ce îi rezervă lui Barbara Cavalletti Lotti, un alt protagonist al matronajului Ferrarese , "rozariul său de lemn al Sfântului Francisc cu racla atașată cu imaginea lui Sfânta Fecioară din Reggio împodobită cu diamante" La rândul ei, Marchiza de Novellara, precum și un grup de doamne cărora le-a destinat țesături și țesături rafinate și numeroasele sale surori care bonus cu voaluri și diamante, citează ca intermediar al trecerii aurului între ea și rudele ei Romani Contesa Caterina Forni Estense Tassoni, căreia evident îi datora au încredere profundă Acesta din urmă introduce aspectul plus în contextul conturat până acum lucrare de binefacere a binefăcătorilor din Ferrara cărora, deși util de înțeles impulsul devoțional și caritabil eficient alimentat de cateheza înfloritoare post-tridentină în oraș, ne vom limita aici la o scurtă schiță Unii exponenți ai nobilimii locale, alături de eforturile depuse în construcția sau decorarea bisericilor, s-au dedicat înființării de organizații caritabile în oraș menit să ajute văduvele, necăsătorile sau, mai general, femeile aflate în dificultate In fata unora încercări nu au fost puse în aplicare din cauza obstacolelor obiective pe care inițiativele similare desfășurate de femei s-au întâlnit, se află figura lui Antiope Pola, văduva marchizului Ercole Trotti, din protector activ și risipitor al Ursulinelor din Ferrara, care au reușit să finalizeze a proiect exemplar de devotament creștin susținut de aprobarea bisericească, onorând totodată aspiraţiile de prestigiu ale familiei căreia îi aparţin numărul din dinastia unui asemenea model de harnicie ireproșabilă era de fapt echivalentă, în ochii contemporani, la prestarea unei capele prestigioase sau la punerea în funcțiune a uneia importante retablou Venind din Treviso, deci impregnat de o altă cultură decât aceea a orașului moștenit, în Ferrara a deținut rolul de "guvernator" perfect al companiei, așa că așa cum o schițase Angela Merici, deschizând deschideri largi pentru nou-născutele Ursuline binevenit în contextul Ferrara În fruntea unei instituții de învățământ și filantropie se află marchiza a promis că va insufla adepților rigoare morală și inspirație maternă ireproșabilă dar în acelaşi timp a asigurat şi o salvgardare fidelă a echilibrelor sociale permiţând controlul constant al celor mai înalte instituții guvernamentale, interesate să păstreze limita viețile femeilor în zone bine supravegheate Toate cerințele evident nu sunt asigurate de alte nobile care, în schimb, nu și-au văzut planurile realizate, sabotate de impuneri rigide evenimente culturale: printre ele și Contesa Caterina Forni Văduva marchizului Ercole Estense Tassoni, implicată în încurcăturile juridice ale unei diviziuni moștenire dificile, ea a ales să nu se recăsătorească dar să încredinţeze episcopului pro tempore bunurile sale pentru a stabili în palatul din San Domenico, al lui relevanţă, o casă pentru văduvele devotate din Sant'Anna Ideea nu și-a găsit împlinire, așadar ca un design asemănător pe care contesa Sassatelli îl conturase în testamentul ei Pe lângă intervențiile care urmează să fie efectuate la biserica iezuită, nobila Romagna, cu extremă atenție și diligență, a prescris proiectul de "casă, internat, internat [ ] pt să hrănească douăsprezece femei văduve, sau care nu au fost niciodată căsătorite cu o viață bună, stare și faimă" a cărei conducere ar fi fost încredinţată unei congregaţii de domni, care ar fi a luat locul defunctei doamne testatoare, pentru a fi aleasa de parintii lui Iisus pur menţinând caracterul absolut laic al instituţiei Acestea sunt rezoluții Fiica Orsolinei Bertolai, un cunoscut om de litere, și a lui Ercole Cavalletti, soția cavalerului Paolo Lotti din Ravenna, este descrisă drept "poetă celebră" (UGHi , p ) În timp ce Ughi indică înmormântarea sa în biserica din Părinți ai lui Iisus, Borsetti l-a dorit în schimb în biserica Sfintelor Stigmate (BORSETTI , p ) Cu testament dictat în (ASFe, ANA, Galeazzo Albini, matr , P ), femeia a dispus completarea a "capelei principiale pentru Oratoriu" a Părinţilor Teatini din Ferrara "după chipul Sfintei Case din Loreto" Pentru Ursulines din Ferrara și opera lui Antiope Pola Trotti, a se vedea ELLE S'ADOPRAN D'iMPARAR Un studiu aprofundat este dedicat vicisitudinilor femeilor din FAORO, în ambele versiuni testamentare ale documentului, pentru care se face referire la nota , și raportat o descriere exactă a modului în care contesa ar fi dorit să fie organizată instituția din Ferrara, specificând că alte două "case de femei" asemănătoare ar fi trebuit să fie fondate ambele la Imola, unde prin regulament ar fi trebuit să mențină întotdeauna cel puțin douăsprezece prezențe, iar la Reggio Emilia Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte oarecum destabilizatoare, iar neîmplinirea lor este dovadă de îndrăzneală, pentru un oraș care, începând din primele decenii ale secolului al XVII-lea, rămânând în urma centrelor principale, a simțit echilibrul dificil dintre nevoia de control social și aspirația de a urma modele femeile de evlavie creștină și strategiile de salvgardare a bunurilor familiei pentru care călugăritul, în loc de căsătorie, a fost întotdeauna calea mai ușoară și mai sigură Cecilia Vicentini Studii de Memofonte Bibliografie ABREVIERI ACFe: Arhiva Municipală din Ferrara ADFe: Arhiva Eparhială din Ferrara ANA: Arhiva Notariala Antica ASFe: Arhivele de Stat din Ferrara BAMi: Biblioteca Ambrosian din Milano BCA: Biblioteca Municipală Ariostea MANUSCRITE BARUFFALDi - N BARUFFALDi, Analele orașului Ferrara din anii până la , ms , BCA, colecție Antonelli , i-ii AMINTIRI ÎN jurul FAMILIEI CALCAGNINI Memorii din jurul familiei Calcagnini din Ferrara, BCAFe, ms Antonelli, OliVi C OLiVi, Analele orașului Ferrara de la primele sale origini până la stăpânirea ultimilor Duci Este cules de Carlo Olivi anul , ms , BCA, Classe i, TEXTE TIPARATE AVENIMENTE F ADVENTI, Slujitorul Pietei Ghid pentru Ferrara, Ferrara BAROTTi C BAROTTi, Picturi și sculpturi găsite în bisericile, locurile publice și suburbiile orașului Ferrara, Ferrara GENȚI A BORSETTI, Supliment la Compendium Historico al domnului D Marc'Antonio Guarini Ferrarese, Ferrara BREVAGLIERi S BREVAGLIERi, Asistența și patronajul femeilor la Veneția Compania de la Sant'Orsola, Tintoretto e altarul incurabililor, "Quaderni Storici", , , pp - BRiSiGHELLA NOVELLI C BRiSiGHELLA, Descrierea picturilor și sculpturilor orașului Ferrara, editată de MA Novelli, Ferrara Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte CAPPELLETTi-GHELFi-ViCENTINi F CAPPELLETTI, B GHELFi, C ViCENTiNi, O poveste tăcută, colecție privată la Ferrara în secolul al XVII-lea, Marsilio Editori, Veneția COMISIA ARTISTICĂ FEMININĂ Clientele artistice feminine în Italia renascentist și baroc, ediție monografică, "Quaderni Istoricii", editat de S Matthews Grieco și G Zarri, , CONELLI MA CONELLi, Un patron tipic al mijloacelor extraordinare: Isabella Feltria della Rovere și Societatea de Isus, "Studii Renașterii", , , pp - CULTURA ÎN ERA LEGAȚIUNILOR Cultura în epoca Legațiilor, Actele conferinței, (Ferrara - martie ), editat de F Cazzola, R Varese, Florența DAVOLIO V DAVOLiO, Memorii istorice ale judetului Novellara si ale gonzaghilor care au domnit acolo, Bologna DENNIS KL DENNiS, Redescoperirea vilei Montalto și a patronajului Camillei Peretti, în Soții, văduve, Amantele și călugărițele în Italia modernă timpurie Facerea invizibilului vizibil prin artă și patronaj, a editat de KA Mciver, Burlington , pp - DUNN M DUNN, Piety and Patronage: Women in Seicento Rome două nobile și mănăstirile lor, "Arta Buletin", , , p - ELLE S'ADOPRAN Elle s'opran d'imparar le maidens Compania și Colegiul Sant'Orsola din Ferrara (secolele XVI-XVIII XX), editat de L Guidi, M Muratori Sapigni, F Fortini, Ferrara FAORO A FAORO, O văduvă pentru văduve: Caterina Forni Estense Tassoni ( - ) și "Văduvele de Sant'Anna", "Analecta Pomposiana, Studii de istorie religioasă a eparhiilor de Ferrara e Comacchio", , , p - FAORO-ZANARDi BARGELLESi A FAORO, F ZANARDi BARGELLESi, Biserica Sfintelor Stigmate din Ferrara, Ferrara FRIZZi A FRiZZi, Memorii istorice ale familiei nobile Bevilacqua, de la Tipografia Regală, Parma FRIZZi A FRiZZI, Ghidul străinului pentru orașul Ferrara, Ferrara GALVANi cel GALVANi, Bazilica Santa Maria in Vado în imaginația Ferrara, Teză de licență, Universitatea din Ferrara, anul universitar - Cecilia Vicentini Studii de Memofonte GHEL Fi B GHELFi, Pictura la Ferrara la începutul secolului al XVII-lea Artă, comanda și spiritualitate, Ferrara GHIRARDO DY GHiRARDO, Lucrezia Borgia ca antreprenor, "Renaissance Quarterly", , , pp - GRAZIANI SECCHIERI L GRAZIANi SECCHIERi, O biserică neterminată și o casă de nerecunoscut: evenimentele nefericite ale complexului dei Teatini in Ferrara, "Proceedings of the Ferrara Academy of Sciences", , , pp - HUFTON O HUFTON, Altruism and Reciprocity: primii iezuiți și femeile lor patrone, "Studii Renașterii", , , p - REGELE C King, Renaissance Women Patrons, Manchester KiRKHAM V KiRKHAM, Laura Battiferra degli Ammannati binefăcătoare a iezuiților florentini, "Quaderni Storici", , , p - BAZILICA SANTA MARIA DIN VADO Bazilica Santa Maria in Vado din Ferrara, c de C Di Francesco, Milano DISPARAT J MANCA, mama Isabelei: aspecte ale patronajului artistic al Eleonorai d'Aragona, ducesa de Ferrara, "Aurora", , , p - MAZZEI TRAINA M MAZZEi TRAiNA, A bucintoro in Crespino, "Anecdota: Caietele Bibliotecii Lodovico Antonio Muratori", , , p - MAZZEI TRAILA-SCARDINO Evadari si sosiri: pentru o istorie a colectarii de arta in Ferrara in secolul al XVII-lea, editat de M Mazzei Traina si L Scardino, Ferrara MCiVER KA MCiVER, O întreprindere invizibilă: Femeile și arhitectura internă în Italia modernă timpurie, în Soții, văduve, amante și călugărițe în Italia modernă timpurie Făcând invizibilul Vizibil prin Artă și Patronaj, editat de KA Mciver, Burlington MEZZETTI-MATTALiANO A MEZZETTi, E MATTALiANO, index adnotat din Viețile pictorilor și sculptorilor din Ferrara de Gerolamo Baruffaldi: artiști, lucrări, locuri, i-iii, Ferrara MURPHY CP MURPHY, Lavinia Fontana și Doamnele orașului Înțelegerea patronajului artistic feminin târziu Bologna secolului al XVI-lea, "Studii Renașterii", , , pp - Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte MURPHY CP MURPHY, "În lauda doamnelor din Bologna"; imaginea şi identitatea secolului al XVI-lea patriciat feminin bolognez, "Studii Renașterii", , , pp - MURPHY CP MURPHY, Teatrul Văduviei Văduvele și patronajul public al artelor vizuale din Bologna al XVI-lea, "Quaderni Storici", , , pp - PALiOTTO L PALiOTTO, Ferrara în secolul al XVII-lea Viața de zi cu zi între puterea moștenită și guvernarea pastorală Prima parte, Ferrara PALiOTTO L PALiOTTO, Ferrara în secolul al XVII-lea Viața de zi cu zi între puterea moștenită și guvernarea pastorală A doua parte, Ferrara PASSERINI L PASSERiNi, Povești despre femei și feministe, Torino PEVERADA a E PEVERADA, Note despre frățiile și locurile evlavioase din Ferrara, Proceedings of the Ferrara Conference, Ravennatensia IV, Cesena , pp - PEVERADA b E PEVERADA, clerul secular din Ferrara în reînnoirea post-tridentină ( - ), "Analecta Ferrariensia", , , p - PEVERADA E PEVERADA, Între caritate, devotament și propagandă evlavioasă: Confrăția Sfântului Iov în secolul al XVI-lea Religioase ferrarese în sanctuarele locale și religiozitatea populară, Ravennatensia, Centro Studi e Ricerche Antica Provincia Ecleziastică Ravenna, Bologna , pp - RiCCOMiNi E RiCCOMiNi, secolul al XVII-lea din Ferrara, Milano REiSS-WiLKINS SE REiSS, DG WiLKiNS, Beyond isabella: Secular Women Patrons of Art in Renaissance italy, Kirskville domnișoara ROMAGNOLO A ROMAGNOLO, Picturile bisericii din Crespino, "Studi Polesani", , , pp - SAMARiTANi A SAMARiTANi, Profilul istoriei spiritualității, evlaviei și devotamentului în Biserica din Ferrara-Comacchio Evenimente, cifre scrise, Reggio Emilia SCALABRiNi GA SCALABRiNi, Memoriile istorice ale bisericilor din Ferrara și satele sale, Ferrara Cecilia Vicentini Studii de Memofonte SUD J SOUTHORN, Putere și afișare în secolul al XVII-lea Artele și patronii lor din Modena și Ferrara, Cambridge, UGHi L UGHi, Dicționar istoric al oamenilor iluștri din Ferrara în evlavie, arte și științe cu lucrările lor, sau fapte principale compilate din istorii și din manuscrise originale ale lui Luigi Ughi din Ferrara, Ferrara VALON C VALONE, Matronele Romane ca Patrone Diferite vederi ale zidului mănăstirii, în The Crannied Wall Femei, religie și arte în Europa modernă timpurie, editat de CA Monson, Ann Arbor , pp - VALON a C VALONE, Femeile de pe dealul Quirinal: patronajul la Roma, - , "Buletinul de artă", , , , p - VALON b C VALONE, Pietate și patronaj: femeile și primii iezuiți, în Femeile creative în Evul Mediu și timpurie Italia modernă: o renaștere religioasă și artistică, editată de E Ann Matter și J Coakley, Philadelphia , p - VALON C VALONE, Arhitectura ca voce publică pentru femei în Roma secolului al XVI-lea, "Renașterea Studii", , , p - Vicenza C ViCENTiNi, Colecția Donna Bradamante Bevilacqua Calcagnini, "Analele Universității din Ferrara-Secţiunea Istorie", Seria Nouă, , , pp - WELCH E WELCH, Femeile ca patrone și clienți în tribunalele din nordul Italiei în femeile în italiană Cultura şi societatea Renaşterii, a cura di, L Panizza, Londra , pp - WILLIAMS AB WILLIAMS, Rescrierea dreptății, măreției și evlaviei lui Lucrezia Borgia în portretele unei Renașteri ducesă, în soții, văduve, amante și călugărițe în Italia modernă timpurie Făcând vizibil invizibilul through Art and Patronage a cura di KA Mciver, Farnham , pp - ZARRI G ZARRI, Ginevra Gozzardini dall'Armi, gentildonna bolognese ( - ), în Rinascimento al femminile a cura di O Niccoli, Bari , p - ZARRI G ZARRI, Între călugărițe și mărturisitori curtea Lucreziei Borgia, în Epoca lui Alfonso și pictura lui Dosso, Lucrările conferinței (Ferrara - decembrie ), îngrijită de G Venturi, Modena , pp - Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii de Memofonte ABSTRACT Deși studiile până în prezent s-au concentrat pe perioada de splendoare a Este, recentă investigaţiile returnează o panoramă foarte vie a secolului al XVII-lea la Ferrara De asemenea, în timp ce femeile de la curte s-au bucurat de o mare atenție din partea criticilor din întreaga lume al secolului al XVII-lea rămâne aproape complet ignorată Prin această contribuție ne propunem să prezentăm primele rezultate ale unei cercetări la început dar care a evidențiat deja câteva figuri importante atât pentru dăruirea artistică în bisericile din oraș și pentru o activitate socială plină de viață Barbara Gonzaga a conților de Novellara, văduvă a Teofilo Calcagnini d'Este, Contesa Felice Sassatelli, Marchioasa Virginia Turchi Bevilacqua sunt doar câteva dintre cele mai active și devotate doamne din Ferrara post-ducală unde, începând cu foarte primii ani ai secolului, asistăm la introducerea masivă a confrărilor și a locurilor evlavioase patriciatul local, dar și burghezia bogată, oferă teren fertil pentru o durată aşezare Spiritul reformat care le-a animat pe femeile din Ferrara, în relație între ele, le-a împins să subvenționeze construirea de noi biserici și mănăstiri, să joace rolul clienților în atribuirea lucrărilor pentru capelele votive marilor artiști locali dar și să doneze, din ce în ce mai mult, o parte din colecțiile lor private către diverse instituții religioase contextul cu toate acestea, societatea în care aceștia au acționat se dovedește a fi complexă și dificilă, lăsându-i adesea în pace spații mici de acțiune Până acum, cercetările s-au concentrat asupra celei mai splendide perioade estense, dar cercetările recente aduc la lumină o panoramă culturală foarte vie a Ferrarei în timpul secolului al XVII-lea De asemenea, în timp ce o atenție deosebită a fost acordată femeilor de la curte în general, femeia societatea din secolul al XVII-lea a fost aproape complet ignorată Scopul principal al acestui eseu este de a oferi primele rezultate ale unei cercetări, încă la început, asupra unor oameni care au jucat un rol important în patronatul artei și în activitatea de caritate în al XVII-lea secolul Ferrara Marchizul Barbara Gonzaga di Novellara, văduva lui Teofilo Calcagnini d'Este, contesa Felice Sassatelli și marchizul Virginia Turchi Bevilacqua au fost câțiva dintre cele mai active și devotate doamne din oraș după sfârșitul ducatului de Ferrara Aici, de la începutul secolului s-au creat noi confraţii şi noi clădiri evlavioase înființat, căruia atât nobilimea locală, cât și clasa de mijloc bogată i-au oferit teren fertil şi permanenţă de durată pentru Spiritul contrareformat care le-a animat pe femeile din Ferrara le-a emotionat si el finanțează construirea de noi biserici și mănăstiri, pentru a se angaja în fața unor mari artiști locali picturi pentru capele votive, precum și să doneze unora o parte din colecțiile lor private institutii religioase Contextul social în care trăiau aceste femei era la fel de complex și încurcate încât să le lase doar un mic spațiu de operare Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte UN AMBASADOR PORTUGEZ LA ROMA ÎN SECOLUL XVII ( - ): ÎNTRE CUMPĂRĂRI SIMPLE DE OPERE DE ARTĂ ȘI COLECȚIUNE Introducere Don Luis de Sousa ( - ) ajunge la Roma ca ambasador al regelui Portugalia în ianuarie El va rămâne acolo până în , locuind într-un palat somptuos din Campo Marzio, descris în detaliu într-un raport al vremii Ajuns în oraș, episcop ambasador se lasă sedus de oraș și, atunci când este eliberat de angajamente aglomerate diplomați, vizitați acum bisericile, urmând itinerariul de uz al bunului pelerin indicat de S Filippo Neri cu puțin peste un secol mai devreme, plimbându-se acum în grădinile vilelor patriciene, admirând în special fântânile și "jocurile artificiale cu apă", după cum va scrie în al lui jurnal farmecul orașului papal îl va determina să cumpere altceva pentru Contele de Ericeira Aristocrat portughez, fântâna proiectată de Gianlorenzo Bernini și sculptată de Hercule Ferrata, vizibilă și astăzi în grădinile Palacio Nacional de Queluz, lângă Lisabona Pentru în schimb, și pentru vila lui din Calhariz, la sud de capitală, Don Luis de Sousa va cumpara la Roma numeroase picturi, sculpturi si lucrari atribuibile sferei arte decorative Pe lângă prezentarea a ceea ce se datorează patronajului lui Luis de Sousa, obiectivul a acestui eseu și în principal să înțeleagă, pornind de la documente și din analiza lucrărilor care au supraviețuit vicisitudinilor istoriei, dacă le cumperi a ambasadorului au fost mișcați de simpla nevoie de a poseda, așa cum era obișnuit ambiția aristocraților din întreaga Europă, o serie de opere de artă baroc italiene semnificativ, dar generic, sau dacă alegerile lui au fost ghidate de o strategie intenționată precisă la crearea unei adevărate colecții de artă cu caracteristici specifice, receptive la anumite principii selective, dintre care se propune identificarea eventuală a particularități, analizându-le în detaliu Don Luis de Sousa, om al bisericii, ambasador și om de cultură Al doilea fiu al unei familii aristocratice portugheze, Don Luis de Sousa (Fig ) a fost destinat, după obiceiul celui de-al doilea născut, unei cariere bisericești Încredințat iezuiților al colegiului din Santarem, studiile sale au continuat la Universitatea din Coimbra, unde a a dobândit mai întâi titlul de doctor, apoi de profesor de teologie Cantor numit inițial al Catedralei din Coimbra, a ocupat ulterior o serie importantă de funcţii, printre cei cum ar fi trecerea necesară de membru al Santo Oficio, adică inchiziția În cele două ultimii ani ai deceniului al șaselea al secolului al XVII-lea îl vedem apropiindu-se de curtea din Lisabona: în în aprilie era de fapt predicator în capela regală cu ocazia zilei sale de naștere al principelui regent Don Pedro (viitorul Don Pedro II) Consecință naturală a acestuia din urmă sarcina a fost numirea ca episcop de Lamego, la septembrie a aceluiași an, confirmată de bula Gratiae Divinae Praemium a lui Clement al X-lea din decembrie , care l-ar fi făcut să plece Lisabona să se alăture eparhiei sale aproape un an mai târziu La începutul anului Don Luis de Sousa s-a întors în capitala portugheză pentru a depune jurământul la instanțele comune a Prințesei Isabel Luisa Josefa, singura fiică a regentului Don Pedro, ca moștenitoare a Aș dori să îi mulțumesc prietenei și colegei mele Magda Tassinari pentru îmbunătățirea limbii italiene a eseului meu Pentru o biografie a lui Don Luis de Sousa vezi: VALE , pp - , VALE , pp - Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii de Memofonte coroana portugheză După o scurtă perioadă în Lamego, s-a întors la Lisabona pentru a fi numit ad ambasador la Roma, unde a sosit ceva timp mai târziu, la septembrie Personalitatea lui Don Luis de Sousa ca patron reiese clar din lucrări dorit de prelat, făcut pentru palatul episcopal din Lamego, unde a condus eparhia; din cele interpretate pentru Palazzo Poli din Roma în Campo Marzio, unde a locuit ca ambasador al Portugaliei la Sfântul Scaun ; din cele intreprinse la Braga, unde a fost arhiepiscop După cum ne dezvăluie multiple surse, a fost mai presus de toate pasiunea pentru cultură și artă Italiană, câștigată în timpul șederii la Roma, pentru a determina alegerile care au dus la achiziții care vizează sfera privată precum și cele destinate eparhiilor de pertinență și, în plus, după cum s-a spus, construcția fântânii pentru grădina palatului contelui de Ericeira a Lisabona excursia in Italia: antichitati, biserici, vile si gradini Numit arhiepiscop de Braga de Don Pedro, confirmat de nevinovat Xi pe Februarie , Don Luis de Sousa, deși intens ocupat cu afaceri diplomatice, a Roma a reușit, de asemenea, să găsească timp să se dedice culturii și artei din care se afla acum complet înconjurat Îl vedem vizitând multe monumente, alegându-le conform propriul gust personal, dar și pentru a-și îmbogăți și rafina simțul estetic Acest a avut loc începând de la intrarea pe teritoriul italian: în noiembrie , debarcarea a Genova, a vizitat orașul și a apreciat multe biserici și câteva palate ; s-a oprit apoi la Pisa si Siena Cu puțin timp înainte de a ajunge la Roma, a zăbovit la Caprarola, unde nu a ratat ocazia de a cunoașteți celebra Villa Farnese construită de Giacomo Barozzi da Vignola Ajuns la Roma în ianuarie , a vizitat diverse biserici din motive nu numai de caracter protocolar și politic, dar și de interes cultural și devotament personal, precum sectele bazilici jubiliare El nu a neglijat ruinele păgâne (Colosseumul, arcurile de triumf, apeducte), plimbându-se prin grădinile vilelor familiilor aristocratice (Medici, Borghese, Ludovisi, Madama), și apreciind vastitatea alei și multiplele fântâni animate de jocuri de apă artistice După cum dezvăluie scrisorile sale , Don Luis de Sousa a fost imediat interesat trimite in Portugalia din Italia noutatile din domeniul artistic cu care intra in contact, răspândind acasă căile și tehnicile limbajului baroc Avem destule documentație referitoare în principal la pictură, în timp ce la sculptură și artele decorative mărturiile sunt mai puţin clare şi dese Vezi VALE , pp - Vezi Biblioteca Națională a Portugaliei, Lisabona (BNP), Seccao de Reservados, Fundo Geral, Cod , Diario da onoare care l-a făcut pe cel mai ilustru episcop de Lamego Dom Luis de Souza Ambasador Extraordinar al Prințului Dom Pedro, Sfinția lui Pappa Clemente Decimo în epoca anilor , ff - v și - , în VALE , pp - Vezi BNP, Secţia Rezervată, Fond General, Cod , f - v și - , în VALE , pp - Vezi BNP, Secţia Rezervată, Fond General, Cod , f - v , în VALE , p Vezi BNP, Secţia Rezervată, Fond General, Cod , în special ff , v , - v , v , v , v , v , , , , , , v , , v , - , - , v - , v , , v , v , v v , , v , , , v , v , , , , v , v , , v , v - v , v , v , v , v v , și v - , în VALE , p - - Cfr Biblioteca Publică din evora, evora (BPE), Cod CiV - , Mai multe scrisori și documente politice ale lui D illustrissimo Luis de Sousa Arhiepiscop Primas, Ambasador extraordinar care a fost al Serenissimo Lord Regele D Petru al II-lea La Curtea de la Roma, ff v - v și - sau Arhiva Națională a Turnului Mormântului, Lisabona (ANTT), Manuscrisele Bibliotecii, Ns , D Louis de Sousa Scrisori din Roma, f și ss Teresa Leonor M Vale Studii Memofont Fericită achiziție a operei italiene d'arte de Don Luis de Sousa Despre operele de artă cumpărate de arhiepiscopul ambasador auzim vești de la unul scrisoare adresată contelui de Ericeira în ianuarie , moment în care a lui se apropia întoarcerea în Portugalia, în care arhiepiscopul dezvăluie existența a cel puțin cincisprezece cufere cu bunurile sale, care la acea dată se aflau în portul Livorno pentru a fi expediate Portugalia Dar mai presus de toate există alte două documente care ne oferă informații mai precise decât acestea lucrări: un inventar al bunurilor lui Don Luis de Sousa, întocmit în în urma unei certuri a apărut între fratele său, Don Francisco de Sousa, și Curia din Braga în persoana lui Don Joao de Sousa, arhiepiscopul care i-a succedat lui Don Luis (denumit în continuare Libelo) ; A lista picturilor existente în moșia Calhariz, despre care se crede că sunt databile în ultimii ani de al XVII-lea sau începutul secolului al XVIII-lea (denumită în continuare Lista dos quadros) Primul document enumeră diverse lucrări picturale ale căror origini sunt din Italia apare fără îndoială, cum ar fi de exemplu portretele unor personalități italiene, inclusiv inocentul Xi, il Cardinalul Barberini, Ducele de Savoia, sau chiar picturi ale artiștilor italieni, inclusiv numeroase lucrări ale pictorului Francesco Rosa și alții, așa cum se va vedea mai jos La picturi se adaugă lucrări sculpturi, probabil de origine italiană: două reliefuri în piatră și unul în bronz, cu reprezentarea Papei Inocențiu Xi și, de asemenea, numeroase obiecte decorative, cum ar fi mobilier, tapiserii etc , despre care nu avem alte noutati În al doilea document găsim în principal tablouri cu reprezentări de vederi şi clădiri importante ale Romei care de Sousa cunoscuse, tablouri ale pictorilor italieni și alții care direct sau indirect face aluzie la prezența ambasadorului în Italia Printre lucrările picturale ale listei merită menționați pe cei a căror descriere amintește experiența directă și cunoștințele personale ale spatii si/sau monumente achizitionate de client Printre picturile aduse cu siguranță de la Roma sunt şi câteva reprezentanţe ale localităţilor italiene vizitate de grupul diplomatic în timpul călătoriei la Roma și a altor compoziții în care sunt înfățișate momente semnificative a ambasadei (Fig ) Plecând de la documentele menționate mai sus, putem organiza cunoașterea lucrărilor de artă dobândită de Don Luis de Sousa pentru sine în următoarele trei tabele ANTT, Manuscritos da Livraria, Ns , D Luis de Sousa, Cartas politicas, ff - v, în VALE , Documentul Scrisoarea în cauză se referă în principal la lăzile destinate contelui de Ericeira, după cum vom vedea după aceea; cu toate acestea, trebuie amintit că cuferele contelui sunt unsprezece și numerotarea lor variază de la la , motiv pentru care care, presupunând cu siguranță că totalul cazurilor era tocmai , primele cincisprezece i-au aparținut lui Don Luis de Sousa Biblioteca da Ajuda, Lisboa (BA), Ms -Xi- , Ns , în VALE , Documentul BNP, Seccao de Reservados, Fundo Geral, Cod , Lista dos Quadros que Estao nas Cazas da Quinta do Calhariz, fls - v, în VALE , Documentul Datarea acestui document propus de noi pe baza numeroase referințe sugerează că Don Luis de Sousa era în viață sau cel puțin era încă în viață amintirea lui; rețineți, încă în ceea ce privește acest document, că nu există imagini cu teme sacre în el, în timp ce există compoziții exclusiv picturale în care predomină temele mitologice, portretele, peisajele și naturi moarte Cel mai probabil picturile religioase au fost aduse la Braga chiar de Don Louis de Sousa Come e il caso di uno "[ ] în care Papa dă Domnului Arhiepiscop Breue al Sfântului Oficiu" și di un altro "[ ] în care este pictată Praça de S Pedro, iar în ea frontispiciul acelei biserici în forma care perfecționat recent de Paul al V-lea, Palacio Vaticano, Colonada lui Alexandru al VII-lea, fântânile lui Clemente viii si Clemente X si obeliscul lui Sixto V Procesiunea care the Domnul Arhiepiscop Ambasador l-a luat când au fost audiențe ale Papei cu lacheii și coșarii săi îmbrăcat în Libre, cu carele lui înfățișate cu fidelitate și parte din ceilalți oameni care îl însoțeau lo naquelles dias" - cfr BNP, Secţia Rezervată, Fundo Geral, Cod , Lista Personalului [ ], pag , în VALE , Documentul Don Luis de Sousa a fost și comisar de lucrări de artă pentru alții piesa cea mai relevantă dintre acestea este constituită dintr-o fântână a lui Neptun destinată grădinilor palatului contelui de Ericeira (Don Luis de Meneses) în Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii de Memofonte Picturi Lucrări Locația curentă (dacă cunoscute) Observaţii Documentele în care lucrează sunt mentionate Sfânta Familie cu Sfânta Elisabeta e Sfântul Ioan Botezătorul Prunc, Giulio Romano ( - ) e Gianfrancesco Penni ( - ) ritual al ducelui de Savoia Este cel mai probabil despre Vittorio Amedeo al II-lea (viitorul rege al Sardinia), cu care nunta cu printesa moştenitoarea Portugaliei D isabel Luisa Josefa Libelo acerca da partilha dos bens moveis de D Luis de Sousa, arcebispo de Braga si embaixador de Portugalia la Roma iunie , f portret al Papei Inocențiu Xi Libelo, f v Apariția Îngerului la Sf Giuseppe, Francesco Rosa (d ) Libelus, f v Sfânta Maria Magdalena, Francis Rose Libelus, f v Santa Maria Egiziaca, Francesco Trandafir Libelus, f v portret al cardinalului Barberini Cel mai probabil este vorba despre Francesco Barberini ( - ) Libelus, f Un filozof care plânge, Francis Trandafir Libelus, f v Bătălia de la Scipio și Hannibal, Francis Rose Menționat ca imagine de ansamblu Libelus, f v Jertfa lui Avraam, Francisc Trandafir Libelus, f v Sf Francisc primind stigmatele, Francis Rose Libelus, f tablouri cu vaci si altele animale, Filippo-Pietro Rosa Trandafirul din Tivoli (Philipp Peter Roos, - ) Lista imaginilor existente Quinta do Calhariz secolul al -lea, f v peisaj care a aparținut cardinalului Rasponi ("que foy do cardeal Raspone") Acesta este cardinalul Cesare Maria Antonio Rasponi ( - ), decedat cu un an înainte de sosirea lui Lista picturilor, f Lisabona, neinclusă în textul de față deoarece a fost deja studiat de scriitor Vezi VALE , VALE , pp - și VALE a, pp - A se vedea SERRaO , p BA, Dna -Xi- , N , în VALE , Document Pictor, tencuitor și gravor, elev al lui Pietro da Cortona, activ mai ales la Roma, unde a murit în ; cel recunoaștem ca membru al Accademia di San Luca în și în anul următor ca membru al Accademia dei Virtuosi din Roma; unele dintre frescele din biserica San Rocco di pot fi urmărite până la el Roma, precum și retabloul primitiv al altarului principal (acum dispărut) al bisericii romane Santi Vincenzo și Anastasio (în Piazza di Trevi) Vezi WiTTKOWER , pp şi , E BeNeZiT , Vii, p , BARBiELLINi AMiDEi , pp - și NEGRO , pp - Filippo-Pietro Rosa, membru al unei ilustre familii de pictori, s-a născut la Frankfurt pe Main și a murit la Roma, oraș în care se mutase în cu o subvenție de la landgravul Carol I de Hesse Kassel), așa cum sa întâmplat cu el tată, pictorul Johan Heinrich Roos ( - ), care a locuit și el în orașul papal, cf BeNeZiT, VII, pp - BNP, Seccao de Reservados, Fundo Geral, Cod , în VALE , Documentul Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte Don Luis de Sousa la Roma tablou care reprezintă Piazza Navona ( ) Lista de picturi, ff v - tablou care reprezintă Piața Sf Petru ( ) Lista de picturi, ff v- tablou reprezentând i porturile Pallo și Civitavecchia Lista picturilor, f v tablou reprezentând portul Livorno Lista picturilor, f poză cu o ruină romană Lista dos quadros, f poză cu o ruină romană Lista dos quadros, f - v SCULPTURI Lucrări Locația actuală (dacă se cunoaște) Remarci Documente în care lucrează sunt mentionate Restul Sfintei Familii în Fuga în Egipt, Cercul lui Giovanni Giardini ( - ) Relief, bronz aurit cu rama de bronz, argint și aventurin (Figurile a- b- c) Palatul Ducal, Vila Vicosa Fundacao da Casa de Braganca inv PDVV A fost expus la Exposicao Philantropica, Lisabona, (N ) și la Exposicao Filantropic, Lisabona, (nr ) busturi ale împăraților romani Genova (?), sec XVII Sculptură, marmură policromă (Figurile - ) Quinta do Calhariz (Sesimbra) col privat Era inițial despre un set de busturi portret al Papei Alexandru Tu Relief din marmură de Carrara Expus la Exposicao Philantropica, Lisabona, (nr ) reliefuri de piatra (marmura) com rame din abanos Libelo, fl portret al Papei Inocențiu Xi Relief de bronz Libelo, fl v Fântâna Tritonilor Sculptură în piatră (travertin) Quinta do Calhariz (Sesimbra) col privat Au fost inițial trei fântâni The alţi doi reprezentaţi respectiv o sirenă aşezată deasupra unei scoici și a unui copil stând deasupra unui delfin care suflă a melc de mare ARTE DECORATIVA Lucrări Locația curentă (dacă cunoscute) Observaţii Documente în care lucrează sunt mentionate Relicvarul Lemnului Sfânt (Figurile a- b) Quinta do Calhariz (Sesimbra) (?) col Privat medalie reprezentând Papa Pius al V-lea, în argint aurit Libelus, f v mese din marmură policromă, c Quinta do Calhariz (Sesimbra) (?) col privat Libelus, f v Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii de Memofonte picioarele sunt din lemn sculptat si auriu, cel mai probabil realizat la Braga fata de masa Napoli, alba si culoarea aurului Libelus, f trăsuri Unul a rămas la Roma, iar celălalt (de culoare violet) a fost dus la Braga Libelus, f Cumpărături simple sau colectare? într-o conferință desfășurată la Washington cu ceva timp în urmă, dedicată temei artiștilor care se dedică și colecționării, Jennifer Montagu a introdus câteva probleme care ar fi putut să-i preocupe și pe cumpărătorii portughezi de opere de artă din secolul al XVII-lea De altfel, savantul s-a întrebat dacă prezența în atelierele artiștilor a lucrărilor nu interpretate de artiști înșiși puteau sau nu însemna aptitudinea lor pentru colecționare; cel concluziile la care ajunsese cercetătorul au dus la convingerea că acest lucru este posibil doar în unele cazuri Prin urmare, ne întrebăm dacă chiar acei nobili și eclesiastici portughezi din secolul al XVII-lea care, cu oportunitatea de a merge la Roma, s-au dedicat achiziționării de opere de artă în Orașul Etern italieni, fie că erau sau nu colecționari autentici În cele mai multe cazuri, răspunsul este negativ Nu același lucru se poate spune însă și despre Don Luis de Sousa, a cărui personalitate, printre cazuri acum cunoscută şi studiată, ar putea fi considerată într-adevăr cea mai apropiată de cea a unui real şi propriul colectionar de arta au identificat lucrările documentate și/sau încă existente indicate în tabelele anterioare, haideți să încercăm acum să-i cunoaștem mai bine colecția Chiar dacă atenția noastră se întoarce de preferință operelor de artă italiene achiziționate de ambasador, acestea nu pot fi ignorate, pentru a avea o privire de ansamblu, de asemenea, lucrările și obiectele de origine non-italiană Foarte numeroase sunt enumerate piesele portugheze, printre care iese argintăria, pe care prelatul ambasadorul preferat Dintre argintărie pot fi identificate și piese germane, citate ca "Două farfurii mari ale Germaniei" este de asemenea interesant de observat în colecție o mică componentă de exotică și di naturalia, reprezentată în special de "Hum Coco de Maldiva guarnecido de prata" și de "Huma taca ou copo da Vnha da Gra besta guarnecida de prata" În sfârșit, sunt lucrări de origine asiatică, ca șase covoare din India și, din nou, "humas siroulas grandes da india azueis, and brancas" Dar cel mai important nucleu al colecției De Sousa, pe care ne interesează să-l analizăm mai mult în detaliu, și cu siguranță cel al operelor italiene Dorind să se adreseze în primul rând la problema motivațiilor și criteriilor care au determinat achizițiile, am putea recunoaște în valoare recunoscută unanim artei italiene în contextul Europei moderne primul motiv generic Un cumpărător non-italian, după cum se știe, a aspirat să dețină mai presus de toate operele de artă italiene în general, și cele romane în special Alegerea pieselor de autori mai mult sau mai puțin relevanți depindeau în schimb, precum și, bineînțeles, de disponibilitatea lui economie, din cultura sa artistică, deci din capacitatea de a alege pe baza cunoașterii sau mai puţin din mediul artistic roman Dar în colecția lui Don Luis de Sousa nu este identificați numele marilor artiști într-adevăr, în sfera sculpturii găsim piese de MONTAGU , pp - Vezi SOROMENHO , p "Două farfurii mari ale Germaniei" - BA, Ms -Xi- , Ns , fl , în VALE , Documentul "O nucă de cocos din Maldive tunsă cu argint", "O ceașcă din gheara Marii Fiare tunsă cu argint" și o pereche de pantaloni lungi pentru bărbați albaștri și albi BA, Ms -Xi- , Ns , fl , în VALE , Documentul Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte producție în serie, cum ar fi busturile împăraților romani, cel mai probabil de factură genoveză; lucrări care pot fi considerate comune în contextul producției romane contemporane, precum fântânile din marmură sau travertin (dintre care supraviețuiește cea cunoscută sub numele de tritoni) sau ca relief reprezentând Restul Sfintei Familii în fuga în Egipt Deși este o specimen fin de o calitate tehnică notabilă, acesta din urmă însă nu poate fi considerat a piesa de exceptie Numai la lucrarea comandată contelui de Ericeira, fântâna de Neptun, în al cărui proces de realizare a jucat un rol fundamental Don Luis de Sousa, pot fi asociate cele două nume majore ale producției sculpturale din secolul al XVII-lea roman: Gianlorenzo Bernini ( - ) și Ercole Ferrata (c - ) Don Luis de Sousa exprimă părerea sa despre alegerile sale într-o scrisoare adresată fratelui său Francisco, pe august , în care scria: Pentru mult mai puțin decât acest [două mii de scudi romani], această fântână ar putea fi construită la Genova, poate chiar și pentru jumătate din costul său Dar ar fi similar în ceea ce privește numărul de cifre dar foarte diferite în perfecţiunea lor Ar fi ca toate sculpturile din Genova care se vorbeste aici doar pentru amuzament si ar deveni frumos doar in ochii oamenilor e brută pentru cei care înțeleg sculptura; iar această diferență o justifică pe cea a costului, având în vedere că aici doar pentru că o sculptură are cutare sau cutare formă sau un braț bine aruncat sau un gest mai adecvat, plătești mult aur Prin urmare, nu a putut aprecia calitățile formale ale sculpturii romane, dar a fost de asemenea bine conștient de diferența de costuri față de producția genoveză, pe care a ales-o apoi pentru lucrările destinate lui sau pentru locațiile din propria competență Nu găsim lucrări ale unor mari artiști nici măcar în legătură cu pictura, nici opțiunea pentru un anumit gen, nici pentru o anumită tipologie, nici pentru subiecte precise În schimb, se notează din parte a arhiepiscopului ambasador dorinţa de a aduce cu el de la Roma câteva imagini ale oraș, atât pentru a aduce o amintire durabilă înapoi în patria lor, cât și pentru a mărturisi angajamentul lor jucat pe scena Gran Teatro del Mondo, așa cum a definit Roma un autor celebru portughezul secolului al XVII-lea, iezuitul Antonio Vieira Paradigmatic al acestei voințe este cadrul înfățișând Piața Sf Petru cu alaiul ambasadorului în timp ce acesta mergea la audiența papală, consemnată în detaliu după cum urmează: "Piazza San Pietro [ ] și peste câmp se înfățișează procesiunea pe care Domnul Arhiepiscop Ambasador l-a purtat cu el când a mers la audiența pontificală, cu slujitorii lui şi cu trăsurile lui [ ]" Cu totul diferită este situația nobililor și ecleziaștilor romani, care s-au angajat în constituirea unei colecţii de artă în care au fost reprezentate cele mai mari nume ale timp și că uneori dețineau dreptul exclusiv asupra unui anumit pictor În acest scop, ei a dobândit în mod sistematic opera unui anumit artist, scufundându-se și pe patrona lui, "Pentru mult mai puțin decât atât, aceeași fântână ar putea fi făcută în Genova și ar putea fi pentru jumătate din bani Dar la fel ar fi în ceea ce privește numărul de figuri și deersissima în ceea ce privește perfecțiunea lor Ar fi ca toate Sculpturi din Genova unde oamenii vorbesc aici doar în batjocură și ar fi bine pentru cei mici și rău pentru cine înțeles Sculptura; și această diferență face tot costul pentru că doar pentru că o cifră are asta sau acea formă pentru că are o lovitură mai bună aruncată, sau un gest mai potrivit dă aici o greutate de aur" BA, doamna -V- , f , în VALE , Document "Praça de S Pedro și în ea frontispiciul acelei biserici în forma care a desăvârșit-o recent de Paulo V , Palacio Vaticano, Colonada lui Alexandre Vii , Fântânile lui Clement al VIII-lea şi Clement X şi obeliscul lui Sixtus V Peste tot în piaţă este reprezentată procesiunea pe care a condus-o arhiepiscopul ambasador când Au fost audiența Papei cu lacheii săi și coșori îmbrăcați în Libre, cu trăsurile lor înfăţişat fidel, şi o parte din cei străini care îl însoţeau în acele vremuri" BNP, Secţia de Rezervat, Fond General, Cod , pag , în VALE , Documentul Un ambasador porghese la Roma nel Seicento ( - ): tra semplici acquisti di opere d'arte e collezionismo Studii de Memofonte asigurând o producţie orientată preferenţial spre îmbogăţirea propriei "galerie de imagini" Această problemă ne conduce la o a doua reflecție, referitoare la modalitățile de cumpărare a operelor de artă din Roma baroc, în special în a doua jumătate a secolului al XVII-lea Prin plasarea la centrul intereselor noastre personalitatea lui Don Luis de Sousa, se pune imediat întrebarea despre cum ar fi achiziționat ambasadorul portughez operele italiene identificate în el Colectie Ținând cont de aspectele menționate mai sus, se întreabă motivul absenței de nume mari în ceea ce privește artiștii sau preferințe clare pentru un anumit gen, tipul sau subiectul Mai mult decât să te confrunți cu o situație care îi configurează identitatea client conștient al unui proiect dat, ne aflăm în prezența unui subiect care intervine pe piaţa romană prin achiziţii directe Cercetări recente au adus contribuții relevante pentru o mai bună cunoaștere a piata de arta in Roma baroc Un nume care apare imediat în acest context este cel de negustorul Pellegrino Peri, un genovez deja menționat de Leone Pascoli în biografia lui colegul pictor Giovanni Battista Gaulli ( - ) cu ocazia sosirii sale la Roma pe la Pascoli scrie că Gaulli "a intrat în casa unui anume Pellegrino Peri Genovese negustor de artă bogat, [ ] pentru care a lucrat mult" Nicolò Pio se referă la însuși Pellegrino Peri, descriindu-l drept "public comerciant de tablouri lângă Piazza Agonale" Această informație, extinsă și clarificată din ultimele cercetări citate , ne permit să constatăm existenţa unei pieţe de artă formate din locuri specifice unde se exercita meserie de artă, pentru care lucrau chiar unii pictori În acest fel a devenit însă disponibilă potențialilor cumpărători se referă la autori și subiecte, o ofertă diversificată documente dezvăluite în ultimii ani ilustrează clar această situație, din care se poate deduce existența unei realități consolidată, ceea ce a favorizat achiziționarea de tablouri nu numai de către o clientelă culturală mai putin pregatiti, si din acest motiv nu foarte pretentiosi, dar si de la cei care nu au avut lipsa de familiarizare cu mediul artistic al orasului papal din cauza lipsei de contact cu artiști sau informații despre procedurile și mecanismele conectate la client și multe altele de călători care, trecând prin Roma, întorcându-se în țările lor, doreau adu cu tine picturi care amintesc de grandoarea si prestigiul orasului Trebuie să observăm că aceste magazine au pus la dispoziție o ofertă căreia solidaritatea cuvenită nu era străină la originile geografice comune dintre proprietar și artiștii ale căror lucrări le-a vândut în efecte, în ceea ce privește cazul (paradigmatic, dar nu unic) al lui Pellegrino Peri, pare firesc recunosc prezența a numeroase tablouri ale artiștilor genovezi de la negustor, având Și Baciccio a fost găzduit în casa lui, așa cum am menționat mai sus Revenind la colecția de Don Luis de Sousa, având în vedere lucrările realizate de autori identificați în mod explicit, the cel mai reprezentat pictor este, fără îndoială, Francesco Rosa, un genovez activ la Roma a începând din În inventarul a tot ce se găseşte la Pellegrino Peri al la momentul morții sale, care a avut loc în noiembrie , există mai multe tablouri, mai presus de toate peisaje, de un anume "Monsù" Rosa După cum se știe, termenul "Monsù" (din franceză "Monsieur") a fost folosit atunci nu numai pentru a desemna un francez, ci și pentru a se referi la alți străini și în acest caz genovezii, datorită (nu numai) proximității geografice a Republica Genova pe teritoriul francez A se vedea, printre multe alte exemple posibile, cazul cardinalului Giovan Battista Spinola, studiat și publicat în Di Penta PASCOLi - , Vol i, p PiO C ENGGASS-R ENGGASS , p - A se vedea LORiZZO , pp - și, chiar dacă pentru o cronologie puțin diferită, CAVAZZiNi , pp - A se vedea LORiZZO , pp , , și Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte Acest tip de piață se potrivea perfect nevoilor lui Don Luis de Sousa nu numai pentru lipsa lui de familiarizare cu procedurile clientului în mediu Roman, dar și pentru că, după cum am menționat mai sus, a fost o părere personală al ambasadorului că, uneori, cumpărarea unei opere de artă nu justifica o cheltuială excesivă, doar pentru că acea lucrare a venit din opera unui artist consacrat Atitudinea Cu toate acestea, preferința lui Don Luis de Sousa a fost să achiziționeze opere de artă disponibile din motive specifice: o confirmare o găsim prin prezenţa în inventarul picturilor a moșiei sale din Calhariz, a unui peisaj care a aparținut cardinalului Rasponi - "que foy do cardeal Raspone" Este cu siguranţă cardinalul Cesare Maria Antonio Rasponi ( - ), care a murit cu un an înainte de sosirea ambasadorului portughez la Roma, a cărui parte pare plauzibil că bunurile au devenit disponibile pentru cumpărarea oricăror părți interesate Tu nu cu toate acestea, el poate crede că această metodă de cumpărare pe "piața deschisă" a vizat doar una clienți ocazionali sau clienți puțin familiarizați cu procedurile și mecanismele privind clientul: era de fapt mult mai răspândit Chiar și în ceea ce privește o familie de colecționari importanți precum Colonna, după cum scrie Natalia Gozzano, care le au a studiat cu atenție colecțiile și este plauzibil să spunem că s-a format colecția lor în principal prin achiziții efectuate direct pe piața de artă și nu prin intermedieri şi planificare legate de comisioane de fapt cărțile de conturi ale casei Colonna dezvăluie plățile făcute către comercianți, precum și către Monte di Pieta (de unde au venit au scos la vânzare bunurile sechestrate ieftin), cărora le-au acordat o atenție deosebită cunoscători ai mediului roman interesaţi să achiziţioneze opere de artă Deci înțelegi cum ani mai târziu, în timpul domniei lui Ioan al V-lea, fiul regelui Don Pedro pe care îl trimisese la Roma Don Luis de Sousa ca ambasador al său, doctorul Jose Correia de Abreu, pe atunci ofițer al Secretariatului de Stat din Lisabona dar ani de zile la conducerea Academiei Portugheze a Roma, într-o scrisoare din decembrie , a trimis instrucțiuni ambasadorului responsabil, fratele franciscan Jose Maria da Fonseca evora ( - ), pentru a cumpăra piese (în beton al păcilor de argint) deja gata: "Preasfinţitul Voastră va fi atent şi va pune a santinelelor sale la Pellegrino si Monte di Pieta si toata pacea pe care o pot acolo care apar la vânzare după greutatea sa, sau puțin mai mult decât factura, cumpărați-le Preacuviința [ ]" Ambasadorului i s-a cerut apoi să acorde o atenție deosebită pieselor deja disponibile în magazinele de argintărie - cele mai multe situate în via del Pellegrino (as mentionat in pasajul citat al scrisorii) - si de asemenea la ceea ce s-ar putea intampla de vanzare la Monte di Pieta Concluzii scurta călătorie a început aici pe colecția lui Don Luis de Sousa și a reflecții consecutive utile pentru conturarea atât a profilului arhiepiscopului în rolul de ambasador, cât și de cumpărător și caracteristicile colecției sale de artă, intenționează să se prezinte ca un contribuţia la cunoaşterea colecţionării portugheze din secolul al XVII-lea direct sau în contact indirect cu Italia şi cu Roma în special de fapt, prevalenţa Componenta italiană în colecțiile de artă ale lui Don Luis de Sousa evidențiază aderarea "este plauzibil să afirmăm că colecția Colonna se bazează în principal pe achiziții efectuate direct pe piața de artă mai mult decât pe client [ ]", GOZZANO , pp - ; vezi și GOZZANO "Vossa Reverendissima tera Cuidado de por as suas Vegias no Pelegrino, e no Monte da Piedade, e todos aquelles portapazes, ou instromentos de dar a pax que ali apareserem, em venda pello pezo, ou pouco mais de feitio Vossa Reverendissima os compre [ ]" BNP, Seccao de Reservados, Fundo Geral, Ms , Ns , Doc Aceeași idee este subliniată într-o altă scrisoare din ianuarie Vezi BNP, Seccao de Reservados, Fundo Geral, dna , Ns , Doc Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii de Memofonte la arta italiană în general şi la arta romană în special, dar demonstrează şi ceea ce ar putea fi considerată ca absența unei strategii specifice referitoare la achiziții și, de consecință, a unei idei la baza construcției unei colecții susținute de specific criterii Atât în cazul lui Don Luis de Sousa cât și în cel al altor ambasadori portughezi ai secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, pe care am avut ocazia să le studiem în anii mai recenti , da poate afirma că prestigiul artei italiene, până acum larg răspândit și unanim recunoscut, a constituit o motivație suficientă pentru achiziționarea de opere de artă și alte bunuri de valoare Cu toate acestea, absența unei culturi artistice internaționale din partea acestor bărbați - originari din o tara care abia in a doua jumatate a secolului al XVII-lea, in urma Restauracao predominant prin acţiunile diplomatice ulterioare declanşate de aceasta şi având ca scop principal recunoașterea Portugaliei ca țară independentă, a fost mai deschisă intens și sistematic către Europa - a făcut imposibilă selectarea celor mai buni artiști, conceperea criterii şi strategii capabile să structureze organic o colecţie şi să devină în aceasta calea colecționarilor adevărați Don Luis de Sousa, pe de altă parte, se dovedește a fi chiar așa în acest context special De fapt, chiar dacă are asemănări evidente cu bărbații dintre care tocmai am menționat portretul, acesta poate fi considerat ca un personaj în sine, care prezintă un interes singular în ceea ce priveşte înclinaţia sa spre creaţie artistic italian, cu siguranță datorită perioadei șederii sale la Roma (care a durat aproximativ șase ani) și tocmai această permanență care i-a permis să-și construiască o colecție de artă cu una componentă italiană semnificativă, nu unică, dar rară în panorama portugheză a secolului al XVII-lea În timp ce exprimă unele rezerve în clasificarea lui Don Luis de Sousa drept unul real colecționar, în sensul cel mai larg, dar și cel mai precis al termenului, așa cum îl înțelegem noi în contextul istoriei artei şi culturii credem însă că este incontestabil faptul că arhiepiscopul ambasador, fascinat de Roma baroc din secolul al XVII-lea, a devenit proprietar a unei colecţii de artă italiană de mare importanţă pe scena naţională a vremii sale Această colecție - acum studiată atât prin surse documentare, cât și prin analiză a lucrărilor primite, încă mai mult în posesia moștenitorilor lui Don Luis de Sousa - evidențiază abordarea prelatului față de piața artei Român Nepermițându-și atitudini de experți, care cereau cu siguranță a cunoștințe și contacte pe care poate nu le-a avut sau nu a intenționat să le aibă, alege în schimb cum pare mai probabila, achizitia directa si imediat disponibila, dupa formula de 'piata deschisa' Prin urmare, el recurge la magazine de genul exemplificat de cel al lui Pellegrino Peri, care, situat în palatul marchizului Tassi de lângă Piazza Pasquino, nici nu este chiar departe de acel palat Poli, care este resedinta romana a ambasadorului Don Luis de Sousa A se vedea mai presus de toate prima parte a textului VALE b, pp - Se numește Restauracao, restabilirea independenței naționale pierdută din cauza supunerii Spaniei în , care a avut loc odată cu proclamarea lui Ioan al IV-lea la decembrie În ceea ce privește colecția în epoca modernă, există mai multe titluri importante recent publicat pe lângă studiile citate în notele anterioare; din motive diferite, două merită, în opinia noastră, atenție deosebită: DE BENEDICTIS și COLECTING SCULPTURE Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte Fig : Feliciano de Almeida (atribuit), Don Luis de Sousa, c , ulei pe pânză, colecție privată Fig : Felix da Costa Meesen (atribuit), Papa Inocent Xi și Don Luis de Sousa, c - , ulei pe pânză, colecție privată Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii de Memofonte Figurile a- b- c: Cercul argintarului și fondatorului Giovanni Giardini ( - ) (atribuit), Odihnă a Sfintei Familii în fuga în Egipt, , relief din bronz aurit, cadru de bronz, argint și aventurin, Palazzo Ducale, Vila Vicosa împreună și detalii Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte Figurile - : Busturile lui Antoninus Pius și Nero Genova (?), sec XVIII, marmură, colecție privată Figurile a- b: Relicvarul Lemnului Sfânt, Roma, secolul al XVII-lea, argint, bronz aurit, lapis lazuli, email și cristal de stâncă, colecție privată împreună și particular Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii Memofonte BIBLIOGRAFIE BARBIELLiNi AMIDEi R BARBiELLiNi AMiDEi, San Rocco, "Roma Sacra", ii, , aprilie , pp - BENEZiT E BENEZiT, Dicţionar critic şi documentar al pictorilor, sculptorilor, desenatorilor şi gravorilor, i- Vi, [Paris] CAVAZZiNi P CAVAZZiNi, Poussin, Cassiano del Pozzo și piața de artă romană în anii , "The Burlington Magazine", CLV, , decembrie , p - COLECTAREA SCULPTURĂ Collecting Sculpture in Early Modern Europe, ed N Penny, ED Schmidt, Washington-New Haven-Londra DE BENEDICTIS C DE BENEDiCTiS, Pentru istoria colecţionării italiene Surse și documente, Roma DECORAȚIE ȘI COLECȚIONARE LA ROMA Decorarea și colecția la Roma în secolul al XVII-lea Evenimente ale artiștilor, patronilor și comercianților, editate de F Cappelletti, Roma GOZZANO N GOZZANO, Showdown in Casa Colonna Contabilitatea unei colecţii romane din secolul al XVII-lea fra client și piață, în DECORARE ȘI COLECȚIONARE LA ROMA , pp - GOZZANO N GOZZANO, Galeria de imagini a lui Lorenzo Onofrio Colonna Nobil prestigiu și colecție la Roma baroc, Roma LORiZZO L LORiZZO, Documente inedite pe piata artei testamentele si inventarul atelierului genovez Pellegrino Peri 'negustor de picturi' la Roma în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, în DECORAȚIE COLECTAREA LA ROMA , pp - MONTAGUE J MONTAGU, Artiști ca colecționari de sculptură în Roma barocă, în COLECȚIA DE SCULPTURĂ , pp - NEGRU A NEGRO, Santi Vincenzo e Anastasio a Trevi, "Roma Sacra", i, , noiembrie , pp - PASCOLi, - L PASCOLi, Viețile pictorilor moderni, sculptorilor și arhitecților, Roma - Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte Prin PENTA M Di PENTA, Giovan Battista Spinola Cardinalul San Cesareo ( - ), colecționar și patron al Baciccio, Roma PiO C ENGGASS-R ENGGASS N PiO, The Lifes of Painters Sculptors and Architects, editat de C și R ENGGASS, Vatican City SERRAO V SERRAO, As Coleccses Articas Sousa și Holstein Palmela Note despre o colecție de colecție de excepție, în A FAMILY OF COLLECTIONERS , pp - SOROMENHO M SOROMENHO, D Luis de Sousa ( - ) Gustul unui Mecenas, în O FAMILIE DE COLECTATORI , pp - O FAMILIE DE COLECTATORI O familie de colecționari Putere și Cultură Fosta colecție Palmela, curatoriată de MA Pinto de Matos, M de Sousa și H Campilho, Lisabona VALE TLM VALE, Sculptura italiană în Portugalia în secolul al XVII-lea, Lisabona VALE TLM VALE, Palacio Poli: Residencia de um Embaixador de Portugal na Roma Barroca, "Heritage Revista Departamentului de Științe și Tehnici ale Patrimoniului", Seria i, iV, MERITA TLM VALE, Diario de um Embaixador Portugues la Roma, Lisabona MERITA TLM VALE, Fântâna Neptun din grădinile Palatului Lisabona al Conților de Ericeira, O lucrare de Gian Lorenzo Bernini și Ercole Ferrata în Portugalia, în Traduceri, imitații, Schimburi între Italia și Portugalia de-a lungul secolelor Actele Primei Conferințe Internaționale (Pisa - octombrie ), a editat de M Lupetti, Florenţa , pp - MERITA TLM VALE, Sculptura barocă italiană în Portugalia Lucrări, artiști, clienți, Roma VAL a Ercole Ferrata și Portugalia: un sculptor lombard și gustul unei clientele împărțite între Roma și Genova, "Artisti dei Laghi Revista online Revista stiintifica internationala a Asociatiei pt Protecția patrimoniului artistic și istoric al Văii Intelvi", ii, , p - http: www appacuvi org joomla artists-of-the-lacs -articole -artists-of-the-lakes-number- MERITA b TLM VALE, Punerea în scenă a expozițiilor de artă de lux comandate de Ioan al V-lea al Portugaliei în două palate romane ( și ), "Studii asupra secolului al XVIII-lea roman Palate, biserici, mobilier și sculptură", editată de Elisa Debenedetti, , ii, Roma Un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie Studii de Memofonte WiTTKOWER R WiTTKOWER, Artă și arhitectură în Italia - , Torino (prima ediție Torino ) Teresa Leonor M Vale Studii de Memofonte ABSTRACT În ianuarie D Luis de Sousa ( - ), ajunge la Roma ca ambasador al regelui Portugaliei Va rămâne în orașul papal până în , locuind într-un palat somptuos din Campo Marzio, ale cărui interioare ne permit să ne imaginăm o relație de epocă Printre multiplele sale angajamente diplomatice, episcopul ambasador se lasă fascinat de la Urbe, vizitați bisericile acesteia - urmând itinerariul de folosință a bunului pelerin stabilit de Sf Filippo Neri cu puțin peste un secol mai devreme - și plimbați-vă în grădinile vilelor patriciene admirând în special fântânile și "jocurile cu apă artificială" (cum scrie el în jurnalul său) Aceste sugestiile l-au determinat să cumpere o fântână proiectată pentru contele portughez de Ericeira de Gianlorenzo Bernini și sculptat de Ercole Ferrata, vizibil și astăzi în grădinile Palacio Nacional de Queluz, lângă Lisabona Pentru el și vila lui din Calhariz, la sud de capital, cumpără numeroase tablouri, sculpturi și arte decorative Pe lângă prezentarea achizițiilor romane ale lui D Luis de Sousa în lumina documentelor și a lucrări care au supraviețuit vicisitudinilor istoriei, ceea ce este interesant de discutat în acest eseu este mai presus de toate existenţa sau nu a unei strategii de colectare pentru achiziţiile sale de fapt, absenţa o cultură artistică internaţională de către ambasador - originar dintr-o ţară care numai în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, după Restauracao, s-a deschis mai sistematic spre Europa - a făcut imposibilă selectarea celor mai buni artiști, elaborarea de criterii și strategii capabile structura organic o colecție și devin astfel una reală colector în ianuarie D Luis de Sousa ( - ) a sosit la Roma ca ambasador al regelui Portugalia A rămas acolo până în , locuind într-un palat somptuos din Campo Marzio în mijlocul dintre numeroasele sale angajamente diplomatice, a fost fascinat de Urbe, a vizitat numeroase biserici - urmând itinerariul bunului pelerin, stabilit de S Philip Neri cu aproximativ un secol înainte - și s-a plimbat în grădinile vilelor patriciene, admirând fântânile și mai ales cele "artificiosi giochi d'acqua" (așa cum se menționează în jurnalul său) Sub vraja acestor impresii, el a cumpărat pentru Contele portughez de Ericeira a fântână - proiectată de Gianlorenzo Bernini și sculptată de Ercole Ferrata - care se află astăzi în grădinile Palacio Nacional de Queluz (Lisabona) Pentru el și vila lui a achiziționat mai multe picturi, unele sculpturi și unele obiecte de artă decorativă Pe lângă faptul că dă o seamă despre cumpărăturile romane ale lui D Luis de Sousa - bazate atât pe hârtii și asupra operelor de artă încă existente - vreau să mă ocup de strategia lui de colecționar de fapt, lipsa lui de o cunoaștere adecvată a domeniului artei internaționale - abia în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, în urma Restauracao, Portugalia s-a deschis spre Europa - fă-i imposibil să aleagă cei mai valoroși artiști, sau să urmeze criterii solide în constituirea colecției sale Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte MARATTi COLECTOR DE DESENE În cadrul vastei panorame a colecţionării grafice din Roma secolului al XVII-lea, care cu din ce în ce mai clar studiile se concentrează, Carlo Maratti ( - ) joacă un rol extrem de important Cu mare angajament și pasiune, de fapt, de-a lungul vieții el a adunat un număr mare de desene succesul extraordinar pe care l-a obținut de-a lungul lungii sale cariere i-a garantat fiecare confort economic permițându-i să cumpere foi simple sau miezuri întregi de pe piață al desenelor: cel mai mare exponent al clasicismului la Roma de la mijlocul secolului, pictor preferat a șapte pontifici din anii optzeci încolo, iubiți de aristocrația romană și de domnii englezi care a decretat o avere extraordinara, distinsa cu diverse functii si onoruri, din cea de Cavaler al lui Hristos în rolul de Prinț al Academiei din San Luca, Maratti a fost, de asemenea, un mare prieten al lui Giovan Pietro Bellori, care l-a consacrat drept Rafael al timpului său Chiar și Maratti a fost educat în atelierul lui Andrea Sacchi, moștenitor din tradiția Carracci, probabil Bellori a fost cel care a influențat aprecierea artistului a anumitor valori ale desenelor, înțeles ca cea mai pură expresie a "ideii" Izvoarele - Bellori in primis, dar și Malvasia în biografiile pictorilor bolognezi - ei menționează adesea colecția de picturi și desene deținute de Maratti, care era notabilă la Roma la sfârşitul secolului al XVII-lea ca una dintre cele mai mari în mâinile lui a caracter care nu aparține clasei nobiliare Diverse documente, inclusiv cele exacte inventarul proprietății sale și al soției sale Francesca Gommi, întocmit în în iminența al morții sale, publicat deja în - de Galli, apoi studiat de Bershad și rediscutat de Coen , au confirmat consistența acestei colecții, deși deja sărăcită, cum ar fi vom vedea, de la vânzarea forțată către Papa Clement Xi Albani în cele din urmă a fost evident cum artistul nu a făcut altceva decât să se adapteze mecanismelor de escaladare socială care stau la baza, ca să spunem așa, a culegând ambiţii conform celor mai recente studii asupra Romei barocului au demonstrat pe deplin După cum am subliniat deja în altă parte , în cursul secolului al XVII-lea, pe când se afla la Roma a înflorit fenomenul, de amploare imensă, de colecție artistică, nu numai anticar, se definea noua figură a cuiva care se dedica exclusiv colecţiei de materiale grafica, implementat criterii de clasificare a volumelor de desene in functie de atributii, the școlile, sau temele și genurile cărora le aparțin, în conformitate cu indicațiile date la momentul respectiv de Julius Mancini În urma reconstrucției lucide a lui Spezzaferro , această schimbare de gust și legată de procesul lent care investește luarea în considerare a diverselor specii la începutul sec artefacte artistice, nu mai sunt destinate ca material de atelier, ci ca obiecte de artă demn de o atenție sporită din partea cunoscătorilor și a colecționarilor Protagonişti ai acest fenomen va fi mai presus de toți artiștii, și datorită ambiției lor sociale: încep să colecteze desene nu numai pentru uz practic, ca materiale de Despre acest aspect, vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - Prea mult spațiu ar necesita o bibliografie actualizată despre Maratti: în așteptarea monografiei anunțate de Stella Rudolph, următorul este volumul lui RUDOLPH cu o bibliografie extinsă pe acest subiect și același autor în L'iDEA DEL BELLO , ii, pp - BELLORi BOREA , pp - ; MALVASIA Despre colecția Maratti, vezi GALLi ; GALLi ; BERSHAD ; COEN , i, pp - și ii, pp - (lista picturilor deținute de fiica sa Faustina în ) Pentru mecanisme analoge la Bologna cf MORSELLi și BONFAiT Pentru Roma după deschiderea HASKELL , a se vedea recenta sinteză și interpretare a COEN , ad indicem PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p O analiză lucidă a acestui moment din istoria colecționării la Roma și a numeroaselor sale implicații aspecte socio-culturale și a fost conturată în SPEZZAFERRO , în special pp - Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte atelier, dar și pentru a răspunde noilor interese culturale și estetice, precum și altora noi obiceiuri de fructificare, deoarece acestea erau lucrări care până acum erau recunoscute ca având o anumită valoare expresiv în raport cu poetica artiştilor respectivi De această atitudine schimbată Maratti a fost, fără îndoială, unul dintre cei mai mari reprezentanţi Există deja o bibliografie extinsă despre colecționarul Maratti: bazându-se pe articolul menționat mai sus de Galli, mulți savanți ai colecționarilor la Roma între sfârșitul secolului al XVII-lea și al XVIII-lea au adăugat știri și lămuriri cu privire la soarta numeroaselor tablouri, machete din ipsos, imprimeuri și desene deținute de pictor, și despre dispersarea lor pe piața internațională de artă, în special Spania, a în urma vânzării la care fiica sa Faustina Maratti Zappi a fost obligată la mulți ani după moartea ei a tatălui Lăsând deoparte colecția de tablouri și ghips, aș vrea să mă ocup aici doar de asta de grafică - desene animate şi desene - un sector cu adevărat nesecundar în vastitatea lui colecții primul care acordă o importanță amplă moștenirii grafice reunite de Maratti este mai sus menționat Bellori, sursa primară pentru reconstruirea colecției sale: "deși desenele bune sunt foarte rare, a adunat atât de multe dintre ele încât deține deja șaisprezece cărți legate nobil pe cheltuială considerabil, iar el comandă tot atâtea, bogat în ideile cele mai frumoase ale acelor mari maeștri" Din această scurtă descriere reiese că colecția a fost aranjată în volume, organizată probabil de autori sau teme, după criteriile de ordonare logică deja văzute, adoptate de mulți colecționari ai vremii Într-adevăr Bellori, care cunoștea bine colecția datorită propriei sale frecvența asiduă a casei pictorului, confirmă prezența unui volum de exemplare din Rafael, toate legate între ele: era "o carte cu câteva resturi din studiile sale din tinerețe de Raffaele, care aprobă primele sale lucrări cu o imitație foarte exactă a maiorului finisare finisare; pe lângă care carte păstrează în foi mari Muntele Parnasului, Attila, the Heliodorus" , copii care pot fi identificate cu multele păstrate acum libere în Royal Biblioteca Castelului Windsor, pentru ca evenimentele să fie discutate ulterior Maratti începuse să colecționeze desene încă de la o vârstă fragedă, chiar dacă, întotdeauna conform Bellori, Sacchi murind în nu i-a lăsat "atelierul", adică fundul atelierului desenele lui, dar elevilor mai puțin talentați să le folosească ca repertoriu de idei În s-a prezentat în sfârșit marea oportunitate: de fapt în acel an a reușit ia în posesia, în dispută cu Pier Francesco Mola, cea mai mare parte a studiului lui Francesco Raspantino, un pictor obscur care moștenise întregul fond al atelierului maestrul său Domenichino, artistul bolognez cunoscut la Roma ca cel mai fidel interpret al clasicismul Carracci Acea colecție de desene era foarte faimoasă la acea vreme, pentru că Pentru vânzarea colecțiilor de pictură ale lui Maratti în Spania lui Filip al V-lea, îngrijită de elevul său Andrea Procaccini care i-a dus cu el la Madrid, vezi BATTiSTi , BOTTiNEAU , pp - , nr , , cu bibliografie suplimentară; pentru vânzarea la Roma organizată de soția sa Francesca Gommi, vă rugăm să consultați COEN , i, pp - ; pentru vânzarea la sorți încercată în de fiica sa Faustina, singura moștenitoare, ibid , pp - O altă poveste este vânzarea desenelor lui Maratti, material din atelierul pe care Procaccini l-a ținut mereu la el, înstrăinat de văduva lui Procaccini în - și cumpărat pentru Academia San Fernando din Madrid, vezi MENA MARQUES , i, p , cu bibliografie Despre istoria colecţiei Maratti, vezi GALLi ; GALLi ; WESTiN-WESTiN ; până recent interpretarea COEN , i, pp - Pentru desenele din colecția sa, comasate în colecția Albani, vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , cu bibliografia anterioară BELLORi BOREA , pp - BELLORi BOREA , p Deja identificat de BLUNT-COOKE , pp - , cat - , deja citat de Evelina Borea în BELLORi BOREA , p , nota , iar de scriitor în L'IDEA DEL BELLO , i, p , fig PAPA HENNESSY , pp - ; SPEAR ; SPEAR Spear, publicând testamentul redescoperit al Domenichino, subliniază faptul că maestrul îi lăsase elevului său Raspantino doar de desene, din alege dintre cei aflati in posesia lui; de aceea nu este clar cum a intrat Raspantino în posesia întregului corpus Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte cuprindea nu numai întregul set de studii ale lui Domenichino însuși, ci și foi de Annibale și Agostino Carracci, moștenite la moartea sa, precum și foi pe care inventarul le atribuia celor mai mari protagoniști ai designului italian din secolul al XVI-lea, precum Rafael, Michelangelo, Giulio Romano, Polidoro, Correggio alături de Cavalier d'Arpino și Federico Zuccari ; dar excelența acelei colecții au fost celebrele caricaturi pregătitoare pentru frescele de la Palazzo Farnese Domenichino păstrase cu gelozie acest ansamblu cu adevărat unic în Roma vremii, pe care o îmbogățise cu adăugarea producției sale grafice - încă desene animate și studii ale celor mai variate tipologii de desen, schițe, proiecte, studii de figuri, academii şi diverse copii din textele majore ale Renaşterii şi din antichitate, care constituie un document valoarea vastei sale activități - să o lase în seama credinciosului său elev Raspantino la moartea sa Dar de consistența diferitelor piese și de identificarea unora dintre ele vom vorbi mai târziu detaliu, continuând acum să retragă etapele formării colecției De fapt, Maratti s-a ocupat imediat de mărirea acelui nucleu original provenit din de la Raspantino, cumpărând foi de la colecționari și comercianți interesați de desen activ atunci a Roma: pentru a-și mări colecția a profitat de dinamica obișnuită a "schimbului" și a "cadoului" foarte frecvent printre cunoscătorii, colecționarii și dealerii vremii sale Să urmărească această dinamică, prin care a reușit să formeze una dintre cele mai multe colecții remarcabile de grafică prezente la Roma, la sfârșitul secolului al XVII-lea, în mâinile unui artist, trebuie să recurgem din nou la textul lui Bellori: "Alteori se mai întâmpla ca, Carlo mulțumit de un design frumos, dorind ca proprietarii să se lipsească de ele pentru vânzare, au cerut mai degrabă schimbarea mâinii lui, chiar dacă cu dezavantajul lui, tanta și la bunătatea lui de maniere și dragostea lui pentru artă" și ce s-a întâmplat cu Antonio Puliti, negustor de origine florentină care este bine prezent și pe scena romană: avem bine de el putine informatii, dar Sebastiano Resta, care l-a cunoscut bine, relateaza vestea lui sinucidere, în , din cauza unei escrocherii împotriva lui de către un "ultramontano" care luase opere de artă, fără să-l plătească Potrivit lui Bellori, Puliti "a facilitat în cumpără tablouri, desene și machete ale celor mai excelenți meșteri" Maratti, care în loc să-l plătească, i-a dat o Sfântă Familie pe care a pictat-o foarte bogat în desene și desene animate, dar cel mai probabil l-a cumpărat de la văduva sau fiica artistului, moștenitoarea universal SPEAR , p - : inventarul enumeră în detaliu toate desenele animate ale lui Domenichino, specificându-le subiect; desenele maeștrilor Renașterii (Rafael cu un "studiu a două picioare"; Michelangelo cu studiul unui Sf Petru în condei etc ); în sfârşit, o mare cantitate de tipărituri de către marii gravori din secolele XVI şi XVii secol; precum și studii ale artiștilor contemporani precum Guido Reni, Mattia Preti, Salvator Rosa și mulți alții Nu știm totuși câte și care dintre aceste foi au fost achiziționate de Maratti pentru colecția sa WARWiCK BELLORi BOREA , p ibid Despre Puliti se stie putin sau nimic; putinele informatii despre el sunt oferite de Sebastiano Resta, o sursa pretioasa de informații în special pe piața designului, cu modul său colorat de a povesti fapte care, în lumina Cercetările recente s-au dovedit a fi adevărate Resta își amintește că a primit diverse studii de la Puliti: o schiță a a Madonna cu Pruncul, atribuit lui Albertinelli, iar acum la Paris, Muzeul Luvru, DAG (inv ) În notele de Rămâne transcris în ms Lansdowne din Londra, British Library, el afirmă (cartea k , ) că a avut de la Curățat două desene unul de Perino și celălalt de "Bologna" (k "Perino"; k "Bologna august Acestea două donate mie de diletantul Antonio Puliti Fiorentino"); și (cartea l ) un desen de "Michel Angelo din Bătălii Darul domnului Antonio Puliti Dilettante Fiorentino", toate foile lipsă Și mai interesant este scris întotdeauna de Resta, chiar dacă copiat la mijlocul secolului al XVIII-lea de colecționarul florentin Michelozzi, aplicat în marginea caricaturii conservate la Florența, Cabinet of Prints and Drawings of the Uffizi, inv E (PETRIOLi TOFANi , pp - , care nu identifică autorul scrierii): atribuit lui Beccafumi, dar o copie ulterioară, din scena în care Moise încalcă tablele legii în podeaua Catedralei din Siena Inscripția, care este raportată, oferă mai multe informații despre Puliti, despre moartea sa tragică: "O amintire fatală, că acest Desen am avut anul , cam în luna gennaro sau febraro cu puțin timp înainte, că bietul vânzător Antonio Puliti Fiorentino cunoscut sub numele de il Rosso s-a pierdut în râu, tulburat de o cantitate de Cameos; medalii; Desene și lucruri similare ale art scoate-le, și nu-i plătești de la un ultramontan" Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte desenele erau, de fapt, adesea folosite ca monedă de schimb: menționăm asta despre o mărturie a Malvasiei care, în viața lui Agostino Carracci pretinde că a avea toate fragmentele acestui tablou [vorbim despre retabloul mare cu Împărtăşania lui San Girolamo de Certosa di Bologna] desenat de mâna lui Agostino cu creion negru, așa cum erau înainte Domenichino și apoi a lui Carlo Maratti care le-a donat starețului Porta, care le-a dat, pentru o factură a unei imagini, domnului Angelo Michele Cavazzoni, prietenul meu, care de atunci mi-a lasat cu amabilitatea sa o am favorit Din acest pasaj reiese clar, sigur de încredere, cu ce ușurință s-au întâmplat trecerea desenelor dintr-o mână în alta, acum ca omagiu - și cazul lui Maratti nei împotriva starețului Porta - acum drept plată - și cauza Porta împotriva pictorului Cavazzoni - acum în semn de prietenie - și în sfârșit cazul lui Cavazzoni cu privire la Malvasia - în plus, pasajul citat este o sursă valoroasă pentru identificarea prezenței în colecția de grafică a Maratti a diverselor studii cu creion negru de Agostino, pregătitoare pentru figurile Împărtășaniei Sf Ieronim Maratti a urmat un comportament similar cu pictorul Giuseppe Ghezzi ( - ) , prietenul său și binecunoscut colecționar de grafică, cu care era strâns înrudit ca și el din regiunea Marche precum și naș al botezului fiului său Pier Leone "Acum Carlo - și din nou Bellori care scrie - cât de dornic este să dobândească desene cu oameni mari, în ciuda faptului că sunt mulți dintre ei are frumos a avut Ghezzi cerere [ ] pentru două desene de Carracci [ ]; intr-unul da reprezintă etala napolitana sacramentală cu slava îngerilor, în celălalt procesiunea făcută de San Carlo la Milano pentru eliberarea contagiunii" Era vorba de două foi, astăzi din păcate neidentificat, aparținând colecției lui Giuseppe Ghezzi, pe care Maratti, cu pofta de posesie tipică fiecărui colecționar, a făcut totul pentru a-și pune mâna, trimitand proprietarului, pentru a-l convinge sa doneze acele foi, un tondo pictat de el înfățișând pe Sfântul Iosif îmbrățișând pe Pruncul Iisus, pe care prietenul său îl gravase de Dorigny cu o mare dedicaţie comemorativă a darului Tot cu părintele Sebastiano Resta ( - ), cunoscutul colecţionar de desene care din Chiesa Nuova a ținut sforile comerțului de design în toată Italia, Maratti a trebuit să țină un comportament similar, dacă în i-a dat o caricatură a lui însuși, astăzi în Chatsworth, înfățișându-l pe însuși oratorian, intenționat să răsfoiască una dintre numeroasele sale cărți de desene Deoparte sua Resta afirmă, în glosa sa către Felsina lui Malvasia, că i-a dat pictorului "li patru desene ale corbelelor bolții", adică studiile efectuate de Annibale Carracci pentru figuri să fie pictate în pendentivele Capelei Herrera din San Giacomo degli Spagnoli din Roma, care Resta primise, la rândul său, de la pictorul Giovan Francesco Grimaldi, un adept al lui Carracci: trei dintre acestea pot fi identificate cu siguranță în foliile aflate acum în Castelul Windsor (Fig ) În activitatea sa de consultant, Maratti jucase probabil un rol important în vânzarea colecției de grafică ce i-a aparținut lui Bellori, la moartea acestuia, în : lo atestă un pasaj dintr-o scrisoare a părintelui Resta către anticarul bolognez Magnavacca, în care e MALVASIA ZANOTTI , i, p , prints de' Carracci Despre el vezi DE MARCHI ; despre el colecţionar S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Giuseppe Ghezzi colecționar de desene, în DE MARCHI , pp - ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - BELLORi BOREA , pp - Gravura este publicată de DE MARCHI , pp - , fig iii , p Despre Resta, vezi monografia WARWiCK Pentru caricatura de Maratti, publicată de mai multe ori, vezi JAFFE , cat PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - , fig Identificarea celor trei studii este certă: sunt foile de Annibale Carracci astăzi la Castelul Windsor, corespunzătoare WiTTKOWER , nr , , : mai mult pe de altă parte, identificarea celui de-al patrulea studiu este problematică Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte a semnalat opinia lui Maratti pe foile deținute deja de Bellori pe care Resta dorea să le cumpere Chiar dacă documentele lipsesc, este greu să nu crezi că Maratti nu a câștigat câteva foi din colecția prietenului decedat Vine în salvarea noastră, pentru a valida această ipoteză, o sursă cu adevărat imprevizibilă: De Dominici, biograful artiştilor Napolitanii , în viața ficționalizată a pictorului Antonio Solario cunoscut sub numele de rapoartele Zingaro, o despre desenele artistului, care "altele erau deținute de renumitul și erudit Giovan Pietro Bellori în orașul alma Roma, printre desenele alese de el, pe care apoi le-a avut împreună cu celelalte celebrul Carlo Maratta" Deşi este un autor care nu este întotdeauna de încredere, informaţia în acest caz are o mare importanţă istorică deoarece nu numai că dă cu certitudine trecerea de Desene Bellori din colecția Maratti, dar evidențiază și libertatea gustului și a alegerilor două personaje, teoreticianul clasicist și artistul care, spre deosebire de teoriile pe care le-au profesat, nu au disprețuit să culeagă foi de exponenți ai aceluia gust pe care îl definim de obicei manieriste, puternic condamnate în scrierile și proclamațiile lor academice Spre deosebire de colecția de picturi, detaliată în inventarul post-mortem al artistului, nu știm exact cât a însumat colecția de desene aflată în posesia sa de Maratti, dincolo de cele volume citate de Bellori, și mai presus de toate care au fost foile diferitelor artiștii păstrați acolo Dar, având în vedere decorul clasicist al lui Maratti, este de așteptat ca deținea desene autografe ale marilor maeștri ai Renașterii italiene, printre ei Rafael, Giulio Romano și Michelangelo: aceștia sunt autorii canonului spaniol Vicente Victoria, despre care se știe că a frecventat casa pictorului nostru, listează în a lui manuscris dedicat Academia de Pintura a lui Maratti Într-adevăr, de Raphael Popham are a identificat un desen animat pentru minori astăzi în Castelul Windsor înfățișând două capete ale unui bătrân cu din Maratti-Albani ; de Giulio Romano Maratti a deținut astăzi un Bacchanal lipsă , în timp ce în ceea ce privește Buonarroti, originea marattescă a splendid studiu al Sibilei libiene de astăzi la Metropolitan din New York (Fig ), dar deja depășit pentru Madrid ca parte a acelui nucleu de foi primite acolo prin Procaccini fără îndoială, după cum s-a spus, cel mai rar și cu siguranță cel mai semnificativ nucleu al acea colecție pentru cantitate și calitate, a constat în desene animate din studiul de Domenichino, care trebuie să fi exercitat o mare fascinație asupra lui Maratti Dar să ne întoarcem la mărturia lui Bellori : Cu desenele însoțește multe desene animate de Domenichino realizate pentru studiul său lucrează la Roma și Napoli, printre care și desenul animat al Adormirii Maicii Domnului ridicat de îngeri în ovato ben sarcina de a fi pictat la inaltimea unei bolti cu figuri mai mari decat naturalul neasezat in Operă S-a făcut o mențiune deosebită despre aceasta pentru că a fost excelent condusă și conservată pentru a acumula împreună gloria acelui mare om și nobilele sale osteneli PiZZONI DE DOMiNiCi SriCCHIA SANTORO-ZEZZA , i, p În prima mea reconstrucție a colecției lui Bellori, evidențiasem deja alegerile mai libere din condiţionare academică realizată de Bellori pentru colecţia sa de desene: PROSPERi VALENTi RODiNÃ' pasajul cu descrierea autorilor desenelor din colecția Maratti, preluat din acest ms păstrat în Biblioteca Corsiniana din Roma, și raportată de MENA MARQUES , p nouăzeci și doi Din păcate, nu există o documentație sigură a desenelor antice din colecția sa: se pare că avea doar unul foaie de Raphael, identificată cu un studiu tineresc acum la Windsor: cf POPHAM - Alții provenind din aceeași colecție Maratti sunt probabil exemplare: POPHAM-WiLDE , cat nr , - , - Vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p , notele , Pentru soarta acestei foi, care a trecut apoi în proprietatea Albani, vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p , nota Povestea acestei proveniențe Maratti pentru desenul lui Michelangelo a fost reconstruită de MENA MARQUES , p - , citat de BEAN , cat BELLORi BOREA , p , repetată parțial și la p în viața lui Domenichino Pentru o descrierea completă a desenelor animate deținute de Raspantino vezi SPEAR , i, pp - Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte Aici însuși Bellori adaugă știri importante despre desenele animate cu Hannibal: Printre cele mai rare dintre Annibale Carracci păstrează micul desen animat al panoului pictat din San Gregorio la Roma în biserica Sfântului [din păcate atât desenul cât și pictura s-au pierdut], celălalt desen animat este Bacchanalul din Galleria Farnese, adică Silenus cu Bacchantes, un studiu admirabil prin forța celui mai sublim design Cu toate acestea, majoritatea acestor desene animate sunt de mâna lui Domenichino, în număr de o sută douăzeci și cinci, și-a cumpărat studioul Raspantino discipol, căruia îi adunase în cantităţi mari desene animate şi desene Pentru a putea identifica aceste piese rare cu certitudine, trebuie să facem acest lucru rezumă evenimentele de dispersie a colecției, care au avut loc în două faze Prima tranșă a colecției, fără îndoială cea mai prestigioasă, a fost vândută în de însuși Maratti de fapt, la fel de bine cunoscut de graficieni, în acel an artistul s-a trezit în nevoie de trebuind sa aiba lichiditati pentru a constitui o zestre pentru fiica sa Faustina care se casatora cu Contele Zappi: această căsătorie cu un membru al aristocrației Imola a marcat ultima pasul unei escalade sociale formidabile parcurse de artist, care să ajungă la asemenea piatră de hotar nu a ezitat să-și sacrifice prețuita colecție de desene Maratti, care făcuse aranjamente să-l vândă unui agent englez, identificat în pictorul John Closterman , a fost mustrat aspru de papa Albani, care a fost foarte atent la protecția bunurilor artistice, în special în ceea ce privește desenele care au fost deja în fugă de ceva timp Roma în număr tot mai mare: pontiful a intervenit direct în negocieri, certandu-l pe pictor pentru că "comori de acea calitate nu ar fi trebuit să părăsească Roma", e propunând chiar înlocuirea cumpărătorului englez Înțelegerea cu Closterman a fost început cu ani mai devreme, pe la ; așa că Maratti a fost nevoit să plătească înapoi agentului engleză banii deja primiți, din moment ce papa blocase vânzarea Colectie de desene animate și desene au intrat astfel în celebrele colecții Albani, deja bogate în material arheologice: în Biblioteca Albani colecția de grafică a lui Maratti s-a alăturat celebrului Muzeu de hârtie colectat în timpul secolului al XVII-lea la Roma de Cassiano dal Pozzo, pe care Clemente Xi dobandit in acelasi an Colecția a rămas în Orașul Etern încă cincizeci de ani, până când când cardinalul Alessandro Albani, moștenitorul colecțiilor familiei, nu a ezitat să vândă volumele sale de desene către englezul James Adam, agent al regelui George III, tot în aceea caz pentru a constitui zestrea fiicei contesei Cheroffini, vechea sa doamnă, îmbarcând lăzile noaptea pentru a ascunde acest nou episod trist de dispersie Și prin urmare în colecțiile regale engleze conservate la Windsor, pe care desenele trebuie căutate din colectia Maratti, incepand cu seria extrem de bogata de Domenichino - studii de compoziție, figuri unice, capete, peisaje și orice alt detaliu (Fig ) - ceea ce se ridică la cele de foi investigate cu pricepere de papa Hennessy Printre sursele contemporane nu numai Bellori documentează prezența multor studii despre Zampieri în colecția Maratti, dar și Malvasia, care arată că frecventa casa a artistului În viața lui Agostino, biograful bolognez afirmă că a fost "imitat în greutate de Domenichino în Hristos chemându-l pe S Andrea de la pescuit în S Andrea della Valle, de asemenea BELLORi BOREA , p ; aceleași informații mai succinte sunt oferite în viața lui Domenichino, ibid , p Pentru această vânzare, vezi GALLi , WESTiN-WESTiN , pp - ; COEN WESTiN-WESTiN , p , știrea că cei doi savanți derivă din textul lui Richardson junior și confirmată de un fragment dintr-o scrisoare a părintelui Resta către episcopul de Arezzo Marchetti, publicată de SACCHETTI LELLi , ad index și ceea ce a reieșit din scrisorile lui Resta către Marchetti: cf acolo, dar toată povestea este reconstituită și de C M Sicca în JOHN TALMAN , pp - FLEMING , pp - ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - ; WHITAKER-CLAYTON , p PAPA HENNESSY foaia ilustrată aici și splendidul studiu pentru figura Sfântului Ieronim muribund, publicat de WHiTAKER-CLAYTON , cat Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte schițat în multe alte moduri de el, așa cum se poate observa în bogata colecție de desene a lui Bravo Maratti" ; și apărându-l pe Zampieri de acuzația adusă lui de pictorul venețian Marco Sanmarchi că a lăsat tablouri imperfecte și cu multe regrete, adaugă: "totuși nu este obţinut din acel număr infinit de desene, pe care le-am văzut la Roma cu domnul Carlo Maratti, unde multe piese sunt, și poate toate poveștile pictate la Napoli și studiile Santa Cecilia din S Luigi, nimic, sau puțin, din opera diferită" și mai mult ca sigur că aproape toate desenele din Domenichino astăzi din Windsor provin din această colecție: este într-adevăr un întreg unic care îți permite să retragi întreaga activitate a artistului După cum s-a spus, nucleul de foi aparținând lui Raspantino nu a inclus doar studii de Zampieri, dar a inclus și exemple ale celor mai semnificativi artiști bolognezi ai secolului al XVII-lea, în special de Agostino și Annibale Carracci, toate referibile la opere romane, dar și zei elevii lor, printre care Francesco Albani și Guido Reni Dacă este greu de identificat cu certitudine aceste studii, în ceea ce îl privește pe Guido Reni, Malvasia ne vine din nou în ajutor când menționează "în muzeul copios al dl Carlo Maratti cel mai excelent pictor, două capete mai puțin decât natural, unul în pastel, celălalt în cărbune negru și roșu, și este de Adormire" În nucleul dens al studiilor de capete care se referă la Reni la Windsor, dacă primul desen este greu de identificat din cauza vagitatea descrierii, chiar și printre cele de paternitate îndoielnică, cea de-a doua este aproape cu siguranță cap de femeie cu ochii către cer (Fig ), comparabil cu tipologia Adormirii Maicii Domnului, în creion roşu şi negru, după citarea corectă a lui Malvasia De-a lungul vieții sale lungi, Carlo Maratti și-a îmbogățit colecția cu numeroase foi de artiști al secolului al XVII-lea roman, începând cu peste de desene de mâna maestrului său Andrea Sacchi, urmat de studiile lui Pietro da Cortona și a numeroșilor săi elevi, toți grozavi desenatori, Ferri, Baldi, Gimignani, Romanelli, Cortese, până la Bernini și adepți; la acestea da apoi a adăugat cele peste de studii ale lui Maratti însuși și numeroșii săi studenți Cu achiziționarea acestei colecții, realizată în și îmbogățită cu un al doilea nucleu vândut de către fiica sa Faustina după moartea tatălui ei , albanii au intrat astfel în posesia una dintre cele mai notabile colecții de desene ale secolului al XVII-lea italian, în special ale școlii bolognez şi roman Dar chiar și după sărăcirea colecției cu vânzarea către Clemente Xi, acasă Maratti mai avea multe foi mai rămase, începând cu desene ale aceluiași artist și diverse altele studii, precum Sibila lui Michelangelo menționată mai sus, poate libere sau neincluse în volume În redactându-și testamentul în , Maratti a stabilit că desenele sale - conform celor mai multe obișnuit și tradițional, urmat deja de Rafael, până la Hannibal și Domenichino - a venit împărțit între cei mai buni elevi ai săi, astfel încât să constituie pentru ei o moștenire utilă de invenţii şi surse de inspiraţie Când sa mutat la Madrid în , Procaccini a adus cu dacă partea care i-a căzut, poate cea mai considerabilă din acel întreg, pe care o păstra cu gelozie până la moartea sa în Dar văduva lui a vândut colecția rămasă cu ea în la Academia din San Fernando și așa a fost că splendidul set de foi de Maratti, precum și diferite desene ale artiștilor renascentist și baroc roman, cum ar fi Sacchi, Lanfranco, Bernini, Cortona MALVASIA ZANOTTi , i, p , viața lui Augustin MALVASIA ZANOTTI , ii, p , viața lui Domenichino MALVASIA ZANOTTi , ii, p , viața lui Guido Reni KURZ : studii ale capetelor masculine, cat - ; cap de femeie, pisica (înv ) În acest sens, vezi GALLi , p şi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p BLUNT-COOKE , p , afirmă că majoritatea desenelor romane din secolul al XVII-lea provin din Colecția Marathi; acolo, p , : ei afirmă că desenele lui Maratti provin din achiziția făcută din colecția sa; acolo, p : în timp ce pentru foile lui Sacchi problema este deschisă, dar Maratti le-ar fi putut cumpăra la moartea lui a artistului GALLi , p MENA MARQUES , p , cu bibliografia anterioară Vezi și nota Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte În schimb, desenele animate, mândria acelei colecții, au avut o altă soartă de fapt, spre deosebire de desene, trecute în colecțiile regale engleze, au rămas desenele lui Hannibal și Domenichino la Roma în Palazzo Albani, unde doar unii dintre ei - nu știm însă dacă papa a avut a cumparat intregul nucleu de de piese mentionate de Bellori - sunt consemnate in mod sumar într-un inventar din După cum se știe, la sosirea francezilor din până în orașul a fost demis de iacobini: la vremea aceea multe dintre bunurile familiei, inclusiv celebrele desene animate, erau a făcut obiectul spolierii; albanezii erau cunoscuţi, de fapt, pentru politica lor pro-engleză Chiar dacă în marea confuzie a momentului, este ușor să identifici unele dintre aceste desene animate printre acestea incluse în lista detaliată a lucrărilor trimise la Paris și comasate în colecțiile de constituind muzeul Luvru: este vorba despre Expulzarea din paradisul pământesc, Stigmatele lui San Francisc, al martiriului de la San Sebastiano și al altor câțiva astăzi la Paris, a căror prezență în reședință Familia romană a Albanilor și constatată prin inventarul menționat mai sus din Mai mult noroc i-a căzut unui un alt grup din aceleași desene animate, a scăpat din fericire de raidurile francezilor, ca fusese transferat la o dată neprecizată la palatul familiei din Urbino: printre aceștia era și și splendid studiu pe scară largă al lui Hannibal pentru Bacanal din Galleria Farnese (Fig ), același descris cu entuziasm de Bellori drept un "studiu admirabil pentru puterea celui mai sublim desen" , cumpărat de statul italian în de la moștenitorii Castelbarco Albani și astăzi în Galeria Regională a Marșurilor din Urbino , un document minunat al stilului matur al mai mare decât Carracci Colecția a inclus și un alt desen animat cu Hannibal cu Hercule în repaus (Fig ), lucrări pregătitoare pentru una dintre scenele pictate în Camerino Farnese, îmbinate pentru diferite pasaje ereditar, deja trasat de noi în altă parte, în Departamentul de Tipărituri și Desene al Uffizi a Firenze : dovada sigură a prezenței sale în casa Maratti este oferită de descriere entuziasmul pe care Vicente Victoria îl face în și din citatul raportat în inventarul deja citat și publicat de Galli, care spune că a fost copiat de artist , același raportat și pentru desenul animat al Bacanalului, care constituie nu numai dovada prezenței acelei piese pretioase in casa Maratti, dar si de faptul ca artistul, bine constient de calitatea celor capodopere, le-a copiat înainte de a se lipsi de ele, pentru a păstra după ele o amintire Mult mai numeroase au fost desenele animate de Domenichino prezente în casa Maratti, care conform mărturiei credibile a lui Bellori, acestea se ridicau la de fapte bune pentru studiul lucrările sale la Roma și la Napoli", dintre care unele au rămas în casa lui chiar și după vânzare către Albani, așa cum este atestat de inventarul din Suntem în capabil să-i identifice cu certitudine doar pe cei puțini - și nu pe Assunta descrisă de Bellori, dispărută PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - Poate în inventar au fost menționate doar cele expuse, printre care se numără desenele lui Barocci și unele ale lui Maratti însuși Pentru o trecere în revistă a cunoscutei povestiri, rezumată de WESHER , vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - şi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - Pentru o analiză mai detaliată a desenelor Maratti-Albani trecute la Paris, vezi PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - , fig - BELLORi BOREA , p Pe carton există o bibliografie extinsă: Loisel este indicat aici în L'iDEA DEL BELLO , ii, cat , pp - cu bibliografie anterioară şi provenienţă PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p , fig PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - , fig - ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - , fig la p În , Albanii și-au împărțit colecțiile între două familii moștenitoare, Castelbarco Albani și Chigi, și apoi s-au împărțit mărfuri printre care desenele animate, care au urmat căi diferite în dispersarea lor ulterioară Pentru istoria și bibliografia caricaturii, vezi contribuția scriitorului în PAPA ALBANi E LE ARTi , pisică , pp - GALLi , pp - Acestea priveau caricaturile pentru S Cecilia în fața consulului din San Luigi dei Francesi (ivi, n ); pentru Fecioara cu Pruncul din San Giovanni dei Bolognesi (ivi, n ); pentru diverse figuri (ivi, nr - , - ); și în cele din urmă unul pentru Atlante cu filozoful lui Hannibal pentru Camerino Farnese Soarta acestor desene animate este necunoscută, cu excepția faptului că de Domenichino pentru biserica Bolognesi, pentru a fi identificat cu cea din Chatsworth, vândută de Faustina Maratti poate ducelui de Devonshire (SPEAR , cat a) Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte dispersate - din care s-a putut urma procesul de colectare, care a fost menționat mai sus: tra acestea San Gennaro au condus la martiriu, pregătitoare pentru luneta din capela vistieriei din Catedrala din Napoli, cumpărată și de stat în de la Castelbarco Albani și astăzi în Galeria Naţională a Marşurilor din Urbino ; Fecioara cu Pruncul (Fig ) pentru frescă în Grottaferrata, găsit de Spear într-o colecție privată, splendid autograf de mare desenator; în cele din urmă desenul animat pentru Sfântul Francisc în extaz în Santa Maria della Vittoria, care Rămâne într-o notă la documentele Viețile lui Baglione din casa Maratti, fuzionate în împreună la amintitul Hercule în repaus de Hannibal în Departamentul de Tipărituri și Desene al Uffizi din Florența alaturi de altii care sunt foarte prost conservate - Madona cu Pruncul cu Sf Francisc pentru pictura mereu în Santa Maria della Vittoria, și două siluete pentru tinerii îngenunchiați pentru fresce în Napoli, și un altul poate să fie repartizat lui Maratti - Din această reconstrucție a colecției de desene și caricaturi deținute de Maratti reiese clar că pictorul merită un loc proeminent în panorama colecţionării grafice la Roma între secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea Cu toate acestea, rămân unele nedumeriri cu privire la motivul pentru care el nu a ezitat să vândă această colecție, pe care a construit-o cu atâta grijă, între și mai întâi către Clostermanul englez și apoi către Papa Albani, după cum sa văzut deja, într-o perioadă a viața lui în care, obținând succesul maxim, chiar nu a avut probleme economice La aceasta se adaugă un alt fapt, trecut în tăcere până acum, poate pentru că a fost unul tranzacție neîncheiată: în și-a scos la vânzare întreaga colecție desene animate și desene, iar cardinalul Leopoldo de' Medici, un cunoscut colecționar de grafică, a făcut un pas înainte prin agentul său de încredere de la Roma Paolo Falconieri Dar negocierea nu a mers motive necunoscute, poate din cauza prețului exorbitant cerut de pictor În acest moment există mă întreb dacă Maratti, un artist lăudat de Bellori și disputat de papi și conducători, nu avea puncte forte implicații cu piața artei, așa cum a subliniat recent Paolo Coen, oferind o lectură mai puţin convenţională a personajului PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p , fig , cu bibliografie SPEAR , p - , fig ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , p , fig Vatican City, Vatican Apostolic Library, Adnotări de Resta al Baglione, p : S Maria della Vittoria "Carlo Maratti a cumpărat Cartoonul acestei della Vittoria de la moștenitorii Cav Raspantino" PROSPERi VALENTi RODiNÃ' , pp - ; PAPA ALBANI ȘI ARTELE , pp - Fileti MAZZA , pp și COEN , i, pp - Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte Fig : Annibale Carracci, Studiu pentru San Lorenzo, Castelul Windsor, Biblioteca Regală, creditat drept Regal Collection Trust (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a Fig : Michelangelo Buonarroti, Libian Sibilla, New York, Metropolitan Muzeul de Artă Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte Fig : Domenichino, Studiu pentru San Ieronim sprijinit de doi bărbați, Castelul Windsor, Biblioteca Regală Fig : Guido Reni, Studiu pentru un cap a Adormirii Maicii Domnului, Castelul Windsor, Biblioteca Regală Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte Fig : Annibale Carracci, Procesiunea lui Bacchus, desen animat, Urbino, Galeria Regională Marche Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte Fig : Annibale Carracci, Hercule în repaus, desen animat, Florența, Cabinetul de Printuri și Desene ale Uffizi Fig : Domenichino, Studiu pentru Madona cu Pruncul, carton, colecție privată Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte Bibliografie BATTISTi E BATTiSTI, Adnotări documentare despre artiștii italieni din Madrid și despre colecția Maratta, "Arte antica e modern", , , p - BEAN J BEAN, Desene italiene din secolele al XV-lea și al XVI-lea la Metropolitan Museum of Art, New York BELLORi BOREA GP BELLORi, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni, editat de E BOREA, introducere de G Previtali, Torino (ediție nouă , cu postfață de T Montanari) BERSHAD DL BERSHAD, Testamentul recent descoperit și inventarele lui Carlo Maratti și soția sa Francesca, "Antologia artelor plastice", - , , pp - Blunt Cooke A BLUNT, L COOKE, Desenele romane ale secolelor XVII și XVIII în colecția ei Majesty the Queen la Castelul Windsor, Londra BONFAiT O BONFAIT, Tablouri și pensule Nașterea școlii bologneze ( - ), Roma BOTTINEAU Y BOTTiNEAU, Arta curții în Spania lui Filip al V-lea ( - ), Bordeaux COEN P COEN, piața de tablouri din Roma în secolul al XVIII-lea, i-ii, Florența DE DOMINICI SRiCCHIA SANTORO-ZEZZA B DE DOMiNiCi, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților napolitani, editat de F SRiCCHiA SANTORO și A ZEZZA, i-ii, Napoli AL MARCILOR G DE MARCHI, Giuseppe Ghezzi, în Sebastiano și Giuseppe Ghezzi protagoniști ai barocului, Catalog a expoziției, Veneția Fileti MAZZA M FiLETi MAZZA, Arhiva colecţiilor Medici Cardinalul Leopold Relatiile cu piata Roman, Milano-Napoli FLEMING J FLEMING, Desenele Cardinalului Albani la Windsor: Cumpărarea de James Adam pentru George III, "The Cunoscător", CXLii, , , p - GALLi R GALLi, În secolul al XVIII-lea: poeții GB Felice Galli și Faustina Maratti, Bologna Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte GALLi R GALLi, comorile de artă ale unui pictor din secolul al XVII-lea, "Archiginnasio", XXii, , pp - GALLi R GALLi, comorile de artă ale unui pictor din secolul al XVII-lea, "Archiginnasio", XXiii, , pp - HASKELL F HASKELL, Patrons and painters, Torino (prima ediție engleză Patrons and Painters: a Study in Relațiile dintre arta italiană și societate în epoca barocului, Londra ) IDEEA DE FRUMUSEȚE Ideea de frumusete Călătorie la Roma în secolul al XVII-lea cu Giovan Pietro Bellori, Catalogul expoziției, editat de E Borea și C Gasparri, i-ii, Roma JAFFe M JAFFe, Colecția Devonshire de desene italiene Școlile romane și napolitane, Londra JOHNTALMAN John Talman Un cunoscător al secolului al XVIII-lea, editat de CM Sicca, New Haven-Londra KURZ O KURZ, Desene bologneze din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în Colecția Majestății Sale Regina la Castelul Windsor, cu un nou apendice de H McBurney, Bologna MALVASIA CC MALVASiA, Pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi, Bologna MALVASIA ZANOTTI CC MALVASiA, Pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi, editat de GP ZANOTTi, i-ii, Bologna MENA MARQUES M MENA MARQUES, Los dibujos de Carlo Maratta y de su taller en la Real Academia de Bellas Artes de San Fernando de Madrid, i-ii, Teză de doctorat, Universidad Complutense de Madrid, MENA MARQUES M MENA MARQUES, Procesul desenului sibilei libiene a lui Miguel Angel în Mitropolie Museum de Nueva York, "Miscelanea de arte", , pp - MORSELLI R MORSELLi, Colecții și galerii de imagini în Bologna secolului al XVII-lea inventare - , Santa Monica PAPA ALBANI ȘI ARTELE Papa Albani și artele în Urbino și Roma, - , Catalogul expoziției (Urbino-Roma), editat de G Cucco, Veneţia Maratti colecționar de desene Studii de Memofonte PETRIOLI TOFANi AM PETRIOLi TOFANi, Departamentul Desene și Tipărituri al Uffizi inventar Desene expuse, Florenta PiZZONI MR PiZZONi, Resta e Bellori, intorno a Correggio, "Studi di Memofonte" , pp - http: www memofonte it conținut-rivista-n numero- - html PAPA HENNESSY J POPE HENNESSY, Desenele lui Domenichino din colecția Majestății Sale Regele la Windsor castel, Londra POPHAM - AE POPHAM, Un desen neobservat de Raphael, "Desene vechi de maeștri", Xii, - , pp - POPHAM-WiLDE AE POPHAM, G WiLDE, Desene italiene din secolul al XVI-lea în colecția Majestății Sale Regina la Castelul Windsor, Londra PROSPERi VALENTi RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', desenele Casei Albani, în Alessandro Albani sfântul patron al artelor Arhitectură, pictură și colecții în Roma secolului al XVIII-lea, editat de E Debenedetti, Roma , pp - PROSPERi VALENTi RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Colecţia grafică a lui Giovan Pietro Bellroi: schiţă pentru o reconstrucție, în Hommage au dessin Melanges i se ofera Roseline Bacou, editat de MT Caracciolo, Rimini , p - PROSPERi VALENTi RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Clement Xi colecționar de desene, în Papa Albani și artele în Urbino și Roma - , editată de G Cucco, Veneția , pp - PROSPERi VALENTi RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Artistii romani colectori de desene, in Artiste colector de desen i De la Giorgio Vasari până astăzi, editat de C Monbeig Goguel, Milano , pp - PROSPERi VALENTI RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Provenienzen der Zeichnungen in der Sammlung Lambert Krahes, in Academie Sammlung Krahe Eine Kunstlersammlung fur Kunstler, editat de S Brink și B Wismer, Dusseldorf , pp - PROSPERi VALENTI RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Resta si Malvasia: un episod uitat in polemica anti-vasariana în secolul al XVII-lea, în Amatorii de desen în Italia secolului al XVII-lea Părintele Stay între Malvasia și Magnavacca, editat de S Prosperi Valenti Rodinò, Roma , pp - Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Studii de Memofonte RUDOLPH S RUDOLPH, Niccolo Maria Pllavicini Urcarea la templul Virtuții prin patronaj, Roma LELLi BAGS L SACCHETTI LELLi, Hinc priscae redeunt artes Giovan Matteo Marchetti, episcop de Arezzo, colecționar și patron la Pistoia ( - ), Florența SPEAR RE SPEAR, Domenichino, i-ii, New Haven SPEAR RE SPEAR, testamentul lui Domenichino, "The Burlington Magazine", CXXXVi, , pp - IRON breaker L SPEZZAFERRO, Probleme ale colecționarului la Roma în secolul al XVII-lea, în Geografia colecționarului Italia și Franța între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, editat de O Bonfait, M Hochmann, et alii, Roma , p - WARWiCK G WARWiCK, Schimb de cadouri și colecție de artă: albumele cu desene ale Padre Sebastiano Resta, "The Art Buletin", , , p - WARWiCK G WARWiCK, Arta de a colecta Padre Sebastiano Resta și piața de desene la începuturi Europa modernă, Cambridge WESCHER P WESCHER, i furti d'arte Napoleone e la nascita del Louvre, Torino WESTin-WESTiN JK WESTiN, RH WESTiN, Carlo Maratti și contemporanii săi Figurative Desene din Baroc roman, Universitatea de Stat din Pennsylvania, WHiTAKER-CLAYTON L WHiTAKER, M CLAYTON, Arta Italiei în Colecția Regală Renaștere și baroc, Londra WiTTKOWER R WiTTKOWER, Desene cu Carracci din colecția Majestății Sale Regina de la Castelul Windsor, Londra Maratti collezionista di disegni Studi di Memofonte ABSTRACT În panorama colecției grafice la Roma între sfârșitul secolului al XVII-lea și începutul lui XVIII, pictorul Carlo Maratti a jucat un rol foarte important După cum a raportat Gio Pietro Bellori, cel mai mare teoretician clasicist al Europei secolului al XVII-lea, în Viața lui Maratti, el a cumpărat întreaga colecție de desene și desene care au aparținut pictorului bolognez Domenichino, a lăsat moștenire elevului său Raspantino și a vândut la Roma la moartea sa în colecția avea desene de Rafael, Giulio Romano, Michelangelo dar mai ales desene și desene animate de Annibale Carracci și Domenichino, inclusiv binecunoscutul Corteo di Bacco di Annibale pentru Galleria Farnese din Roma, acum păstrată în Galeria Regională din Urbino În papa Clemente Xi Albani a dobândit această importantă colectare, în a fost vândută da lui nipote il cardinal Alessandro Albani, a Giorgio iii re d'inghilterra, ed oggi costituisce il ricco fond de desene italiane în Biblioteca Regală din Castelul Windsor Pictorul Carlo Maratti a jucat un rol principal în domeniul colecționării de desene în Roma la sfârșitul secolului al XVII-lea și începutul secolului al XVIII-lea Ca Gio Pietro Bellori, cel mai mult teoretician important al clasicismului în Europa, a scris în Viața lui Maratti, artistul a cumpărat întreaga colecție de desene și desene animate pe care Domenichino le lăsase moștenire elevului său Raspantino; a fost vândut după moartea acestuia din urmă la Roma în Colecția a inclus desene de Rafael, Giulio Romano, Michelangelo și, mai ales, multe desene importante și desene animate de Annibale Carracci, precum Triumful lui Bacchus, pregătitoare pentru Farnese Galeria din Roma, acum în Urbino, Galeria Regională în papa Clement Xi Albani a dobândit această colecție importantă, care a fost apoi vândută în de nepotul său, cardinalul Alessandro Albani, regelui George al III-lea, și este acum păstrat la Castelul Windsor, Regal bibliotecă Linda Borean Studii de Memofonte PENTRU COLECTARE GRAFICA INTRE VENETIA SI LONDRA ÎN SECOLUL XVIII CAZUL LUI JOHN SKiPPE După deschiderile stimulatoare ale lui Francis Haskell , fenomenul colecţionării în Veneția secolului al XVIII-lea - în împletirea ei cu clientul, literatura artistică și circulatia operelor de arta - a facut obiectul unor investigatii aprofundate si detaliate Acest în ciuda unor teme, și a protagoniștilor aferenti, încă constituie un teren fertil pentru cercetare, ca în cazul culegerii grafice Cu privire la caracteristicile mai generale și la dimensiuni ale acestui fenomen în Serenissima în secolul al XVIII-lea ne-am concentrat asupra altuia sede , în timp ce colecționarii care au marcat profund dezvoltarea gustului pentru desen și tipărituri - de la Zaccaria Sagredo la Anton Maria Zanetti cel Bătrân - au fost al centru de cercetare precisă, deși parțială și neconcludentă Dar amploarea reală a a tendința și principalii săi jucători pot fi mai bine înțeleși dacă se luminează evenimentele doar în aspect secundar, ca cel al englezului John Skippe ( - ): nume sau mai bine zis "Provența" este bine cunoscută curatorilor studiourilor de design și dealerilor din sector, deoarece conectat la o colecție vizibilă de modele care ajung pe piață cu o anumită frecvență anticar actual Cu toate acestea, istoria sa rămâne aproape ignorată de istoriografia modernă (atât britanic, cât și italian), cu excepția unui articol apărut în în "Master Desene" și s-a concentrat pe călătoriile lui Skippe în Orient cu un scurt profil al lui activități ca designer de peisaj amator și introducerea concisă a lui Arthur Popham în catalog de licitație al colecției Skippe, vândut de Christies la Londra în rolul de Skippe în contextul colectării de desene din secolul al XVIII-lea, credem că ar trebui compensat, pentru că ajută la conturarea mai bună a istoriei gustului dintre Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea avansat, istorie reconstruită până acum cu o viziune privilegiată asupra picturii Datorită supraviețuirii, deși parțiale, a jurnalelor de călătorie, a corespondenței și a cataloagelor, atât manuscrise cât și tipărituri, este posibil să se reconstituie personalitatea lui Skippe și relațiile sale cultural A studiat la Merton College, Oxford, unde a urmat lecțiile de desen ale lui John Malchair ( - ) , el a întreprins prima sa călătorie în Italia în , la vârsta de de ani, mergând mai întâi la Roma, unde câțiva ani mai târziu avea să primească nominalizarea a membru al Accademia di San Luca El ajunge în Serenissima în vara anului și nu a mai fost de atunci exclude întâlnirea lui cu Zanetti cel Bătrân, care ar fi dispărut în decembrie în același an și a cărui experiență de colecționar-gravor a devenit, așa cum se va vedea mai târziu, a punct de referință pentru Skippe al doilea sejur la Venetia cade la sfarsitul lunii iunie a , când a primit lecții de pictură de la Matthew William Peters ( - ), membru al Royal Academy , exersând cu oarecare efort pe copii de la vechi maeștri Ultimul trecere între lagune și înregistrată între și , când, întorcându-se dintr-o călătorie în Siria, inima lui slabă îl obligă să se stabilească definitiv în patria sa O patrie către care Mulțumesc lui Ketty Gottardo, Stefania Mason și Furio Rinaldi pentru ajutorul acordat în pregătirea acestui lucru contribuţie HASKELL Vă rugăm să consultați BOREAN a, pp - Pentru Sagredo cf GOTTHARD , pp - ; pe Zanetti sunt contribuții pe termen scurt, în timp ce una o viziune mai organică va fi posibilă după publicarea - doar anunțată - a indexului bibliotecii dumneavoastră ( ) cu lista de volume de desene și tipărituri Pentru un profil concis, dar actualizat, vezi The COLECȚIA DE ARTĂ LA VENEȚIA , pp - FLEMING-WILIAMS ; CATALOGUL CUNOSCUTEI COLECȚII FLEMING-WILIAMS , pp - Despre Malchair, a cărui producție grafică a exercitat o anumită influență de asemenea, despre artiști de nivelul lui John Constable, cf HARRiSON FLEMING-WILIAMS , p Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe Studii de Memofonte Skippe avea sentimente amestecate: dependent din punct de vedere economic de tatăl său și refractar la căsătorie, în scriind englezului rezident la Veneția, John Strange, el i-a exprimat dorinta puternica de a vedea din nou fascinantul oras care a crescut pe apa, intoarcendu-se "la o tara pe care dintre toți ceilalți îl prefer, de la unul pe care toți ceilalți îmi displace cel mai mult" La momentul șederii lui Skippe în lagună, consilier de încredere al călătorilor Anglo-saxoni a fost cunoscutul Giovanni Maria Sasso, inițial în slujba consulatului britanic cu James Wright (numit - ) și mai târziu cu John Strange ( - ) ) Skippe a devenit curând parte a acestui circuit, rămânând în contact epistolar cu anticarul venețian odată ce s-a restabilit în Anglia Skippe a fost "convins că rămânem mai sunt destule lucruri in Venetia ca sa faca o galerie cea mai frumoasa care exista" , referindu-se mai ales la posibilitatea de a cumpăra desene autografe ale marilor maeștri în toate ei carieră, însă, a trebuit întotdeauna să se confrunte cu o situație financiară mai puțin prosperă și ne întrebăm dacă în spatele achiziției de opere de artă a existat o intenție speculativă, care l-a determinat pe Skippe să acționeze și ca "intermediar" În a trimis de la Veneția la Roma compatriotului său Thomas Jenkins vreo douăzeci de tablouri, în timp ce în ar fi vândut prin Christie's din Londra o parte din tablourile importate din Italia O rețea de beneficii reciproce, asadar, cel creat intre Skippe, Sasso si locuitorii englezi staționați la Veneția, dei care - și cunoscut - anticarul a devenit un punct de referință privilegiat Reputația lui Stone ca expert de profesie si consultant calificat pentru cautarea operelor de arta "proprie şcoală şi a celorlalte din Italia", precum şi pentru întocmirea cataloagelor de colecţii, a fost pusă la incendiu în contribuțiile recente Aici ne amintim doar cât de mult dezvoltase un "foarte grozav practica autorilor fiecărei clase" perfecţionându-şi cunoştinţele cu "lectura tuturor acele cărți care tratează pictura și Viețile pictorilor descriu și speculația desenelor a celor mai acreditați și corecti maeștri, și a tipăriturilor originale", conform "decalogului" întocmit de Pietro Guarienti pentru aspirantul expert în artă Cel mai interesant aspect al relației create între Skippe și Sasso, și mai general cu mediul venețian, se referă mai degrabă la artele grafice decât la pictură, o temă care este în orice caz tratată altundeva Peste șapte sute de coli făceau parte din colecția lui Skippe: cea mai mare parte din Școala italiană din secolele al XVI-lea și al XVII-lea (Giulio Romano, Parmigianino, Raffaello, Polidoro da Caravaggio, Annibale Carracci, Guido Reni) după cea mai "evidentă" orientare în colecția grafică a vremii, dar nu fără deschideri semnificative către stăpânii al XV-lea și al XVIII-lea, în special în zona Veneto La nivel tipologic au inclus atât studii de motive unice, cât și de compoziții întregi; numeroase au existat și desene de peisaj, dintre care vreo douăzeci au fost numite după Domenico Campagnola, unul preferinţă care decurge probabil din exerciţiile grafice pe tema peisajului care iNGAMELLS , p iNGAMELLS , p - Scrisoare de la Skippe către Sasso din octombrie Scrisorile de la Skippe către Sasso sunt păstrate în Biblioteca din Museo Correr, Epistolario Moschini, folder Skippe, și au fost transcrise în VOLPETTI - , pp - The Scrisorile lui Sasso către Skippe sunt păstrate de moștenitorii colecționarului termenul de intermediar identifică un domeniu mai larg decât cel al expertului cunoscător al profesiei, al cărui activitatea pare a fi conotata esential in termeni de atribuire cu rol primordial in controlul piata, intrand astfel in competitie directa cu artistii fata de care sustine cunoscatorul competență rezultată din studii teoretice, precum și cunoștințe practice CHASTEL-POMiAN Profilului, întotdeauna util, urmărit de ORSO - , sunt prevăzute elemente noi în BOREAN și în intrare biografică a personajului în COLECȚIA DE ARTĂ LA VENEȚIA , pp - Pentru unii reflecții despre cunoscător în Italia la mijlocul secolului al XVIII-lea și figura "cunoscătorului" cf PERiNi Memorii ale lui Gio Maria Sasso pictor venețian scris de el însuși împreună cu alții despre unii pictori venețieni antici și Padovani, Biblioteca Civică din Padova, ms BP Vezi introducerea lui Guarienti la ediția actualizată a ORLANDi Vă rugăm să consultați BOREAN b, pp - Linda Borean Studii de Memofonte Skippe a lucrat constant încă de la facultate Colecția a rămas intactă până la , când urmașii au dispus vânzarea lui și dispersarea în consecință: diverse muzee La acea vreme, companiile internaționale au asigurat unele dintre piese de cea mai înaltă calitate și cele mai dovedite autografia - precum splendidul Studiu pentru San Simone de Lorenzo Lotto (Fig ), legat de Retabloul Halbardei executat în pentru biserica Sant'Agostino din Ancona , Studiul pentru san Cristoforo (Fig ) și Studiul pentru o figură alegorică de Pordenone, respectiv pregătitor pentru ușile de orgă din biserica San Rocco (c ) și pentru frescele de pe fațada clădirii d'Anna la Veneţia (c ) În următoarele decenii, desenele ex Skippe, în multe cazuri recognoscibil datorită mărcii sale de colecție și adnotărilor din mâna lui aplicate pe rame, au continuat (și continuă) să circule pe piața de antichități În introducerea la licitația din , Popham, pe lângă plasarea intervalului de formare cronologică a colecției în perioada dintre și (deci împreună cu cel puțin două călătorii în Serenissima colecționarului), a relatat știrea - bazată pe o tradiție străveche familiar - conform căruia o mare parte a colecției provine de la o mănăstire venețiană, ipoteză întărită, în opinia sa, de prezenţa a numeroase exemplare de maeştri veneţieni Urmărirea provenienței desenelor antice este o întreprindere delicată, adesea nereușită Skippe cu siguranță nu ignorase piața engleză, unde a reușit să câștige mai mult de unul douăzeci de piese - mai ales de Giovanni Benedetto Castiglione și Annibale Carracci - deja a aparținut lui Jonathan Richardson junior ( - ) și vândut după moartea sa în Trebuie menționat că foarte puține modele au fost cumpărate de Skippe cu mărci atestă proprietatea anterioară Propunerea "venețiană" a lui Popham trebuie să fie reconsiderată în lumina a cunoștințelor de astăzi despre circulația desenelor în Serenissima la rândul lui Secolul optsprezece Chiar și în absența anumitor dovezi, nu poate fi exclus ca Skippe să aibă au beneficiat de uşurinţa cu care Părinţii Somaschi la Salute, custode ai a extraordinară bibliotecă celebrată în ghiduri contemporane pentru bogata și valoroasa colecție de desene și tipăriturile, precum și pentru marea colecție de medalii, au început să-și disperseze din timp colecțiile faţă de rechiziţiile napoleoniene fondul Somaschi crescuse datorită donații remarcabile, de exemplu moștenirea, comandată în , de mii de piese, inclusiv desene și gravuri, care au aparținut unui colecționar local, Giorgio Bergonzi, mai puțin faimos decât contemporana Zaccaria Sagredo, dar cunoscută unui expert precum Pierre Crozat ; În plus diverse volume de Giambattista Tiepolo ajunsesera la Somaschi gratie unuia dintre fiii lui pictor, Giuseppe, care era membru al ordinului Datorită indiciilor oferite de corespondență și de inscripții pe recto și verso, abundent depuse de Popham, se poate face lumină mișcări ale lui Skippe printre cele mai renumite cabinete de desen venețiene, unele încă intacte la momentul şederii sale, alţii în proces de dezintegrare De exemplu, unele exemplare atribuite familiei Bassano poartă inscripțiile tipice ale colecției Sagredo, referitoare la mediu ("Aqueta") și numărul de inventar, dovadă prețioasă a criteriilor adoptate de desene de la Skippe sunt păstrate în prezent în Muzeul Ashmolean, Oxford; britanic Muzeul, Londra; Muzeul Luvru, Paris; Muzeul Metropolitan, New York; Biblioteca Pierpont Morgan, Nou York; Washington DC, Galeria Națională de Artă British Museum, Londra, inv , , Cfr REARiCK , p iscrizione, nu mano de Skippe, sul margine în bas și sinistru: "(L)orenzo Lot l'opera e in Ancona" New York, Metropolitan Museum, inv ; Muzeul Luvru, Departamentul de Arte Grafice, inv RF COHEN , p - și MIROS , nn a și b, p CATALOGUL COLECȚIEI CUNOSCUTĂ , pp - IARNA , n , p - - GRADENIGO LiVAN , p ; HASKELL , p ; ZORZi , p - - ; BARZAZI , p - - BOREAN , p - ; SANi , i, p PAVANELLO , p - Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe Studii de Memofonte Nicolò și Zaccaria pentru clasificarea materialului lor ; probabil din albume Sagredo a primit, de asemenea, foi returnate acum lui Carletto Caliari (Fig ) - adesea confuz cu Bassanos de colecționari din secolul al XVIII-lea, dar și de experți moderni (eroare în a într-un anumit sens "inteligent", având în vedere faptul că Carletto fusese plasat în magazin de către tatăl său de către Bassano, făcându-și propria limbă plină de naturalism proaspăt al lui Francesco Bassano) Dincolo însă de orientările criticii pe plan atributiv - că scoate la iveală anumite slăbiciuni în cunoașterea lui Skippe, care pot fi parțial reconstruite prin inscripţiile din mâna lui încă scrise în desene - deseori se dezvăluie foile interesant pe plan iconografic, refacerea "averii" anumitor motive şi teme: de exemplu în foaia de autor îndoielnic, dat pe piață sub numele de Jacopo Bassano, protagonist și chinuitorul celebrei ucideri a Sfântului Petru Mucenic de către Tițian (Fig ) , în timp ce în cel - în prezent de locație necunoscută - vândut la licitația din , la numărul , ca autograf de Jacopo Tintoretto, se propune din nou o variantă a derivărilor grafice efectuate de Robusti si tot de fiul sau Domenico, plecand de la o turnare a capului statuii lui Giuliano de' Medici de Michelangelo Cealaltă colecție privată venețiană asupra căreia se concentrează interesele lui Skippe este aceea a Anton Maria Zanetti cel Bătrân Personalitate proeminentă în domeniul cunoscătorilor din Europa în prima jumătate a secolului al XVIII-lea, Zanetti era un punct de referință obligatoriu Veneția pentru "amatorii" de desen A fost anticipat la început: în Skippe a făcut-o probabil la timp pentru a-l întâlni pe amatorul acum în vârstă și pentru a-i admira albumele prețioase răbdător ordonat și așezat în biblioteca palatului Santa Maria Materdomini La înapoi acasă și după dispariția lui Zanetti, Skippe încearcă să încheie câteva achiziții din acel fond extraordinar, a cărui vânzare fusese încredinţată lui Sasso În englezii au făcut-o recomanda sa fie inclus in lista cumparatorilor, nu fara solicitari specifice, in în special pentru desenele lui Raphael, un maestru mult iubit de Zanetti, convins că posedă cel puțin cincisprezece exemplare autografate din Urbinate , inclusiv un autoportret tineresc, identificat cu Portretul unui tânăr atribuit recent lui Bernardino Pinturicchio (Fig ; Washington, Colecția Woodner) Pentru ca Skippe să-și îmbogățească colecția cu desene apartenența lui Zanetti nu a fost o întreprindere ușoară, atât pentru lunga și chinuită poveste a lui dispersie, atât pentru cifrele foarte mari cerute de vânzători; în catalogul din cele trei articole legate de Rafael se referă la studii de autor și școală dubioase, și în orice caz nu există specifica originea Dincolo de oportunitățile concrete de achiziție, însă, colecția Zanetti ar putea oferi lui Skippe un model sau o orientare de "gust": de exemplu pentru grafica "alla pitoresc", care prezintă mai multe desene achiziționate de englez, din Studiul pentru soldat, congruent cu stilul lui Giovanni Antonio Fasolo (Oxford, Ashmolean Museum) la gia a menționat San Cristoforo del Pordenone (pentru care nu exclud proveniența Zanetti, care a deținut și alte foi cu acuarelă și plumb alb ale maestrului friulan, precum Studiul apostolilor GOTTHARD Acest studiu de cap al unui oriental cu turban, destul de rafinat și realizat cu cretă colorată pe hârtie pregătit și introdus pe piața de antichități în (Christies, Londra, iulie , vânzare , lot nr , x mm) REARiCK , pp - Christie's, New York, ianuarie , vânzare , lot nr , crete colorate pe hârtie maro, x mm În catalogul din (nr ), Popham l-a clasat printre anonimi, ștergând o propunere în direcția Federico Barocci Trei exemple, două autografe de Jacopo și unul de atelierul său, sunt păstrate în Christ Church, Oxford BYAM SHAW , nr , str - BOREAN , p - ; TORMEN , pp - Museo Correr, Epistolario Moschini, folder Skippe; BETTAGNO , p ATINGEREA ARTISTULUI , nr inv , cretă neagră și acuarelă maro pe hârtie gri, x mm Linda Borean Studii de Memofonte vândut de Sasso lui Abraham Hume în și înregistrat în în colecția Regteren Altena, care va fi licitată de Christie's din iulie ) , până la Adormirea Fecioară de Domenico Tintoretto Acesta din urmă face parte din acel nucleu extraordinar al "Penii" în ulei pe hârtie conservată la British Museum, paginate pe un fundal gros întunecat negru: o tipologie grafică cu care fiul lui Jacopo obține rezultate extraordinare modernă şi cu adevărat neobişnuită în cadrul tradiţiei veneţiane Dar, mai presus de toate, experimentele lui Zanetti în practica gravurii au captivat Atenția lui Skippe, determinându-l să-și încerce mâna la gravură în lemn în clarobscur, o tehnică pe care o Venetian s-a lăudat că a redescoperit, deși, în realitate, renașterea acestui complex procedura a fost rezultatul unei situații "internaționale" care i-a implicat pe alții cunoscători şi gravori ai circuitului Zanetti: de la Pierre-Jean Mariette la John Baptist Jackson Reînvierea gravurii în lemn a fost apoi pecetluită de publicarea în a Traite historique et pratique de gravure en bois, editat de francezul Jean Michel Papillon: un tratat unde reevaluarea istoric și teoretic este însoțit de un kit manual gata de utilizare și ilustrat doar dintr-o imprimare a lui Zanetti Skippe nu reușise să obțină o copie a celebrului album publicat de Amator venețian în și care conține clarobscurul preluat din desenele lui Parmigianino din posesia lui, precum și tipăriturile lui Rafael, nemontate în volum, realizate de Anton Maria deja în anii și reproducând studii la acea vreme în mâinile diverșilor colecționari : o achizitie care pentru Skippe ar putea compensa, poate, imposibilitatea obtinerii foilor maestru autentic Acestea sunt precedentele care stau la baza a doua volume, intocmite in si , pentru tipuri ale editorului Antonio Torre din Londra (viitor partener al lui Paul Colnaghi), în care amatorul Engleza s-a angajat să traducă aproximativ patruzeci de exemplare prin gravuri în lemn multicolore din colecția sa , donându-le prietenilor și cunoscătorilor, de la Sasso la James Wright, care în vederea un al treilea volum s-a oferit să împrumute unele dintre desenele sale de maeștri venețieni, de la Paolo Veronese la Canaletto Cu toate acestea, în ciuda unei anumite aprecieri, și din partea conducerii de vârf a Royal Academy, întreprinderea nu a avut un mare succes - așa cum a fost în ambițiile sale meșter -, și în curând a fost abandonat Pe lângă cele ale lui Zanetti, în circuitul savanților și colecționarilor s-au maturizat și alte idei Venețienii graficii trec prin experiența lui Skippe; în special se arată remarcabil interes - împărtășindu-l cu alte personalități ale momentului - pentru pictorul venețian, adică istoria picturii venețiane timpurii schițată de Sasso și, din păcate, niciodată terminat și darămite publicat într-o scrisoare din decembrie adresată anticarului, Skippe subliniază cu forță utilitatea proiectului, pentru că "Scuola Veneta este una dintre primele de Pictură, iar în genul culorilor primul, aceasta este suficientă pentru amintirile multor bărbați sunt păstrate iluștri" Structura proiectată de Sasso este binecunoscută și includea un aparat de ilustraţii cu gravuri de contur pur derivate din picturi vizibile atunci în biserici sau colecții private Se întreabă dacă cunoașterea unui mediu cultural la momentul respectiv crucial pentru "averea" primitivilor, nu l-a făcut pe Skippe să dezvolte o sensibilitate, Despre trecerea foii către Hume cf BOREAN , p - ; asupra desenului vezi COHEN , pp - inv Vezi COLViN , pp - ; MASON , p - GRIFFITHS , pp - JM PAPiILLON, Traite historique et pratique de la gravure en bois, de JM Papillon, Graveur en bois, & ancien Asociația Societe Academique des Arts, Paris, Chex Pierre Guillame Simon Unele exemplare originare din Skippe sunt păstrate la British Museum SLOAN , p - , nr Vezi notele scrise de mână ale lui Brinsley Ford incluse în dosarul Skippe conservat în Arhiva Brinsley Ford, Londra, Centrul Paul Mellon pentru Artă Britanică Museo Correr, Epistolario Moschini, folder Skippe BOREA Detalii despre dezvoltarea proiectului se găsesc în BOREAN , pp - Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe Studii de Memofonte chiar dacă de natură anticară, față de maeștrii italieni din secolele XIV și XV și din Mantegna "Padua" în special În cursul secolului al XVIII-lea frescele capelei Ovetari din Eremitani, cea mai reprezentativă operă a lui Mantegna din Padova, capabilă să stea la egalitate cu Camera degli sposi , erau aproape o destinație fixă pentru savanți și cunoscători Peste douăzeci de exemplare grafica pe hârtie albastră păstrată acum la British Museum restaurează punctul de vedere e ochiul cu care Skippe, un desenator amator, în , îl observa pe Mantegna, foarte rar concentrându-se asupra scenelor în întregime, mai degrabă pentru a privilegia motive individuale precum figuri de soldați sau trecători, capete, detalii arhitecturale fascinația exercitată de venețienii primitivi se reflectă și în alegerea lui Skippe de include desenele în propria sa colecție, unde de fapt au fost înregistrate - pe lângă celebra Studiu pentru un Hristos la stâlp (Londra, Galeriile institutului Courtauld) atribuit lui Mantegna după ce a trecut prin corpus lui Giovanni Bellini - nu mai puţin de unsprezece foi de Francesco Squarcione și cercul lui, toate marcate de aceeași marcă - neidentificate - e aproape sigur legat de colecția din care Skippe a dobândit nucleul Este vorba în mare parte despre studii cu cretă neagră, stilou și cerneală maro și acuarelă, dominate de nuduri masculine, centauri, satirii și capete, bine ilustrate de specimenul conservat în Pierpont Morgan Biblioteca , Capul unui tânăr și Hercule atacând pe Cerber la porțile lui Avernus (Fig ) , acesta din urmă purtând pe marginea din stânga jos inscripția "Carpatio", asemănătoare cu foaia americană Deschiderea lui Skippe către grafica primitivă - o orientare în creștere în Veneția la sfârșitul anului Secolul al XVIII-lea în special printre artiști și savanți, precum Sasso și Pietro Antonio Novelli - nu este bine în orice caz desprins din acea atenție, cu siguranță embrionar și chiar izolat dacă vrei, dar nu mai putin important, care se manifestase in Anglia tocmai fata de desenele anticilor cu Jonathan Richardson senior ( - ) și odată cu sosirea cabinetului lui Sebastiano Resta, a trecut parțial în mâinile lordului Somers Tocmai din această ultimă colecție, Skippe a cumpărat San Paolo (Muzeul Luvru) atribuit lui Bartolomeo Montagna Și poate încă de atunci Richardson (evident dator lui Vasari) a derivat modelul de organizare a foilor în volume după o schemă cronologică menită să ilustreze progresele realizate în arta de desen, transformând colecția într-un fel de istorie ilustrată a artei Operația a rămas totuși neterminat și limitat la doar două albume, dezmembrat în : un gol, din păcate, nu umplut pentru a reconstrui complet gustul lui Skippe pentru a se potrivi modele libere și ceea ce nu împiedică însă o reevaluare a contribuţiei sale la istoria colecţiei graf în secolul al XVIII-lea SLOAN , pp - MAGANi , pp - inv , - Data este inserată pe pagina de titlu în cadrul aceluiași motiv ornamental folosit ulterior în albumele clarobscur inv D PG Pentru un rezumat al cazului critic cf MANTEGNA , p inv S it , stilou și cerneală maro, plumb alb sporit, x mm Colnaghi, Londra, , x mm; Christie's Londra, iulie , vânzare , lot nr , x mm GiBSON-WOOD , pp - inv RF Linda Borean Studii de Memofonte Fig : Lorenzo Lotto, Studiu pentru San Simone, Londra, British Museum, inv , , Fig : Giovanni Antonio Pordenone, Studiu pentru St Christopher, New York, Metropolitan Museum, inv Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe Studii de Memofonte Fig : Carletto Caliari, atribuit, Studiu pt cap oriental, piata de antichitati (c) Christie's images Limited ( ) Fig : Jacopo Bassano, atribuit, Studiul unui torționar, după Tițian, piață de antichități (c) Christie's imagini limitate ( ) Linda Borean Studii de Memofonte Fig : Bernardino Pinturucchio, atribuit, Portretul unui tânăr, Washington, Woodner Colectie Fig : Cercul lui Francesco Squarcione, Hercule atacându-l pe Cerber la porțile Avernusului, piață anticariat (c) Christie's images Limited ( ) Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe Studii de Memofonte Bibliografie BARZAZI A BARZAZI, Grijile erudiţiei Studii si organizare culturala a ordinelor religioase la Venetia intre Secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Veneția BETTAGNO A BETTAGNO, Scurte note despre o mare colecție Anton Maria Zanetti și colecția sa de desene, în Festschrift lui Erik Fischer Desene europene din șase secole, Copenhaga , pp - BOREA E BOREA, Pentru averea primitivilor: istoria practică a lui Stefano Mulinari și pictorul venețian al lui Gian Maria Sasso, în Omagiu lui Michel Laclotte Studii despre pictura din Epoca Moyen a Renașterii, Milano-Paris , pp - BOREAN L BOREAN, Scrisorile artistice ale secolului al XVIII-lea venețian corespondența Abraham Hume-Giovanni Maria Sasso, Veneția BOREAN L BOREAN, cazul Bergonzi, în colecția de artă la Veneția secolul al XVII-lea, editat de L Borean, S Mason, Veneția , pp - BOREAN a L BOREAN, De la galerie la "muzeu": o călătorie prin picturi, desene și tipărituri, în COLECȚIA DE ARTĂ LA VENEȚIA , pp - BOREAN b L BOREAN, Venezia e l'inghilterra Artisti, collezionisti e mercato dell'arte - , în COLLEZiONiSMO D'ARTE A VENEZiA , p - BYAM SHAW J BYAM SHAW, Desene de vechi maeștri la Christ Church, Oxford, Oxford CATALOGUL CUNOSCUTEI COLECȚII Catalogul binecunoscutei colecții de desene vechi, în principal a școlii italiene, formată în secolul al XVIII-lea de John Skippe [ ], care va fi vândut la licitație de Christie, joi noiembrie și vineri, noiembrie CHASTEL-POMiAN A CHASTEL-K POMiAN, Les intermediaires, "Revue de l'art", , , p - COHEN CE COHEN, Desenele lui Giovanni Antonio da Pordenone, Firenze COLViN S COLViN, Tintoretto la British Museum - i, "The Burlington Magazine", XVi, , , pp - Linda Borean Studi di Memofonte FLEMING-WILIAMS i FLEMING-WiLLiAMS, John Skippe: Note despre viața și călătoriile sale, "Desene principale", , fasc , , p - GiBSON-WOOD C GiBSON-WOOD, "A Judiciously Disposed Collection": cabinetul de desene al lui Jonathan Richardson Senior, în Colectarea de tipărituri și desene în Europa, c - , editat de C Baker, C Elam, G Warwick, Aldershot , pp - GOTTHARD K GOTTARDO, gustul colecționar al unui personaj venețian excentric Colecția de desene a "Zotto" Sagredo, în colecția la Veneția și în Veneto pe vremea Serenissimai, Proceedings of conferință, editată de B Aikema, M Seidel și R Lauber, Veneția , pp - GRADENiGO LiVAN P GRADENiGO, Notatori, editat de L LiVAN, Veneția GRIFFITHS A GRiFFiTHS, Printurile și Desenele din Biblioteca Consulului Joseph Smith, "Print Quarterly", Viii, , n , p - HARRiSON C HARRISON, John Malchair Artist și muzician, Oxford HASKELL F HASKELL, Patroni și Pictori Un studiu asupra relațiilor dintre arta italiană și societate în epoca The Baroque, Londra HASKELL F HASKELL, Unii colecționari de artă venețiană la sfârșitul secolului al XVIII-lea a lui Della Lena "Esposizione istorica dello Spoglio, che di tempo in tempo si fece di Pitture in Venezia", în Studii în Arta renascentista si baroca a fost prezentata lui Anthony Blunt la cea de-a -a aniversare, Londra-NewYork, , pp - iNGAMELLS J iNGAMELLS, A Dictionary of British and Irish Travelers in Italy - , compilat de B Ford Arhiva, New Haven-Londra COLECȚIE DE ARTĂ LA VENEȚIA colecție de artă la Veneția secolul al XVIII-lea, editat de L Borean, S Mason, Veneția, LUGT F LUGT, Marques de collections (Dessins-Estampes), Amsterdam LUGT F LUGT, Marques de collections (Dessins-Estampes) Supliment, La Haye MAGANI F MAGANi, Averea lui Andrea Mantegna la Padova între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, "il Santo", XXXViii, , p - Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea cazul lui John Skippe Studii de Memofonte MANTEGNA Mantegna - , Catalogul expoziției, editat de G Agosti, D Thiebaut, ediția italiană revizuit și corectat în colaborare cu A Canova și A Mazzotta, Milano MASON S MASON, Domenico Tintoretto și moștenirea atelierului, în Jacopo Tintoretto, Actele conferinței, editat de M Falomir, Madrid , pp - ORLANDi P ORLANDi, Abecedario pictorial [ ] mărit de Pietro Guarienti, Veneţia URSUL - M ORSO, Giovanni Maria Sasso negustor, colecționar și scriitor de artă la sfârșitul secolului al XVIII-lea la Veneția, "Proceedings of the Veneto Institute of Sciences, Letters and Arts", CXLiV, - , pp - PAVANELLO G PAVANELLO, colecționar Canova de Tiepolo, Mariano del Friuli PERiNi G PERiNi, Copii și originale în colecțiile italiene din secolul al XVIII-lea: "opinia" lui Giacomo Carrara și definirea progresivă a figurii cunoscătorului din Italia, "Accademia Clementina Atti e Memorie", ns - , , pp - REARiCK WR REARiCK, Desen venețian al secolului al XVI-lea, Milano SANi B SANi, Rosalba Carriera Lettere, Diari, Frammenti, i-ii, Florența SLOAN K SLOAN, "O artă nobilă" Artiști amatori și maeștri în desen c - , Londra Atingerea artistului The Touch of the Artist: Master Drawings from the Woodner Collections, Catalogul expoziției, ed de M Morgan Grasselli, Washington DC TORMEN G TORMEN, Scrisori artistice ale secolului al XVIII-lea venețian Literele Giovanni Antonio Armano-Giovanni Maria Sasso, Veneția VOLPETTI - E VOLPETTI, Surse pentru istoria colecționării și a pieței de artă între Veneția, Roma și Londra alla sfârşitul secolului al XVIII-lea, teză de licenţă, Universitatea din Udine, anul universitar - ZORZi M ZORZi, Bibliotecile la Veneţia în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, "Miscellanea Marciana", i, , pp - Linda Borean Studii de Memofonte ABSTRACT După investigațiile lui Francis Haskell, fenomenul colecționării de artă la Veneția al secolului al XVIII-lea și a făcut obiectul a numeroase cercetări, totuși unele teme constituie încă un domeniu fructuos de cercetare, ca în cazul colecționării de desene și tipărituri și al piata de arta grafica intre Venetia si Londra la sfarsitul secolului Această contribuție are în vedere luând în considerare figura englezului John Skippe ( - ), desenator amator și proprietarul unei colecții valoroase și remarcabile de peste șapte sute de desene italiene și mai ales venețienii din secolele al XVI-lea și al XVII-lea (Rafael, Tițian, Pordenone, Jacopo Bassano), după o orientare a gustului destul de comună printre colecționarii de desene din secolul al XVIII-lea secol, dar nu fără să arate deschideri semnificative față de stăpânii celor Trei e al XV-lea (Mantegna în special) O bună parte din cearșaf a fost cumpărată de Skippe direct în negustorul venețian în timpul șederii sale (care a avut loc între și ) în lagună, folosind sfaturile celui mai important "cunoscător" și anticar al Veneția acelor ani, Giovanni Maria Sasso De la opera lui Francis Haskell, colecția de artă în Veneția din secolul al XVIII-lea a fost pe scară largă studiat Cu toate acestea, mai multe aspecte necesită încă o examinare suplimentară, unul fiind colecția de desene și tipărituri și schimburile pieței de artă dintre Veneția și Londra Această hârtie se concentrează pe colecționarul englez John Skippe ( - ), care deținea un "cabinet" remarcabil de desene italiene și venețiene, cuprinzând peste șapte sute de articole Cele mai multe dintre "Foliile" sunt atribuite celor mai apreciați artiști ai Renașterii și barocului perioada (cum ar fi Rafael, Titian, Pordenone, Jacopo Bassano), în conformitate cu gustul predominant pentru arta grafică a secolului al XVIII-lea, dar Skippe era interesat și de desenele din maeștri ai secolelor al XIV-lea și al XV-lea (Mantegna în special) A cumpărat o considerabilă numărul desenelor sale pe piața de artă venețiană în timpul șederii sale la Veneția (între și ), consilierul său fiind Giovanni Maria Sasso, cel mai puternic cunoscător și anticariat și tablou în Veneția în acei ani Giulia Coco Studi di Memofonte iL VIAGGiO A FIRENZE Di ROBERT STRANGE, COPISTA E iNCiSORE ( - ) "Domnule Strange, e rușine de stilul târâtor și venal la care arta a fost scufundată în Marea Britanie, ne-a oferit lucrările maeștrilor italieni, cu o unealtă demnă de gravori italieni" H Walpole, Anecdotele picturii în Anglia, - "Voi da o scrisoare pentru tine lui Strange gravorul, care urmează să viziteze Italia Este un artist de primă clasă și, de departe, cel mai bun al nostru Rugați-vă să-l păstrați, deși nu o veți face aproba politica sa" la mai Horace Walpole i-a scris de la Londra prietenului sau Horace Mann, ambasador englez la Florența din , cu o cerere de a avea grijă de Scoțianul Robert Strange, ucenic, la Edinburgh, la gravorul portretist Richard Cooper il vechi Strange, care avea un trecut iacobit și plănuia o călătorie în acel moment în Italia, în luptase la Culloden cu armata lui Charles Edward Stuart, The Tânărul Pretender, care, la fel ca tatăl său James (The Pretender), a pretins tronul Angliei, dar după înfrângerea suferită și Actul de Grație primit de George al II-lea, el a reparat la Rouen, centrul exilați iacobiți Aici artistul, a abandonat definitiv studiile în drept întreprinse cu Puțin entuziasm din voința familiei, s-a dedicat uceniciei artei gravurii de mai jos îndrumarea lui Jean Baptiste Descamps, cu care a lucrat până în , când a ajuns la Paris și a devenit elevul lui Jaques Philippe Le Bas (fig ) Întors la Londra, în , Strange, care în se căsătorise cu ferventul iacobit isabella Lumisden, sora lui Andrew, secretarul Pretenditorului adăpostit din Roma, a început a schimbându-și primele gravuri împreună cu cele pe care le-a importat din Italia datorită cumnatului său, și a făcut pace cu hanovrienii, pentru care a produs tipărituri din lucrările din Palatul Kensington La sfârșitul unui deceniu de muncă, Strange a simțit nevoia să-și perfecționeze priceperea pregătire artistică solidă și a înțeles că numai prin observarea directă a maeștrilor al artei italiene ar fi putut aspira să devină un mare gravor O călătorie în Italia a fost deci fundamental, după cum el însuși și-a amintit ani mai târziu: De pe vremea renașterii memorabile a artelor în secolul al XV-lea, Italia, fără îndoială, este țara care a produs cei mai celebri pictori Nu există nimeni care să aibă au pătruns atât de adânc ca ei în secretele acestei arte, sau au ajuns la o asemenea înălțime în sublim O puritate și corectitudine a designului, cele mai nobile expresii, forme elegante, doar proporții, ideile înalte și o fertilitate a geniului, dau o superioritate producțiilor lor, pe care nimeni altcineva artiștii au reușit să obțină este doar studiind și meditând asupra lucrărilor lui maeștri italieni, că ne putem aștepta în mod rezonabil să formeze un gust adevărat și să ne apărăm împotriva forței distructive și capricioase a modei, care se schimbă aproape odată cu anotimpuri, și dintre care cele mai aplaudate și mai bune eforturi, în intervalul de câțiva ani, în general, par a fi, ceea ce sunt cu adevărat, nefirești și ridicole La aproape de ani, așadar, convins că doar printr-un studiu direct al Tanto a admirat arta italiană ar fi putut să absoarbă un sentiment mai nobil și să-l înțeleagă WALPOLE LEWIS a, p Vezi SCOȚII ÎN STRĂINĂTINE , pp - CIUDAT , pp - călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte secrete și execuție, artistul, cu ajutorul cumnatului său, și-a planificat în călătoria în Italia, unde a creat o colecție de desene pe care le-a realizat singur prin copiere cu sârguință cele mai bune lucrări și pe cele mai puțin cunoscute, trăgând din ele, odată întors la Londra, gravuri pentru a fi publicate și vândute, obținându-se astfel bogăție și faimă nemuritoare încurajat de succesul pe care îl obţinuseră primele înregistrări cu publicul ambițiosul englez Strange s-a îmbarcat pe continent în vara lui , părăsind soția isabella și numeroși copii la septembrie a părăsit Parisul, unde sosise în iunie În capitala Franței Strange l-a cunoscut pe gravorul german Johann Georg Wille, care l-a numit "brave et digne homme" și care, aflând despre proiectul său, i-a oferit scrisori de prezentare adresate Johann Joachim Winckelmann și Raphael Mengs Câteva zile mai târziu, Strange era la Genova, unde l-a cunoscut pe doctorul și filozoful iluminist Filippo Mazzei, un fervent anglofil, care amintit în memoriile sale drept "cel mai mare gravor pe cupru din Anglia care a mers la Roma" împreună au traversat Passo della Bocchetta şi, în octombrie, au ajuns la Florenţa în Citta Strange a fost găzduită de mereu amabilul Mann care, depășind neîncrederea inițială, l-a lăudat lucrarea și l-a introdus pe gravor în bogatul său cerc de cunoștințe (fig ) în scurt timp el a devenit atât de cunoscut încât a fost recunoscut pe stradă, așa cum s-a destăinuit cu o anumită lăudărie Lumisden, în timp ce marchizul Andrea Gerini s-a prezentat la Palazzo Manetti (reședința lui Mann) să-l cunoască și să-i arate o copie a primului volum al Colecției de Tipărituri reprezentând cele mai alese tablouri ale Marchesi Gerini, tocmai publicate de tipografie Mouckiana ( ), asigurându-i prietenie, protecție și disponibilitatea de a-i îndeplini cererile cerere pe octombrie, Strange i-a scris entuziasmat cumnatului său: "Prevăd o astfel de deschidere a câmpului pentru mine în această țară, așa cum îmi va asigura, sper, onoare nemuritoare" Debutul încurajator Italiana a fost, fără îndoială, facilitată de medierea lui Mann, la care artistul a făcut parte de munca sa si cu care era "extrem de bine" , dupa cum el insusi observa locuitorul i-a permis accesul la lucrările marilor maeștri, ca la noiembrie însuși diplomatul i-a scris lui Walpole, care și-a exprimat recunoștința față de prietenul său pentru marea sa bunătate arătat faţă de protejatul său La Palazzo Pitti, gravorul a început prin a desena Madonna della Seggiola a lui Rafael, copie care a necesitat mult mai mult timp și energie decât se aștepta: zile ploioase, în care lumina de la singur se vedea rar în apartamentele mici și întunecate ale clădirii și faptul că fusese acolo a refuzat permisiunea de a da jos tabloul, pentru a-l copia mai bine, au încetinit lucrarea, ceea ce Strange a vrut să fie perfect de fapt, intenționa să aducă desenul la Roma unde, grație celui sponsorizat de cumnatul său, era deja cunoscut ca gravor, dar necunoscut ca gravor proiectant La Roma, nimeni nu-i văzuse încă desenele și intenția lui Strange era doar pentru a uimi publicul roman cu o copie perfectă a unuia dintre cele mai cunoscute tablouri apreciat de Rafael la august Wille a scris că Strange "va partir incessamment pour l'italie" WillE , p MAZZEI , p primul volum al Colecției de Tipărituri conținea patruzeci de plăci În , editorii Giuseppe Bardi și Niccolò Pagni a publicat amprentele din alte optzeci de tablouri din colecție, care între timp trecuseră lui Carlo Gerini Leopoldo Cicognara a considerat-o o lucrare "grandioasă", executată de gravori mediocri Vezi BORRONi SALVADORI , p și BOREA , p DENISTOUN , vol , p "Domnul Strange, gravorul, mi-a dat scrisoarea ta și a simțit dorința mea de a-l sluji, după ce am primit lasă-l să deseneze în toate palatele" WALPOLE LEWiS a, p şi (Walpole to Mann, decembrie) ) Era practica ca mișcarea picturii de copiat să nu fie autorizată A fost specificat și în licență de copie acordată la noiembrie "contelui de Erdmanndorff pentru ca tabloul lui Reni să fie copiat în modul obișnuit condiţie însă de a nu-l avea desprins de zid", ASFi, Guardaroba Medicea Anexă, , c , n Julia Coco Studii de Memofonte Artistul și-a atins scopul, cel puțin conform celor scrise de Lumisden în iunie prietenului său Stuart Thriepland, căruia i-a descris admirația universală a artiștilor și virtuozi față de opera lui Strange Printre aceștia se număra și prințul Rezzonico, nepotul papei Clement XIII, care i-ar fi oferit artistului ospitalitate în palatul său, precum și posibilitatea de a se servi singur de schele pentru copiile sale din lucrările din Vatican, contravind ordinului din pontif care, din motive de conservare, a negat deja folosirea schelei pentru a face copii Mare a fost așadar surpriza publicului în fața designului său elegant al Madonna della Sedia, opera florentină a lui Rafael cea mai copiată, gravată și admirată de anglo-saxoni Printre aceștia scoțianul Tobias Smollet, care considera pictura "cel mai mult remarcabil", "una dintre cele mai bine colorate piese ale acelui mare maestru" deși, datorită ei găsi o greșeală, el a considerat-o "defect în demnitate și sentiment", văzând în Madona "expresia unui țăran mai degrabă decât a maicii Domnului" De asemenea, pentru Strange the work a fost printre cei mai buni din acel artist divin, "compus agreabil" și "pictat fin", cu a Fecioară "frumoasă" și un copil "extrem de natural" A făcut desenul cu cărbune roșu, în foaie pe care l-a vândut ulterior lordului Lawrence Dundas din Kerse, dar și în creion, pe hârtie pătrată, în variantă pregătitoare pentru gravură, care însă nu a avut timp să realiza A terminat copiile Madonna della Seggiola și Autoportretul lui Raphael della Galeria florentină, în care, potrivit lui Mann, Strange "a reușit extraordinar de bine" , la sfârşitul lunii noiembrie , gravorul a pregătit cu un entuziasm precaut mult mult excursie la Roma șederea cu cumnatul și cercul său de prieteni iacobiți a stârnit, de fapt, o oarecare suspiciune în Walpole - pe care o avea cu ocazia sosirii lui Strange în Italia a definit Albano, unde era una dintre reședințele Stuart, "Loretto lui", așa era a lui Crezul iacobit - și multe temeri în Mann pentru implicațiile politice periculoase pe care le-ar avea ar putea avea Acesta din urmă, în ianuarie , l-a asigurat ezitant pe Walpole că "Dl Strange a plecat la Roma, dar mi-a promis foarte serios să mă comport cu cea mai mare prudență și să facă o ședere foarte scurtă acolo", dar a concluzionat perplex: "Sper că nu va face nimic din asta ar trebui să ne obligă pe tine și pe mine să ne retragem respectul pentru el" În acest scop, providentul Mann i-a dat protejatului o scrisoare entuziastă de la prezentare adresată cardinalului Alessandro Albani, corespondent și consilier de încredere în activitatea sa de mediator de achiziții de artă, căruia i-a cerut protecție și concesii pt cel mai bun gravor și desenator al momentului, subliniind modul în care singurul scop al acestuia călătoria a fost ca Strange să-și perfecționeze antrenamentul alegându-i pe cei mai buni lucrări pentru a fi copiate și apoi gravate, odată întors în Anglia Albani a dat credit deplin la acele cuvinte și a asumat că artistul, ale cărui virtuți lăudate le-a mărturisit că le apreciază profund, s-ar putea bucura de un sejur excelent la Roma Prin prelat Strange a intrat curând în contact cu Winckelmann, bibliotecarul Albani, și cu Mengs, DENNiSTOUN , vol , p și iNGAMELLS , p SMOLET , p Vezi și STROCCHI , p CIUDAT , p , cat În , desenul cu cărbune a fost raportat, împreună cu altele de către Strange, în colecția contelui de Zetland pe strada Arlington din Londra Odată cu licitația de la Londra din , în care colecția a fost dispersată, unele s-au pierdut urmele, după cum mi-a confirmat actualul conte de Ronaldshay, proprietarul Aske Hall Varianta pe hârtie pătratul aparține în schimb grupului de desene vândute de Lady J Strange în Muzeului Britanic din Londra, unde se află și astăzi (inv , ) Vezi BiNYON , p , cat WALPOLE LEWIS a, p ibid la decembrie , a informat despre planurile lui Strange de a-și vizita cumnatul, Walpole, la Roma a comentat știrea pe tonuri amenințătoare: "dacă [Strange] încă persistă în principiile sale, va fi ciudat demodat la întoarcerea lui Eu, care am putut acorda mari îngăduință în ultima domnie, nu pot ierta pe nimeni să fie a Jacobite acum", ibid , p Vezi LEWIS , pp - călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte atât bine cunoscute lui Mann cât și prezențe permanente la Palazzo Albani: gravorul a putut să le arate pe scrisoarea de prezentare pe care Wille o scrisese pentru el la Paris În ciuda angajamentului lui Mann și a protecției lui Albani, atât Strange cât și cumnatul știa bine că trecutul politic al artistului îi putea crea seriale dificultate în a accesa principalele colecții romane dar mai ales în a intra în veșnicie cerc în creștere de englezi gravitând în zona Piazza di Spagna Asemenea prietenii ilustre ei numeroasele sale merite, nu în ultimul rând uimitoarea copie a Madonna della Seggiola prezentată la public, a înlăturat în curând temerile și a acordat laude ciudate și faimă de durată a Roma O astfel de faimă încât scoțianul va fi sărbătorit, la peste douăzeci de ani de la șederea sa în oraș, în , singurul străin, dintre cei mai importanți gravori care au decretat progresul această artă Stefano Tofanelli, de fapt, și-a portretizat asemănarea în frescele de pe tavanul Sala delle Stampe din Palatul Vatican, distrusă în pentru a face loc noului braț al muzeele Vaticanului La Roma Strange și-a sporit faima atât de mult încât Academia din San Luca l-a nominalizat academician de merit Academicienii romani, care l-au numit "pictor și gravor de aramă al mult merit", l-au ales la septembrie , pe când se afla în Cento, cu promisiunea, "să trimită Academiei noastre un desen sau o miniatură adevărată de mâna lui astfel încât ca pictor și nu ca gravor a fost admis, nepracticând deocamdată la Academie introducerea gravorilor" Congregația, prezidată de Prințul Academiei, Mauro Fontana și de doisprezece cadre universitare, inclusiv Filippo Valle și Giovan Battista Piranesi, aleși Ciudat cu o mare majoritate Artistul, însă, nu a trimis niciodată cadoul solicitat plănuise, sau cel puțin așa i-a scris lui Lumisden, anunțând că o va face mandatul desenelor, de când fusese ales în clasa Pictorilor, dar numai după a lui întoarcere în Anglia Strange a primit diploma de Academician de San Luca pe octombrie, după că Andrew Lumisden plătise de scudi, după cum se consemna în procesul-verbal al Academiei și cum Lumisden însuși a comunicat cumnatului său, cu care l-a felicitat, descriind diploma, "a scris pe velin cel mai frumos, iar multe dintre litere aurite, cu sigiliul Academia atașată într-o cutie de tablă" Lui Lumisden, care a glumit pe seama numeroaselor premii primite de la artistul din Italia, Strange a răspuns cu mândrie că îi vede ca pe un "onorabil moștenirea să fie lăsată copiilor săi" La Roma, unde s-a întors după o scurtă ședere la Napoli, despre care a vorbit entuziasm chiar și în Anglia, Strange a răscumpărat multele bunătăți ale mereu politicosului Mann ASASL, Academicieni de Merit , c v "Scoțianul Robert Strange a fost propus ca Academician de Merit de către Prinț și a fost trimiși la petrecere cu declarația că bila neagră include și mingea albă exclusă și s-au trezit acolo doar două bile albe, în de el a rămas ales, promițând totuși că va trimite un desen sau o lucrare la Academie pictat de mâna lui și să facă ceea ce este practicat de toți academicienii străini la intrarea lor înainte de a le trimite licenţă" ASESL, Procesul-verbal al Congregaţiilor, , cc v (votul din septembrie) şi (transmiterea licenţei, octombrie) și DENNiSTOUN , voi , pp - și - , Arhiva istorică a Accademia di San Luca se păstrează, de asemenea, documentația referitoare la cercetările lui James Dennistoun, "omul de litere scoțian foarte clar" autor al biografiei artistului Sunt scrisori semnate de pictorul englez Dunbar, prezentate de Tommaso Minardi secretarului Academiei, profesorul Cavaliere Salvatore Betti, la ianuarie Prietenul Dennistoun și convins că isprava lui a fost "un lucru onorabil chiar și în Academia noastră", s-a rugat Minardi pentru a satisface cererile lui Dunbar care, la ianuarie , îi scrisese președintelui Academiei, "cel mai ilustru Lord Commendatore Agricola", solicitând să poată vizualiza documentele referitoare la alegeri de Strange, "pentru motivul că în Anglia se întocmește pentru a da la tipar viața celebrului gravor din Cupru" Dunbar a cerut, de asemenea, "să vadă și să verifice Desenul, Miniatura, adică cu adevărat o gravură în Arama, Dar probabil oferit Academiei după obicei, în actul primirii Diplomei" Strange nu a trimis niciun cadou, după cum confirmă răspunsul către Dunbar din ianuarie: "nu apare în evidențe până că [Strange] a pregătit vreodată vreuna dintre lucrările sale la Academie", ASASL, , ins Chiar și după nici un cadou nu a ajuns la Roma Mulțumesc Angelei Cipriani și Giulia De Marchi pentru ajutorul lor amabil în cercetare Julia Coco Studii de Memofonte acţionând pentru el în calitate de dealer de artă în Italia, de fapt, artistul nu a lucrat doar ca copist și a cumpărat opere de artă ca investiție personală dar și pe comision În ajunul plecării sale la Roma și Napoli, Mann i-a cerut să cumpere "orice frumos merita cumpărat" și l-a angajat într-o mediere delicată În vara anului , rezidentul fusese însărcinat de fratele său Ned să cumpere pentru Philip Yorke, viconte de Royston și, din , al doilea conte de Hardwicke, "o pictură frumoasă lui Domenichino, Carracci sau Guido Reni", autorizându-l să cheltuiască cinci sau șase sute lire sterline, dar chiar mai mult dacă este necesar Convins de succesul tranzacției, Mann l-a angajat pe Strange în încercarea de a cumpăra "unul dintre cele mai capitale tablouri de la Roma [ ] nimic mai puțin decât Magdalena lui Guido", de Cornelia Barberini, care a pretins că o vinde cu de coroane Acordul a fost mult delicat, atât de mult încât Mann i-a explicat lui Walpole cât de necesar era să-l păstreze secret, pentru a nu-i compromite pe cei implicați Deci Strange a luat-o contacte cu Barberini care, la propunerea aceluiași diplomat, a invitat să se stabilească jumătate din suma pe care o pretindea, ceea ce nu s-a întâmplat, atât de mult încât negocierea a fost devreme a întrerupt fără ca Mann să mai menționeze despre asta prietenului său Walpole Duşman al viconte, al cărui tată, avocatul Philip Yorke, îl implicase pe Robert Walpole într-o aventură judiciar, Horace și-a exprimat explicit prietenului său dorința de a nu fi informat despre afacere Dacă Strange a eșuat ca comerciant, a avut cel puțin satisfacția de a putea copia tabloul, cunoscut în toată Europa, menționat în ghidurile orașelor și definit de Jonathan Richardson drept "the cel mai bun din Roma [ ] admirabil bine colorat" Strange însuși, care în a desenat o gravură din acel desen (Fig ), lăuda nobilimea sfântului, al cărui chip, a scris, și că a unei Niobe, draperiile frumoase și stilul măreț al compoziției În decembrie , Mann a anunțat cu ușurare lui Walpole întoarcerea la Florența Ciudat - între timp ales academician de desen - încărcat cu comori, sau mai degrabă cu desene extras din cele mai importante capodopere ale colecţiilor Romei şi Napoli, oraşele în care se afla deosebit de distins şi pentru o nouă metodă, inventată de el, de a reprezenta i culori Combinând patru tonuri, a reușit să recreeze varietatea de nuanțe, precum și o urmă ghid de urmat în momentul gravării, în care ar fi putut reproduce în alb şi efectele coloristice, luminile și umbrele picturilor pe care le traducea în tipărire erau negre Dincolo la acest Strange a experimentat cu un desen colorat, un fel de acuarelă, pe o piele pregătită, definit de Mann drept "piele de capone" Efectul obținut a fost atât de frumos și capabil să dea înapoi Anche a Napoli Strange fu molto popolare Mann lo raccomandÃ² al residente inglese in citta, ma fu soprattutto il guvernator del re, il principe di Alicandro, che gli premise di accese all best collezioni "Ei scriu din Napoli, că domnul Strange se întâlnește cu toate onorurile și încurajările pe care le-ar putea dori cei mai buni prieteni ai lui, și așa cum a primit deja în alte părți ale Italiei La sosirea sa la Napoli, a aplicat, de către britanici trimis, pentru permisiunea de a face un desen dintr-un tablou celebru de Skedoni [il Cupido di Bartolomeo Schedoni]: dar această metodă de aplicare neavând succes, lucrările domnului Strange au fost prezentate guvernatorului regelui (prințul Sf Allicandre) și apoi i s-a acordat imediat libertatea, nu numai să facă un desen din asta poză, dar din câte altele din celebra colecție Parma ar trebui să aleagă; și un apartament în s-a ordonat să-i fie amenajat direct palatul, cu fiecare cazare", REGISTRUL ANUAL , p ( dicembre) Tra le opere che Strange copie a Napoli, l'Autoritratto with Van Dyck di Rubens a Palazzo Baroncelli, British Museum, inv , (disegno) WALPOLE LEWIS a, p - ivi, p Richardson , p CIUDAT , p - , cat Strange, "intagliatore d'arte inglese", fu eletto accademico d'onore il februarie , al tempo in cui Andrea Gerini era locotenent al Academiei ASFi, Accademia del Disegno, marcat L, c ; , litera R; marcat L, c ; THE ACADEMICS OF DESIGN , p și WYNNE , p WALPOLE LEWIS b, p călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte ideea de culori originale pentru a face aceste modele să pară și mai delicate și mai naturale decât unul miniatură rezidentul nu avea nicio îndoială că vânzarea lor, după construirea gravuri, ar aduce mari profituri lui Strange Întors la Florența, artistul a continuat să lucreze ca copist A lucrat la reproducere a "Doi îngeri cântători" și "Un înger adormit", în colecția Medici, indicată de el ca lucrări respectiv de Raphael şi Daniele da Volterra cele două desene fac parte din nucleul a aproximativ treizeci de coli, lucrări ale artistului, conservate la British Museum din Londra, căruia i-au fost vândute de moștenitorii gravorului pe ianuarie Lady J Strange i-a scris lui William Carpenter, curatorul Departamentului de Desene și Stampe del Museo, "pentru a-i arăta volumul lucrărilor lui Sir Robert Strange, menționat de W Christie, la ora propusă de W Carpenter, mâine, anume pe la ora " Doi zile mai târziu i-a trimis o nouă scrisoare în care îi confirma dorința de a vinde acele foi "Familia mea, ca și mine", a explicat femeia, "consider că nu putem asigura a loc mai onorabil pentru producțiile în cauză, decât cel al Muzeului Britanic" e l-a invitat pe Carpenter să vadă volumul, pentru care a cerut de guinee, preț judecat bine de la conservator însuși În acea zi, Carpenter le-a scris administratorilor britanici Muzeul, informându-i că a examinat volumul care conține "desene de Sir R [obert] Ciudat, desen de lucru și din care și-a gravat plăcile" și a recomandat câteva achiziția, "o completare deosebit de interesantă la colecția de lucrări ale artistului deja aflată muzeul" Despre cei doi îngeri cântători, copie după Raphael, Strange i-a descris ca "două figuri admirabil grupate", proiectate de Raphael "cu toată acea eleganță și precizie care se regăsesc în antichitate", în timp ce i s-a părut foarte expresiv caracterul capetelor şi frumoasa culoare Este un detaliu al celebrei Madonna del Baldacchino di Palazzo Pitti, rămasă neterminată la Florența în , sau cea a celor doi îngeri din prim plan în actul de a cânta în timp ce citesc un cartuș, pe care îl țin în mâini, pe care este scrisă muzică Identificarea este confirmată de desenul propriu-zis, în creion și pătrat, pe care îl avea Strange intentia de a hack În general foarte credincios în copiile sale și respectuos față de picturile care reprodus cu venerație, în acest caz gravorul a făcut schimbări semnificative Ei, de fapt, el nu a replicat doar un detaliu, ci a adăugat o setare în design fantezie cei doi cupidon, care în tablou sunt înfățișați stând în fața tronului în trepte pe care stau Madona cu Pruncul, sunt reprezentați de Strange stând pe o treaptă, în o clădire punctată în stânga de două coloane bogate răsucite, copie exactă a părții inferioare a coloanelor care susțin baldachinul Sf Petru din Roma al lui Bernini Un omagiu pentru celebru arhitect și sculptor, probabil o sugestie după șederea sa la Roma, tocmai a trecut în momentul în care executa această copie la Florența Madonna del Baldacchino, care în a fost situată în apartamentele Marelui Prinț Ferdinando, nu a fost în acei ani printre cele mai admirate și copiate lucrări florentine ale lui Rafael Mai tandră Madonna della Seggiola i-a fost preferată, dar pictura este în orice caz amintită de CIUDAT , p , cat și p , cat BMA, Scrisori referitoare la achiziția din a desenelor de către Sir Robert Strange sn inv J Strange pentru William Carpenter, e ianuarie ; William Carpenter către administratorii muzeului, ianuarie Scrisorile se referă la desene - http: www britishmuseum org research collection online search aspx?people= &peoA= - - pentru consultarea foilor, nu numai copii, ci si desene din antichitate ( si ) si studii academice ( , ), considerată de artist un exercițiu indispensabil pentru perfecționarea sa Instruire Lucrările lui Strange se află deja la British Museum, la care se referă Carpenter în scrisoarea sa din Ianuarie, sunt gravuri CIUDAT , p British Museum, inv , Vezi BiNYON , p , cat , unde subiectul este descris ca "doi cupidon citind dintr-un sul, după o poză", neidentificat Julia Coco nouăzeci și doi Studii de Memofonte Jonathan Richardson scrie în relatarea sa despre unele statui, basoreliefuri, desene și imagini in Italia etc din , un fel de manual pentru călătorul englez din Italia, care Strange cu siguranță citise, împărtășind aprecierea pentru culoarea acelei mese nu realizat, "extrem de frumos și strălucitor, puternic, dar transparent în tonurile subiacente" Richardson, care a văzut pictura în Florența, a apreciat simetria sa perfectă cu Înălțarea de către Hristos de Fra Bartolomeo, expus în aceeași sală, atât de mult încât, a comentat el, "pare a fi făcut ca tovarăș cu celălalt" Micii îngeri intenționați să învețe aleluia le plăceau englezii ca lui Mann, care a Palazzo Manetti a păstrat "Doi Putti cântând pictat pe pânză, copie, de Raphael", livrat în Anglia după moartea sa în , dar și la cercul său de prieteni, o mulțime că același ambasador l-a însărcinat pe Ferdinando Messini să facă o replică a Madonei del Baldachin pentru farmacistul George Garney Prea modesta domnișoară Bruce, elevă scoțiană a Alexander Cozens, nu foarte drăguț cu Mann și a ajuns în Florența la sfârșitul anilor , acolo în schimb i s-a părut indecent pentru că, după cum a povestit rezidentul, amuzat de atâta prudență, "ambele mâini au fost angajate în ținerea pergamentului", mai probabil, i-a scris el lui Walpole, per nuditatea lor care, deși nevinovată, a fost totuși expusă Îngerul adormit din colecția Medici, copiată de Strange în a doua fază a lui rămâne în Florența și menționat de el în catalogul său ca frescă detașată, lucrare de Daniele da Volterra, și în schimb să fie identificat cu Cupidonul adormit din Volterra, part din colecția Marelui Prinț Ferdinand, tot o pictură murală transferată la masa Descrierea lucrării oferită de Strange, izbită de culoarea "neobișnuit de fină" și din culorile tabloului, "frumoase și transparente", comparabile cu cele moi ale lui Correggio, cu mase de lumini și umbre "aranjate judicios", răspunde bine lucrării lui Volterrano, căruia şederea sa în nordul Italiei în îi dezvăluise moliciunea picturii dell'Allegri, mai degrabă decât repertoriul lui Daniele da Volterra în care nu există nicio asemănare subiect și o manieră picturală aferentă foaia în creion, pătrată pentru a fi gravată, fugă orice posibilă îndoială în recunoașterea operei și a autorului ei, acel Baldassarre Franceschini a cărui poreclă, Volterrano, l-a derutat pe Strange, care l-a identificat greșit cu unul dintre cei mai faimoși adepți ai lui Michelangelo Buna dispoziție a lui Mann față de el a dat acces gravorului nostru chiar până la Real Galleria din ce în ce mai aglomerată unde, în ciuda frigului amar, stoic abordat purtând cizme înalte căptușite cu blană, după sfătuirea celor mereu observatori Lumisden, Strange a copiat mult celebrata Venus de Titian, adăpostită în Tribuna, unanim admirat - atât de mult încât va obține un loc de onoare în Tribuna Zoffany la mijlocul anilor şaptezeci ai secolului - şi astfel copiat de artişti, străini şi nu, din solicita prevederi speciale pentru conservarea lui Richardson , pp - ASGF, XXI ( ), cap Licență din aprilie Vezi și COCO a, p (anexă documentară a) și p British Museum, inv , desenul nu a fost niciodată gravat Datorită numărului tot mai mare de cereri de permisiunea de a copia Venusul lui Tizian și măsurilor luate de Oficialii galeriei în anii imediat următori șederii lui Strange în Italia cf fișiere MAZZA-TOMASELLO , pp - și COCO a, pp - , - Singura documentație păstrată în Arhiva Istorică a Galeriilor Florentine referitoare la perioada în care Strange a fost în Italia și șirul i ( - ), care conține doar câteva cereri de licențe de copiere, dar niciuna nu se referă la Ciudat La acea vreme practica, reglementată cu mai mare precizie doar cu direcția lui Giuseppe Pelli Bencivenni ( - ), a fost încredințat garderobei principale, pe atunci Bernardino Riccardi, dar se pare că a fost strict reglementat Din cercetările arhivistice efectuate până în prezent, se află între și au apărut doar două cereri, autorizate de Riccardi: una datată noiembrie , cealaltă datată aprilie , când "pictorului englez Peters" i s-a "permis să copieze tabloul familiei Rubens care există în acest Palazzo Vecchio, așezându-l în camera din fața capelei, veghând la orice altceva călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte Venus este recunoscută de Strange drept "una dintre cele mai elegante figuri pictate vreodată de Titian", un pictor pe care l-a apreciat pentru că era capabil să recreeze varietate de natură, în special de tonuri de carne, clare și transparente, și pentru a exprima un gust delicată și o noblețe care se potrivește bine cu minunatele sale contraste "Colorate inimitabil și compus din câteva, dar extraordinare mase de lumină și umbră" , a fost proiectat de Strange în și gravat în două stări, în și în , (Fig ) care puțin i-a plăcut lui Pelli Bencivenni cel care, amintindu-și că acel subiect fusese deja gravat de mai multe ori, a decis că "nimeni, inclusiv faimosul Strenge, a descris bine acest celebru original din care există repetate în toate formele copii infinite" Prietenia savanților locali și a personalităților proeminente precum Horace Mann și frații Charles e Andrea Gerini, patroni generoși legați de comunitatea anglo-florentină și de lumea academii, oaspeți binevoitori pentru numărul tot mai mare de străini care trec prin Florența, precum și entuziasmul general manifestat față de munca sa, a favorizat accesul lui Strange la mai mult importante colecții private ale orașului Printre acestea se numără colecția Altoviti, în palatul familiei din Borgo Albizi, unde se afla a păstrat Portretul lui Bindo Altoviti, considerat atunci un autoportret al lui Rafael Remarcat pentru faima personajului ilustr despre care se crede că este înfățișată acolo - efigia a fost folosită în ediție din Viețile lui Vasari din ca portret al lui Rafael de Urbino - pictura a devenit una dintre cele mai cunoscut în oraș și datorită apariției sale la expoziția inaugurată în iulie de la Academia de Arte Design din marea mănăstire a Sfintei Annunziate, per prin amabilitatea împrumutătorului Cavalier Flaminio Altoviti Strange l-a descris ca fiind "remarcabil de plin de spirit, bine colorat și pictat cu grozav forță", amintind că nu mai puțin de douăsprezece mii de paiete au fost oferite pentru a avea asta pictat La momentul șederii lui Strange la Florența, portretul era deja cunoscut și prin intermediul gravuri, precum cea realizată de Jakob Frey în jurul anului , pe baza unui design al lui Giovan Domenico Campiglia dar nu fusese încă inclus în ghidurile orașului, în cadrul care a apărut încă din anii și foarte probabil că Strange avea acces privilegiat la Palazzo Altoviti e de munca lui Rafael ca vizitator obișnuit al cercului englez din oraș, legat la elita culturală și la altoviți înșiși, care în acei ani (și în următoarele decenii) era condus de Mann și Ignazio Enrico Hugford, prietenul din copilărie al lui Flaminio Altoviti și al fratelui său Ioan Botezatorul de asemenea, în , la un an după ce scoțianul desenase portretul pictat de Sanzio, Hughford a copiat aceeași pictură, gravată ulterior de Giovanni Battista Cecchi pentru Seria celor mai iluștri bărbați din pictură, sculptură și arhitectură, în cadrul căreia e amintit ca fiind "portretul viu pe care Rafael l-a colorat despre el însuși la Roma și căruia i l-a donat Bindo Altoviti, care se păstrează acum în Florența, ca o comoară incomparabilă în Palatul acelei ilustre familii" probabil ca împrejurarea a favorizat intrarea a gravorului străin din Palazzo di Borgo Albizi că este amplasat în aşa fel încât să nu sufere nicio deteriorare", ASFi, Guardaroba Medicea Anexă, , cc , n și , nr CIUDAT , p , nr SKINS BENCIVENNI FILETI MAZZA-TOMASELLO , p VAN NiMMEN , p catalogul expoziţiei Annunziata cita pictura drept "celebra Portretul lui Raffaello da Urbino, pictat de propria sa mână, de iluștri Domnul Cavaliere Flaminio Altoviti Avila", iL TRIONFO , p și BORRONi SALVADORi , p și p , fig STRANG , pp - , cat Strange relatează vestea, probabil furnizată lui de Hughford e prezent și în Seria celor mai iluștri oameni, că tabloul a fost un dar de la Rafael familiei Altoviti, din pe care a fost protejat în timpul șederii sale la Florența MORENi , p , nota ; SERIA BĂRBAȚILOR , pp și , unde se amintește că "din aceasta a fost obținut cu mare acuratețe și sârguință de celebrul signor Ignazio Hughford, ceea ce este pus în fața prezent Elogio" Pentru succesul Portretului lui Bindo Altoviti în grafică, vezi VAN NiMMEN , pp - ; Julia Coco Studii de Memofonte Gravura lui Strange a fost publicată în , însoțită de epitaful în latină, dedicată de Pietro Bembo lui Rafael, tradusă în engleză de Alexander Pope (Fig ): "ille hic est Raphael timuit quo suspite vinci, rerum magna parens et moriente mori" "Vii, marea natură se temea că ar putea depăși lucrările ei; și morând, se teme că ea însăși poate muri" În aceeași perioadă, Strange s-a angajat să deseneze pentru a doua oară a Madonei Seggiola și de acum perfect integrat în Florența, a obținut și posibilitatea de a accesa Palazzo Corsini, în via del Parione, și celebra colecție de familie păstrată acolo Reprezentant proeminent al familiei nobiliare era, la acea vreme, prințul Lorenzo, în vârstă de treizeci de ani mare prior al Ordinului de Malta din Pisa, dar mereu prezent la Florența, unde îi plăcea să se înconjoare de artiști, chiar străini, față de care s-a arătat generos și ospitalier, deschizându-se de bunăvoie față de ei camerele casei tale Prieten al englezilor, Corsini se afla de câțiva ani în Anglia înainte de sosirea lui Strange în oraș și nu a refuzat gravorului nostru mai mult decât o vizită la a lui Colectie Scoțianul nu a abuzat însă de o asemenea bunătate, limitându-se la a copia Poezia de Carlo Dolci, pictură care va fi expusă la Santissima Annunziata în , apreciată de Luigi Lanzi, și care se bucură de o mare avere în tipar în secolul al XIX-lea A gravat-o în şi în (fig ) Strange l-a numit "pictat delicat", cu un cap foarte dulce, perfect expresie a unui artist apreciat dar nu la fel de admirat ca Guido Reni sau Raphael Gravorul, în special, a remarcat modul în care Dolci și-a încheiat opera extrem de delicată numai după o muncă lentă, sârguincioasă, uneori dureroasă, care aproape că îi garanta acuratețea comparabil cu cel al maeștrilor flamanzi și olandezi, dar care, oricât de perfect și de studiat, a fost rezultatul unei lucrări care urmărea mai mult satisfacerea ochiului decât îmbogățirea înțelegerii şi să ofere idei nobile sau măreţe În martie , Robert Strange a părăsit definitiv Florența la Parma, Bologna, Cento, unde și-a continuat activitatea de copist al operelor lui Correggio și Guercino, apoi s-a îndreptat spre nord, vizitând Veneția, Torino și Paris Aici a început să le graveze pe primele desene, realizând rapid că patru ani de muncă ca desenator avea i-a slăbit capacitatea de gravor, pe care totuși spera să o recupereze în curând, puternică a experienţei dobândite în Italia ca copist A ajuns în sfârșit în Anglia în iulie , cu un bagaj de desene care era bogăția sa materială și nu numai Strange a scris despre gustul său că s-a antrenat în întregime pe lucrările celor mai mari artiști și asta doar studiind și meditând asupra maeștrilor italieni, asupra designului lor pur și corect, pe formele și expresiile lor nobile și elegante, pe superioritatea lor, s-a putut, însă artistul, dobândesc un adevărat gust care l-a apărat de moda capricioasă și distructivă, care s-a schimbat cu anotimpurile BROWN-VAN NiMMEN , pp - (anexa A ), (notele - și ) și RAPHAEL iNVENiT , cat iX , pp - și p (fig ) La pp Sunt ilustrate , și alte tipărituri ale lui Strange LANZi - , p , unde definește La Poesia di Palazzo Corsini drept "imaginea cea mai lăudată" și exprimă admirație pentru Dolci "pentru hărnicia rafinată cu care termină totul" Nu a fost posibil să vă autentificați în Arhiva Prinților Corsini din Florența, momentan nedisponibilă pentru consultare Dr Bacic, manager al arhivei, îmi informează că corespondența lui Lorenzo, care ar fi putut conține urme ale acesteia schimb, se referă la anii , la un deceniu după șederea lui Strange la Florența BORRONi SALVADORi , p CIUDAT , p Strange scrie că ar putea fi portretul lui una dintre femeile familiei Corsini Ipoteza este puțin probabilă deoarece pictura, la care Dolci a lucrat între vară din și decembrie , fusese comandată de Carlo Buonempi, așa cum se menționează în inscripția de pe spate a pânzei Deja în a doua jumătate a secolului al XVII-lea pictura trecuse la Bartolomeo Corsini BALDASSARi , pp - , cat CIUDAT , pp - Pentru celelalte etape ale călătoriei lui Robert Strange în Italia, pe lângă cea florentină, cf COCO b călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte Robert Strange a ajutat la difuzare, cu mult dincolo de Anglia, având în vedere răspândirea lui tipărituri, cunoașterea celor mai frumoase, mai puțin cunoscute sau prost gravate lucrări de artă italiană, îmbunătățirea gustului cunoscătorilor și tinerilor artiști, în special al compatrioților săi asta a fost, la urma urmei, intenția lui, pe care a realizat-o prin gravuri clare și delicate, produse cu aplicare necontenită și atenție la detalii în cel mai strict respect față de originale, încercând să păstreze caracterul particular al fiecărui maestru Cu toate acestea, nu a fost întotdeauna capabil pentru a ilustra diferitele stiluri pe care le-a tradus; concentrat pe reproducerea fidelă a lucrărilor admirate, Abilitatea lui Strange pierdea uneori forță, simțire și se transmitea, cel puțin după judecată de Charles Le Blanc, o răceală de abia recunoaște maestrul reprezentat, mai ales în cazul veneraţilor Rafael, Tiţian şi Correggio în care, orbiţi de a aspect general luminos și seducător al imprimeului, degeaba vei căuta pensula moale iar vigoarea culorilor lor LE BLANC , p XIII Julia Coco Studii Memofonte Smochin : Robert Strange, de Jean Baptiste Greuze, domnule Robert Strange, , Yale Center for British Art, Paul Colecția Mellon Fig : John Astley, portretul lui Horace Mann, , Farmington, Biblioteca Lewis Walpole călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte Fig : Robert Strange după Guido Reni, Magdalena într-o grotă, , Harvard Art Museums Fogg Muzeu, cadou Belinda L Randall, din colecția lui John Witt Randall, R imagistica Departament (c) Președinte și membri ai Colegiului Harvard Julia Coco Studii de Memofonte Fig : Robert Strange după Titian, Venus, , Muzeul de Artă din Harvard, Muzeul Fogg, cadou de William Gray din colecția lui Francis Calley Gray, G Departamentul de imagistică (c) Președinte și Fellows de la Harvard College călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte Fig : Robert Strange după Raphael, Portretul lui Bindo Altoviti, , Muzeele de Artă Harvard Fogg Muzeu, cadou Belinda L Randall, din colecția lui John Witt Randall, R imagistica Departament (c) Președinte și membri ai Colegiului Harvard Julia Coco Studii de Memofonte Fig : Robert Strange după Carlo Dolci, La Poesia (Sappho), , Muzeul Fogg al Muzeelor de Artă Harvard, Cadou Belinda L Randall, din colecția lui John Witt Randall, R Departamentul de imagistică(c) Președinte și colegi ai Colegiului Harvard călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte Bibliografie BALDASSARi F BALDASSARi, Carlo Dolci, Torino BiNYON L BiNYON, Catalog de desene ale artiștilor britanici și artiștilor de origine străină care lucrează în Marea Britanie, iV (SZ), Londra DICȚIONAR BIOGRAFIC Biographical Dictionary of Eminent Scotsmen, editat de R Chambers, T Thomson, iii, Glasgow , ad vocem Robert Strange, pp - BOREA E BOREA, Pentru primele cataloage ilustrate ale colecțiilor de artă din secolul al XVIII-lea, în semnul care pictează, editat de C Bon Valsassina, Bologna , pp - BORRONi SALVADORi F BORRONi SALVADORi, Expozițiile de artă din Florența din până în , "Mitteilungen des Kunsthistorisches institutes in Florenz", , , p - BORRONi SALVADORi F BORRONi SALVADORi, Reproducerea în gravuri pentru a face cunoscute picturi și desene: secolul al XVIII-lea la Florența, "Nouvelles de la Republique des lettres", i, , pp - BROWN-VAN NiMMEN DA BROWN, J VAN NiMMEN, Raphael & the Beautiful Banker Povestea lui Bindo Altoviti portret, New Haven-Londra COCO a G COCO, Artiști, amatori și dealeri de artă în salonul florentin al lui Sir Horace Mann, Proceedings of the Academia Națională a Lincei, Anul CDX , Clasa de Morală, Istoric și Filologic, Memorii seria iX, vol XXXiii, dosar , Roma COCO b G COCO, călătoria în Italia a lui Sir Robert Strange, scrib și gravor ( - ), teza de specializarea Patrimoniu Istoric-Artistic, Conducător Prof A Pinelli, Universitatea din Florența, DENNiSTOUN J DENNiSTOUN, Memoriile lui Sir Robert Strange Knight, gravor, membru al mai multor academii străine ale Design și al cumnatului său Andrew Lumisden, secretar privat al Prinților Stuart, i-ii, Londra Fileti MAZZA-TOMASELLO M FiLETi MAZZA, B TOMASELLO, Galeria Uffizi - Un laborator cultural pentru Giuseppe Pelli Bencivenni, Modena Julia Coco Studii de Memofonte ACADEMICII DE DESEN Academicieni de desen Lista alfabetică, editată de L Zangheri, Florența iNGAMELLS J iNGAMELLS, Un dicționar al călătorilor britanici și irlandezi în Italia - , New Haven-Londra, TRIONFO triumful artelor plastice [ ] cu ocazia, pe care Academicienii de Design în demonstrarea unui respect profund faţă de Suveranii lor, ei fac expoziţia solemnă a Lucrărilor antice ale celor mai excelenţi Artizani în propria lor Capelă, iar în cea de-a doua mănăstire a PP a SS Nonziata, Florența LANZI - L LANZi, Istoria picturală a Italiei unde sunt descrise școlile din Italia inferioară, florentină, siena, romanul, napolitanul, i, Bassano - LE BLANC C LE BLANC, Catalog de l'ouvrage de Robert Strange graveur, Leipzig, LEWIS L LEWIS, Cunoscători și agenți secreti în Roma secolului al XVIII-lea, Londra MAZZEI F MAZZEi, Memorii din viața și rătăcirile florentinului Filippo Mazzei, i, Lugano MORENi D MORENi, ilustrare istorică critică a unei medalii foarte rare reprezentând Bindo Altoviti de Michelangelo Buonarroti, Florența SKINS BENCiVENNi Fileti MAZZA-TOMASELLO G PELLi BENCiVENNi, Catalogul picturilor Galerii Regale - , editat de M FiLETi MAZZA, B TOMASELLO, Florența RAPHAEL INVENiT a inventat Rafael Tipărituri de la Rafael în colecțiile Institutului Național de Grafică, Catalog de expoziție, curatoriată de GB Pezzini, S Massari, S Prosperi Valenti Rodinò, Roma Richardson J Richardson, O relatare a unora dintre statuile, basoreliefurile, desenele și imaginile din Italia etc cu observații, Londra SERIA BĂRBAȚI Seria celor mai iluștri bărbați din pictură, sculptură și arhitectură cu elogiile lor și portrete gravate în cupru de la prima restaurare a artelor plastice menționate mai sus până în prezent, iV, Florența SMOLET T SMOLLET, Călătorii prin Franța și Italia, editat de F Felstein, Oxford călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte CIUDAT R STRANGE, Un catalog descriptiv al unei colecții de tablouri, selectate din cele romane, florentine, Școala lombardă, venețiană, napolitană, flamandă, franceză și spaniolă, Londra STROCCHI ML STROCCHI, impresii ale călătorilor străini între sfârșitul secolului al XVI-lea și mijlocul secolului al XX-lea în La Galeria Palatina Istoria Galeriei Granducale din Palazzo Pitti, Catalogul expoziției editată de M Mosco, Florenţa , pp - REGISTRUL ANUAL "Registrul anual sau o viziune asupra istoriei, politicii și literaturii", THE SCOTS ABORAD Scoțienii la bord Omul de artă, "Blackwood's Edinburgh Magazine", ( ), noiembrie VAN NiMMEN J VAN NiMMEN, Italia, Germania, America: migrația unui portret al lui Rafael, în Portretul unui bancher renascentist Bindo Altoviti între Rafael și Cellini, Catalogul expoziției, editat de A Chong, D Pegazzano, D Zikos, Milano WALPOLE - H WALPOLE, Anecdotele picturii în Anglia Un catalog de gravori care s-au născut sau au locuit în Anglia, iV, Londra (prima ediție Londra, - ) WALPOLE LEWIS a H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WSLEWiS, XXI, New Haven-Londra WALPOLE LEWIS b H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WSLEWiS, XXIi, New Haven-Londra, Wille JG WILLE, Memoires et journal, i, Paris, WYNNE M WYNNE, Membri din Marea Britanie și Irlanda ai Accademiei Florentine del Disegno - , "The Burlington Magazine", , , pp - Julia Coco Studii de Memofonte ARHIVE ASFi = Arhiva de Stat din Florența Accademia del Disegno, marcate L, litera R, marcate L garderoba Medici Anexa, ASGF= Arhiva istorică a Galeriilor Florentine XXI ( ) ASASL= Arhiva istorică a Academiei San Luca, Roma Academicieni de merit, Procesul-verbal al congregațiilor, , ins BMA = Arhiva Muzeului Britanic, Londra Scrisori referitoare la achiziția din a desenelor de către Sir Robert Strange, fără număr de inventar călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii de Memofonte ABSTRACT Gravorul scoțian Robert Strange a sosit la Florența în mai cu o scrisoare prezentare semnată de Horace Walpole și destinată lui Horace Mann, rezident al Angliei la oraș, care în toamna acelui an l-a primit în Palazzo Manetti, reședința sa din districtul de Spirit Sfant diplomatul l-a favorizat pe noul protejat incluzându-l în cercul său de cunoștințe internaționale și în rândul nobilimii florentine Gravorul a devenit curând popular în oraș, atât de mult încât marchizul Andrea Gerini a vrut să-l cunoască și să-i arate o copie a primei volumul colecției de tipărituri reprezentând cele mai alese tablouri ale marchizului Gerini ( ), asigurându-i prietenie şi protecţie Mann și-a încurajat și munca ca copist la Galerie ale Uffizi și Palazzo Pitti, precum și acces la colecții private, cum ar fi cele ale Altoviti e dei Corsini, permițând artistului să copieze principalele opere de artă italiene conservate aici, intenționând să deseneze cât mai multe copii, pentru a face apoi gravuri după întoarcere în Anglia În numele unor compatrioți, printre care Lordul Lawrence Dundas și însuși Horace Mann, gravorul a lucrat și ca negustor de artă La Roma, de fapt, Strange a încercat achiziția a celebrei Maddalena Barberini de Guido Reni dar a eșuat în întreprinderea comandată de Mann A profitat însă de ocazie pentru a putea copia lucrarea, pe care apoi a gravat-o în oraș, unde a găsit cumnatul Andrew Lumisden, secretar al familiei Stuart, Strange a fost ales membru al Academiei din San Luca și, din nou datorită lui Mann, a intrat în cercul cardinalului Alessandro Albani, frecventat în aceiaşi ani de Raphael Mengs şi Johann Joachim Winckelmann, dei cu care s-a împrietenit Robert Strange a părăsit Florența în primăvara anului Și-a continuat călătoria italiană oprindu-se la Bologna, Parma, Cento, Veneția și Torino și s-a alăturat familiei sale Anglia în vara anului Gravorul scoțian Robert Strange a sosit la Florența în mai cu o scrisoare de introducere de Horace Walpole lui Horace Mann, consulul britanic Mann a salutat artist în Palazzo Manetti, casa lui, în toamna acelui an Mann l-a susținut pe Strange, introducându-l pe noul protejat atât în cercul său internațional, cât și în aristocrația florentină Gravorul a devenit în curând atât de popular în oraș, încât marchizul Andrea Gerini a fost foarte dornic îl întâlnesc şi i-a arătat primul volum din Raccolta di stampe rappresentanti i quadri piÃ¹ scelti de' Signori Marchesi Gerini ( ) Gerini i-a oferit lui Strange prietenia și protecția Horace Mann a susținut și activitatea artistului ca copist la Galeria Uffizi, Palazzo Pitti și în unele colecții private, precum cea a lui Altoviti și Corsini, astfel încât artistului i s-a permis să deseneze cele mai importante opere de artă, să fie gravate după întoarcerea sa în Anglia Strange a acționat și ca un dealer de artă pentru compatrioți, cum ar fi Lord Lawrence Dundas și Horace Mann Odată ajuns la Roma, Strange a încercat să cumpere celebrului diplomat Maddalena Barberini de Guido Reni, dar nu a reușit Cu toate acestea, a profitat de ocazia copiază acest tablou pe care l-a gravat ulterior la Roma Strange s-a întâlnit și pe cumnatul său Andrew Lumisden, secretar al familiei Stuart, și a devenit membru al Accademia di San Luca; datorită lui Mann a fost introdus în cercul cardinalului Alessandro Albani şi i-a cunoscut pe Raphael Mengs și pe Johann Joachim Winckelmann Robert Strange a părăsit Florența în primăvara anului Și-a continuat călătoria italiană prin Bologna, Parma, Cento, Venezia și Torino În cele din urmă, a ajuns la familia sa în Anglia în vara Paul Tucker VEDEREA, CUNOAȘTERE, ARGUMENT: CHARLES FAiRFAX MURRAY DESPRE CUNOAȘTEREA "ȘTIINȚIFICI" introducere în eseul de încheiere al Muzeului efemer, studiul său publicat postum despre istoria expoziției de artă, Francis Haskell remarcă că atunci când "publicațiile inspirate de sau asociate cu expozițiile sunt revizuite, trebuie să admitem că recenziile independente sunt adesea de interes mai mare decât cataloagele oficiale" Recunoscând că aceasta este oarecum mai adevărat pentru expozițiile de artă contemporană din secolele al XVIII-lea și al XIX-lea decât pentru expozițiile de Vechi Maeștri a căror istorie îl privește mai imediat, citează una excepție notabilă, "cu o semnificație crucială pentru istoria cunoscătorilor" Recenzia în cauză, un pamflet al lui Bernhard, pe atunci nu tocmai de treizeci de ani Berenson, a prezentat un studiu critic al picturilor anterioare incluse în mare Expoziție venețiană organizată la New Gallery din Londra în timpul iernii - era oferit ca "modificare sau completare la catalog" , în "rectificare" a "connoisseurship superanuated" și "abuzul de nume celebre" care în viziunea lui Berenson a limitat sever "valoarea" publicației oficiale pentru studenții de imagini sau pentru cei care sunt interesat de istoria artei renascentiste" În timp ce făcea o pauză pentru a observa că "uzătoarea" a lui Berenson relatare" a expoziției, sau mai degrabă a revendicărilor avansate în catalog, a fost de fapt "de nu înseamnă echitabil", Haskell subliniază obiectivele și acreditările superioare ale acestui "tanar ambițios" om care s-a întâmplat să fie cel mai strălucit cunoscător al timpului său", ținte și acreditări care ne-am asigurat că această expoziție de vechi maeștri este cel puțin amintită astăzi: Berenson [ ] a făcut mai mult decât să ridiculizeze pretențiile creditorilor la expoziție Din nou și din nou, el a produs soluții ingenioase la unele dintre puzzle-urile prezentate de supra- a atribuit în mod ambițios imagini pe care a putut să le examineze de fapt, el a folosit expoziţia ca instrument de propunere a unei reconstrucţii tentative, dar exprimate dogmatic, a stiluri ale unui număr de artiști venețieni timpurii Lucrarea de față își propune să suplimenteze evaluarea făcută de Haskell asupra pamfletului semnificație, luând în considerare un eseu aproape contemporan al pictorului, cunoscător, colecționar și dealer-ul Charles Fairfax Murray ( - ), care a contestat unele dintre premisele O primă versiune a acestui eseu a fost prezentată ca o discuție către National Gallery History Group pe iulie recunoscător pentru permisiunea de a cita din materiale manuscrise nepublicate de Murray, acordate de Daniela Dinozzi, strănepoata sa și următoarele biblioteci și arhive: Dulwich Picture Gallery, Londra; Muzeul Fitzwilliam, Cambridge; Biblioteca Națională de Artă, Londra; Arhiva National Gallery, Londra; cel Centrul de Cercetare în Științe Umaniste Harry Ransom, Austin, Texas; Biblioteca John Rylands, Manchester; si Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv De asemenea, aș dori să-i mulțumesc Monicai Cavicchi, ilaria Della Monica, Jill Dunkerton, Cecilia Frosinini, Donata Levi, Eckart Lingenauber și Aidan Weston-Lewis pentru răspunsul lor generos la solicitările mele de informații și opinii HASKELL , p ibidem BERENSON a (BERENSON , p ) Scopurile "suplimentare" ale pamfletului au fost reiterate în Prefață a prietenului lui Berenson, omul de afaceri și istoricul de artă Herbert Cook, unul dintre organizatorii expoziție, care a încurajat alcătuirea pamfletului și (aparent) a subvenționat publicarea acestuia ivi, p , Catalogul era în frunte cu ceea ce Haskell (ivi, p ) numește "avertismentul tradițional: "Operele sunt catalogate sub denumirile date de către Contributori Comitetul nu poate fi responsabil pentru atributii"" ivi, p Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte Recenzia lui Berenson Deși indirect legat de ea - într-adevăr, înainte de ea cu aproximativ un an - și, deși nu a fost adus niciodată de autorul său într-o stare potrivită pentru publicare, textul lui Murray ajută în realitate să-și dea seama a ceea ce era în joc în concursul pentru autoritatea critică, broșura, atât de flagrant, dacă în mod genial, pus în aplicare - ceea ce a implicat, adică în termeni de chip moral, prestigiu social și câștig financiar, dar și gnoseologic, în ceea ce privește pretențiile de cunoaștere și adevăr Eseul lui Murray prezintă un interes deosebit din cauza rarității scrierilor sale Dat de temperamentul la un rol de a permite colaborarea mai degrabă decât protagonismul autoritar și la a formă de istoriografie practică exercitată prin colecționare și tratare mai degrabă decât să reflecție teoretică sau metodologică, Murray a înregistrat rar - poate rar verbalizat - gândirea critică care a ghidat acele activități Metoda lui de studiu a fost în principal vizual și grafic în What's What (o alternativă Who's Who) pictorul, colecționar iar jurnalistul Harry Quilter a scris despre "neegalat și aproape fără exemplu" al prietenului său cunoștințe de imagini italiene", dobândite "sistematic" făcând "sute, dacă nu mii, de copii și schițe" Cam în aceeași perioadă i-a spus Murray însuși unui mai tânăr dealer și cunoscător, Robert Langton Douglas, pe care le-a derivat cunoștințele sale despre pictură "parțial din punct de vedere tehnic și parțial din punct de vedere al vederii antrenate" Eseul lui permite dovezi valoroase ale unui fel de analiză sau diagnostic tehnic care cu greu ar fi putut fi consemnat doar prin desen, dar pe care se pare că era reticent să-l rezolve în scris Eseul există în două versiuni Mă voi referi la acestea ca MS A și MS B Manuscrisul a unui eseu diferit, deși înrudit, redactat un deceniu sau mai târziu, va fi denumit MS C Toate cele trei manuscrise sunt în mare parte nepublicate MS B este o versiune revizuită numai a unei părți a MS A, și din acest motiv va fi proiectul pe care mă voi concentra aici MS A trebuie să apară din jur mai , deoarece prilejul său imediat a fost un articol publicat în acea lună de Berenson's apoi însoțitoare și colaboratoare, Mary Costelloe Critica de artă nouă și veche a fost una a unei serii de scrieri în care, sub nume propriu (căsătorit) sau pseudonimul Mary Logan, ea a "consolidat" în mod programatic primele publicații substanțiale ale cunoscătorului Mai ales aici și într-un articol din anul următor , militantul pentru politică și morală QuiLTER , p Fără a lua în considerare caietele de schițe, urmele și desenele care au supraviețuit, în jur de șaizeci astfel de copii în acuarelă sau ulei există în colecții publice și private, în timp ce aproximativ cincizeci, până acum neidentificate, cunoscut că a fost făcută De la o vârstă fragedă, Murray a fost, de asemenea, un avid colecționar de fotografii cu picturi (vezi TUCKER ) CF Murray către RL Douglas, (?) noiembrie (Biblioteca John Rylands, Universitatea din Manchester [engleză MSS ]) Colecție privată, italia MS C, aflat acum la Centrul de Cercetare Umanistice Harry Ransom, trebuie să fi fost scrisă la scurt timp după apariția (într-un periodic în , ca carte în ) a novelei lui Paul Bourget La dame qui a perdu son peintre, pentru la care face aluzie în termeni care sugerează o publicare încă recentă David Elliott a inclus un pot-pourri recoltat din toate cele trei MSS într-un apendice la biografia sa, în mod inexact descriindu-le drept "schițe neterminate de trei articole" (ELLiOTT a, p ) COSTELLOE a Cuprinzând și COSTELLOE b, LOGAN , LOGAN a și LOGAN b Vezi SAMUELS , p Acestea includ: pamfletul și recenzia discutate mai sus; BERENSON , bazat pe un eseu și pe cercetări ale lui Mary (SAMUELS , p , , ; M BERENSON-STRACHEY-SAMUELS , p - ; STREHLKE , p ); BERENSON d și BERENSON c, al căror cadru a fost asigurat de COSTELLOE b (semnat "MC") BERENSON c (semnat "Z") nu este listat în MOSTYN-OWEN , dar identificată ca fiind propria sa lucrare într-o scrisoare a lui Berenson către sora sa, citată în SAMUELS , p LOGAN b Articolul este intitulat în mod înșelător "The New Art Criticism" Costelloe a fost probabil însușindu-se din neatenție, poate în mod deliberat, o etichetă inventată de DS MacColl și foarte agitată în presă în primăvara anului , în cursul unei controverse privind arta și moralitatea provocată de expoziția din London of Degas' L'Absinthe (a se vedea antologia de articole pe pagina web a Tate Gallery pentru expoziție Degas, Sickert și Toulouse-Lautrec, Londra, Tate Britain, octombrie - ianuarie (www tate org uk ) Paul Tucker reforma a transformat student în artă campioni "noua metodă de critică de artă" , care, ea explică, "consideră arta ca fiind același tip de produs uman ca limbaj sau ca politică instituţiilor şi studiază arta unei naţiuni în acelaşi spirit ştiinţific în care filologia sau istoria este acum studiată" Articolele lui Costelloe fac ecou și expun simțul în curs de dezvoltare al lui Berenson a metodei morelliene - despre care a expus o relatare sistematică într-un "fragment" asupra celui Rudimente ale cunoscătorilor scrise cam în același timp cu Critica de artă nouă și veche - ca "pur și simplu pas inițial în critica de artă constructivă" , exemplificat în monografie Lorenzo Lotto în , Murray s-a numărat printre cei disprețuiți de noua galerie "ucitoare" a lui Berenson pamflet, nu numai ca membru al Comitetului Executiv al expoziției, ci și ca a colaborator și ca expert în arta italiană timpurie Cel puțin prin implicare, el a fost coborât printre furnizorii "vechilor cunoscători" și echivalați cu acei colecționari cărora Herbert Cook, în prefața sa la pamflet, a îndemnat "să aibe un interes mai critic pentru ei comorile familiei" Anul precedent, pe de altă parte, foarte probabil Murray nu știa cine a fost Mary Whitall Costelloe, ca să nu mai vorbim de legătura ei cu Berenson, despre care poate el la fel de bine nu au fost încă conștienți Propria lui țintă în răspunsul la articolul lui Costelloe a fost presupunerea că a existat într-adevăr o "nouă metodă" de critică de artă, fondată de Giovanni Morelli și că acest lucru a plasat de fapt "studiul artei aproape la un nivel cu acuratețea științele naturii" M BERENSON-STRACHEY-SAMUELS , p - LOGAN (Prefaţă) COSTELLOE a, p Publicat prima dată în BERENSON , pp - ivi, p viii BERENSON d în recenzia ei a monografiei, publicată în franceză, Costelloe definește critica acesteia exemplifica ca "psychologique" Ea distinge acest lucru de alte trei tipuri: "documentaire", "comparativ" și "subiectiv" (LOGAN a, p - ) După un studiu preliminar devastator al celor treizeci și trei de presupuși Tițieni ai expoziției, primul dintre cei trei ai expoziției lui Berenson "rectificări" priveau singura lucrare contribuită de Murray, un panou al Fecioarei cu Copilul, "împrumutat [ ] sub numele lui Stefano da Zevio" (BERENSON , pp - ) Atribuirea era aproape sigur a lui Murray: anul trecut, el informase un client important, Wilhelm Bode, că deținea o "poză bună" de acest pictor (CF Murray către W Bode, august [Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz- Zentralarchiv, + ]) Atribuirea trebuie să se fi avut la bază o comparație cu Fecioara cu Pruncul din a Grădina de trandafiri din Verona (Museo di Castelvecchio), o pictură pe care Murray o cunoștea bine, după ce i-a copiat-o pentru Ruskin în (acuarela sa a întregii compoziții se află în colecția Breslei Sf George [Museums Sheffield CGSG ], în timp ce o schiță a unui grup de patru îngeri este deținută de Tate Britain [TO ]) în corespondenţă cu Ruskin (Pierpont Morgan Library, New York [MA ]) pictura de la Verona este denumită o lucrare de Pisanello, în mod evident după CROWE-CAVALCASELLE , i, p n în mod ironic (după cum se va vedea) a lui Murray mai târziu atribuirea propriului său panel lui Stefano da Zevio trebuie să fi fost întemeiată pe sugestia lui Giovanni Morelli că Fecioara cu Pruncul din Verona a fost de acest pictor (MORELLi , p n) în pamfletul său, Berenson susţinea că Panoul lui Murray trebuie recunoscut ca fiind opera lui Michele Giambono dacă ar putea fi văzut alături de Sir Frederic Poza semnată de Leighton de către acest artist, expusă simultan la Academia Regală Un bilet în mâna lui Berenson în acest sens se găsește vizavi de intrarea pentru următoarea expoziție listată, o Fecioară cu Pruncul cu donator atribuită Bartolommeo Montagna și împrumutat de Henrietta Hertz, în copia ARTEI VENEȚIANE păstrată în Biblioteca Berenson de la Villa i Tatti: "colour light & gay Acesta și fostul foarte apropiat de Leightons a semnat Michele Giambono" (p ) Pe pagina anterioară a aceluiași exemplar, vizavi de intrarea pentru panoul lui Murray, Mary Costelloe a scris sarcastic comentariu "făcut de proprietar" Remarca a fost probabil provocată de revopsirea "inutilă" a mantalei Fecioarei (ironic) atribuită de Murray, în scrisoarea către Bode din august citat mai sus, "proprietarului" anterior, căruia, bănuia el, era nemulțumit de fruntea înaltă a Fecioarei Panoul lui Murray se află acum la Worcester Art Museum, Massachusetts, care l-a achiziționat de la Richard Norton în a fost păstrată atribuirea lui Stefano, la fel ca și cea a Fecioarei din Verona aceluiași pictor din Catalogul recent al Museo di Castelvecchio (MUSEO Di CASTELVECCHIO , p ; cf DAViES , p ) Berenson însuși ar ajunge să accepte atribuirea ambelor picturi lui Stefano (BERENSON , p ) BERENSON a (Prefaţă) COSTELLOE a, p Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte Acesta era un subiect pe care era dornic să îl abordeze în tipărire de ceva vreme De la mijlocul- Anii se gândise să scrie o carte în care înregistra - "cu un "pen de alamă"!", după cum i-a scris prietenului său William Spanton - "opiniile sale despre artă" Fie că intenționase de la început să se ocupe acolo de figura și scrierile lui Morelli - într-adevăr, fie că acestea îl antagonizase până la punctul de a-l împinge să ia în considerare scrisul ca răspuns - nu este cunoscut Cu toate acestea, până în vara lui , chiar și ca Lady Eastlake în "Revista trimestrială" l-a proclamat pe recent decedat Commendatore "cel mai abil cunoscător de artă al timpului său", unul responsabil pentru "o revoluție în istoria criticii" , se pare că determinase Murray să-i dedice lui Morelli măcar o parte din cartea sa, încă nescrisă în august a acelui an, cel bancherul RH Benson, unul dintre colecționarii privați cu care Murray era cel mai apropiat asociat - el însuși se opune "metodei "științifice"" - a sfătuit: "Am o scrisoare de la L[ad]y Eastlake care a scris articolul despre Morelli în Quarterly sper oricând tu vino să-ți scrii cartea că vei trata tandru cu Morelli și nu-i vei antagoniza pe mulți prieteni!" O "dificultate cu Loto" Două seturi de evenimente au contribuit în cele din urmă (dacă nu definitiv) la depășirea lui Murray reticența de a-și angaja opiniile cu privire la Morelli și cunoscătorii "științifici" hârtie Prima dintre acestea a fost publicarea în - a primelor două volume din i Kunstkritische Studien uber italienische Malerei a lui Lermollieff (alias Morelli) - o revizuire și ediție extinsă a Die Werke italienischer Meister in den Galerien von Munchen, Dresda und Berlin ( ) - din care o traducere în engleză, de către urmașul său Constance Jocelyn Ffoulkes, a apărut în - Murray citise această traducere până la mijlocul lui mai sau suficient pentru a-l face să se gândească la el însuși făcând runda germană și italiană galerii "să adauge la literatura de specialitate" Cartea îl hotărâse să-l aibă pe a lui CF Murray către WS Spanton, fragment nedatat [ian sau februarie ?, cu siguranță înainte de ], decembrie (Dulwich Picture Gallery, Londra) EASTLAKE , p , Vezi introducerea sa în catalogul expoziției de imagini, desene și desene de la Burlington Fine Arts Club Fotografii cu lucrările școlii din Ferrara-Bologna, - , ținute în - Berenson a publicat o recenzie despre expoziţia, la care Murray a fost din nou colaborator, în "Revue critique d'histoire et de literature" Deși criticile sale au fost în mare parte îndreptate către curatorul invitat, Adolfo Venturi, și deși Murray nu era acesta numit timp, Berenson a pus din nou la îndoială atribuțiile care i se datorau aproape sigur Berenson era îndoielnic, căci exemplu, a desenelor atribuite lui Ludovico Mazzolino în Catalogul Raisonne de lucrări ale maeștrilor școlii de Ferrara-Bologna inclus în catalogul general, dintre care cel împrumutat de Murray a fost singurul de fapt expus (FERRARA-BOLOGNA , p [cat ]) Și a făcut un punct special de a nu crede atribuirea lui Dosso a unei lucrări nu printre exponate, ci în colecția Galeriei Naționale, unde era singura pictura reprezentând în prezent acest artist (BERENSON b, p ) Un poet și muza lui, acum cunoscut sub numele de Un om Embracing a Woman (NG ), fusese achiziționat de la Murray în Atribuit anterior lui Giorgione, el l-a oferit Galeriei ca un "grup de bust format din două figuri cunoscute anterior ca Boccaccio și Fiammetta - atribuite lui Dosso Dossi" (a se vedea Procesul-verbal al reuniunii administratorilor din iulie și primirea plata, din iulie și întocmit de Murray, în Arhiva National Gallery, respectiv NG i Vi, și S ) într-o manieră importantă pentru el și tipică modului său de a trata, această reatribuire ia permis să face un profit mare din vânzare (o cumpărase cu douăzeci și cinci de guinee și o vânduse cu o sută cincizeci), în timp ce completând un gol în colecție (Același lucru este valabil și pentru Sângele Mântuitorului [NG ], cel mai vechi Giovanni Bellini în colecția, atribuită tot de Murray, pe care Galeria a achiziționat-o de la el împreună cu Dosso ) Ca și în cazul Fecioarei cu Pruncul atribuit lui Stefano da Zevio, Berenson va accepta mai târziu atribuirea lui Dosso a NG (BERENSON , p ) RH Benson către CF Murray, - august (Biblioteca John Rylands, Universitatea din Manchester [engleză MSS ]) CF Murray către W Bode, mai (Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ) Paul Tucker spune, poate pentru a riposta în textul său revizuit, deși fără să-l numească, Morelli a făcut-o a luat în derâdere atribuirea lui Murray a două picturi la Dresda lui Lorenzo Lotto, după cum s-a raportat sau avizat în catalogul Gemaldegalerie Picturile în cauză erau un Sfântul Sebastian, pe care Murray îi sugerase directorului Karl Woermann era o lucrare de maturitate a Lotto , și o conversație Santa semnată, cumpărată de la Murray (prin Wilhelm Bode ) în și din catalogată ca o operă originală de către pictor, despre o replică (Wiederholung) se spune că există în galeria lordului Ellesmere de la Bridgewater House din Londra Morelli a exclus atribuirea la Loto a "sfântului Sebastian aspru și negru [ungeschlachten, wusten]", atribuindu-l mai degrabă către "un artist bolognez inferior al secolului al XVII-lea" Cât despre Moș Crăciun Conversazione, aceasta a fost o simplă "[Falschung] contrafăcută" a picturii din Bridgewater galerie, grosolan executată de vreun pictor flamand" De fapt, Morelli nu l-a numit pe Murray cu greu atenuat acuzația lui aproape explicită incompetență, chiar și fraudă, având în vedere că ediția din a catalogului de la Dresda a făcut deci în oricare dintre cazuri La fel ca Constance Ffoulkes în Manualul ei pentru Galeria Dresda ( ) , Morelli a urmat probabil exemplul dat de un alt discipoli ai săi, arta germană Woermann a preferat să o catalogheze drept "Arta perioadei târzii a lui Lorenzo Lotto", argumentând astfel: "Examinarea acestor lucrări în vecinătatea Anconei, pe care le-am efectuat apoi, are cu siguranță una relație de același lucru cu poza noastră, care, totuși, nu ni s-a părut suficient de apropiată ca să o comparăm Atribuirea securității loteriei în sine De altfel, se compară și loto-ul destul de târziu Sebastian în Muzeul Berlinului" (WOERMANN , p [ B]) într-o scrisoare din mai (Muzeele naționale din Berlin-Arhiva centrală a patrimoniului cultural prusac, + ), Murray i-a mulțumit lui Bode pentru "oficiile sale amabile în chestiunea Loto", adăugând: "a fost de cea mai mare folos să mi-a permis să cumpăr mai multe lucruri pe care mi le-am dorit de mult timp" WOERMANN , p precizează că pictura fusese, în mod excepțional, cumpărată nevăzută la recomandarea a două autorități de încredere WOERMANN , p Panoul reprezentând Fecioara și Pruncul cu Sf Ieronim, Sf Petru, Sf Francisc și Sf Clare (?), semnată "L LOTVS F", a fost dezaderată de Gemaldegalerie în și anul următor a intrat colecția Pasini din Roma După ce a trecut prin moștenire familiei Lupi, a fost vândut unui colecționar elvețian în în noiembrie a fost la Galerie Lingenauber, Dusseldorf și acum se află într-o colecție privată în Italia După RiCHTER , FFOULKES și MORELLi (vezi mai jos în text), a fost în general a reprezentat o copie a picturii Bridgewater (acum la National Gallery of Scotland, Edinburgh [NG ]) Excepțiile includ COLETTi (nehotărât între replică și "copia nordică", cu referire la MORELLi ), BERENSON și BERENSON b, unde este listat ca o replică (BERENSON a și BERENSON , însă, dați-o ca copie) și, cel mai recent, MAZZONi , unde, în ciuda aparent săraci starea părții relevante a panoului de la Dresda, se susține că figura identificată de obicei ca Sfântul Petru este nu de fapt ținând o cheie și îl reprezintă pe profetul Isaia Deși nu a reușit să identifice pictura în cauză cu aceea odată la Dresda, Federico Zeri (expertiza din februarie , Fondazione Zeri, Bologna) a considerat este o copie fidelă a unui artist neidentificat din secolul al XVI-lea Având ocazia să le compar pe cele două picturi direct la National Gallery of Scotland la sfârșitul anilor , curatorul șef al galeriei Aidan Weston- Lewis (comunicare privată) confirmă fidelitatea picturii din fosta Dresda, remarcând totodată: a diferență distinctă de calitate în cap și mâini și subliniind în continuare că culoarea imaginii lui Murray este necaracteristic pentru Loto a fost evident, afirmă el, celor prezenți la comparație că fostul Dresda pictura nu putea fi decât o copie ulterioară, datând cel mai devreme de la sfârșitul secolului al XVI-lea BENATi atribuie tabloul lui Annibale Carracci pe motive documentare și stilistice (cel din urmă anticipată de Roberto Longhi), și aceasta este atribuția favorizată în prezent la Dresda Atribuirea la Loto va fi susținut de Charles Loeser într-o recenzie a lui WOERMANN (LOESER , p ) și mai târziu în BERENSON și COLETTi Pe de altă parte, așa cum este consemnat în WOERMANN , BERENSON d, p a atribuit pictura unui "imitator necunoscut al stilului Lotto din aproximativ " în copia lui WOERMANN a păstrat în Biblioteca Berenson de la Villa i Tatti o adnotare a lui Berenson vizavi de porțiunea intrarea pentru acest tablou care raportează sugestia lui Murray (p ), datând probabil de la sfârșitul anilor , spune "deloc improbabil" MORELLi , p - WOERMANN , p Despre Santa conversazione, ea remarcă cu dispreț: "Aspicitatea desenului mâinilor, în special a figura din stânga, arată, chiar și pentru studentul fără experiență, că aceasta nu este producția unui mare artist" (FFOULKES , p - ) Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte istoricul și dealer-ul Jean Paul Richter , într-o recenzie a ediției din a revistei Dresda catalog publicat în același an Richter l-a numit și pe Murray în legătură cu ambele picturi, clasificându-l în mod obișnuit ca pictor și punându-l sub semnul întrebării pe cel al lui Woermann definirea lui ca cunoscător (Kenner), plasând, în mod ironic, termenul din urmă în virgule Dacă referința din catalogul din Dresda din la imaginea Bridgewater ca a replica a conversației despre Moș Crăciun din galerie urmează să fie imputată lui Murray însuși nu este clară Cu siguranță, o scrisoare către Spanton din jurul anului sugerează că el a crezut că este o lucrare timpurie a lui Loto, "pictat sub influență mixtă lombardă și venețiană" Pe de altă parte, Frederic Răspunsul lui Burton la o scrisoare încă anterioară, dar, din păcate, pierdută de la Murray, scrisă în decembrie și, în mod evident, conține o schiță a lui "Loto", arată că el (Murray) era conștient de legătura cu poza Bridgewater, dar nu avusese încă ocazia să investigheze acest "Și eu", a comentat Burton, "aș dori să-l compar cu imaginea din Bridgewater Collec[tio]n care nu-mi amintesc deloc - Dar este dificil să intru Bridgewater Casa fără să-și cunoască proprietarul, care este un om căruia nu-i pasă de nimic altceva decât cai" Că prejudiciul adus reputației sale de către Morelli și "sateliții" săi a fost atât real iar durabil o arată două publicaţii din anii Prima, o scrisoare către editorul "Pall Mall Gazette", publicată la ianuarie , a fost evident scrisă în apărarea sa de un prieten sau admirator și ca răspuns imediat la apariția în engleză a lui Morelli revizuit text O propunere a dezbaterii contemporane asupra atribuirii lui Giorgione (de William Armstrong, Bode și alții) de la Hristos și adultera de la Consiliul orașului Glasgow, apoi mai departe spectacol la Academia Regală, scriitorul a sfătuit că judecățile de autenticitate în cazul Giorgione să fie ghidat de cea de-a șaptezeci și șasea ediție a catalogului pentru Galeria Națională și de "remarcile publicate" asupra pictorului de "dl Fairfax Murray, [care] în ciuda unei dificultate cu Loto, este cea mai bună autoritate din Anglia care trăiește acum; si chiar estetica Fariseii din Chelsea și din alte părți au încredere în judecata sa" A doua publicație a apărut într-un supliment la "Saturday Review" pentru februarie și a fost un raport critic (nesemnat) de Herbert Horne despre Edward Achizițiile lui Poynter pentru Galeria Națională în cei patru ani de la numirea sa ca Director în Horne ajunge la concluzia că în acea perioadă Poynter nu reușise să adauge nicio "poză" de primă importanță" pentru colecție, ci doar "un număr mare de clasa a treia și a patra tablouri [ ] cumpărate cu sume mici", printre ele "operele unor maeștri inferiori, care au nr Louise, soția americană a lui Richter, tradusese Die Werke italienischer Meister în engleză (MORELLi ) RiCHTER , p Precum și culoarea "profundă", care nu se găsește în lucrările originale ale lui Lotto, Richter, ca și Ffoulkes după el, dă exemplu desenul mâinilor și în special al degetelor mari ale Sfântului Ieronim în stânga și a Sfântului Francisc în dreapta, în justificarea pretenției că pictura din Dresda ar fi o copie Corectat în mod corespunzător în WOERMANN , p , care precizează că ulterior pictura "s-a arătat a fi o copie" CF Murray către WS Spanton, nd [ianuarie-februarie ] (Dulwich Picture Gallery, Londra) FW Burton către CF Murray, decembrie (Centrul de Cercetare Harry Ransom, Austin, Texas) Expresia lui Murray (MS B); nu se dau nume Pe de altă parte, în susținerea atribuirii la Loto a Dresden St Sebastian, LOESER nu face legătura între "cunoscătorul englez" și Murray (al cărui nume a fost eliminat din intrare relevantă în WOERMANN ) CATALOG DESCRIPTIV ȘI ISTORIC GiORGiONE LA VECHII MAESTRI Referirea la observațiile publicate de Murray despre Giorgione se referă la Comentariu fooinoted în OLD ITALIAN MASTERS Este posibil ca scrisoarea să fi fost scrisă de WJ Stillman (comparați referința cu "lista lui Giorgione" a lui Murray din VENUS AND APOLLO , p ) Nu, așa cum se arată în ELLiOTT a, p , de Berenson Articolul este atribuit lui Horne în SUTTON , p iar atribuirea se menține în NETHERSOLE-HOWARD , p Paul Tucker loc într-o galerie a marilor maeștri" Unul dintre acestea a fost Fecioara semnată de Filippo Mazzola și Copil cu doi sfinți, care fusese cumpărat de la Murray pentru "Interesul acestui tabloul", remarcă Horne, "începe și se termină prin faptul că a fost pictat de tatăl lui Parmigiano" Acest pictor, ni se spune, se numea Filippo dell'Erbette, pentru că a reușit cel mai bine în pictură fructe si flori Judecând însă după poza cu pricina, ar fi trebuit să ne imaginăm asta a fost atât de poreclit pentru că figurile lui seamănă mai degrabă cu legumele decât cu ființele umane Cu toate acestea, gândul vesel rămâne că dobândirea sa redă în mare măsură geniul dlui Fairfax Murray ca dealer, deși abia, poate, la fel de mult ca faimosul său "Lotto" de la Dresda O "secundă pentru Poynter" Celălalt set de evenimente care trebuie să fi avut un rol în încurajarea lui Murray să-și dea expresie "opiniile" sale despre Morelli și morellianism au fost semnificative (deși în mod public discret) în căutarea unui succesor al lui Sir Frederic Burton ca director al National Gallery, în perioada imediat anterioară pensionării acestuia din urmă în martie Aceasta a dovedit prilejul nu numai pentru o "bătălie", larg dezbătută în presă, "între răscoale profesie de bursă istorică a artei și cea învechită, dar totuși susținută viguros şcoala de pictori-cunoscători" , dar şi pentru reforma instituţională: prim-ministrul liberal Lord Rosebery, care i-a succedat lui Gladstone într-un moment crucial al concursului din aprilie , a redefinit rolul directorului într-un minut al Trezoreriei și, în mod eficient, "a schimbat balanța puterea dintre director și mandatari" Doi candidați principali pentru postul au apărut la începutul procedurii Pictorul Edward Poynter, care, după cum tocmai am văzut, a fost numit ulterior, fusese primul Slade profesor de artă plastică la University College, Londra și director pentru artă la Science și Departamentul de Artă Numele său a fost propus în decembrie de George Howard (Lord Carlisle), el însuși pictor și administrator al Galeriei Naționale Candidatura lui Poynter a fost susţinut de Edward Burne-Jones (cumnatul său) şi William Holman Hunt The celălalt candidat principal a fost Sidney Colvin, fost profesor și director Cambridge Slade de la Muzeul Fitzwilliam, acum Păstrator de Printuri și Desene la Muzeul Britanic El a fost propusă de un purtător de cuvânt de frunte al fracțiunii rivale, criticul Humphry Ward, care i-a reamintit lui Gladstone că studiul istoriei artei "[a fost] plasat rapid pe un științific bază - dar nu, este de temut, de către englezi, cu atât mai puțin de către directorii de engleză galerii" Murray a fost recomandat de Howard, ca a doua alegere după Poynter, către sfârşitul lunii septembrie Precizând că "nu ar dori să concureze cu Poynter", Howard a declarat că, dacă Poynter s-ar dovedi neeligibil, atunci ar fi "multe de spus HORNE , p NG HORNE , p BELL , p CONLiN , pp - : "Procesul verbal a stabilit că succesorul lui Burton va fi "șef executiv și autoritatea administrativă a Galeriei" Când a fost vorba de luarea oricărei decizii, "fie cu privire la achiziţionarea de noi poze, conservarea celor deja aflate în Galerie sau conducerea instituției", totuși, el ar avea doar un vot în consiliu, care ar decide în mod colectiv ce curs să urmeze " Pe Rosebery Minutul și implicațiile sale vezi și GEDDES POOLE , în special pp - G Howard către WE Gladstone, decembrie (Rosebery Papers, National Library of Scotland [MS ]), citat în ELLiOTT b Citat în BELL , p Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte Murray, care în multe privințe știe mai mult decât oricine altcineva" Prietenul, mentorul și patron, William Morris a mărturisit și calitățile sale: Sunt destul de sigur că are un instinct remarcabil și cu totul neobișnuit pentru stil în artă și are a cultivat acel dar cu asiduitate până când, după părerea mea, a dobândit o cunoaștere de neegalat despre istoria și calitățile imaginilor [ ] cred că numirea lui ar fi un mare câștig pentru public Candidatura lui Murray a fost agitată cel mai puternic, de către Burne-Jones, aproape în cele din urmă minute, când problema eligibilității lui Poynter părea să devină o problemă decisivă, ținând cont de cerințele în termeni de timp pe care minutul Trezoreriei lui Rosebery, acum în pregătire, impuse aparent noului Director Această întorsătură a evenimentelor a determinat o declarație de Al lui Murray, din aprilie și adresată președintelui Board of Trade, AJ Mundella, pe care îl cunoștea bine prin relațiile sale cu South Kensington Muzeul Fără a înainta vreo pretenție personală, Murray a prezentat cazul pentru un director care avea "cunoștințe despre tablouri, precum și istoria artei" - care era, cu alte cuvinte, "atât un artist, cât și un expert", exact așa cum îl descrisese Burne-Jones pe Murray el însuşi într-o scrisoare către Lordul Rosebery scrisă cu doar câteva zile înainte Și această combinație de abilități a fost, fără îndoială, puterea deosebită a lui Murray în eşecul de a apărea ca o alternativă validă la Poynter Murray a căzut probabil victima polarizării savantului pictorului care a caracterizat întregul concurs Lucrurile s-ar fi putut dovedi altfel dacă ar fi atras aliați printre acei pictori influenți, precum Sir Frederic Leighton și GF Watts, care a susținut ferm numirea unui savant-Director în orice caz, opt ani în mult criticat Poynter Directorship, Harry Quilter ar comenta: Avem o părere puternică că este o prostie pură din partea Guvernului și națiunea să nu folosească serviciile unui astfel de om; incredintat conducerea Galeria Națională, în zece ani avea să o facă cea mai celebrată colecție din Europa și în o asemenea poziţie marile lui daruri ar găsi exerciţiu mult mai onorabil decât în acelea tranzacţii comerciale în care el este în prezent ocupat aproape în totalitate "Tranzacțiile comerciale" ale lui Murray începuseră să se intensifice la începutul anilor și au avut a devenit în curând punctul central al vieții sale profesionale, centrat pe licitația de la Londra camere Aproape sigur au spus împotriva lui în Relațiile sale de afaceri cu Wilhelm Bode a fost ocolit în mod semnificativ în scrisoarea de recomandare a lui Burne-Jones din aprilie, în despre care pictorul a scris despre el, nu tocmai exact, "Reputația lui de judecător al artei este atât de bine că câțiva ani de când a primit o invitație prin Dr Bode din Berlin să meargă acolo G Howard către S Lyttleton, septembrie (Rosebery Papers, National Library of Scotland [MS ]) Citat în BELL , p Citat și în ELLiOTT a, p , unde se precizează că declarația lui Morris a fost adresată Administratorilor Galeriei Naționale și este păstrată în arhiva Galeriei, unde nu are, cu toate acestea, a fost localizat TUCKER Citat în ELLiOTT b E Burne-Jones către Lord Rosebery, aprilie (Rosebery Papers, National Library of Scotland, Glasgow), citat în ELLiOTT b BELL , p - QUILTER , p este tentant să ne gândim la "mărturia fermă, poliglotă" adresată de Abraham Bredius, istoricul de artă olandez și curator de muzeu, lui Colvin, și citat în Bell , pp - , conține o referire la Murray, cu pe care Bredius îl cunoștea cu siguranță până atunci (el figurează în corespondența lui Murray cu Bode): "Eu chiar nu știu pe cine ar putea face mai bine gardian al Galeriei Naționale decât pe tine C'est vrai, il n'y a pas de grand Choix mais oÃ¹ trouve-t-on des BONS connaisseurs des tableaux anciens? Nu sunt o duzină în lume în Anglia sunt FOARTE PĂRINI, iar unul dintre cei mai buni este, desigur, un dealer" Paul Tucker și examinează și pronunță asupra primelor imagini din Galerie" Și în timp ce în a lui Declarație Murray a subliniat importanța crucială a numirii unui director artist-expert în cazul în care Galeria Națională a dorit să țină pasul cu "unul său rival important ca galerie în creștere, adică cel al Berlinului", desigur, el nu a dat nici un indiciu că cunoașterea sa apropiată a colecției rivale și a metodelor și realizărilor sale de achiziție (care l-ar fi stat într-o poziție foarte bună în calitate de Director cu autoritate de cumpărare) s-a datorat în mare parte relaţiilor sale comerciale cu Bode Deși într-adevăr "fără iluzii cu privire la locul său în lupta tactică" , Murray și-a luat propria candidatura foarte în serios Acest lucru este demonstrat de pașii adoptați în ultima parte din , despre care l-a informat pe Bode în ianuarie a anului următor: M-am retras din toate problemele de afaceri de câteva luni, deoarece sunt unul dintre candidații pentru Nat[iona]l Gall[er]y Directorship[ ] Candidat doar ca secund la Poynter[;] mai mult de orice altceva pentru a se opune lui Colvin[,] care mi se pare cel mai puțin capabil dintre toți cei care încearcă [ ] Cele mai multe dintre pozele de care eram interesat le-am făcut peste - altele le voi vinde prin licitație de îndată ce pot [ ] în plus față de suspendarea activităților sale ca dealer, Murray pare să fi făcut mai mult efort hotărât de a promova recunoașterea statutului său de expert prin publicare Pentru ceea ce "Times" scria despre el în - "putem spune cel puțin că nu a dat, prin scrieri publicate, multe ocazii lumii de a testa valoarea opiniilor sale" - a fost cu atât mai mult cazul înainte de Cartea "opiniilor de artă" pe care plănuia să o scrie în dar niciodată produs nu a fost deja menționat Cam în aceeași perioadă a discutat despre o proiect de colaborare cu arheologul John Henry Middleton, propunând ca subiecte inițiale o serie de "marci chestiuni [ ] care îi cântăresc mintea" Acestea au inclus relația dintre versiunile de la Londra și Paris ale Fecioarei din Stânci a lui Leonardo (la care vom reveni), desene de Francia la Luvru și de Francesco di Giorgio la Florența și "o gravură a lui Podesta, posibil unic în BM", despre care Murray credea că ar putea fi după o lucrare pierdută a lui Titian Și din moment ce unele dintre desenele pe care plănuia să le discute au fost atribuite în mod fals lui Mantegna, el a introdus posibilitatea unei analize critice a tuturor desenelor cunoscute ale acestui artist: "sunt multe care doresc degajare" Nici acest proiect nu a reuşit să se concretizeze, posibil ca urmare a Numirea lui Middleton ca profesor Slade de artă plastică la Cambridge în Încă mai devreme intenționează din partea lui Murray să publice un catalog al propriei sale colecții de picturi, ilustrate cu plăci gravate de el însuși sau cu amprente fotografice de platină , nu au fost niciodată în mod similar realizat În timp ce opiniile sale furnizate în mod privat au fost absorbite în publicațiile unor eminenti E Burne-Jones către Lord Rosebery, aprilie (Rosebery Papers, National Library of Scotland, Glasgow), citat în ELLiOTT b ELLiOTT a, p CF Murray către W Bode, ianuarie (Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz- Zentralarchiv, + ) Nu se știe că a avut loc licitația despre care scrie Pentru o notă despre transcrierea acestei scrisori și a altor manuscrise, vezi Anexa "The Times", februarie , o propunere a ciudățeniei ca Murray să fie "autoritatea "expertă" cea mai mare favorizată de domnul Stillman" în VENUS AND APOLLO Impresia gravurii lui GA Podesta a lui Venus Embracing Adonis ( ) deținută de British Museum (BM X, ) este într-adevăr considerat a fi unic Murray a argumentat după cum urmează: "această gravură arată în mod singular ca un Poza însoțitoare a Jertfei de la Madrid pentru Fecunditate și vă voi arăta un pasaj dintr-una dintre scrisorile lui Tizian referindu-se la un tablou pe care îl picta pentru Alfonso de Ferrara în același timp cu faimoasele bacanale care Cavalcaselle crede că este o referire la o lucrare pierdută - după ce am citit-o, am trimis o schiță pe care am făcut-o cu gravura noastră C și a crezut că este imaginea în cauză" CF Murray către JH Middleton, noiembrie (National Art Library, Londra [NAL QQ Box i]) CF Murray către JH Middleton, noiembrie (National Art Library, Londra [NAL QQ Box i]) CF Murray către WS Spanton, nd [ianuarie-februarie , cu siguranță înainte de ] și decembrie (Dulwich Picture Gallery, Londra) Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte scriitori de artă, în special ediția italiană amplu revizuită a cărții lui Crowe și Cavalcaselle Noua istorie a picturii și ediția din a lui Wilhelm Bode Der Cicerone a lui Burkhardt, pentru care Murray a fost invitat să redacteze secțiunea despre primii pictori siezi , primul și (înainte de ) numai publicația autonomă a fost o contribuție scurtă - neînregistrată până acum - la Harry Miscelania lunară ilustrată inovatoare, dar de scurtă durată, de la Quilter, "Revista universală", intitulat Cele două Sfinte Maici Aceasta a reprodus (în autogravură) un tablou de Correggio el vânduse recent, din nou prin Bode , prințului Leopold von Hohenzollern-Sigmaringen: Fecioara "Mantegnesca" cu Pruncul cu Sfanta Elisabeta si Sfantul Ioan Botezatorul Murray este scurt textul însoțitor (precedat de o notă a editorului) a prezentat o listă de lucrări timpurii ale pictor, în care cele pe care le-a dat deja Giovanni Morelli în Die Werke italienischer Meister, în raport cu "celebrale semnate "Madona şi Sfinţii" din Galeria Dresda", au fost completate cu alte trei Două dintre acestea, Fecioara cu Pruncul Hohenzollern-Sigmaringen iar Hristos luându-se despărţire de la mama sa, aflat acum în Galeria Naţională , trecuse Mâinile lui Murray în a adus la bun sfârşit un catalog critic al tablourilor din colecţia de ducele de Portland, tipărită de Chiswick Press la sfârşitul anului Murray fusese recomandat pentru sarcină de RH Benson, pe care ducele îl consultase în primăvara lui cu privire la posibilitatea ca cineva să producă un catalog care să posede "unele artistice, valoare istorică și literară" Benson ia conturat slujba lui Murray într-un mod care a reușit să o facă să fie atât complimentar, cât și favorizant "Hack-work" de a descrie imaginile, el sugerat, ar putea fi dictat de "orice organism [ ] unui scriitor de stenografie rapid cu dimensiuni", în timp ce "data și detaliile pictorilor respectivi ar putea fi luate din Catalogul National Gallery": TUCKER , p - în plus, "asistența foarte valoroasă a lui Murray [ ] în amenajarea Expoziție și pregătirea catalogului" este recunoscută în cadrul expoziției Burlington Fine Arts Club de opera lui Luca Signorelli și școala sa ( , p vi), la care a contribuit și el O scrisoare de la RH Benson către CF Murray din februarie (Biblioteca John Rylands, Universitatea din Manchester [MSS engleză ]), raportând opinia soției sale Evelyn că descrierile din catalogul fotografiilor lui Lucrările lui Signorelli "în străinătate" erau "caracteristice stilului [al lui Murray]!", sugerează că el a fost responsabil cel puțin pentru unele dintre ele din această parte a publicației MURRAY CF Murray către W Bode, iulie Acum în Muzeul de Artă, Philadelphia ( a) NG Acest tablou a fost probabil cauza animozității de mai târziu între Richter și Murray a declarat Richter (în scrisorile către Augustus Daniel din februarie și noiembrie , în dosarul pentru NG , National Gallery) să-l fi găsit în colecția Vitale de Tivoli ( - ) din Brixton în și să aibă a recunoscut-o ca fiind o lucrare timpurie a lui Correggio El a susținut, de asemenea, că a fost datorită "contului său al imaginii din "Artă și litere" [probabil fie RiCHTER a, fie RiCHTER b]", că Murray "a preluat-o și l-a vândut lui Benson" nu este clar, totuși, dacă Murray a deținut vreodată pictura însuși se pare că a fost în Florența cu moștenitorii profesorului Filippo Parlatore ( - ), de la care se spune că de Tivoli l-au achiziționat până în decembrie (FW Burton către CF Murray, decembrie [Harry Ransom Research Center, Austin, Texas]) La scurt timp după aceea ( ianuarie ) Richter l-a informat pe Morelli că Murray a pus pictură scoasă la vânzare (MORELLi-RiCHTER , p ) Murray pare să fi avut un comision de la moștenitorii să vândă tabloul, care a fost expus la el acasă sau în atelierul lui pentru o perioadă Un an mai târziu (ivi, p ) a fost văzut acolo de Richter, despre care Murray se temea că încerca să o cumpere în mod privat de la proprietari (CF Murray către W Bode, martie [ ] [Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ]) a fost cumpărat de la moștenitorii Parlatore de către Benson prin Murray cu ceva timp înainte de februarie (CF Murray către W Bode [Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ]) Al treilea este enumerat de Murray ca o fugă în Egipt aparținând cândva lui JP Richter și care a fost posibil vândut de el către un colecționar milanez Tabloul în cauză trebuie să fie Nașterea Domnului pe care Richter a cumpărat-o de la JC Robinson și restaurat de Luigi Cavenaghi la Milano în a fost achiziționat de Benigno Crespi și acum se află în la Pinacoteca di Brera (Reg Cron ) (BACCHi ET ALii , p - ) Pentru atribuirea lui Richter a pictura la Correggio vezi MORELLi-RiCHTER , p (scrisoarea din noiembrie ) MURRAY b Paul Tucker Dar toate acestea trebuie să fie comandate de cineva care va stabili cu autoritate nomenclatura distinge copiile de originale și scrie o scurtă prefață asumându-și responsabilitatea [ ] Partea istorică ar trebui, probabil, să fie făcută de o autoritate proaspătă din școlile de istorie la Oxford care ar fi subordonat oricui își asumă responsabilitatea pentru finală rezultat Revizia literară finală ar putea fi înaintată unui maestru de stil precum Andrew Lang dacă necesar În ceea ce privește partea artistică, văd că Waagen spune că fotografiile principale sunt "olandeze" și poate că s-ar putea să-i acordați lui Bredius & Bode ceva timp pentru a decide orice s-ar putea să nu se simtă sigur în școlile lor speciale Murray l-a consultat pe Bode despre un portret în bust al unui băiat care poartă semnătura lui Rembrandt, pe care el (Murray) l-a considerat autentic A făcut și o excursie la Amsterdam în primăvară sau vara lui în care, îi spunea lui Bode, "aflase câteva lucruri" ; și el poate bine m-am consultat atunci cu Bredius Cu toate acestea, nu știu nicio dovadă că altcineva în afară de Murray însuși a fost direct responsabil pentru finalul, foarte substanțial și atent documentat catalog Trei ani mai târziu, "Ateneul" i-a aprobat "exemplarul de îngrijire, cunoștințe și perspicacitatea", menționând că "notele sale istorice asupra picturilor posedă o valoare neobișnuită, deoarece se datorează cercetărilor originale şi observării îndeaproape a exemplelor în sine" în pe lângă intrările individuale pentru peste cinci sute de picturi, volumul include a Lista biografică cuprinzând viețile în ghivece a mai mult de o sută de pictori Acestea cu siguranță nu au fost deduși din intrările biografice mai degrabă stăpânite, verbose și nefocalizate din Frederic Catalogul lui Burton National Gallery, dar scris într-un stil atât concis, ironic și critic logodit Comisia i-a oferit lui Murray oportunitatea de a-și lărgi gama de studii academice și colectarea dobânzilor La scurt timp după moartea sa în , CH Collins Baker a adus un tribut inteligent la atribuirea "inspirată" de către Murray lui Samuel Cooper a unui portret ulterior recunoscută drept opera lui Gerard Soest: Portretul face parte acum din colecția Dulwich Gallery, datorită generozității Fairfax Murray, care, dacă a împărtășit umanitatea noastră comună a falibilității în atribuire, trebuie să fie întotdeauna onorat ca un pionier serios în studiul portretului englezesc Interesul lui pentru acest filon minor din bursa lui de artă s-a trezit când a fost însărcinat să catalogeze Welbeck [adică Portland] Colectie De acolo mai departe, el a făcut un studiu practic al subiectului, cumpărând exemple pe măsură ce le-a întâlnit ei, întotdeauna cu scopul de a le oferi, atunci când ar fi trebuit să devină suficient de apreciate, la galeriile publice Galeria Națională, atât de faimos prost echipată cu exemplare de timpurie Pictura engleză, nu a avut norocul să beneficieze de intenția sa generoasă în această direcție în scrisoarea din ianuarie prin care se anunță retragerea sa temporară din "afacere", Murray l-a informat, de asemenea, pe Bode că a revizuit "Expoziția Vechilor Maeștri" din "Gazeta Sfântului Iacob" Numele pentru și ianuarie poartă într-adevăr recenzii nesemnate ale RH Benson către CF Murray, februarie (Biblioteca John Rylands, Universitatea din Manchester [MSS engleză ]) CF Murray către W Bode, aprilie (Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ) Pictura este catalogată ca de Rembrandt în MURRAY b, p (cat ), BODE-HOFSTEDE DE GROOT , p (cat ) și GOULDiNG-ADAMS , p (cat ) acum este în general exclus din catalogul lui ivi, iulie nr , iulie COLLINS BAKER , p Un ziar de seară conservator editat apoi de Sidney Low și deținut de Edward Steinkopf (sau Steinkopff; - ) Murray s-ar fi putut întâlni cu directorul evreu-german al companiei de apă minerală Apollinaris Bode Steinkopf pare să fi fost aproape de Bismarck și de anturajul său Potrivit "Liverpool Mercury" ( martie ) a cumpărat "Gazeta" pentru că dorea să dețină "un ziar care să poarte o linie engleză nume, dar ar trebui să fie un organ german" Pe de altă parte, "The Press" ( iulie ) a susținut că Bismarck Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte expoziţia anuală de împrumut de iarnă de la Academia Regală la care se face referire în mod normal în acest fel în Cu toate acestea, o altă scrisoare către Bode, Murray folosește expresia în referire explicită la Nou Expoziția de artă italiană timpurie a galeriei Recenziile nesemnate ale acestei expoziții din "Sf James's Gazette" pentru și ianuarie sunt, fără îndoială, ale lui Ei rapid și incisiv luați în considerare o gamă largă de exponate, corectând frecvent atribuțiile, deși fără dogmatismul teatral al pamfletului semnat de Berenson Un interes deosebit este al lui Murray tratarea a două panouri de cassone cu episoade din povestea lui Jason și Argonauții, împrumutat de contele de Ashburnham şi ambele atribuite lui Filippino Lippi Remarcând mai întâi că acestea sunt de două mâini diferite, el continuă să afirme că pictorul responsabil pentru panoul de prezentare argonauții din Colhida ne sunt "cunoscuți prin numeroase lucrări fără nume; el a fost un calfă atât al lui Ghirlandajo cât şi al lui Botticelli" Şi continuă să facă o schiţă a acestui personalitate anonimă într-un mod care anticipează aspecte ale reconstrucției lui Hermann Ulmann a figurii lui David Ghirlandaio și a lui Berenson a lui "Alunno di Domenico", alias Bartolommeo di Giovanni : O predelă la un tablou al primului se află în Academia Florentină ; și a pictat grupul de figuri reprezentând Masacrul inocenților în marele altar-pielă pentru biserica din același nume - acum eliminat în galeria publică L-a ajutat pe Botticelli la frescele din Vila Lemmi - acum în Luvru; iar poza unui tânăr prezentat la o petrecere de doamnelor, reprezentând Științe, este, cu excepția figurii principale, în principal de el El a pictat, de asemenea, unele dintre mâinile din imaginea însoțitoare, deci spre deosebire atât de desen, cât și de culoare celor de Botticelli însuși, că este greu de înțeles cum ar putea maestrul să-i părăsească pe al lui munca atat de desfigurata Necunoscutul este și pictorul celui de-al treilea tablou din seria imagini cassone referitoare la povestea lui Nastagio degli Onesti în Barker și Leyland colecții , dintre care una este expusă aici (nr ) , dar nu și cea în cauză Două mici însuși fusese interesat să achiziționeze o lucrare engleză prin Steinkopf Murray îl cunoștea cu siguranță ca fiind un colector La iunie , i-a scris lui Bode: "Cred că domnul Steinkopf trebuie să fi cumpărat bunul Berghem pe Sambata - Donaldson, care inteleg ca este agentul sau actual, l-a cumparat cu g[uinea]s[;] este o poza buna" Imagini, printuri și desene, cărți, mobilier și obiecte de artă din colecția lui Steinkopf au fost vândute la Christie's în , după moartea fiicei sale Mary Margaret, Lady Seaforth, în O a doua legătură cu "St James's Gazette" a fost probabil printr-unul dintre criticii de artă obișnuiți, H Arthur Kennedy, un prieten a lui Murray de la sfârșitul anilor sau începutul anilor (CF Murray la WS Spanton nd [ianuarie-februarie ], noiembrie , [Dulwich Picture Gallery, Londra]; "The Bookman", noiembrie ) CF Murray către W Bode, martie (Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ): "dacă vă înțeleg scrisorile, veți veni acum înaintea expoziției din noua galerie masters se închide pe aprilie" Expoziția de artă timpurie a fost precursorul imediat (sau prima ediție) a expoziţia veneţiană din iarna următoare, obiectul pamfletului lui Berenson Murray a fost membru al Comitetul Executiv și cu această ocazie ELLiOTT a, p menţionează doar recenzia din ianuarie, dedicată desenelor, tipărite şi iluminate cărți, bronzuri și alte obiecte de artă, omițând să ne referim la cea din ianuarie, care se concentrează pe picturi Pietro del Donzello, Plecarea argonauților și Bartolomeo di Giovanni, Argonauții în Colchis, ambii acum în Colecția Mari-Cha MURRAY a, p ULMANN , p - ; BERENSON , p Predelle Fecioarei cu Pruncul cu Sfinți (inv ), reprezentând Martiriul Sfântului Dionisie, o minune a Sfântului Dominic, o Pietate, o minune a Sfântului Clement și a Sfântului Toma Învățătura (inv ), acum în Uffizi Ghirlandaio, Adorarea magilor, Museo dello Spedale degli innocenti, Florența Berenson își începe a lui reconstrucția "Alunno" cu acest detaliu din fundal Murray făcuse copii în acuarelă ale ambelor fresce pentru Ruskin în - , înainte de eliminarea lor din vilă Desenele sunt acum la Oxford (Muzeul Ashmolean și Colegiul Somerville) Când lucrează la copia lui Murray își exprimase convingerea că fresca cu tânărul nu era de Botticelli într-o scrisoare către Dante Gabriel Rossetti din septembrie (copii ale scrisorilor lui Murray către Rossetti se află în Biblioteca Bodleian, Oxford [MS Facs d ]) Murray se referă la panoul reprezentând banchetul la care Nastagio le arată oaspeților săi consecințele dragoste respinsă, acum în Prado, Madrid este atribuită lui "Alunno" în BERENSON , p Paul Tucker panouri aparținând instituției Liverpool, nr și din catalogul din , atribuite la rândul lor aproape fiecărui pictor de seamă din Școala Florentină, sunt tot de el O listă lungă ar putea fi compilat cu pozele lui în străinătate Cavalcaselle a recunoscut imaginile de la Liverpool scoala lui Botticelli La fel ca unele dintre înregistrările biografice atent construite din Duke of Portland's catalog, acest portret minimal, dar desenat cu precizie, al unei personalități artistice încă nenumite ne pune la îndoială acuratețea evaluării din nou apreciative, dar favorizante a lui AC Benson de caracterul și abilitățile lui Murray - cu indicii sale oblice și disprețuitoare asupra activităților sale ca dealer: Ceea ce mi-a plăcut la el a fost sinceritatea și naturalețea lui perfectă, întreaga lui absență a ipostazei El nu a vrut să se înconjoare de mister, să fie pontifical, să se facă să fie cineva Nu a vrut să-și glorifice puterile de discriminare; și într-adevăr, el nu era un critic în sensul creativ, a fost mai degrabă un evaluator perfect La fel ca William Morris, ar fi putut a spus: "Sunt burghez; nu am rost de onoare" Interesul poziției sale a fost interes care aparține tuturor întreprinderilor de mare succes, bazate pe un singur foarte dezvoltat facultate În afară de asta, avea o notă mare de idealism - respectul lui pentru Rossetti și pentru grupul prerafaelit; și totuși plăcerea și admirația lui, deși foarte reale, erau în esență prost Putea ilustra, nu putea analiza Când a venit să citească articolul lui Mary Costelloe despre Critica de artă nouă și veche în Mai , Murray ar fi cunoscut rezultatul concursului pentru Galeria Națională Directoratul Astfel, eseul pe care a început să-l redacteze nu poate fi privit strict ca parte a efortul aferent de a-și ascuți profilul de cunoscător și expert prin publicare Totuși a fost cu siguranță, în parte, o consecință a acestui efort și a impulsului pe care concursul l-a oferit învinge reticența nativă de a scrie În același timp, nevoia lui de a contracara mai presus de toate Sărbătorirea lui Costelloe a lui Morelli ca părinte fondator al "noii" critici de artă, în timp ce alimentat de ofensa personală și de intoleranța misticii auto-respective a infailibilitatea metodologică, poate să fi provenit și din resentimentele frustrate față de ea reiterarea acelei dihotomii dintre artă și știință care îi ascunsese specialitatea combinație de calități și i-a împiedicat șansele de recunoaștere, în cele din urmă de numire Cu siguranță, simțul lui limpede și liniștit despre ceea ce Max Friedlander numea "natura instabilă a judecății critice" , era într-un sens al cuvântului eminamente "științific": Am multe de spus despre subiectul [artei] - mai ales critică asupra imaginilor antice autor, dar este un subiect dificil - nu cunosc nicio lucrare care să nu fie plină de erori[;] una este obligat să-și modifice judecata de la o zi la alta - Facultatea critică necesită atât de multe calități aproape imposibil de găsit la același individ Mai întâi aveți nevoie de anumite cunoștințe artă tehnică și istorică - suficientă imaginație pentru a discerne calitatea în altul și nu confunda creta cu brânză și totuși nu atât de mult încât să-ți iei judecata cu ea circumstanțe speciale - trebuie să fii entuziast și totuși rece, există dificultatea [ ] Căsătoria lui Nastagio degli Onesti și a fiicei Traversari, încet de G Donaldson și acum într-un privat colecție în America Bartolomeo di Giovanni, Martiriul Sfântului Sebastian; Sfântul Andrei salvează un episcop de ispitele diavolului Deghizat în Femeie Compară CAVALCASELLE-CROWE , p : "Aceste două tăblițe, care fac parte dintr-o predelă, au caractere care exclud să fie lucrări de Andrea del Castagno sau Masaccio [după cum fusese sugerat în Liverpool catalog]: a noi sembra invece che mostrino la mano di Sandro Botticelli e dei suoi seguaci" BENSON , p FRiEDLaNDER , p CF Murray către WS Spanton, noiembrie (Dulwich Picture Gallery, Londra) Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte "Dictări crude și insuportabile" După cum am spus mai devreme, în The New and the Old Criticism de artă, Costelloe urmărește originile "noului școală științifică" la scrierile recentului decedat Giovanni Morelli Ea nu, cu toate acestea, încercați o relatare amănunțită a aplicării sale a "metodei științifice" la studiu de poze, limitându-se în schimb la observația (îndoielnică și cerșetoare) că el a fost "primul critic de artă care a plecat să lucreze cu ajutorul fotografiilor pentru a studia arta italiană într-un mod cu adevărat științific" Nici nu discută despre "metodele detaliate" ale "școlii" lui Morelli, menționând doar că "diferențele care apar între [diferiții săi] studenți [ ] sunt doar de tipul trebuie să apară în mod inevitabil la granița oricărei noi științe", și asta e distinctiv tehnica "câștigă continuu în precizie și, în același timp, în elasticitate" La revoluționarilor morellieni luminați se opune acelor iubitori conservatori de artă care se agață la o noţiune învechită de geniu şi nevoia de a izola "lumea de zi cu zi a cauzei şi efect" dintr-un "tărâm al zânelor" neexaminat al "inexplicabilului și incalculabilului" La fel conservatoare, în viziunea ei, era vechea școală de critici, condusă de Ruskin și Pater, a căror elocvența și fervoarea poetică s-au exercitat fără discernământ asupra operelor radical divergente calitate Criticul, afirmă ea, trebuie "să fie capabil să distingă imaginile autentice de cele imitaţii şi să ştie ce şcoală şi ce maestru să le atribuie" în acest fel oamenii ar putea fi împiedicați "de a-și pierde timpul și a se gândi la materiale inferioare" și ar putea fi conduși direct la "ceea ce este cel mai plăcut în" sau specific "o artă necunoscută", care este "parte a autobiografia rasei umane" Ea identifică un alt impediment, major în înnăscut conservatorismul directorilor de galerie, a căror denumire greșită intenționată a lucrărilor este declarată a încuraja ignoranta si, in special in Marea Britanie, o abordare necorespunzator literara a aprecierii poze Costelloe ilustrează argumentul ei examinând "Luvru "Rafael" și Galeria Națională "Botticellis"" Aplicarea metodei și a modului tranșant al lui Berenson Noua broșură Galerie, ea procedează categoric să împartă imaginile autentice de la școală- piese și lucrări total greșite atribuite Din cele paisprezece tablouri atunci "fără ezitare atribuite" lui Rafael la Luvru, patru sunt decretate autentice: cele două panouri mici cu St Mihail și Sfântul Gheorghe, reprezentarea Fecioarei cu Pruncul cunoscută sub numele de La Belle Jardiniere și portretul lui Baldassare Castiglione: Din cele zece rămase atribuite lui Rafael, unul este de Perugino, unul de Bacchiacca, unul de Sebastiano del Piombo, unul probabil de innocenzo da imola, unul, dacă nu chiar de Pierin del Vaga, în orice caz de către vreun elev al lui Rafael care i-a stat aproape, în timp ce nu mai puțin de cinci sunt de Giulio Romano Pledând lipsa de spațiu, Costelloe nu oferă dovezi detaliate de paternitate dar analizează viziunea incoerentă și, susține ea, corupătoare din punct de vedere estetic despre Rafael care rezultă de la denumirea greșită a imaginilor O plângere similară se face și la Galeria Națională "Botticellis" Se spune colecția să conţină cinci lucrări autentice ale acestui pictor Cu toate acestea, doar trei dintre acestea sunt în mod explicit COSTELLOE a, p ivi p Compară LOGAN a, p COSTELLOE a, p ivi, p ivi, p , ivi, p - ivi, p ivi, p Paul Tucker citat: cele două panouri reprezentând Adorarea Magilor, "ascunse" sub numele de Filippino Lippi și Venus și Marte în viziunea lui Costelloe, "având în vedere cât de mic Botticelli și-a schimbat stilul", acest grup "ar trebui să fie suficient pentru a ne oferi, dacă nu o idee despre gama lui, măcar o impresie distinctă a calităţii sale" Prin asocierea cu acest pictor "ororile" asemenea precum Venus și Cupidon înclinați , cei doi tondi cu Fecioara și Pruncul și marele Ipoteza din colecția Hamilton - care, în opinia ei (împărtășită de Berenson la aceasta perioada ) a fost "în mod clar" de către un adept al lui Cosimo Rosselli - catalogul "probabil a făcut mai mult pentru a corupe gustul într-un anumit set de englezi și americani "culți" decât volume de critică de artă proastă ar fi putut posibil să facă" Eseul lui Murray se deschide cu un citat din Swinburne - "Trăim într-o epocă în care nu a fi științific înseamnă a fi nimic" - și respinge imediat pretenția noii critici de a statut științific ca simplă "prefață" în viziunea lui nu este "chiar nimic nou" în "Morelli's așa-numitul sistem", cu excepția acestei afirmații: Fiecare critic de artă înainte de nașterea lui Morelli știa că "cu excepția feței, nicio parte a corpului uman era mai caracteristică decât mâna" & fără să facă atâta tam-tam în legătură cu ea a luat în cont, modul de desenare a draperiei, particularitățile fundalului peisajului și atunci când se judecă imaginile metoda de pictură, culoarea, într-adevăr fiecare detaliu al imaginii care ar ajuta la o concluzie cu privire la autor După cum reiese din acest atac de deschidere, Murray nu este preocupat să discute opiniile lui Costelloe pur pe meritul lor, ci mai degrabă ca reprezentativ sau simptomatic al "școlii" să pe care ea își mărturisește loialitate: într-o frază ștearsă, el o etichetează drept "marionetă" a lui Morellian doctrină Se spune că opiniile ei răspund unei lucrări de critică "meritată aproape uitate" în sine o "reflecție" a scrierilor lui Morelli - aproape sigur o referire la arta italiană a lui Richter în Galeria Naţională publicată cu unsprezece ani mai devreme "Dar cu siguranță," replică Murray, "este timpul aceste afirmații asemănătoare papagalului au încetat și ceva mai mult decât o afirmație susținută de obrăznicie de la asemenea scriitori se cerea ridicolizarea a ceea ce nu înțeleg" Eseul vizează astfel nu numai - nici în primul rând - însăși Costelloe, ci și Richter, care a persistat în încercarea de a-l discredit pe Murray Mai presus de toate, însă, eseul lui Murray NG și , catalogate sub Filppino Lippi în CATALOG DESCRIPTIV ȘI HISTORIC , pp , ; cf KUGLER EASTLAKE LAYARD , p , care raportează atribuirea picturilor către Botticelli în MORELLi , p NG Cele două Botticelli autentice rămase ale lui Costelloe sunt aproape sigur Nașterea Mistică semnată ( ) și portretul unui tânăr ( ) atribuit anterior lui Masaccio și atribuit lui Botticelli în CROWE- CAVALCASELLE , p COSTELLOE a, p NG NG și NG BERENSON c, p COSTELLOE a, p SWiNBURNE MORELLi , p n: "Cu excepția feței, probabil nicio parte a corpului uman nu este mai caracteristică, individual, semnificativ și expresiv decât mâna [ ]" Dacă nu se specifică altfel, toate pasajele citate în continuare din eseul lui Murray sunt preluate din MS A RiCHTER În câteva săptămâni de la apariția articolului lui Costelloe, el îl va numi pe Murray cumpărător, la Lady Vânzarea postumă a lui Eastlake, a unui portret atribuit lui Paris Bordone, dar declarat de Richter ca fiind eine geschichte imitație datând de la începutul secolului al XIX-lea (RiCHTER , p ) Și mult după moartea lui Murray, în scrisoare către Augustus Daniel din noiembrie (Galeria Națională), citată mai devreme, Richter a remarcat plin de răutate: "Obișnuia să fie pentru domnul Burton ceea ce Egeria fusese pentru Numa" Dezestimarea și dezlegarea erau totuși reciproce nu sa exprimat niciodată public din partea lui Murray: la iulie , acesta din urmă ia scris lui Bode: "Nu cred că Richter merită pulbere & shot Profit de orice ocazie acum pentru a le spune oamenilor ce negru este Domnule [Charles] Butler Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte se rotește obsesiv în jurul figurii lui Morelli însuși, în încercări repetate de a arăta nu numai că metoda lui nu era nici nouă, nici științifică, dar că rezultatele sale erau adesea greșite și prestigiul personal pe care l-a dobândit din acesta nejustificat Nu că Murray respinge opiniile lui Morelli en-gros sau a priori într-o comparație ascuțită cu Ruskin (nu este un critic mai de încredere în cel al lui Murray estimare), el admite că Morelli a avut "uneori dreptate" în discutarea opiniilor lui Morelli asupra Botticelli, de exemplu, scrie el, "cunosc doar trei cazuri în care se îndoiește de un poză autentică" (se gândește în principal la așa-numitul portret al Bella Simonetta din Pitti Palat, căruia Morelli îi aplicase un semn de întrebare ironic ) Din nou, Morelli se spune că are "perfectă dreptate" că a respins cele patru Triumfuri aflate acum în Museo Bandini în Fiesole și atribuit lui Jacopo del Sellaio, sau tondo Corsini cu Fecioara și Pruncul și Îngeri (deși "a avut nevoie de puțină discriminare" pentru a face acest lucru) O condiție necesară pentru a avea uneori dreptate este a greși uneori Și este pretenția de infailibilitate la care se opune în principal Murray Nu că această afirmație, recunoaște el, ar fi fost avansat de însuși Morelli: "Morelli în teoretizare are grijă să-și permită falibilitatea[;] numai adepţii sunt atât de orbi încât să facă din el un papă infailibil" Pe de altă parte, cel al criticului falibilitatea declarată este considerată un simplu stratagem retoric: "Pudoarea lui Morelli este folosită ca sos de-a lungul cărții sale pentru a corecta disprețul disprețuitor evident pe care l-a arătat față de toți care se deosebea de el" Profesia lui de falibilitate trebuie astfel luată la valoarea nominală: Când oamenii ajung să înțeleagă treptat că Morelli poate fi luat doar ca un experiment critic și că [?dictele] lui sunt mai mult decât de obicei susceptibile de eroare ceva va fi câștigat Apoi și atunci numai sugestiile lui pot fi discutate pentru cât valorează cu cele ale altora[;] dar este un simptom nefericit al [starei] în care a lăsat întregul subiect al criticii că scrierile lui îi entuziasmează pe cei mai incapabili oameni să-și ia cărțile și avându-și ei înșiși nu capacitatea critică [aceștia] insistă să-și înghesuie dictatele crude și insuportabile în gâtul altele cu o impertinență și un ton de afirmare care este întotdeauna proporțional cu incapacitatea al scriitorului pentru orice observație originală[ ] Murray deplânge atitudinea lui Morelli față de predecesorii săi, în special față de Crowe și Cavalcaselle, care, subliniază el, "a făcut multe pentru a clarifica greșelile străvechi și a comis mai puține mai groaznice decât a făcut vreodată vreun scriitor cu o gamă asemănătoare" Morelli nu a reuşit recunoaște și i-a împiedicat pe alții să vadă "ne aflăm încă la începutul cunoașterii în ceea ce privește pictorii timpurii" și că progresul aici, ca și în alte părți, trebuie să fie întemeiat colaborare Nesocotând munca celorlalți și "începând erorile cu care el este identificat" Morelli a "repus problemele pentru de ani sau mai mult" De exemplu, Credea că știe ceva despre Giorgione și nu se mulțumește să-i atribuie și să accepte lucrările a cel puţin pictori diferiţi de merit s-au terminat prin atribuirea lui un lipsit de valoare portret din colecția Borghese pe care nici măcar cei mai devotați admiratori ai săi nu îl pot accepta [ ] citând aceasta și alte "eșecuri", Murray tratează oblic remarcile lui Costelloe cu privire la "Luvru "Rafael"" Referirea ei incidentală la faptul că catalogul muzeului i-a displăcut de îndată ce l-a văzut, dar obrăznicia lui atrage mulți oameni - se crede că știu atât de multe" (Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ) MORELLi , p Murray revine la apărarea "Bellei Simonetta" în MS C ivi, p MORELLi , p - Narațiunea lui Lermollieff-Morelli despre momentul divinatoriu în care identitatea lui pictorul acestui "portret misterios" (apostrofat în originalul german ca mein freund) se manifestă la el, este esențial pentru lectura Kunstkritische Studien ca "o satira a cunoscătorilor" prezentată cu forță în UGLOW Murray revine la acest exemplu în MS C Paul Tucker numit Perugino drept "singurul maestru" al lui Raphael este contracarat indirect de demiterea lui Murray Teoria lui Morelli conform căreia primul profesor al pictorului a fost Timoteo Viti: Se mândrea cu cunoștințele sale despre educația lui Rafael și nu putea vedea putrezirea și lipsa de temei a întregii sale teorii în fața celei mai vechi lucrări cunoscute a lui Raphael[']s, care arată cea mai puternică influență a lui Perugino, (mă refer la Răstignire ) și imposibilitatea atribuindu-i o dată ulterioară decât numeroasele poze mici care au urmat-o în atribuirea lui Bacchiacca a portretului "sentimental" al unui băiat considerat de mult ca a asemănător cu Rafael, Costelloe îl urmărea din nou pe Morelli Murray îi cheamă pe "papagali" care repetă "convingerea", bazată pe "forma mâinii" și "tratamentul tehnic al părului" , pentru a preciza natura asemănării dintre mâna pe care se sprijină capul şezant şi cele din picturile autentificate de Bacchiacca Remarcile lui Costelloe cu privire la "Galeria Națională "Botticellis"" sunt de asemenea răspuns indirect, oferindu-i lui Murray muniție suplimentară împotriva lui Morelli Critica ei la adresa Galeriei pentru împiedicând "un public iubitor de Botticelli să privească cu încântare două dintre lucrările sale autentice" mascandu-le drept Filippino Lippis , derivat din Morelli si Richter , este folosit de Murray pentru a contracara excluderea lui Morelli a lui Tobias și a celor Trei Arhangheli din Torino din printre operele autentice ale lui Botticelli în viziunea lui Murray, aceasta a fost "de aceeași mână cu cei mulți poze în Galeria Nat[iona]l & în altă parte atribuite de obicei lui Filippino dar care conform școlii Morelli sunt de Botticelli" Întreaga problemă Botticelli-Filippino, a adăugat el, este departe de a fi stabilit, "pro și contra fiind atât de echilibrate" solutia acestuia trebuie să depindă de datarea corectă a altarului din Badia din Florenţa Mai presus de toate, cel întrebarea ar trebui să fie "eliminată cu foarte multă atenție" și argumentată: "rațiunea și nu afirmația este obligat să convingă" Dintre picturile catalogate atunci sub numele de Botticelli dar a căror autenticitate contestă ea, Costelloe nu face decât să se refere la Venus și Cupidon, "cu mănunchiurile lor de trandafiri de hârtie rigidă", iar cea mai mare dintre cele două tondi Manifestând un curios neştiinţific atitudine, mai ales într-unul care urma să susțină în scurt timp că Venus a fost o lucrare majoră a lui Jacopo del Sellaio, ea le declară "sub preaviz" Murray este de acord că Venus este "un inferior poza şcolii" , adăugând "dar asta nu a fost un secret de mult timp" El face aluzie Exprimat și în intrarea biografică despre Rafael din MURRAY , p Probabil NG , cumpărat apoi recent de Ludwig Mond la vânzarea colecției lordului Dudley COSTELLOE a, p ; cf MORELLi , pp- - ivi, p COSTELLOE a, p MORELLi , p ; RiCHTER , p ; MORELLi , p MORELLi , p În afară de NG și , deja menționate, Murray se poate gândi la NG , o altă adorație a Magii au dobândit ca Adormirea la vânzarea Hamilton și, după cum se spune polemic în RiCHTER , p , "atribuit oficial lui Filippino Lippi", deși anterior atribuit lui Botticelli; și NG , Sfântul Francisc de Assisi cu Îngeri, catalogați apoi ca de Filippino Lippi (CATALOG DESCRIPTIV ȘI HISTORICO , p ), mai mult recent ca de către un adept al lui Botticelli și acum, după restaurarea acestuia, de către Botticelli însuși RiCHTER , p contestă atribuirea lui Filippino a acestei lucrări NG COSTELLOE a, p ; cf LOGAN , p ("Å"uvre importante de Sellaio, avec les plis, le paysage et le culorile caracteristiques") Compară RiCHTER , p : "una dintre cele mai instructive - și, am putea adăuga, una dintre cele mai costisitoare - specimene de producție de bottega" O alegorie fusese achiziționată împreună cu Venus și Marte (NG ) în la vânzarea colecţiei lui Alexander Barker Scott Nethersole comentează, "dacă prețul poate fi folosit ca indicator al valoare estetică, "O alegorie" a fost cea mai apreciată pictură când a fost vândută - a costat cu mai mult decât "Venus și Marte" ( s spre deosebire de )" (NETHERSOLE ) Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte în plus la "un tablou de aceeași mână în Luvru", încă catalogat incorect ca a munca școlară, în timp ce în opinia sa ar trebui pur și simplu etichetată "ca de la școala florentină" În ceea ce privește Assumpția Hamilton, Murray își amintește că atunci când a fost expusă pentru prima dată la Londra (chiar) Ruskin "s-a opus cu dispreţ" atribuirii sale lui Botticelli ii apartine, el susține, la "un grup de poze bine cunoscute de mulți în afară de "alumni" lui Morelli pentru Mulți ani trecuti" Deplângând achiziția sa ca Botticelli, el recunoaște totuși valoarea acestuia și se exprimă "foarte încântat să-l vadă așezat permanent acolo unde se află" Cea mai mică dintre cele două tondi cu Fecioara și Pruncul a fost ceva cu totul special Afișat în mod proeminent pe un ecran , Costelloe remarcă că "este în mod evident menit să fie luat pentru Botticelli al galeriei prin excelență și este de fapt așa luat" Anticipând cu bucurie "urletul de indignare" s-a ridicat întotdeauna, spune ea, atunci când acest "Botticelli" este pus la îndoială, Costelloe interpretează semnătura "cu grijă ascunsă" a lui Giuliano da Sangallo pe spate ca cea a autorului său real (și nu a proprietarului său, așa cum sugerează catalogul ), aducând ar fi calitățile botticelliene ale desenelor arhitectului într-adevăr, în viziunea ei acest tondo vizibil trădează chemarea lui Sangallo - "liniile echilibrate ale celor doi obraji legați de o riglă- ca o linie între ele, care face datoria pentru o bărbie" - în timp ce îi lipsește "una mare calitate a lui Botticelli ca un artist, calitatea rafinată a liniei sale" Murray respinge această atribuție ca fiind "pură moonshine" , argumentând (de parcă ar fi fost necesar) că nu există nicio relație între tondo și Desenele lui Giuliano da Sangallo la Siena, în timp ce cele atribuite lui în altă parte " arată o influența hotărâtă a lui Filippino, precum și a lui Botticelli[;], dar ca opere de artă sunt dintre cele mai blânde descriere" Murray folosește în continuare observațiile lui Costelloe asupra acestui tablou, pe care el însuși consideră "cel mai bun [Botticelli] în calitate din galerie", ca o lecție obiect în gol Probabil atelierul Botticelli Venus și Three Putti a cărui relație cu NG , catalogat acum ca Școala Florentina sub titlul O alegorie este discutată și în NETHERSOLE Cf J Ruskin către CF Murray, februarie , în RUSKiN COOK-WEDDERBURN - , voi XXXVii, pp - (referindu-se la copiile picturilor lui Botticelli din Capela Sixtina pe care Murray urma să le întreprindă pentru și cu Ruskin): "Sper că îl cunoști deja suficient de bine pe Botticelli pentru a nu crede că va trebui să copiați astfel de lucruri chestia armelor-akimbo Apropo, ce au toți, ca niște bastoane? Arată ca o mulțime de regizori de operă" După cum se poate observa într-o vedere în acuarelă a camerei din Galeria din jurul anului de către Henry Tidmarsh, reprodus în CROOKHAM , p COSTELLOE a, p - ; compara MORELLi , p pe NG și : "elevii lui Botticelli" și RiCHTER , p ("în mod evident opera unuia dintre savanții lui Botticelli"), unde este totuși reproduse, împreună cu acele picturi "care ilustrează cel mai bine creșterea artei în Italia, așa cum este reprezentată în National Gallery" (p vii) (dar vezi nota nr aici) CATALOG DESCRIPTIV ȘI ISTORIC , p Aceeaşi deducere se face şi în Richter , p COSTELLOE a, p Compară RiCHTER , p : "Compoziția tabloului este demnă Botticelli, dar execuția este atât de slabă încât ar fi nedrept să-l facem pe Botticelli însuși responsabil pentru asta The ochii Sfântului Ioan sunt foarte disproporționați Capul pruncului Hristos este hidrocefal; nasul lui este de vulgaritate ridicolă Nu există viață în degetele mâinii sale drepte și nici în degetele de la picioarele piciorului drept; cel scurtarea părții inferioare a coapsei este o defecțiune - defecte care abia s-ar observa dacă, în continuare Aluziile proprii ale lui Sandro, poza nu au fost aduse atât de aproape de ochiul spectatorului în dimensiunea redusă a heliograf, desigur, defectele nu ne vor lovi" KUGLER EASTLAKE LAYARD , p , mai evidenţiază copilul Hristos pentru critică: "într-un "tondo" de el în Galeria Națională, Fecioara, un Înger și micuțul Sf Ioan sunt de o mare frumusețe; dar pruncul neîndemânatic și prost tras nu este vrednic de mâna lui" Atribuirea și inculparea ei asupra Galeriei au fost la scurt timp după aceea obiectul ridicolului de către Maurice Hewlett, într-o recenzie a lui Ulmann Botticelli publicată în "Athensum" (HEWLETT , p ) O propunere de " magnificul tondo din Galeria Națională (pe care Herr Ulmann, printr-o aberație de neconceput a înțelegerii, neagă lui Botticelli)" Hewlett comentează într-un fooinote: "Această piesă frumoasă a condus-o, de asemenea, pe doamna Costelloe în rătăcire paginile serioase ale secolului al XIX-lea Ea a anunțat acolo trei descoperiri referitoare la el: mai întâi, a fost semnat pe verso de arhitectul Sangallo; al doilea (și în consecință), a fost pictat de el; al treilea, cel Autoritățile National Gallery ascunseseră cu răutate semnătura este necesar doar să spunem că o semnătură pe spatele unui tablou din secolul al XV-lea nu denotă calitatea de autor, ci proprietatea; și că, dacă imprimați semnătura din Catalog să fie ascunsă, atunci Galeria a "ascuns cu voință" numele lui Sangallo" Paul Tucker între teorie şi aplicarea ei practică în critica lucrărilor individuale La afirmații cum ar fi următoarele - Sunt conștient că nimic nu este un test mai bun al ochiului cultivat decât o apreciere a unui cu adevărat fin linie și că, prin urmare, aceste imagini care surprind ceea ce aș putea numi "literatura" lui Botticelli, chiar dacă ei ratează linia lui, se poate spune că fac la fel de bine pentru oameni - replică Murray, în rătăcirea prin paginile oricărui scriitor de artă[,] Morelli sau altul, nu este nimic de obiectat atâta timp cât scriitorul se limitează la teoretizare[:] este numai atunci când regulile excelente veniți la cererea lor că ne certam[;] și atunci cineva este înclinat să-și citeze propriile propoziții împotriva lor [ ] autorul este grozav asupra efectului [de] frumuseții liniei asupra ochiului cultivat și apoi continuă să se încurce cu singura imagine a lui Botticelli din N[ațional] G[allery] în care este cel mai evident De mai multe ori în eseul Murray subliniază necesitatea argumentării estetice, a dăruirii motive în sprijinul opiniei, în scopul de a-și convinge interlocutorii a lui Costelloe observațiile determină, de asemenea, un comentariu revelator asupra inutilității sale: este una dintre cele mai extraordinare probleme pe care le cunosc[,] această problemă a vederii[ ] nu știu raționament la care poți apela, care îl va face pe altul să vadă ce vezi tu[ este inutil să spun a linia este frumoasă sau altfel[;] cum se demonstrează? [Puteți spune că copiați[;] răspunsul este că fac nu trage, dar simt că linia este slabă[ De fapt, necesită nu doar un artist, ci una foarte bună pentru a percepe valorile relative ale liniilor[ O]oricine care nu are un dar real al vederii poate susține o inexactitate, un manierism al desenului[ Asemenea lucruri nu cântăresc cu a mare operă de artă și este sigur că nicio teorie, oricât de elaborată, nu va permite unui tyro să detecteze diferențele dintre o imagine de școală și o capodopera[:] diferențele sunt prea subtile pentru a fi definite in cuvinte imbunatatiri si modificari în introducerea tondo-ului tocmai discutat, Costelloe notează că ecranul de care atârnă "taie efectiv vederea falsului Leonardo" Acest împușcat în trecere la Galerie versiunea Virgin of the Rocks îl îndeamnă pe Murray să "spună aici ceva în apărarea atribuire prezentă", văzând că "scriitorul precedent pe a cărui carte toată aceasta articolul este fondat", adică Richter, "a dedicat câteva cuvinte acestei imagini" în Arta sa italiană din Richter denigrase "unanimitatea surprinzătoare" cu care Criticii de artă englezi se exprimaseră în favoarea autenticității picturii, îndemnând mai degrabă "ceva a priori în favoarea tabloului Luvru", confirmat de anumite "palpabile dovezi de autenticitate": "desenul mâinii drepte a Fecioarei și a îngerului, ambele mâinile pruncului Hristos, redarea detaliilor din prim plan, tonul culori atât de specifice lui, tratamentul părului și clarobscurul în culorile cărnii" El a găsit "discrepanțele din tabloul londonez cu privire la aceste puncte [ ] foarte mari într-adevăr" În plus, el a negat că ar exista vreo "unică instanţă în sprijinul faptului că un mare maestru", mai ales Leonardo, care a produs mai puține tablouri decât oricare, "ar fi trebuit a pictat de două ori același tablou"; și a raportat că "un cunoscut cunoscător englez" i-a sugerat că o copie a tabloului Luvru ar fi putut fi comandată "înainte de a merge la Franța și că Leonardo însuși ar fi putut să-i fi dat copistului vreo sugestie cu privire la cum să facă COSTELLOE a, p ibidem Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte executa pictura " Această teorie, a remarcat el, "dacă ar fi acceptată, ar acorda un interes deosebit copie în Galeria Naţională" Murray își prefațează observațiile despre pictură afirmând că le-a scris "la momentul în care poza a fost adăugată în galerie", adică în Cu toate acestea, deoarece această porțiune a MS A apare doar puțin mai puțin lucrat decât celelalte, nu poate reprezenta inserția în bloc a unui text anterior, definitiv Iar Murray trebuie să fi revenit în repetate rânduri la subiectul său, în al lui minte cel puțin, în anii care au trecut După cum am văzut, i-a propus lui JH un eseu pe această temă Middleton în - Mai devreme, în iunie , o scrisoare de la Frederic Burton, căruia Murray scrisese probabil despre arta italiană a lui Richter și despre comentariile sale despre Leonardo, nr îndoiala l-a determinat să se gândească mai mult, dacă nu să scrie, despre relația dintre Londra și versiunile Parisului ale tabloului "Nu am citit cartea Dr Richter despre N[ațional] G[allery,] abia dacă l-am văzut", a scris Burton: Nu cred cu desăvârșire în faptul că are puteri critice sau cunoștințe reale - și disprețul meu rămâne eu tac - Dar, așa cum spui cu adevărat, "Leon[ardo] da Vinci" lui, probabil că îl va face o autoritate în acel subiect - și ar trebui să mă bucur că cineva capabil să se ocupe de chestiunea Vierge Aux Rochers pictures, take it up - Un indiciu pe care îl oferiți despre părerile dvs cu privire la cele două mă duce să mă gândesc că sunt de acord cu al meu Această concluzie pare confirmată de manuscrisul de față După ce a regretat că " directorul galeriei pensionat" nu scrisese istoria tabloului londonez de dincolo scurta relatare dată în catalog , Murray schiţează o poziţie care se potriveşte cu cea a lui Burton introducere cu atenție formulată în măsura în care aceasta evită orice indiciu de prioritate sau preferință între Poze Londra și Paris : scriitorii s-au mulțumit până acum, din câte știu eu, să o accepte și chiar, ca și cum ar fi necesar pentru acceptarea sa, preferați-o în locul tabloului Luvru sau respingerea sumar ca copie cu variații față de original Nu știu că s-a avansat ceva, adică convingând în orice caz [-] un critic limitându-se la afirmația că Leonardo niciodată a repetat o imagine de parcă i-ar fi fost prietenul în sân și știa totul despre sentimentele sale în acest sens subiect Murray continuă să schițeze metoda de pictură a lui Leonardo, dedusă dintr-un studiu autoptic atent al Adorarea Magilor din Uffizi Această metodă, afirmă el, trebuie avută în vedere când luând în considerare "modificările din propria noastră imagine": Leonardo trebuie să-și fi început adesea pozele în modul grăbit arătat în neterminat Adorarea Magilor în Uffizzi Această imagine este schițată aproximativ pe panoul[,] the umbre spălate ușor cu terra verde și întărite în umbrele mai închise cu maro El pare să fi întunecat apoi fundalul la forța sa maximă înainte de a defini formele Părți ale schiței sunt acum aproape invizibile din culoarea întunecată a fondului, care aproape a absorbit lumini gri filmoase suprapuse acolo unde el și-a modificat designul RiCHTER , p - FW Burton către CF Murray, iunie (Centrul de Cercetare Harry Ransom, Austin, Texas) CATALOG DESCRIPTIV ȘI ISTORIC , p - ibidem Burton se limitează la stabilirea identității picturii deținute de Galerie cu tabloul de Leonardo descris de Lomazzo atunci când agățat în capela Concepției din biserica S Francesco, Milano Probabil o referire la pasajul din RiCHTER , p , tocmai citat O comparație cu descrierile din BELLUCCi ET ALLii ale tehnicii exemplificate în aceasta și alte picturile neterminate ale lui Leonardo, inclusiv părți ale Fecioarei din Londra a Stâncilor, confirmă valabilitatea de bază a Observațiile lui Murray, extrem de limitate, deși acestea sunt de dificultatea de a determina corect cu ochiul singur cronologia diferitelor faze în realizarea unui tablou a cărui apariţie a fost chiar în timpul său Paul Tucker Argumentul lui Murray ia acum o întorsătură decisivă și poate neașteptată, ceea ce confirmă distanţa sa de campioni ai priorităţii şi superiorităţii tabloului National Gallery ilustrează de altfel justiția caracterizării lui Bode a lui Murray în termeni de "kunstlerisch Geschmack" și "historische Sinn" , arătând în continuare cum, uneori, primul ar putea prevala asupra celui din urmă "Nu poți să nu fii lovit", începe Murray, "cu numeroasele îmbunătățiri în designul tabloului de la Paris în comparaţie cu al nostru" invitând cititorul să plaseze fotografii ale celor două tablouri una lângă alta și notează cu atenție diferențele, arată el mai întâi în mâna dreaptă a îngerului, ascuns nesatisfăcător și nesigur în contur în National Poza galeriei în pictura Luvru, dimpotrivă, [oricât de mult cineva poate obiecta la mâna care arată spre Sfântul Ioan și capul fiind întors spre spectator [ ] nu se poate pune problema câștigului la liniile compoziției [ Nu mai puțin izbitoare este îmbunătățirea prin adăugarea pliurilor mantiei răsturnite peste umăr [ ] Cu cât este mai liniștită poza pentru omiterea faldei mantiei Fecioarelor întoarse peste & arătând căptușeala galbenă deasupra capului Sfântului Ioan[ ] Capul lui Hristos este mai bun pusă pe umărul lui și cu o expresie mult mai fină, mâna întinsă a Fecioarei este schimbate & îmbunătățite, faldurile mantiei de pe pământ sunt aranjate mai atent, cel mișcarea înainte a Sfântului Ioan este mai dornică și frunzele pline de viață de-a lungul cerului rup cele ascuțite contururile rocilor din spate și florile sunt mai bine grupate și există și alte puncte minore de diferență[ ] Trecând de la această premisă motivată estetic, el ia în considerare apoi condiția de tabloul londonez, necesar, subliniază el, "să-și dovedească punctul de vedere" Luând fiecare dintre cifrele la rândul lor, el enumeră "alterările" relevate la o examinare atentă, în mod eficient comparând și contrastând sub acest termen a) modificări ale designului atribuibile lui Leonardo însuși, b) modificări datorate unei mâini contemporane nu a lui Leonardo și c) rezultate ale grav afectată de suprapunerea și întunecarea lacului, lipiciului, patinării și retușurilor (uneori colorate) (ivi, p ) Cecilia Frosini de la Opificio delle Pietre Dure, care efectuează restaurarea Adorării, scrie (ivi, p ), "Pe stratul de pregătire Leonardo a executat, cu mână liberă, proiectul grafic preliminar vârf uscat A tras liniile directoare de construcție arhitecturală cu ajutorul unui cui care a semnalizat punctul de fuga [ ] A reafirmat apoi semnul grafic cu o aplicație de acuarelă neagră, dată cu o pensulă (care deja face primele modificări față de proiectul inițial) Cu mișcări rapide și largi, a marcat apoi umbrirea și a continuat să construiască volumele, cu o pensulă înmuiată într-o acuarelă albastră [ceea ce Murray a luat de înțeles pentru Pământ verde] Este probabil un colorant de origine vegetala (poate indigo) si nu un pigment, avand in vedere asta nu sunt detectate elemente chimice în compoziția sa [ ] El a trecut în cele din urmă să "sigileze" această fază cu aplicarea unui grund transparent din plumb alb dizolvat într-un liant Pe acest primer Leonardo a început faza picturală propriu-zisă, cu un proiect general galben-maro, modelat și modulat cu adăugarea de nuanțe mai calde, în funcție de funcționalitate, pentru a defini reliefuri, zone și figuri în unele locuri de maximus clear Leonardo a început și el să dea câteva lovituri de alb, ca apoi să se oprească definitiv pentru cunoscutele evenimente istorice care l-au adus la Milano" LAYARD , un articol nesemnat despre Raportul anual al Directorului Galeriei Naționale pentru , citează un "Declarație scrisă a lui Sir Charles Eastlake conform căreia el, M Passavant și Dr Waagen - nu sunt autorități răutăcioase în acest sens chestiuni - cine a examinat împreună fotografia National Gallery când era în posesia lordului Suffolk, a fost de acord cu opinia că era cu mult superioară celei din Luvru" Layard continuă: "Oricum ar fi acest lucru - iar opinia noastră coincide cu cea a acestor trei cunoscători eminenti - este foarte probabil ca cel partea principală a ambelor imagini este de mâna proprie a maestrului; în timp ce părți, cum ar fi fundalul, pot avea a fost pictat de elevii sau asistenții săi s-ar putea adăuga că poza Galeriei Naționale ni se pare a fi în stare mai bună - să fi suferit mai puțin de pe urma periei fatale a restauratorului - decât "replica" ei" Layard's calitatea de autor este confirmată de scrisorile către el de la Lady Eastlake (EASTLAKE SHELDON , pp , - ) Pentru comentariile publicate de Waagen despre Fecioara Engleză a Stâncilor vezi WAAGEN , iii, p BODE Compară WAAGEN , iii, p : "în compoziție și acest tablou se distinge favorabil de că la Paris din împrejurarea că aici nu este aceeași acțiune a mâinii drepte a îngerului care în Poza de la Paris perturbă atât de incomod frumusețea liniilor" Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte revopsire sau restaurare Această descriere detaliată este prea lungă pentru a fi citată aici: întregul pasajul este dat în Anexă Ceea ce trebuie remarcat este tipul de examinare vizuală și analiză pe care o documentează atât de viu Căci în multe feluri aceasta explică iritaţia lui Murray şi nerăbdarea față de cunoștințele "științifice" morelliene într-un fooinote la Die Werke italienischer Meister, unul care instanțează antagonismul său general față de opera declarată de autoritate a lui Crowe și Cavalcaselle, Morelli le contrazice atribuirea lui Andrea Schiavone a unei Fecioare cu Pruncul cu Sfinți la Dresda în mod tradițional atribuit lui Tizian declarându-l "o pictură splendidă a timpurilor timpurii a maestrului" Respingând în mod explicit "dovezile estetice și tehnice" ca ajutoare în determinarea dreptului de autor, el induce în schimb "un semn pur material, dar unul foarte caracteristic lui Tizian": anormalul Dezvoltarea degetului mare în mâinile bărbaților săi, așa cum este exemplificat în acest tablou, susține Morelli, în mâna Sfântului Ioan Botezătorul Această respingere a argumentului informat de tehnic analiza picturilor oferă un motiv pentru divergența sa față de Crowe și Cavalcaselle suplimentar față de acea "repugnare față de un studiu livresc al artei" afirmată (cu puțină convingere) în Prefață , una deosebit de pertinentă în cazul cunoscătorului italian, ale cărui investigaţii picturale a furnizat în principal baza empirică și substanța critică a cărților perechii Caracterul lui acele investigații este abundent documentate în nenumăratele desene ale lui Cavalcaselle și în adnotările textuale cu care sunt adesea înscrise dens, dar cel mai extins și explorativ, deoarece discursiv, în proiectul sau minuta italiană care a stat la baza Istoria picturii în nordul Italiei ( - ) Donata Levi a definit aceasta "una extraordinara storia "visiva"" a subiectului său, de un interes enorm din motive lexicale, lingvistice şi istoriografice : Sostanzialmente, in una sequenza organizzata secondo uno schema per scuole ed artisti, la minuta prezenta descrizioni stilistice dipinti, connotate da un'estrema analiticita e da una precisa volonta dimostrativa, vrei della ricostruzione del parcurs di un pittore, vrei della plausibilitate di un'attribuzione, vuoi del raport tra singole personalita artistica e scuola Levi notează caracterul "elementar" al limbajului folosit de Cavalcaselle în a lui analize picturale, subliniind disocierea sa de modelele literare și, de asemenea, expunerea sa de familiaritate practică cu tehnica tradițională Un pasaj semnificativ din acest ultim punct al vedere, de un interes deosebit și de pertinență, aici este una în care Cavalcaselle "reconstruiește" metoda de pictare a lui Pellegrino da San Daniele în frescele sale Din nou, din motive de lungime, dar de asemenea, pentru ușurința de a compara cu textul lui Murray, acest lucru este dat în Anexă Pentru că este cu siguranță plauzibil să se ia în considerare un astfel de pasaj, înregistrarea oculară grea dar răbdătoare, exactă și sensibilă arheologia suprafeței pictate, ca un fel de model pentru analiza lui Murray despre Fecioara din Rocks - nu cu siguranță în sensul strict de a fi fost imitat de el, dar în măsura în care acesta exemplifică un mod de "citire" a picturilor pe care l-ar fi recunoscut ca fiind specific cunoscător mai în vârstă și pe care le împărtășea într-adevăr, se poate ca acea combinație de "a punct de vedere tehnic" cu "o vedere antrenată" definindu-și propria formă de cunoscător (după cum a spus el lui Langton Douglas) a fost parțial dezvoltat direct prin exemplul lui Cavalcaselle Fiind inițiat de foarte tânăr în istoriografia și critica artei de către Scrierile lui Crowe și Cavalcaselle, la mijlocul anilor ajunsese să cunoască italianul personal, însoțindu-l apoi să studieze pictura în Toscana și contribuind direct la cercetările şi scrierile sale ulterioare MORELLi , p și nr Pasajul revine, ușor revizuit și atenuat, în MORELLi , p si n MORELLi , p vi LEVi ibidem TUCKER Paul Tucker După ce a încercat propria reconstrucție a istoriei tehnice a picturii, Murray ajunge la concluzia lui, care inversează pentru ochii noștri ordonarea evidentă stilistic a celor două tablouri Leonardo, susține el, a folosit poza Galeriei Naționale ca "schiză [sic] a lui subiect", abandonând-o când a descoperit că modificările necesare în design au devenit prea numeroase și importante pentru a fi făcută fără dificultate pe pământul întunecat a fost esențial în sistemul de pictură al lui Leon[ard]o[']s carne că el ar trebui să aibă panoul cel puțin curat de orice vopsea grea dacă nu un transparent pământ și ar fi trebuit să picteze mâna întinsă a îngerului peste albastrul închis al mantaua Fecioarei pe o suprafață aspră sau depășește pământul până la panou Înainte de a rezuma, Murray enumeră câteva dintre acele aspecte care indică faptul că Pictura londoneze nu i s-a datorat lui Leonardo în întregime, din cauza, presupune el, mult din ea fiind lăsat într-o stare neterminată El compară execuția stâncilor în depărtare celor ale unui tablou de școală din Brera atribuite în mod tradițional lui Salaino , adăugând că cel stâncile îndepărtate din imaginea londoneze "nu sunt de Leonardo, dar sunt bune la culoare [ ] și contemporan sau aproape și cu siguranță nu trebuie să fie atribuit restaurării" Din nou, unele umbre informe din prim-planul tabloului nostru contrastează rău cu cele atent studiate linii ale stâncii stratificate din tabloul Luvru; pe de altă parte există câștigul de prospețime în capul mai puţin studiat al îngerului prefer capul Fecioarei din tabloul Luvru În total, "panoul N[ațional] G[allery] nu poate fi, așa cum s-a afirmat în grabă, o copie a pictura Luvru[,] nici pânza din Paris nu poate fi numită o copie a noastră și nici nu văd niciun motiv pentru afirmația încrezătoare că Leonardo nu a făcut niciodată o replică a uneia dintre propriile sale imagini[ ]" Proiectul conchide cu insistență: "importanța acestei lucrări neterminate pentru student cu greu poate fi supraestimat" Coda Murray, se pare, și-a abandonat eseul după ce a revizuit majoritatea MS A De ce a făcut asta este a chestiune de speculație Un factor poate fi fost nevoia de a se dedica finalizarea și supravegherea publicării, în ultima parte a anului , a Ducelui de Catalogul lui Portland Un alt motiv pentru care nu a reușit să revizuiască ultima parte a MS A poate avea au fost totuși concluziile la care a ajuns acolo cu privire la Fecioara din Stânci din Londra nu, desigur, raționamentul care le justifica, au fost la scurt timp după aceea exprimate de alții Un articol de Richter în numărul din iunie al "Art Journal" a raportat recenta descoperire de către Emilio Motta a unui document în care Leonardo și Ambrogio De Predis au făcut o petiție comună ducele de Milano să intervină într-o dispută cu Confraternitatea comisionară asupra valoarea retabloului S Francesco (cu însoţitorii lui îngerii muzicieni ) Richter folosit descoperirea ca dovadă externă pentru a ascuți argumentul împotriva autenticității versiunii O Fecioară și Pruncul lombardă acum anonimă cu Sf Petru și Sf Pavel, retabloul S Andrea della Pusterla (SLAViCH , p [cat ]) Cf WAAGEN , iii, p , unde "dovada decisivă" că versiunea în limba engleză este "imaginea originală" se spune că constă "în expresia incomparabil mai nobilă, în mai mare delicatețe a desenului și în maiestria modelarea capetelor" MS B se întrerupe imediat după ce se întoarce pentru a discuta cele două versiuni ale Fecioarei Stâncilor Richter Cele două panouri laterale, de Ambrogio și un alt asociat al lui Leonardo, au fost achiziționate de Galeria Națională în (NG , ) Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte în Londra Articolul a determinat un răspuns din partea lui Burton în "Secolul al XIX-lea" , cu privire la aceasta prilej depășind, deși cu greutăți palpabile, disprețul său pentru Richter Și asta a fost aproape imediat urmată de un răspuns în "Art Journal" însuși de către succesorul lui Burton, The proaspăt numit Edward Poynter ignorând îndrumarea anterioară a lui Richter - "Cei care nu Doriți să înfrunte întrebarea, care dintre cele două imagini este originalul, cu greu o va evita spunând că ambele pot fi lucrări originale" - Burton și Poynter au susținut că noul document nu a constituit nicio dovadă concludentă Și în absența unor astfel de dovezi autenticitatea sau nu a versiunii londoneze a rămas o chestiune de opinie în exprimare propriul său Poynter s-a apropiat de cel prezentat de Murray în eseul său: M-aș îndrăzni să risc o opinie că Madona din Galeria Națională este una anterioară lucrarea lui Lionardo decât cea din Luvru Tabloul din Luvru a suferit atât de mult revopsind că nu este chiar corect, poate, să judecăm meritele sale Trupul îngerului mai ales, prin revopsirea aproape în întregime a draperiei roșii, este acum destul de nedesenată, dar pentru mine este sigur că adăugarea mâinii drepte și a draperiei verzi peste stânga umărul, iar nu omisiunea lor, este gândul de după Această ușoară coincidență ar putea să nu sugereze altceva decât că Murray și Poynter (și Burton, de asemenea) a împărtășit opiniile care circulau printre cunoscătorii britanici la acea vreme, au avut poziţia expusă în eseul lui Murray nu a fost reluată chiar mai îndeaproape, cinci ani mai târziu, de Herbert Cook, în introducerea în catalogul Burlington Fine Arts Club's Expoziția milaneză din Aducând, ca Poynter și Murray înaintea lui, estetica criteriul "îmbunătățirii" compoziționale în discutarea diferențelor majore de proiectare între cele două versiuni, în special schimbarea poziției și gestului mâinii îngerului, Cook continuă să sugereze motive tehnice pentru care schimbarea ar fi necesitat începerea un nou panou: se poate ca schimbarea motivului în Înger să fi fost prea radicală pentru a fi întruchipată pe original panou Cert este că mâna Îngerului nu ar fi putut fi pictată cu succes pe suprafata draperiilor Madonei Transparența și jocul tonurilor cărnii nu au putut au fost asigurate cu culoarea puternică de dedesubt Relația dintre aceste diverse opinii va trebui să fie elaborată în detaliu Eșecul lui Murray de a-și finaliza și publica eseul poate fi avut de-a face și cu faptul că nu a făcut-o fiind numit Director al Galeriei Naționale, ceea ce l-a condus să lase publicului aspirațiile notorietate ca autoritate și se dedică "afacerilor" Un text rigid și vehement scrisoare către Bode scrisă la aproximativ un an după numirea lui Poynter, evident ca răspuns la a cererea de a fi informat cu privire la relațiile sale de afaceri cu Galeria Națională , trădează îndrăzneală dezamăgire: În ceea ce privește Galeria Națională, am crezut că am răspuns destul de clar de ceva vreme de când tu pune-mi întrebarea înainte de a nu avea absolut nicio legătură cu ea - dacă comisionul de cumpărare pentru ei la vânzarea din Eastlake a fost dat în mod intenționat "ca un sop în tigaie", imediat după numirea domnului Poynter, nu știu, dar un lucru este sigur - au făcut-o nu m-a mai consultat Poynter se clătina între Agnews și Davis ca reprezentant la licitații și suntem doar în termeni vorbitori și nimic mai mult; pe viitor voi sub nr BURTON RiCHTER , p POYNTER , p COOK , p lvi Și, de asemenea, cu Alfred Beit, pe care Bode l-a sfătuit și a cărui colecție o va cataloga mai târziu Charles Davis a fost un dealer Bond Street Paul Tucker circumstanțele le oferă vreun sfat Intenționez să mă dedic în totalitate afacerilor și o voi face trateze clienții mei de orice naționalitate pe același picior - până când voi obține pe cineva care să o facă ia cu adevărat sfat cine are mijloace suficiente pentru a forma o colecție - până când apare această "rara avis", sunt liber Această scrisoare probabil sugerează, de asemenea, că dezamăgirea lui Murray a fost mai mică de a nu fi el însuși numit decât în aparenta neînclinaţie a noului Director de a beneficia de sfaturile sale, astfel refuzându-i o oportunitate anticipată cu nerăbdare de colaborare divers profitabilă Murray a încetat să creadă că Fecioara Londoneză a Stâncilor a precedat-o pe cea de la Paris? o presupunere fundamentală pentru argumentul său? A venit mai degrabă să împărtășească punctul de vedere că pictura din Luvru era mai "arhaică" în aparenţă şi evident "operă timpurie" ? Mai degrabă (sau în plus) prima parte a eseului său l-a nemulțumit? Și-a făcut simțul inutilitatea argumentului estetic și a inefabilității și incomunicabilității judecăților a "viziunii" prevalează asupra convingerii că "raționarea" era o necesitate crucială, că "ceva mai mult decât afirmație" trebuie cerut criticilor în interesul unei cuvenite cultivarea dialogică a cunoştinţelor de artă? Acea parte a eseului a apărut insuficient? "capul rece"? A simțit că protestul său furios față de pretențiile morelliene de infailibilitate a trădat a un fel de pusilanimitate conversațională, o teamă de a fi scos din dialog, un eșec răspunde într-un mod adecvat rațional la aroganța conversațională? "O frază preferată cu Murray a fost "Dimpotrivă",", mai târziu prietenul său Spanton și-a amintit: "A urmat, desigur, că nu putea suporta contrarietatea în alții " Când, după un deceniu și ceva, Murray a revenit la subiectul "științific" cunoscător în MS C, era poate inevitabil să-l acuze din nou pe Morelli (în a frază semnificativ ștearsă) de a se constitui "papă" sau "critic infailibil" The imputarea prezumției papale este una recurentă în corespondența sa cu cunoscătorii și curatori în aceste ultime decenii ale vieții sale Spre remonstrarea lui Langton Douglas că, deși "unul dintre cei trei sau patru cunoscători a căror părere contează cu adevărat[ed]", chiar și el (Murray) nu a fost "infailibil în toate punctele" și nu trebuie să se aștepte să fie considerat așa, Murray a replicat: "Ar trebui să fiu ultima persoană care pretinde infailibilitatea, care este rezervată papilor, dar o fac stiu cateva lucruri despre imagini " Spre sfarsitul vietii sale Berenson a fost cel care in Mintea lui Murray moștenise rolul auto-numit al lui Morelli de "papa" criticii cu "obrăznicia" lui Richter, pentru motive a căror complexitate am încercat să le sugerez şi care, în ciuda afirmațiilor contrare, reiese suficient de clar într-o scrisoare către SC Cockerell, Director al Muzeului Fitzwilliam: A făcut Berenson (pe care cred că îl primești cu brațele deschise, deoarece datoria este a oamenilor publici care dorinta de a nu-si face dusmani!) sa-ti exprim parerea lui Botticelli al meu , pentru ca el uneori își schimbă părerile, dar și el a binecuvântat o dată o altă imagine și a blestemat-o după [este fără importanță pentru mine decât din motive comerciale B se autointitulează "Papa" criticii CF Murray către W Bode, mai (Staatliche Museen zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz-Zentralarchiv, + ) Din motive care nu sunt clare, lipsa simpatiei personale și a înțelegerii dintre Murray și Poynter a fost destinat să se aprofundeze în cursul Directoratului acestuia din urmă Un factor non-personal în eșecul inițial al lui Poynter a se consulta și a avea de-a face cu Murray a fost probabil restrângerea libertății sale de a acționa independent de către un principal Consiliul de administrație antagonist, nou împuternicit prin Minute Rosebery (vezi GEDDES POOL , pp - ) Cf REiNACH , p FRiZZONi , p SPANTON , p - CF Murray către RL Douglas, ? noiembrie (Biblioteca John Rylands, Universitatea din Manchester [engleză MSS ]) O Fecioară cu Pruncul cu Sfântul Ioan Botezătorul, apoi împrumutat Muzeului Fitzwilliam, acum în De Navarro colecție, Glen Head (New York) Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte [Stefano] Bardini mi-a spus o poveste de-a lui care nu i-a fost favorabilă lui, ci a lui ambele obrăznicia și succesul sunt uimitoare CF Murray către SC Cockerell, octombrie (Muzeul Fitzwilliam, Cambridge [MS ]) Comparaţie Scrisoarea lui Murray către EW Forbes din aprilie (Arhivele Muzeelor de Artă a Universității Harvard), citată în ELLiOTT a, p , în care îl acuză pe Berenson că și-a "scăpat" Botticelli-ul, determinând astfel proprietarul să se întoarcă lui Agnew și se dovedește vinovat de antisemitism: "este singulară încrederea nelimitată a acestui domn de Extracția evreiască se bucură în America, în ciuda obrăzniciei sale neînroșite și a "interesului" evident pentru toate tranzacțiile pe care le să treacă cu convingerea lui, oricât de lipsite de valoare ar fi operele de artă pe care le susține El este în salariu obișnuit pentru asta calitate utilă" (transcrierea lui Elliott a fost corectată din propria mea) Din păcate, nu este cazul că antisemitismul "nu a intervenit în altă parte nici în relațiile personale sau de afaceri ale lui Fairfax Murray" (ibidem) Acest lucru este demonstrat de o remarcă făcută la propunerea colecționarului (nu decedat) Rodolphe Kann ( - ) într-o scrisoare nepublicată a lui Murray către Richard C Fisher din septembrie , oferită în prezent spre vânzare de Richard Ford și citat parțial pe site-ul web al dealer-ului (www richardfordmanuscripts co uk ) Paul Tucker Apendice Charles Fairfax Murray, extras din MS A În acest scop textul este prezentat în o formă oarecum simplificată și mai lizibilă: textul anulat este omis, interliniar și în caz contrar, textul suplimentar este adus la rând și inserat tacit, abrevieri explicate și punctuația fie furnizată, fie standardizată (caracteristică multifuncțională a lui Murray traseul diagonal cu scop fiind uneori transcris ca punct, în altă parte ca virgulă sau ca o liniuță) în toate cazurile amendamentele editoriale sunt cuprinse între paranteze drepte Un plin transcrierea MS A și B va fi ulterior pusă la dispoziție pe site-ul web al Fundația Memofonte [ ] este necesar să mergem cât de cât în starea tabloului englezesc & i le voi cere doar cititorilor mei care nu sunt interesați de astfel de detalii să sară peste notele următoare care sunt necesare pentru a-mi dovedi punctul de vedere Capul fecioarei este in stare excelenta în ceea ce priveşte trăsăturile dar coroana capului a fost amestecată cu & prezentul conturul părului din vârf este foarte nesatisfăcător Capătul degetului mare al brațul întins a fost revopsit[,] vârfurile degetelor sunt negre[ene]d și al patrulea deget este aproape negru ca și cum ar fi pictat pe un teren foarte întunecat [A]contururile sunt puternic marcat cu negru sau cu un maro închis care s-a înnegrit[ ] Capul Îngerului este în principal în stare bună, dar umbra din partea laterală a nasului în apropierea colțului ochiul este frecat și marcat cu amprente, aripile sunt neterminate, într-adevăr întregul spate al îngerului și draperiile este o nenorocire maro nedefinită Copilul Hristos arată cele mai multe semne de alterare în contururi[,] profilul este preluat peste tot & corectat[,] ochiul este neclar la contur[,] mâna ridicată este doar ușor introdusă & contururile degetelor îndoite sunt foarte slabe Degetul mare al mâinii stângi pe care el resturile este aproape dublul grosimei sale adecvate din cauza dispariției celei inferioare contur Unghia degetului mic a fost coborâtă și este conturată cu negru Carnea culoarea în lumină nu îndeplinește deloc conturul de la încheietura mâinii, nefiind niciodată amestecată și arată pregătirea terenului[ Degetele de la picioare au fost toate mișcate și sunt incerte contururi Părul lui Hristos pus inițial ușor a fost întărit cu atingeri de galben portocaliu de o mână ulterioară[ Părul Sfântului Ioan a fost tratat la fel[:] notează buclele monotone prost desenate de pe frunte[ Culoarea sa a fost parțial frecat pe alocuri prin curățarea ulterioară Crucea de trestie în relief ridicată cu gesso & aurit pe suprafața aspră nu este probabil să fi fost un ciudat de Leonardos [Doar de mâna fecioarei o bucată din preparat a căzut și se arată pamantul Se pare că părul copilului care acoperă parțial mâna Fecioarei fi o adăugare ulterioară [Mâna Fecioarei pe Sf Ioan['] umărul este foarte nesatisfăcător în sine & nu de Leonardo i judec; în comparaţie cu cea din Luvru imaginea este prost dr[aw]n și modelată într-o culoare gri opac, destul de spre deosebire de cele mai bune părți ale imaginii Gura și nasul Sfântului Ioan sunt deteriorate și restaurate[,] the nimbus ridicate și aurite ca crucea Sfântului Ioan[,] în timp ce în imaginea de la Paris sunt absent Piciorul pe care se odihnește Sfântul Ioan este fin modelat și contururile extrem de pură Ici și acolo la încheietura mâinii Sfântului Ioan și la degetele lui Hristos pete roșii apar[,] probabil urme de retușuri vechi acum în mare parte curățate Un atent luarea în considerare a diferențelor dintre cele două imagini m-a forțat la concluzia că Tabloul National Gallery a fost folosit de pictor ca schiță [sic] a subiectului său și asta a abandonat-o când a constatat că modificările necesare în proiect au devenit prea numeroase & importante de făcut fără dificultate pe pământul întunecat era esențial în sistemul lui Leon[ard]o['] de a picta carnea să aibă cel puțin panoul limpede de orice vopsea grea dacă nu de un teren transparent și ar fi trebuit să picteze Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte mâna întinsă a îngerului peste albastrul închis al mantiei Fecioarei pe un aspru suprafață sau, altfel, curățați pământul până la panou [Fără îndoială de imaginea Galerii Naționale a fost lăsat într-o stare foarte neterminată[ Câteva umbre fără formă în fruntea tabloul nostru contrastează rău cu liniile atent studiate ale stâncii stratificate din Luvru imagine [Pe de altă parte, există câștig de prospețime în capul mai puțin studiat al înger prefer capul fecioarei din tabloul Luvru[ ] Pentru a rezuma[,] my observațiile indică concluzia că panelul N[ațional] G[allery] nu poate fi așa cum a fost a fost afirmată în grabă o copie a tabloului Luvru[,] și nici pânza din Paris nu poate fi numită a copie a noastră și nici nu văd niciun motiv pentru afirmația sigură că Leonardo nu este niciodată a făcut o replică a uneia dintre propriile poze[ ] Nimic nu este mai comun sau mai natural pentru an artist decât să abandoneze o imagine atunci când este încă incompletă[,] pentru a reformula și a îmbunătăți design[,] și mi se pare deosebit de caracteristic pentru Leonardo o grijă nelimitată pentru a lui muncă[ ] în cele mai vechi timpuri [?aut[henticate]d] pozele erau rareori reg[arde] cu aceleași reverență ca acum și li s-a părut destul de firesc contemporanilor săi că i[ulio] R[oman]o ar trebui să finalizeze Tr[ansfiguraton] după moartea lui Rafael pe care o avem mult mai multe dintre aceste imagini decât suntem conștienți și păstrarea unor astfel de schițe așa cum le[onard]o[']s St Ieronim și A[doratia]n of the Kings se pot datora mai mult nefiind suficient de îndemn[i]at să servească unui succesor decât orice sentimental sentimentul de nedorit de a atinge lucrarea unui mare maestru [National] Poza G[aleriei] a fost probabil într-o stare suficient de avansată pentru a susține avantajul de completare[ M]ulte puncte nesatisfăcătoare se pot datora acestui fapt [C]ele care se umplu distanța nu sunt de L[eonard]o dar sunt fine la culoare [-] albastrul ca izbitor în pictura celor din spatele unui tablou inferior al școlii lui Leonardo în Brera, atribuit dacă îmi amintesc pe bună dreptate lui Salaino [-] și contemporan sau aproape deci și cu siguranță să nu fie atribuit restaurării [D]dar importanța acestui lucru munca nefinalizată pentru student nu poate fi supraestimată Giovanni Battista Cavalcaselle, extras dintr-un proiect sau dintr-un proces-verbal pregătitor pentru JA CROWE, GB CAVALCASELLE, O istorie a picturii în nordul Italiei, Londra - (Biblioteca Marciana, Venetia, Cod it iV [= ], dosar XVIII, urm - ), citat în LEVi , p în general impresia acestui tablou este cea a unui artist obişnuit cu frescă The colorează și plasează pe primul loc Sub culoarea umbrelor, o tentă maro închis de preparat fierbinte Se vede că de la început schițase cu nuanțe sub formă de lumină- întuneric și a definit masa spațioasă de lumină și umbre Apoi a trecut peste ea vopsele pentru jumătate de caroserie și grăsime pentru vehicule, modelare pe ea și acoperire și furt de acele culori închise la nevoie pentru a obține pasajele și dulceața mezze-ului culorile și, în același timp, rotunjimea și forma pieselor Deci uneori vezi lovituri de pensulă (din semitonuri) pe marginea extremă a nuanței, care sunt dure și de fier și nuanță decolorată, pe care Pellegrino a încercat să o încălzească și să ascundă cu coloranți a ca un voal, dar care dă în curând culoarea de bază mâncând partea colorantă era din nou în aer liber Totuși, aceasta a produs ironia și efectul brut menționat mai sus unde uneori se vede o tentă rece și decolorată chiar și în carne și în pasajele mezze culori de la lumină la umbre La fel a folosit și când era în cea mai mare umbră a ten o nuanță prea puternică pentru a-l deschide cu o culoare mai deschisă a naturii care ceea ce a adus și efectul indicat mai sus de umbre cu nuanțe de fier A funcționat cu semi-corp și culori grase și impregnate cu vehicul A întins culoarea cu pensula la Paul Tucker o singură direcție și transversal cu pensule largi și spațioase și diverse fotografii, care, văzute de aproape, au ceva gol în ele, dar care, totuși, deși nu ajunge la meritele Palma, bătrânul are ceva ce își amintește, sau păstrează, în maniera acelui pictor şi pentru acel vid remarcat în valoarea culorilor aminteşte şi pe L Lot Se vede că încerca să găsească tonurile de pe paletă pentru valoarea lor corectă LA aceste tonuri locale ale veșmintelor au venit cu valoarea nuanțelor cărnii mai mult prin forță decât clarobscur, și pentru vivacitatea și vigoarea culorilor Pictura (din punct de vedere al culorii) e echilibrat de forţa şi corectitudinea contrariilor şi clarobscurul, care menține un echilibru adecvat în diferitele părți S-a uitat în ochi, în umbre și în obraji pentru a le întări cu culori strălucitoare, unde se văd atingeri de nuanță roșie, viguros culoarea pentru aceasta (și pentru lucrurile menționate mai sus) capătă un aspect care uneori tinde spre purpuriu sanguin fiind de natură rece sub nuanța în lumină, de ex de natură caldă în umbră, și treceți peste cele cu o culoare de natură opusă Dacă noi trebuia să spunem care este impresia acestei lucrări, asta ar fi Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studii de Memofonte Bibliografie BELL A BELL, Colvin versus Poynter Direcția Galeriei Naționale, - , "The Cunoscător", , , p - BELLUCCi ET ALii R BELLUCCi ET ALii, O nouă abordare sistematică a restaurării Adorării Magilor de către Leonardo da Vinci, "OPD Restauro", , , pp - BENA Ti D BENATi, Un Sf Sebastian de Annibale Carracci De la Modena la Dresda, "New Studies", , , pp - BENSON AC BENSON, Amintiri și prieteni, Londra BERENSON B BERENSON, Pictori venețieni ai Renașterii, New York-Londra BERENSON a B BERENSON, Pictura venețiană, în principal înaintea lui Tițian, la Expoziția de artă venețiană, Noua Galeria, Londra BERENSON b B BERENSON, [Recenzia] Burlington Fine Arts Club Expoziție de tablouri, desene și Fotografii cu lucrările școlii din Ferrara-Bologna, - ; de asemenea a Medaliilor Membrilor Casele lui Este și Bentivoglio Londra, tipărită pentru Burlington Club, , "Revue critique d'histoire et de literature", , , p - BERENSON c B BERENSON, [Recenzia lui] Hermann Ulmann Sandro Botticelli Munchen, Verlagsanstalt fur Kunst und Wissenschaft, , "Revue critique d'histoire et de literature", , , p - BERENSON d B BERENSON, Lorenzo Lotto Un eseu în critica de artă constructivă, New York-Londra BERENSON B BERENSON, Studiul și critica artei italiene, Londra BERENSON B BERENSON, Studiul și critica artei italiene, seria a doua, Londra BERENSON B BERENSON, Alunno di Domenico, "The Burlington Magazine for Connoisseurs", , , pp - Paul Tucker BERENSON B BERENSON, Italian Pictures of the Renaissance O listă a artiștilor principali și a lucrărilor lor, cu un index de Places, Oxford BERENSON B BERENSON, Lorenzo Lotto, Londra (ediția originală BERENSON d) BERENSON a B BERENSON, Lorenzo Lotto, traducere germană de H Kiel, Koln (ediție originală BERENSON d) BERENSON b Imagini italiene ale Renașterii Venetian School, i, Londra (ediția originală BERENSON ) BERENSON B BERENSON, Lorenzo Lotto, traducere italiană de L Vertova, Milano (ediție originală BERENSON d) BODE W BODE, [Necrologul lui Charles Fairfax Murray], "Kunstchronik", , BODE-HOFSTEDE DE GROOT W BODE, asistat de C HOFSTEDE DE GROOT, The Complete Work of Rembrandt Istorie, Descrierea și reproducerea heliografică a tuturor tablourilor maestrului cu un studiu al vieții sale și al artei sale, iii, Paris CAVALCASELLE-CROWE GB CAVALCASELLE, JA CROWE, Storia della pittura in italia dal secolo ii al secolo XVi, Vi, Firenze COLETTi L COLETTi, Lorenzo Lotto, Bergamo COLLINS BAKER CH COLLinNS BAKER, Câteva portrete de Gerard Soest, "The Burlington Magazine for Cunoscători", , , p - CONLiN J CONLiN, Cheminul Națiunii A History of the National Gallery, Londra COSTELLOE a M WHITALL COSTELLOE, Critica de artă nouă și veche, "Secolul al XIX-lea", , , p - COSTELLOE b M C[OSTELLOE], [Recenzia lui] Sandro Botticelli De Hermann Ulmann, "Atelierul", , , pp XXXi-XXXiii Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte CROOKHAM A CROOKHAM, Galeria Națională O istorie ilustrată, Londra CROWE-CAVALCASELLE JA CROWE, GB CAVALCASELLE, O istorie a picturii în Italia de la al II-lea la al XIV-lea Century, i, Londra CROWE-CAVALCASELLE JA CROWE, GB CAVALCASELLE, O istorie a picturii în nordul Italiei, ii, Londra DAViES M DAViES, Picturi europene în colecția Muzeului de Artă Worcester, Worcester Massachusetts CATALOG DESCRIPTIV ȘI ISTORIC Catalogul descriptiv și istoric al imaginilor din Galeria Națională cu anunțuri biografice ale Pictori Școli străine, ediția a șaptezeci și șase, Londra EASTLAKE [E RiGBY, LADY EASTLAKE], Giovanni Morelli: Patriot and Critic [articol de recenzie], "Quarterly Review", , , p - EASTLAKE SHELDON The Letters of Elizabeth Rigby, Lady Eastlake, editat de J SHELDON, Liverpool ELLiOTT a DB ELLiOTT, Charles Fairfax Murray Prerafaelitul necunoscut, Lewes ELLiOTT b DB ELLiOTT, Charles Fairfax Murray și conducerea Galeriei Naționale, , prelegere dat Grupului de Istorie al Galerii Naționale la martie FERRARA-BOLOGNA Clubul de Arte Frumoase Burlington Expoziție de poze, desene și fotografii cu lucrările școlii din Ferrara-Bologna, - ; de asemenea, Medaliile Membrilor Caselor Este și Bentivoglio, Londra FFOULKES CJ FFOULKES, Manualul școlilor italiene din Galeria Dresda, Londra FRiEDLANDER BORENIUS M FRiEDLaNDER, On Art and Connoisseurship, traducere de T Borenius, Londra FRiZZONi G FRiZZONi, Exposition de maitres de l'ecole lombarde a Londres (Deuxieme et dernier article), "Gazette des beaux-a frts", , , p - GEDDES POOLE A GEDDES POOLE, Stewards of the Nations's Art Autoritatea culturală contestată - , Toronto, Buffalo-Londra Paul Tucker GiorgiONE LA VECHII MAESTRI Giorgione la Old Masters, scrisoare către editor semnată "X" și datată ianuarie , "Pall Mall Gazette", ianuarie GOULDING-ADAMS Catalogul imaginilor aparținând Grației Sale Ducele de Portland, KG la Welbeck Abbey, , Hill Street, London și Langwill House, compilat de RW GOULDiNG și revizuit în cele din urmă pentru presă de CK ADAMS, Cambridge, HASKELL F HASKELL, Muzeul efemer Picturi vechi și ascensiunea expoziției de artă, nou Haven-Londra HEWLETT M HEWLETT, [Recenzia lui] Sandro Botticelli Von Hermann Ulmann (München), "Academia", , august , p HORNE HP HORNE, The State of the National Gallery, "Saturday Review", februarie , p - KUGLER C EASTLAKE LAYARD Manual de pictură Școlile italiene Pe baza Manualului lui [F ] KUGLER În general editat de Sir CL EASTLAKE, PRA Ediția a șasea Aprofundat revizuit și parțial rescris de AH LAYARD, GCB, DCi, Londra LAYARD [AH LAYARD], The National Gallery [articol de recenzie], "Quarterly Review", octombrie , pp - LEVi D LEVi, "Perdonate alle ripetizione": elaborazione di una tecnica descrittiva nelle carte private di GB Cavalcaselle, "Studi di Memofonte" , (www memofonte it ) LOESER C LOESER, Katalog der Koniglichen Gemaldegalerie zu Dresden von Karl Woermann [ ] , "Repertorium fur Kunstwissenschaft", , , p LOGAN M LOGAN [M COSTELLOE], Ghid pentru imaginile italiene la Hampton Court Cu Studii Scurte ale Artiști Scris pentru Societatea Kyrle, Londra LOGAN a M LOGAN [M COSTELLOE], Noua critică de artă, "The Atlantic Monthly", , , p - LOGAN b M LOGAN [M COSTELLOE], Lorenzo Lotto, "Gazette des beaux-arts", , , pp - Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studiu Memofonte LOGAN M LOGAN [M COSTELLOE], Hans Macowsky Jacopo del Sellaio, în anuarul regal Preussische Kunstsammlungen, or XX, fac și Ediție parțială, Berlin, , "Revue archeologique", , , pp - MAZZONi L MAZZONi, Afecțiuni și pasiuni Înainte și după cruce, în Lorenzo Lotto și Marche, pentru o geografie al sufletului, lucrările conferinței (Recanati, Jesi, Monte S Giusto, Cingoli, Mogliano, Ancona și Loreto - aprilie ), editat de L Mazzoni, Florența , pp - MORELLI G MORELLI, Maeștri italieni în galerii germane Un eseu critic asupra imaginilor italiene din Galeriile din München - Dresda - Berlin, tradus de LM Richter, Londra, (ediție originală Die Werke italienischer Meister in den Galerien von Munchen, Dresda und Berlin, ) MORELLI G MORELLI (i LERMOLIEFF), Pictori italieni Studii critice ale operelor lor Borghese şi Galeriile Doria-Panfili, tradus de CJ Ffoulkes, Londra, (ediția originală critică de artă Studii de pictură italiană Galeriile Borghese și Doria Panfili din Roma, ) MORELLi G MORELLi (i LERMOLIEFF), pictori italieni Studii critice ale operelor lor Galeriile din München și Dresda, tradus de C, J Ffoulkes, Londra, (ediția originală Art Critical Studies despre pictura italiană Galeriile din München și Dresda, ) MORELLi Richter Pictura renascentist italiană în corespondența lui Giovanni Morelli și Jean Paul Richter, - , editat de iA și G RiCHTER, Baden-Baden MOSTYN-OWEN W MOSTYN-OWEN, Bibliografia lui Bernard Berenson, New York MURRAY CF MURRAY, Cele două Sfinte Mame, "Revista universală", , , pp - MURRAY a [CF MURRAY,] Arta italiană timpurie la noua galerie, "St James's Gazette", și ianuarie MURRAY b CF MURRAY, Catalogul imaginilor aparținând Grației Sale Ducele de Portland, la Welbeck Abbey, iar la Londra MDCCC LXXXXiiii, Londra MUZEUL CASTELVECCHIO Muzeul Castelvecchio Catalogul general al picturilor și miniaturii colecțiilor civice din Verona cel De la fine del X all'inizio del XVi secolo, Milano NETHERSOLE-HOWARD S NETHERSOLE, H HOWARD, Perugino, Sassoferrato și o "operă frumoasă" în Național Gallery, Londra, "The Burlington Magazine", , , pp - Paul Tucker VECHI MAESTRI ITALIENI Vechi maeștri italieni Gravat de Timothy Cole Cu note istorice de WJ Stillman și Brief Comentarii ale Gravorului, New York PiNACOTECA Di BRERA Pinacoteca di Brera Scuola emiliana, editată de A Bacchi et alii, Milano POYNTER EJ POYNTER, Our Lady of the Rocks, "The Art Journal", august , pp - QuiLTER H QUILTER, Ce este Ce Un ghid pentru viața de astăzi și lucrurile așa cum sunt, Londra REiNACH S REiNACH, New Facts and Fancies about Leonardo da Vinci, "The Art journal", ianuarie , pp - Richter JP RiCHTER, Arta italiană la National Gallery, Londra Richter JP RiCHTER, Noul catalog al galeriei de pictură Dresda, "Cronica de artă", , , p - JUDECĂTOR a JP Richter, LXXiV Antonio Allegri Gen Corregio, "Artele și artiștii Italiei", , , pp - JUDECĂTOR b JP RiCHTER, Un tableau de la jeunesse du Correge, "L'art", , , p - JUDECĂTORUL JP RiCHTER, Studii critice asupra imaginilor la National Gallery - Leonardo da Vinci, "Arta Jurnal", iunie , p - RUSKiN COOK-WEDDERBURN - The Works of John Ruskin, editat de ET COOK și A WEDDERBURN, i-XXXiX, Londra- New York - SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson The Making of a Connoisseur, Cambridge Massachusetts SLAVICH P SLAViCH, Pinacoteca di Brera Scuole lombarda e piemontese - , Milano SPANTON WS SPANTON, Un student de artă și profesorii săi în anii șaizeci și alți Rigmaroles, Londra Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studii de Memofonte M BERENSON-STRACHEY-SAMUELS Mary Berenson A Self Portrait from her Letters and Diaries, editat de B STRACHEY și J SAMUELS, Londra STREHLKE C STREHLKE, Bernard Berenson și Mary Costelloe descoperind Lorenzo Lotto, - , în Un maestru renascentist Lorenzo Lotto în Marche, Catalogul expoziției (Reggia di Venaria Reale, martie - iulie ), Roma , pp - SUTTON D SUTTON, Herbert Horne Un istoric pionier al artei italiene timpurii, "Apollo", , , pp - SWiNBURNE AC SWINBURNE, Sub microscop, Londra TUCKER P TUCKER, Giovanni Battista Cavalcaselle, John Ruskin și Charles Fairfx Murray interlocutorie e antagonist, în Giovanni Battista Cavalcaselle cunoscător și conservator, editat de AC Tommasi, Veneția , p - TUCKER P TUCKER, "Exterior responsabil" Charles Fairfax Murray și Muzeul South Kensington, "Revista de istorie a colecţiilor", , , p - - TUCKER P TUCKER, Charles Fairfax Murray și Maestrul lui Duccio Fotografia, istoria artei și piața în Picturi timpurii în Siena la sfârșitul secolului al XIX-lea, Conferința Ruskin , Bembridge UGLOW L UGLOW, "Noua" Giorgione Crowe și Cavalcaselle, Pater și Morelli, teză de doctorat depusă la Universitatea din Edinburgh, aprilie ULMANN H ULMANN, Piero di Cosimo, "Jahrbuch der Koniglich Preussischen Kunstsammlungen", , , p - ARTA VENEȚIANĂ Expoziție de artă venețiană, catalog expoziție (New Gallery, Londra - ), Londra VENUS ȘI APOLLO Venus și Apollo în pictură și sculptură, editat de WJ Stillman, Londra GREUTĂȚI G WAAGEN, Treasures of Art in Great Britain, fiind un raport al colecțiilor principale de picturi, Desene, MSS iluminate, etc , etc , i-iii, Londra WOERMANN K WOERMANN, Catalogul Galeriei Regale Medaliilor din Dresda, Dresda Paul Tucker WOERMANN K WOERMANN, Catalogul Galeriei Regale Medaliilor din Dresda, Dresda Vedere, cunoștințe, argument: Charles Fairfax Murray despre cunoștințele "științifice" Studi di Memofonte ABSTRACT în The Ephemeral Museum ( ) Francis Haskell a remarcat că recenziile independente ale expozițiile de artă sunt adesea de un interes mai mare decât cataloagele oficiale, punând în considerare "esențialul semnificație pentru istoria cunoscătorilor" relatării "îngrijitoare" a tânărului Berenson despre expoziţia de artă veneţiană desfăşurată la New Gallery din Londra în iarna anilor - Această lucrare explorează implicațiile licitației agresive a lui Berenson pentru autoritate critică de către având în vedere un eseu neterminat și în mare măsură inedit al pictorului, cunoscător, colecționar și dealer-ul Charles Fairfax Murray ( - ), redactat ca răspuns negativ la scuze pentru Cunoașterea "științifică" morelliană - Critica de artă nouă și veche ( ) - de Paritorul lui Berenson și colaboratorul apropiat, Mary Costelloe Eseul lui Murray oferă valoare dovezi nu numai ale diviziunilor ideologice și personale și ale diverselor interese conflictuale care caracterizează lumea internaţională a cunoscătorilor din această perioadă, dar şi a modului de înțelegere și analiză a picturilor care informează diversele activități ale lui Murray, care a fost altfel reticent să lucreze în scris în The Ephemeral Museum ( ; traducere în italiană ) Francis Haskell a observat cum Recenziile de sine stătătoare la expozițiile de artă sunt adesea de mai mult interes decât cataloage oficiale, citându-l ca fiind "de importanță crucială pentru istoria cunoscătorilor" pamflet "nemilos" pe care tânărul Berenson l-a dedicat expoziției de artă venețiană a înființat-o la New Gallery din Londra în iarna anilor - În acest eseu da va examina implicațiile unei pretenții atât de agresive la autoritatea critică, luând în considerare luând în considerare un text neterminat și în mare parte nepublicat al pictorului, cunoscător, colecționar și negustor de artă Charles Fairfax Murray ( - ) Editat ca răspuns negativ la apologia cunoașterii "științifice", a stilului morellian, publicată în cu titlul Critica de artă nouă și veche de către însoțitorul și colaboratorul apropiat al Berenson, Mary Costelloe, scrisul lui Murray nu doar atestă diviziunile personale ed ideologii, precum și conflictele de interese diversificate care au caracterizat lumea de cunoscător internațional în acea perioadă, dar oferă un exemplu valoros al modului de înţelege şi analizează pictura care a informat numeroasele activităţi ale lui Murray dar că rareori voia să detalieze în scris Marco M Mascolo Studi di Memofonte "REMBRANDT AMERICII" Lucrările lui Rembrandt care sunt deținute în America pot fi numărate printre cele ale națiunii cele mai mari posesiuni: căci Rembrandt este mai mult decât un mare pictor; arta lui a avut vreodată o spirituală, chiar o putere morală Acum treizeci de ani a apărut în Germania o carte cu titlul: Rembrandt als Erzieher (Rembrandt ca educator) , care - într-o formă fantastică desigur - a pictat influența spiritului lui Rembrandt, cerând ca acesta să fie practicat în fiecare domeniu al vieții [ ] Din cele șapte sute de tablouri ale lui Rembrandt , procentul uluitor de aproximativ unul sute șaptezeci și-au găsit drumul spre America, unul mult mai înalt decât cel al operelor de orice alt mare maestru al trecutului Acest lucru poate fi explicat doar prin faptul că Rembrandt vorbește mai puternic pentru spiritul american decât alți artiști Cu aceste cuvinte, în , Wilhelm Reinhold Valentiner ( - ) a introdus o volum luxos care a publicat capodoperele artistului olandez pe teritoriu America de Nord Lucrările, cunoscute de ceva vreme studiourilor, sosiseră cu aspectul progresiv de colecționari americani de pe piață, în competiție cu Europa, începând cu ultimul sfert al secolului al XIX-lea soseau picturile Rembrandt în America, editate de savantul german pentru a pecetlui afirmarea cu succes a Statelor Unite ca țară capabilă să concureze, dacă nu depășesc, Europa în ceea ce privește colecția de opere de artă Astfel s-a încheiat un proces care începuse încă de la sfârşitul secolului precedent, când magnaţii americani a început să manifeste un puternic interes pentru Vechii Maeștri: într-un interval scurt de ani, de fapt, i marii colecționari ai țării și-ar fi îndreptat interesele spre lucrările secolului al XVII-lea olandeză, cu o preferință marcată pentru Rembrandt Wilhelm Bode a fost unul dintre primii care au denunțat "scurgerea" de opere de artă din Europa spre cealaltă coastă a Atlanticului, schimbând tonurile pe care le folosise după prima sa călătorie peste ocean Savantul venise pentru prima dată în Statele Unite în , cu ocazia a Marii Expoziții Columbian din Chicago, chiar dacă principalul ei accent era pe examinează câteva lucrări atribuite lui Rembrandt pentru catalogul monumental care stătea în picioare publicând împreună cu Cornelis Hofstede de Groot în două luni a putut să le viziteze pe cele majore Colecțiile americane din Boston, Philadelphia, New York și chiar au mers până la Montreal în Îi datorez o mulțumire specială lui Roberto Bartalini ea pentru sfaturi și conversațiile mereu fructuoase Massimo Ferretti; pentru marea bunătate aș dori să-i mulțumesc lui Esmee Quodbach referința și, evident, la LANGBEHN Catalogul artistului atinsese acest număr total în , datorită adăugărilor lui Valentiner: vedea VALENTINER Acest text a marcat vârful "extinderii" catalogului artistului și a generat o serie de reacţii care au declanşat o revizuire precisă a atribuţiilor lui Rembrandt În acest sens, a se vedea unsprezece rânduri de introducere la lista cronologică a lucrărilor, la sfârșitul volumului din în care Valentiner explică că a lăsat deoparte numeroasele atacuri la adresa catalogului lucrărilor lui Rembrandt propuse de acesta Dacă și operațiune simplu sa scoti unele lucrari din catalogul artistului pentru ca nu au fost pictate de el, continua savantul, e pe de altă parte, este foarte greu de stabilit identitatea posibilului autor: cu alte cuvinte, Valentiner se plasează aici vechiul e problema complicata a "atelierului" lui Rembrandt si a lucrarilor "in stilul de", optand, in imposibilitatea de a atribui lucrările unui anumit artist, pentru a le lăsa în catalogul Rembrandt Este de la sine înțeles că o astfel de alegere a avut implicații comerciale și de colectare destul de evidente Pentru aceste probleme, vezi SCALLEN , pp - și pp - VALENTINER : textul introductiv este format din șapte pagini nenumerotate Pentru a vă face o idee despre aceste fenomene, este întotdeauna util CONSTABLE Interes pentru pictura olandeză s-a manifestat deja în cursul secolului precedent, dar nu la fel de sistematic cum va fi în începutul secolului al XX-lea Pentru o concentrare utilă asupra colecțiilor de artă olandeze din Statele Unite, vezi și LiEDTKE ; MinTY ; MinTY ; SCALLEN , p - De asemenea utilă AYRES , pp - , pentru o privire de ansamblu asupra tendințelor în colecționarea americană la începutul secolului XX Vezi BODE-HOFSTEDE DE GROOT - BODE , p - , unde savantul definește ca "das Reisejahr prin excelență" și, mai ales, BODE , p - Despre expoziția de la Chicago, vezi și COHEN-SOLAL , pp - "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte în acest moment poziţia lui Bode era cea a unui mare savant, conştient şi sigur de prestigiu propriu, care observa că colecţiile americane nu le favorizau doar pe cele mari artiști sau numele "potrivite", dar creșteau în semnul unui gust care se dezvoltă rapid evoluând Dar deja la acele date înțelesese bine cum, în scurt timp, americanii ar deveni o amenințare pentru Europa, într-o competiție cu care ar ajunge din urmă apogeul în următoarele decenii Începând cu primul deceniu al secolului al XX-lea, de fapt, poziția lui Bode s-a schimbat și a făcut savantul nu a ezitat să denunţe pericolul real pe care colecționarii americani reprezentat pentru muzeele europene: într-o serie de articole publicate între și , i-a atacat pe "colecționarii milionari" care au achiziționat colecții întregi în bloc ; si nu mai avea tonurile equanim pe care îl folosise în , dar cu mare vehemență a atacat americani precum periculos și incompetent Chestiunea nu a trecut neobservată în ochii presei americane care, în schimb, a atacat atitudinea savantului din paginile "New York Times" ȘI dacă, în , din coloanele "Revistei Burlington" s-ar mai putea arăta la cea a Berlinul ca model spre care ar trebui să tindă și muzeele londoneze , a fost cu toate acestea, "directorul general" era clar că acel model intrase acum în criză pericolul erau sumele uriașe pe care magnații americani le puteau plăti făcând asta creșterea prețurilor la licitații și excluderea efectivă a posibililor cumpărători europeni în general, din Europa, acest fenomen a fost urmărit cu alarmă, și mereu din rubricile revistei Londonez, nu a ezitat să-i atace pe americani, exemplificat de "colecționarul american medio' că "era doar un cumpărător spasmodic care nu avea cunoștințe de artă", și asta, a scris el editorialistul anonim, n-ar fi ezitat să cumpere falsuri și lucrări de clasa a treia care pe de altă parte, ar fi făcut să râdă orice european bine educat în artă Exploata colecționarului american de la începutul secolului al XX-lea fusese pregătită în ultimele decenii ale secolului precedent printr-o serie de achizitii care nu au avut, insa, cel caracter sistematic pe care l-au preluat ulterior A fost cu siguranță un pas important reprezentată de prima campanie de achiziție a Muzeului Metropolitan din New York, în , datorită căruia de lucrări au intrat în colecția publică , dar acesta a rămas multă vreme un exemplu izolat: adevăratul impuls de difuzare și apreciere a Arta olandeză din secolul al XVII-lea a venit din exemplul persoanelor private cazul Havemeyer este emblematic interesele lor timpurii concentrate asupra artei contemporane, în special faţă de impresionismul francez - rod al întâlnirii de Louisine Elder Havemeyer cu Mary Cassatt și despre arta orientală - predilecție și mândrie de Bode a vizitat colecția lui Henry G Marquand și Henry și Louisine Havemeyer din New York; colecțiile de Frederick Ames și Isabella Stewart Gardner în Boston; la Chicago a examinat picturile lui Charles T Yerkes The savant a scris articole despre colecțiile americane care au fost publicate între și : BODE ; BODE Despre Bode și Statele Unite, în special despre pictura olandeză din secolul al XVII-lea, cf SCALLEN , p - ; SCALLEN Vezi BODE , p ; SCALLEN , p BODE - ; BODE ; BODE ; BODE ; BODE Vezi GERMANS RiDiCULE AMERICAN TASTE în BERLIN! Vezi BODE , p ; MATHER ; SCALLEN , p CONSECINȚELE INVAZIEI AMERICANE , p textul este interesant pentru că, dincolo de critica, filtrează neliniștea celor care, pe partea europeană, s-au simțit subminați într-un domeniu pe care îl considerau apanajul lor Rețineți, totuși, că doar trei ani mai târziu, editorialul care a deschis numărul din iulie al "Burlington Magazine" încheiat, în lumina, de exemplu, a legilor recente care limitează exportul de descoperiri arheologice, sau în în virtutea prezenței în muzeele europene a multor lucrări ale unor mari artiști (și Tiziano și Michelangelo) că "deci nu s-ar părea că nu există niciun motiv să ne temem de concurența americană în public motive, deși, nu poate exista nicio îndoială că aceasta afectează cu greu colecționarilor noștri privați", PROGRESOUL DE COLECȚIA AMERICANĂ Vezi MinTY , pp - ; MinTY , p Pentru un rezumat ușor al achizițiilor de lucrări olandeze LiEDTKE , p Vezi și LiEDTKE Marco M Mascolo Studii de Memofonte Henric Construirea colecției a fost de fapt decisă în comun de cei doi soți; în , la trei ani după căsătorie, au cumpărat primul lor Manet (Somonul, astăzi la Muzeul Shelburne ) și primul lor Rembrandt: două gravuri vândute la licitație New Yorker Tocmai în acești ani (din până în ) s-au concentrat interesele lor asupra lucrărilor olandeze din secolul al XVII-lea (Fig ), în paralel semnificativ cu cele pentru Școala de Barbizon Când, din , arta contemporană și-a făcut intrarea în casa de pe Strada șaizeci și șase și simptomatic că atenția lui Henry este concentrată asupra Courbetului, "lângă Rembrandt - preferatul meu [sic]" (Fig ) Această predilecție simptomatică pentru operele contemporane, de natură realistă, și-a găsit paralela în realismul olandez, iar alegerile lor au fost ghidate de o chestiune de gust, de predilecție estetică: "Harry Havemeyer nu a cumpărat obiecte doar de dragul de a face achizitii Îi plăceau cele care se potriveau în casa lui " într-un mod complet analog, mulți alți colecționari și-au dedicat energiile (și capital) pentru a asigura lucrări olandeze, a căror apreciere a fost într-un anumit sens facilitată de gustul pentru arta franceză Peter Arrell Brown Widener începuse probabil să colecționeze în anii optzeci ai secolului al XIX-lea, iar în această decizie trebuie să fi avut o anumită pondere exemplul avocatului său (și marelui prieten) John Graver Johnson Printre diferiții magnați ai epoca de aur Widener a fost cel care mai mult decât alții a căutat legitimitatea socială prin adepții săi cumpărături Tot pasionat inițial de Școala Barbizon , s-a întors curând față de Vechii Maeștri, datorită și intrării progresive în afacerile artistice a fiului său Iosif Ambii Wideners au apelat apoi la sfaturile istoricilor de artă pentru alegere și evaluarea lucrărilor Probabil și în acest caz Johnson a jucat un rol cheie, prezentându-și consilierii prietenilor: Bernard Berenson, Cornelis Hofstede de Groot e Valentiner însuși primul tablou al lui Rembrandt care a intrat în casa Widener a fost un portret al SAARiNEN , p - ; pentru colecția Havemeyer și fundamental SPLENDiD LEGACY Vezi și Ti INTEROW ; LiEDTKE ; MinTY , pp - SPLENDiD LEGACY , p (nr ) LiEDTKE Gluma este amintită de Louisine Havemeyer în memoriile sale: HAVEMEYER , p Vezi și CHEIE , p - Soții Havemeyer reușiseră să pună mâna pe așa-numitul Gilder (Herman Doomer) (azi Metropolitan Museum of Art, New York, , fig ) în , stârnind interesul presei și marcând începutul unui proces care avea să atingă apogeul odată cu expoziția din , pentru care cf infra Despre povestea portretului lui Rembrandt și foarte important QUODBACH - SAARiNEN , p QUODBACH , p - Despre influența lui Johnson asupra Widener MinTY , pp - Nu eu Mă concentrez aici pe povestea colecției John G Johnson deoarece, în comparație cu celelalte cazuri examinate, al său și se distingea atât de mult printr-o predilecție pentru alți artiști (a iubit, de exemplu, pe primitivii germani mult mai mult în comparaţie cu Rembrandt) ca şi la alte subiecte Despre Johnson cf cel puțin SAARiNEN , pp - ; Mentolat , p - ; DEWiTT Definiția, după cum se știe, derivă dintr-un roman celebru al lui Mark Twain și Charles Dudley Warner: TWAiN- WARNER QUODBACH , p Colecția cuprindea șase Troyon, cinci Dupres, patru Millets, patru Daubugy, patru Diaz și unul Rousseau Aceste date sunt învățate datorită numărării pe care Esmee Quadbach a efectuat-o pe un inventar al colecţie care consemnează posesiunile anilor dintre şi - : cf QUODBACH , p - Pentru o O prezentare utilă a lucrărilor olandeze din colecția Widener vezi anexa din MinTY , pp - BROWN , p : "În timp ce PAB Widener era extrovertit din fire și entuziast și eclectic în arta sa cumpărături, fiul său a fost rezervat în manieră și discriminator în gusturile sale" și, a subliniat Brown, "colectând pentru tatăl [ ] a rămas o chestiune de modă, în timp ce pentru fiu a fost un interes absorbant" Vezi și MiNTY , p - QUODBACH , p - "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte Saskia, soția artistului, achiziționată în dintr-o colecție engleză Alegerea de colecțiile de nobili englezi ca bazin privilegiat pentru achiziționarea de lucrări nu a fost întâmplătoare: în acest fel am încercat să vedem garantată o proveniență străveche și prestigioasă, într-un fel pentru a evita frauda în realitate, colecția lui Widener era ținta olandezului Leonardus Nardus, prezentat lui Widener de Johnson, care a înghesuit colecția de falsuri Peter Widener a devenit suspicios când, în , și-a dat seama că cei trei Vermeer cumpărați de Nardus nu fuseseră incluse în noul catalog al artistului pregătit de Hofstede de Groot , e mulțumită mai ales interesului fiului său Iosif, a venit însuși savantul olandez a cerut o examinare a tablourilor suspecte Valentiner, care colaborase de câțiva ani mai întâi cu Hofstede de Groot la Haga , a luat parte la întreprindere și datorită relatării sale despre unii pe alții mai aflăm câteva detalii despre descoperirea îndrăzneață a fraudă: Oricine cunoaște numele colecționarilor olandezi din secolul al XVIII-lea și al XIX-lea secolele vor recunoaște imediat falsificările stupide de pedigree în Widener mai vechi catalog Acestea au trezit mai întâi suspiciunile fiului domnului Widener, Joseph E Widener, care, din toată familia, a avut cel mai mare interes pentru colecție în căutarea documentelor tânărul Widener a descoperit o oarecare incertitudine în istoria unuia dintre tablouri și a scris unul dintre cei doi dealeri cerând lămuriri Această persoană s-a întâmplat să fie plecată într-o călătorie și scrisoarea a fost trimisă mai departe colegului său Acesta din urmă a trimis un răspuns domnului Widener, apoi, aparent din greșeală, a returnat scrisoarea lui Widener destinatarului inițial Acesta din urmă, ignorant din toate acestea, a trimis și un răspuns Astfel, tânărul Widener a primit de la acești bărbați doi în întregime povești diferite, ambele improvizații evidente ale momentului, despre același tablou Când Hofstede de Groot și-a dat seama de gravitatea situației, i-a sugerat Widener va reuni un grup de experți pentru a studia lucrările: Berenson a ales, evident, primitivii italieni; Fry s-a ocupat de pictura engleză; Au venit Friedlander și Bode consultat pentru primitivii olandezi Datorită operațiunii de "recuperare" de către Hofstede de Groot și alți savanți, a declanșat de la incidentul amintit de Valentiner, colecția Widener a putut în sfârșit să se prezinte la mai bine și a început publicarea unui nou catalog, publicat în și editat de savant olandez și de Valentiner Povestea falsurilor lui Nardus exemplifica bine transformarea progresivă a lui moguli spre lucrări considerate capodopere incontestabile (într-un teren riscant în care frauda erau practic după colț) și că aveau o anumită proveniență, una reală pedigree, ca să folosesc cuvintele lui Valentiner, care îi permiteau colecționarului să nu fie fraudat Tocmai în acest context, atât de multifațetat și plin de posibilități, a intrat primul Şederea în SUA a lui Wilhelm Valentiner , p din acesta, pp - ; MinTY , pp - Widener a cumpărat nouăzeci și trei de lucrări bune de la Nardus: cf MinTY , pp - Despre Nardus și partenerul său, Michel van Gelder: LOPEZ LOPEZ , p - STERNE , pp - ; Îmi asum libertatea de a amâna, pentru o imagine mai exhaustivă a anilor de formare a savant, la discursul susținut cu ocazia conferinței Kunsthistorisches institut din Florenz dedicată Cunoscători germani între secolele al XIX-lea și al XX-lea, ale căror lucrări sunt în presă: MASCOLO Savantul face referire aici la catalogul anterior al colecţiei: WiDENER - VALENTINER , p A se vedea și LOPEZ care, datorită corespondenței dintre Widener și Johnson, ne permite să datăm episodul amintit de Valentiner în QUODBACH , p - ; QUODBACH , p - ; LOPEZ , p HOFSTEDE DE GROOT-VALENTINER ; VALENTINER - Nancy Minty a subliniat cum a fost standardul de calitate către care piața s-a îndreptat treptat stabilit prin cumpărarea Havemeyer în , și la care colecționarii, de-a lungul timpului, au apelat din ce în ce mai mult Marco M Mascolo Studii de Memofonte Valentiner venise în Statele Unite din Germania ca curator al Departamentul de Arte Decorative al Muzeului Metropolitan din New York, în Mulțumesc față de abilitățile sale de cunoscător al picturii olandeze, nu a întârziat să ia legătura cu specialiştii colectori de curent faptul că a colaborat cu Hofstede de Groot înainte ( - ) și apoi cu Bode ( - ), adică cu cei care au fost recunoscuți ca cei mai mari experți în pictura olandeză și în special în Rembrandt , i-ar permite să devină cel punct de referință pentru mulți colecționari de peste Atlantic Așa a fost, de exemplu, pentru John Graver Johnson, care a catalogat Valentiner secțiunea de artă olandeză și germană a colecției sale Între cei doi s-a născut și o prietenie profundă, atât de mult încât Johnson, ca și-a amintit savantul, a vrut să-l însoțească ca ghid în prima sa călătorie în Italia în anii Alegerea lui Valentiner ca director al noului Departament al Mitropoliei Muzeul s-a aliniat perfect și cu politica inaugurată de Morgan când a devenit președinte al acelei instituții: adică recrutarea de savanți în Europa, unde da puteau găsi directori de muzee capabili să traducă organizatorice, expoziționale și achiziţionarea lucrărilor şi în State În , de fapt, a fost publicat Raportul anual al Consiliului de Administrație al Muzeului : acest document anunța inovațiile care ar constitui liniile directoare ale muzeu renovat și, față de trecut, eforturile principale au mers în direcția găsirii conducere puternică , iar alegerea direcției a revenit lui Sir Caspar Purdon Clarke, care a venit de la Muzeul South Kensington din Londra la figuri de prestigiu incontestabil precum Berenson sau, mai exact, Valentiner, pentru a fi îndrumați și sfătuiți în acest moment a cumpararii de lucrari: cf MinTY , p Cu toate acestea, trebuie să aveți grijă să nu returnați colecțiile pur și simplu o operațiune a cărturarilor care au colaborat cu Wideners sau cu Johnosn: în spatele (aproape) fiecărei alegerea a fost de fapt gustul și predilecția colecționarului în RAPORT , pp - se anunță sosirea lui Valentiner în personalul muzeului: "Dr Wilhelm R Valentiner din Berlin a fost numit curator al artelor decorative Dr Valentiner este acum asistentul privat lui Wilhelm Bode, directorul general al Muzeelor Regale din Berlin, precum și asistent oficial în Kaiser Muzeul Friedrich El a fost recomandat în special Administratorilor Muzeului Metropolitan de către dr Bode însuși, a cărui recomandare a fost secundată cu căldură de Julius Lessing, directorul Muzeului Kunstgewerbe in Berlin Sub amândoi acești oameni, Dr Valentiner a avut o pregătire temeinică în diferite ramuri ale muzeului munca, care i-a oferit o pregătire excepțională pentru îndatoririle noii sale poziții aici Gradul lui universitar a fost obținut la Heidelberg, unde, pe lângă faptul că a fost student, a fost timp de un an și jumătate asistentul lui Henry Thode, scriitorul despre pictorii Renașterii După ce a părăsit Heidelberg, a plecat în Olanda, unde a a lucrat sub de Groot și Bredius și a devenit un asistent al acestuia din urmă în Galeria de la Haga în a fost chemat de dr Bode la Berlin, iar în ultimii doi ani lucrează sub el în diverse ramuri ale colecțiilor din Berlin, împărțindu-și timpul între Muzeul Kaiser Friedrich și Muzeul Kunstgewerbe Dr Valentiner a publicat mai multe lucrări importante, prima sa fiind o monografie despre restaurarea Castelului Heidelberg, urmată de o carte despre Rembrandt și un catalog al hispano-ului Ceramica moresca din colecția Alfred Beit din Londra De asemenea, a făcut studii speciale despre ceramica din Olanda și de majolica italiană, iar în ultimul an a fost ocupat cu colecția de musulman arte în Muzeul Kaiser Friedrich" De amintit că cei doi cărturari pregăteau catalogul monumental al artistului: BODE-HOFSTEDE DE Groot - Vezi și SCALLEN , pp - ; MASCOLO VALENTINER , pp - RAPORT Acest document, și punctul de cotitură pe care îl anunță către un nou curs în istoria muzeului, sunt recenzat în Burlington Magazine: vezi MUZEUL METROPOLIT DE ARTĂ De fapt, citim în RAPORT , pp - : "Cu o generație în urmă Muzeul a fost instalat provizoriu într-un casă privată închiriată în acest scop, unde au fost expuse în mare parte un număr relativ mic de obiecte împrumutat pentru expoziție temporară Acum Muzeul este stabilit permanent în clădiri publice sub an aranjament cu Orașul care asigură practic întreținerea și extinderea acestora și a devenit ea însăși cel proprietar al unor mari colecții care mai mult decât să-și umple tot spațiul expozițional [ ] Acum, acel interes [pentru un muzeu de artă, ndr] este bine universal și necesită doar direcție și conducere" Si veda REPORT , p , dove si schizza il ritratto del direttore che si ricercava: "a man of marked executive abilitate, de experiență muzeală practică extinsă, de cunoaștere simpatică a artei, nu a artei speciale a unui "Rembrandt al Americii" Studi di Memofonte Însăși structura muzeului a fost regândită: s-a decis organizarea lui pe Departamente, fiecare legat de o anumită zonă și sub conducerea unui savant care avea nr doar o mare competență și o remarcabilă capacitate organizatorică, dar asta era și în capabil să se gândească la îmbogățirea departamentului pe care îl conducea Și vocația "educativă" a muzeului a fost declarat deschis Avem, de asemenea, câteva informații valoroase despre cum consiliul director al muzeului a decis să acţioneze cu privire la lucrări După reamintire cum, de îndată ce a fost înființată, instituția a trebuit să trăiască din darurile lăsate de persoane private și non-private ar fi putut să-și organizeze colecțiile după criterii "științifice", cel diferența dintre situația actuală: Muzeul nostru a ocupat deja un loc printre marile depozite de artă din lumea civilizată Orice opere de artă sunt onorate de un loc în sălile sale Avem resurse, neadecvate desigur, dar totusi considerabile, cu care sa ne marim colectiile Am fost liberi recent ani să exercităm o discriminare mai atentă în acceptarea cadourilor, iar acum putem riguros excludeți pe toți cei care nu ating standardele recunoscute Putem și acum pentru prima dată construim colecţiile noastre după un plan ştiinţific cuprinzător La alegerea lui Clarke come direttore del muzeo nel suo â€˜nuovo corso' non mancÃ² di trezesc interes și curiozitate și pentru că aceasta, aliniindu-se cu ideea de a se echipa în sfârşit o serie de figuri profesionale de mare profil, capabile să garanteze o organizare bazată pe criterii științifice, a lăsat să se înțeleagă posibilitatea de a putea muzee europene egale : modelul de fapt, deși nu a fost niciodată declarat în paginile Raportului, erau clar muzeele Vechiului Continent Unul mai general a fost asociat și cu politica mitropolitului din epoca Morgan atenție la problemele de artă din mediul New York: reviste ca The Nation sau lo "New York Times" însuși a dedicat un spațiu amplu problemei creșterii colecționării, și Frank Jewett Mather Jr , principalul critic al celor mai sofisticate și mai sofisticate ziare din punct de vedere cultural la acea vreme angajarea la New York a jucat un rol decisiv în propunerea de modele care priveau spre Europa Doar "Națiunea", în anii care precedă imediat sosirea lui Valentiner, a avut urmată de la formidabila extindere a Muzeului Metropolitan și a încurajat pe trebuie să întreprindă o politică de achiziții de lucrări originale, astfel încât să permită ca publicul să se familiarizeze cu noţiunea de autenticitate Acesta a fost procesul care ar conduce Mitropolitul să devină un punct de referință privilegiat pentru colecționari și criticii, într-un crescendo care avea să atingă apogeul în patru ani Evenimentul care ne permite să înțelegem mai bine modul în care aceste diferite instanțe - rolul colecție privată; o regândire a obiectivelor și sarcinilor muzeului; raportul de concurența cu instituțiile europene - erau în dialog și erau în strânsă relație între ele celălalt a fost marea expoziție de pictură olandeză din secolul al XVII-lea anumit timp sau oameni, ci a tuturor artelor din toate timpurile și ale tuturor popoarelor; un om în contact și cu modernul mișcare de artă și nu numai cunoaște, ci și interesat de funcțiile educaționale ale muncii muzeale" de asemenea TOMKiNS , pp - REPORT , p : "În continuare ca importanță alegerii directorului este organizarea mai completă a Muzeul într-un număr mai mare de departamente și găsirea unui curator pentru șeful fiecărui departament nou dotat temeinic de cunoștințe și experiență pentru specialitatea sa și capabil de conducere nu numai în amenajându-și și catalogând departamentul său, dar în extinderea acestuia și în utilizarea posibilităților sale educaționale" ibidem, p Si veda l'editoriale SELECŢIA DOMNULUI CP CLARKE E, ancora piÃ¹ importante, l'editoriale della secțiunea "Arta în America" din "Burlington Magazine": MATHER Era prevista anchea construcției unei noi ai clădirii, affidata agli architetti McKim, Mead e White, care a fost construită în anii următori Vezi RAPORT , p Pentru o privire de ansamblu asupra acestor probleme, cel mai bun punct de plecare este GENNARi SANTORI , pp - GENNARi SANTORI , pp - , mai ales p Marco M Mascolo Studii de Memofonte cu ocazia tricentenarului descoperirii râului Hudson a nenumărate inițiative în tot orașul și chiar și Mitropolitul a decis să organizeze una afisare spectaculoasa De atunci, alegerea a căzut pe pictura olandeză din Epoca de Aur Henry Hudson ( ?- ), navigator englez care a descoperit râul în Golful New York, în se bucurase de un împrumut de la Companie pentru a întreprinde acea călătorie Indiile de Est Olandeze (Fig ) Dar cineva bănuiește cu tărie că acesta a fost doar un pretext pentru a privi numărul impresionant de capodopere sosite în Statele Unite din puţin mai mult de douăzeci de ani Expoziția a fost împărțită în două secțiuni: una, așa cum am menționat, dedicată pictură olandeză din epoca de aur; altul la "Picturi americane, mobilier, argint și alte obiecte de artă, - " În succesul general pe care l-a avut întreaga mașină organizatorică a sărbătorilor, și bine subliniați că expoziția a fost prima, din Statele Unite, dedicată artei olandeze; si de asemenea faptul că putea număra un număr atât de mare de lucrări a jucat în favoarea enormului succes a evenimentului La deschidere în septembrie , recenzii: Royal Cortissoz în "Tribune", Byron Stephenson în "The Evening Post", nu să numărați spațiul amplu rezervat evenimentului pe paginile "American Art News" Si deasemenea din paginile "Buletinului", începând din numărul din mai , au început să dea socoteală despre progresul lucrărilor pentru expoziție și creșterea progresivă a acesteia Nici din partea europeană evenimentul nu a trecut neobservat recenzentii apreciat mai ales alegerile lui Valentiner şi capacitatea lui de a fi reunit un asemenea număr de lucrări şi de atât de înaltă calitate, să rivalizeze, fără teamă de comparație, cu companiile Bode și Hofstede de Groot Friedlander, în special, în paginile sale nu a omis să sublinieze cum Valentiner a arătat, în organizarea expoziției și a catalogului, influența studiilor de Bode și Hofstede ; iar în interviul acordat corespondentului "New York Times" a Pentru a vă face o idee despre numărul de inițiative organizate în diferite muzee publice, a se vedea KUNZ și broșura PROGRAMUL OFICIAL LEViNE poate fi, de asemenea, derulat Numărul din iulie al Buletinului muzeului anunta expozitia, sunt enumerati unii dintre creditori si se anunta catalogul: THE HUDSON-FULTON c Expoziția nu a făcut niciodată obiectul unei analize sistematice, chiar dacă a fost citată cu mai mult de un interes deja din HASKELL , p Vezi MinTY , pp - ; SCALLEN , p - Abia recent e a fost dedicat un eseu monografic: WELLER , cu o anexă utilă (p - ) care oferă un util prezentare generală a lucrărilor expuse în CELEBRAȚIA HUDSON-FULTON a; CELEBRAȚIA HUDSON-FULTON b Expoziția a avut un vârf de de vizitatori între septembrie (ziua deschiderii) și noiembrie Vezi QUODBACH , p ; WELLER a, p , unde savantul definește expoziția drept "prima show de succes în America" Vezi și SUTTON , care insistă pe bună dreptate asupra rolului lui Valentiner în aceste ani cruciali CORTiSSOZ ; STEPHENSON ; THE HUDSON-FULTON a, care citește printre altele că "nu este prea multe de spus că s-a reunit o colecție care depășește cu mult chiar și orice expoziție de vechi maeștri hold in this Country", ibid , p LEVY În fiecare dintre aceste recenzii este dată o listă de creditori Cel mai complet, care enumeră artiști, picturi și creditori, a apărut în THE HUDSON- FULTON a Pentru alte recenzii din ziare și reviste cf PACH ; MAESTRI OLANDEZI ; Olandeză Poze ; KNAUFFT ; CURTIS THE HUDSON-FULTON b, care oferă o listă nedefinitivă a creditorilor și numărul de lucrări pe care le-au pus la dispoziția organizatorilor; THE HUDSON-FULTON c; THE HUDSON-FULTON d, care prevede programul de deschidere al expoziției și concertele care ar fi inaugurat-o; THE HUDSON-FULTON e, care conține câteva recenzii care au apărut în reviste și ziare, inclusiv cele citate de Royal Cortissoz şi Byron Stephenson Fiecare dintre aceste articole este ilustrat, ambele cu reproduceri a tablourilor expuse și cu fotografii ale încăperilor amenajate vezi în special: WALDMANN (de remarcat că articolul este însoțit de nu mai puțin de optsprezece fotografii de lucrări expuse la New York); FRiEDLaNDER ; BRECK ; VALENTINER Cf FRiEDLaNDER , p "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte Berlin, Carl Justi nu a ezitat să declare că expoziția "ar fi fost un eveniment și în Viața artistică europeană" Câteva considerente merită revizuirea, împărțită în trei episoade, a apărut Kenyon Cox în secțiunea americană a "Burlington Magazine" Ca și în celelalte cazuri, Cox analizează unele tablouri (în special lucrări de Rembrandt) dar din ce, în comparație cu alte reviste, reiese paginile catargului englezesc și tocmai noutatea evenimentului: nou pentru Statele Unite, dar şi în comparaţie cu o tradiţie europeană însă, care era mult mai stratificată Cox, de fapt, își deschide textul subliniind modul în care expunerea a permis să ne facem o idee despre mare numărul de capodopere au ajuns în State și câte dintre acestea se aflau deja în colecții public Cox continuă apoi examinând, după cum am menționat, unele lucrări ale lui Rembrandt, subliniind caracterul excepțional de a putea admira fiecare perioadă de creație a activității artistului, şi apreciind caracterul complet al catalogului Acest catalog este un adevărat monument al colecționarilor pe care i-au avut a împrumutat lucrările Mitropolitului Premisa lui Valentiner oferă o perspectivă istorică asupra cum s-a dezvoltat pictura olandeză în epoca de aur, într-un interval de timp, adică identificat de cărturar între aproximativ şi Cheia interpretativă generală e aceea a unei arte care izvorăşte dintr-o profundă răsturnare politică şi socială, în care Compania olandeză, eliberată de jugul apăsător al bisericii, începe să producă lucrări pentru clienți privați Urmând aceeași linie interpretativă, Valentiner explică nașterea lui subiecte noi printr-un interes reînnoit pentru datele naturale și o abandonare a formelor expresii idealiste : un fel de interpretare a artei olandeze din secolul al XVII-lea care era debitor al lecturilor lui Bode şi care poate fi urmărit până la Fromentin Printr-o trecere în revistă a principalelor pictori ai perioadei și o analiză tematică a lor producție, Valentiner are ocazia să arate cum, prin lucrările diverșilor colecții private care au ajuns la New York, s-a putut înființa o expoziție care nu avea nimic de invidiat la evenimente europene similare: AMERICA ARE CUNOAȘTE REALE DE ARTĂ? în aceşti ani multe ziare au intervievat diverşi savanţi Europenii, în special germanii (Bode, Friedlander, Justi) să-și exprime opiniile asupra colecțiilor care vizitaseră în Statele Unite Este un fenomen care a fost analizat amănunțit, pentru a înțelege dinamica care se produce scatenarono nella stampa americana, da GENNARi SANTORI , p - Scrive infatti Cox che la mostra e "o revelație oarecum uluitoare a bogăției recent dobândite de America capodopere", COX a, p Gli altri due articoli apparvero nei successivi numeri della rivista: COX b; COX c COX a, p : "catalogul este foarte plin și explicit, trăind tot ce este necesar unei identificări a imagini și tot ce se știe despre istoria lor" A proposito della completezza della mostra rispetto a Rembrandt: "această colecție ni-l arată [pe pictorul, ndr] în aproape toate stările sale de spirit și în fiecare moment al vieții sale", ibidem VALENTINER , p Xi ivi, p Xii Pentru poziția, rolul și ponderea lui Bode în Rembrandtforschung, cf SCALLEN , p - ; GAEHTGENS , vezi în mod specific Wilhelm von Bode et la peinture hollandaise (pp - ) și Delacroix dans la critique d'art allemande vers (p - ), în special pp - ; MASCOLO Acestea pot fi completate, pentru tema averii artistului între secolele al XIX-lea și al XX-lea, MCQUEEN , cu avertismentul însă că acesta din urmă textul ține cont doar de contextul francez Eugene Fromentin, în Maitres d'autrefois, a descris înflorirea artei olandeze ca urmare a succesului revoluției împotriva jugului străin și bisericesc, susținut de un spirit național reînnoit: "Pour que le peuple hollandais vint au monde, pour que l'art hollandais vit le jour avec lui, il fallait donc, et c'est pourquoi l'histoire de l'un et de l'autre este si concluante, il fallait qu'une revolution se fit, qu'elle ftt profuse, qu'elle ftt heureuse", Cf FROMENTiN , p uitați că Valentiner a revizuit ediția germană a Maitres d'autrefois: VALENTiNER Și de asemenea în introducerea în catalog există un anumit tip de sensibilitate de a citi lucrările prin introducerea lor într-un plus imagine istorică generală, par trăsături tipice fromentiniene ale scrierii lui Valentiner Despre relația dintre Critica franceză și recepția sa americană cf MinTY , pp - Pentru interpretarea tabloului olandese come â€˜morale' e adapta alla progressiva e protestante America cfr MinTY , p - ; Mentolat , p - Marco M Mascolo Studi di Memofonte atat de reprezentativa o colectie [ ] este dovada norocoaselor achizitii facute in aceasta directie de Colectionari americani in ultimii ani O mică uimire se va simți fără îndoială în Europa cercuri de artă despre care a fost posibil să se adune la New York o sută patruzeci și nouă de tablouri primă importanţă Lo studioso continua subliniind cum i magnati americani avessero le idee ben clar ce să cumpere, dezvăluind o pasiune specială pentru un anumit tip de pictură și pentru anumite lucrări: "la asamblarea expoziţiei a devenit evident că colecţionarii americani evidenţiat o preferinţă marcată pentru anumiţi maeştri şi clase de pictură" în special portretele sunt genul preferat, iar imediat după picturile de peisaj, în timp ce naturile moarte și scenele biblice sunt puțin reprezentate Atenția acordată genurilor, temelor și artiștilor continuă de-a lungul paginilor premisei, unde spaţiu mare este rezervat, de exemplu, portretelor şi autoportretelor lui Rembrandt Desigur referințe privilegiate pentru datări și atribuții sunt studiile lui Bode și Hofstede de Groot Este interesant de observat cum savantul a subliniat predilecția colecționarilor pentru un tip de lucrări bine definit: portrete și peisaje, după cum am menționat cele mai reprezentate în spectacol Doar portretele captaseră atenția lui John G Johnson când, vizitând un muzeu olandez, a descoperit că acel gen anume a fost produs "comerț cu ridicata" Într-o perioadă în care New York-ul era în flăcări cu Hudson- Fulton, Johnson a subliniat că "înțelepții" Americii știu, mai ales așa cum este realitatea confirmat de Duveen, că Rembrandt este un mare artist și par să fie iubitor nesățios de portretele sale" Modernitatea pictorului ar putea face să ne gândim la ascensiunea la fel de modernă a Colecția americană: diversitatea acestei expoziții, în comparație cu evenimente europene similare, de fapt, a apărut și din diversitatea specifică a creditorilor Dacă ne gândim înapoi la marea expoziție din , unde puteai admira capodoperele protagonistului școlii olandeze, vom observa că lucrările prezentate acolo provin din colecţiile regale mijlocii Europa În fața unei culegeri oarecum ereditare, rezultatul transmiterii de colecţii din generaţie în generaţie, expoziţia din New York a adus în prim plan a cu totul alt model în care istoricitatea colecţiilor regale a fost înlocuită cu colecţia mult mai tânăr, care avea lucrări care navigaseră pe ocean nici măcar de a deceniu Și în plus, pasiunea pentru realismul francez și pentru peisajele școlii de Barbizon a acţionat cu siguranţă în direcţia unei aprecieri a realismului olandez , în VALENTINER , p iX din acesta, pp iX-X din acesta, pp XVIII-XXIII Vezi și KEYES , p Predilecţia pentru acest tip de subiecte a însemnat că Colecțiile americane, cu excepția celei a Isabellei Stewart Gardner, nu erau înclinate să le achiziționeze în acel moment picturi de istorie: WELLER b În mod semnificativ, una dintre picturile rare de istorie ale lui Rembrandt, care poate fi s-au numărat, de asemenea, printre cele de cea mai înaltă calitate, iar Vizita ( ) a Institutului de Arte din Detroit, cumpărată în , când Valentiner fusese director al muzeului timp de trei ani Cf VALENTINER Că lucrarea a fost cumpărat, și nu a ajuns la muzeu ca un cadou privat, cu o diferență semnificativă, în acei ani, comparativ cu lucrările lui Rembrandt care au ajuns la Metropolitan Museum of New York sau la National Gallery of Washington și a fost subliniat de WELLER b, p , nota Despre lucrare cf de asemenea CORPUS REMBRANDT , p - Tabelul abrevierilor bibliografice se referă, de exemplu, la BODE ; BODE-HOFSTEDE DE Groot - Dar, după toate, această legătură fusese deja observată de recenzenții europeni, cum ar fi de exemplu Friedlander, pentru care cf de mai sus Vezi SAARiNEN , p din acesta, p Despre preferinţa pentru portrete cf de asemenea, MinTY , pp - HASKELL , pp - și cf infra Vezi mai sus "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte care putea fi recunoscut un precedent al acelui stil pictural: Valentiner însuşi era conștient de această legătură, dacă a scris, despre pictura peisajului, că a atins în perioada lui Rembrandt cea mai înaltă perfecțiune din mâna lui Jacob van Ruisdael, nepotul maestrului mai în vârstă Salomon Ruysdael și Meindert Hobbema, care era al lui Ruisdael elev O reprezentare demnă a acestor maeștri prezintă un interes deosebit în America, arătând ca cât de mult fac maeștrii englezi mai vechi și școala Barbizon, ambele atât de bine reprezentate în această ţară, datorează inspiraţiei lor Și legătura dintre pictura antică și cea mai recentă este din nou identificată a despre acel gen anume care este natura moartă Doar la naturi moarte Valentiner dedică câteva considerații importante, citindu-le ca precedentele directe ale a linia de dezvoltare a artei europene care duce la Chardin, Courbet și Manet Pentru a picta Dutch Valentiner recunoaște de fapt primatul de a fi emancipat unele genuri, precum cel peisaj și, bineînțeles, natura moartă, făcându-le autonome și mai ales eliberându-i de legătura cu pictura religioasă Și, de asemenea, pictura lui Vermeer este cultivată în aspectele sale de modernitate, apropierea de contemporani, de exemplu în alegerea umbrelor colorate (Fig ) Valentiner citește într-o cheie contiguă lucrările artiștilor prezenți la expoziție spiritual cu sensibilitatea colecționarilor și nimeni mai bun decât ei nu a putut aprecia modernitatea deconcertantă pe care o transmit acele lucrări este semnificativ faptul că în , pe paginile "Revistei Secolului" a apărut un articol semnat de Louis Arthur Holman intitulat America's Rembrandts Acolo Holman enumeră lucrările a pictorului prezent în Statele Unite şi dacă acestea au fost păstrate în muzee publice sau în mână privat și stabilește o comparație cu Europa Dar autorul explică și interesul colecționari pentru operele pictorului olandez prin legătura profundă care îl leagă de cetățeni americani: o democrație foarte evidentă, care și-a proclamat "câmpul lumea" "conaționalii săi toată omenirea", și nu este de mirare că acești artiști independenți, cu multe părți, ar trebui să găsească în cosmopolit, America eterogenă urmează o mare și apreciativă Lucrările artistului sunt "democratice" pentru că reușesc să ajungă la toată lumea, și la pictor însuși este recunoscut ca întruchiparea unui număr de calități esențiale la auto-reprezentarea cetățenilor americani: curioși, independenți, absolut dincolo dintr-o schemă prestabilită Deși pe un ton mai călcat și mai jurnalistic, articolul spune multe la acest sentiment de identificare cu pictorul și într-un anumit sens se aliniază cu ce scrisese Valentiner în introducerea catalogului expoziției În această direcție ar trebui citite și paginile lui Charles Caffin care, în Povestea lui Pictura olandeză, devine diseminator și interpret al ideilor lui Fromentin și apreciază VALENTINER , p XXIX Cfr ivi, p XXXVii-XXXViii ivi, p XLi, "în multe privințe, Vermeer are mai mult spirit modern decât majoritatea contemporanilor săi - în pictura de umbre, de exemplu, care în lucrările sale sunt albastre, în contrast cu maroul predominant" Sul collezionismo di Vermeer cfr QUODBACH HOLMAN Cfr anche GENNARi SANTORI , p - Holman ( - ) era un editore ed ilustrator canadese, stabilosi a Boston ne , dove studiÃ² pittura Colaborare cu "New England Magazine" vino editor de artă HOLMAN , p Flaminia Gennari Santori a subliniat, în plus, "America's Rembrandts" a exprimat unele dintre problemele cruciale ridicate de colecția americană: aspectul senzațional al fenomenului; identificarea achiziției a unui tablou realizat de un colecționar cu aprecierea sa de către public; definiția unei versiuni americane a lui National patrimoniu comparabil cu cel al natiunilor europene; și, în sfârșit, contradicția dintre privat proprietatea si bucuria publica a operelor de arta", cfr GENNARi SANTORI , p Marco M Mascolo Studi di Memofonte "directitatea și sănătatea viziunii" che sarebbe propria degli olandesi E, curios, anche il cartea de Caffin a fost publicată în Anche nelle sue memorie Valentiner ricordera l'evento come di eccezionale portata: în anul după ce m-am alăturat muzeului ( ) a devenit evident că orice efort ar trebui să fie făcut pentru a contribui la Celebrarea Hudson-Fulton [ ] nu știu cine a decis că i ar trebui să organizeze și să catalogeze expoziția de împrumut a vechilor maeștri, dar cred că a fost Morgan [ ] Până atunci nimeni nu-și dăduse seama câte tablouri olandeze de primă clasă deținea muzeul [ ] Cu Pierpont Morgan în fruntea comitetului, fiecare colecționar a fost ușor convins să o facă împrumuta picturile lui În holurile muzeului picturile erau expuse după un criteriu estetic sau pt grupări tematice, în timp ce catalogul era marcat printr-o ordine cronologică Expoziția a oferit, de asemenea, o cartografiere a achizițiilor colecționarilor în timpul primului deceniu al anului al XX-lea, când unele colecții mari europene au trecut de cealaltă parte a Atlanticului foarte secretosul Benjamin Altman fusese implicat și el în această mare expoziție Industriașul deținea o mare colecție de opere de artă, inclusiv trei dintre tablouri apoi atribuită lui Rembrandt printre cele mai cunoscute din lume: așa-numitul Portret al lui Titus, Bătrâna își taie unghiile, Pilat spălându-și mâinile (Fig ), toate acestea au intrat în colecția lui Altman din vânzarea colecției lui Rodolphe Kann de către Joseph Duveen Includerea lucrărilor din colecția lui Altman a fost posibilă doar după o serie de negocieri și, probabil, datorită medierii lui Valentiner, colecționarul a fost rezolvat în cele din urmă în favoarea împrumutului Acest colecționar secret era ținta sapiților comentariile lui Johnson , care nu a ratat nicio ocazie de a-i arunca ghimpe care, mult mai mult decât alții, beneficiase foarte mult de pe urma dezintegrarii colecției CAFFiN Citiţi, ca exemplu, dedicarea cărţii "Artei prezente şi viitoare a noii Republici al Statelor Unite ale Americii Povestea artei vechii Republici Olandeze este dedicată de autor" Notă pe care Caffin o discută și o rezumă pe larg pe Fromentin, în special cu privire la Rembrandt: cf CAFFIN , pp - Vezi și MiNTY , pp - , în special despre Caffin, p STERNE , pp - De exemplu din colecția Demidoff, care a fost scoasă la licitație în , cf MinTY , pp - Dar spune cu siguranță cel mai frapant exemplu a fost cel al colecției Kann, pentru care vezi mai jos Despre Benjamin Altman și colecția sa și indispensabilul HASKELL , în special moștenirea lui Benjamin Altman (pp - ), la care mai putem adăuga DUVEEN , pp - Lucrările sunt astăzi la Muzeul Metropolitan din New York, dar nu și-au păstrat atribuirea mâinii lui Rembrandt: Portretul lui Titus (stil de, ; LiEDTKE , p - , nr ); Bătrâna care își taie unghiile (stil de, ; LiEDTKE , pp - , nr ); Pilat se spală pe mâini (stil de, ; LiEDTKE , pp - , nr ) În corespondența lui Valentiner, scrisorile lui Altman sunt toate după , iar nr din păcate, nu oferă niciun element care să clarifice în continuare această poveste interesantă Intrebarea din colecția Kann îi era deosebit de drag lui Wilhelm Bode, care publicase un luxos în catalogul colecției: BODE (și vezi și HASKELL , p ) Când Rodolphe Kann a murit în , colecția a fost achiziționată în bloc de Joseph Duveen (și Gimpel) care, odată cu achiziționarea colecției de Oskar Hainauer, și-au asigurat rolul pe care l-a avut negustorul Charles Sedelmeyer cu câțiva ani mai devreme: au posedat adică cel mai mare număr de lucrări ale lui Rembrandt Și nu ar fi ezitat să le pună pe piață, stârnind pe Reacția Bode, cf BODE - Pe colecția Kann și aceste probleme, pe lângă referințele deja citat, vezi DUVEEN , p - ; SCALLEN , p - Altman a împrumutat șase picturi, care au fost catalogate într-un addenda Le indic notând aderarea între paranteze numărul Muzeului Metropolitan (unde, după cum se știe, lucrările au fost donate prin legat: HASKELL ) și trimiterea la catalogul lui Walter Liedtke Frans Hals, Compania festivă la Shrovetide ( ; LiEDTKE , p - , n ); Rembrandt ("stilul de astăzi"), Portretul unui tânăr ( ; LiEDTKE , p - , nr ); Rembrandt, Omul cu lupa ( ; LiEDTKE , pp - , Nu ), și piesa ei însoțitoare, Femeia cu garoafa ( ; LiEDTKE , pp - , n ); Jacob van Ruysdael, Lanuri de porumb ( ; LiEDTKE , p - , n ); Johannes Vermeer, Fata adormit ( ; LiEDTKE , p - , n ) SAARiNEN , p "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte Kann , reușind să apuce multe dintre lucrările care, nici măcar cu un deceniu mai devreme, erau fost expusă la Muzeul Stedelijk din Amsterdam pentru expoziția organizată cu ocazia a încoronării reginei Wilhelmina Tocmai acest eveniment servește la măsurarea schimbării epocale care a avut loc în acelea ani cruciali, între și : unele dintre capodoperele care la Amsterdam, deși în mâini privat, s-a sperat să vadă într-o zi intrând în muzeele europene în loc să ia drumul Statelor Unit Amintindu-și cuvintele cu care Valentiner și-a deschis introducerea în catalog, Sara atunci este ușor de măsurat cât de mult a marcat expoziția din timpul în fața Europei A fost în un moment crucial: cu acel eveniment, de fapt, atât colecționarii, cât și muzeul au fost sancționați construirea cu succes a unei legitimități în dialogul cu Europa pe de o parte și, pe de altă parte, da pozaţi drept moştenitorii naturali ai colecţionarilor europeni Și, de asemenea, Valentiner, datorită lui capacitatea de a interpreta atât nevoia de a-și legitima lucrările într-o expoziție majoră în cel mai important muzeu din țară, în ceea ce privește necesitatea de a propune, aproape de la zero, o cheie pentru citind că obiectele de colecție, el a devenit o autoritate aproape de necontestat în Statele Unite în materie de Pictura olandeză modelul care s-a afirmat cu expoziţia din a fost atât de important încât, încă în , savantul nu a ezitat să propună o lectură la zi a artistului în urma a ceea ce ceea ce făcuse la începutul secolului Cu timpul, însă, Valentiner ar putea la fel de bine desenează o hartă a gusturilor colecționarilor într-adevăr, în continuarea introducerii sale la ale lui carte dedicată Picturilor Rembrandt în America, luate în considerare cum, în comparație cu prima generație de colecționari Rembrandt, și mai ales Havemeyer, care au avut interesul numai pentru lucrările "de timpurii" ale artistului (lucrări, spune Valentiner, "realiste" din treizeci, sau cel mai târziu la începutul anilor patruzeci ai secolului al XVII-lea), sau din nou Vanderbilt, Widener, sau Morgan (așezat mereu spre lucrări din anii ), dacă am fi asistat la o rapidă schimbarea gustului: O schimbare bruscă în atitudinea colecționarilor a avut loc, în principal prin influența lui marele savant Rembrandt, dr Bode, după ce Rembrandt a venit în America picturi din colecțiile lui Rudolphe și Maurice Kann din Paris, colecții în ale căror selecţie dr Bode avusese o cotă Predilecția lui Bode pentru lucrările târzii ale artistului , față de care avea orientat cu răbdare Kann, a fost astfel transportat către State și rezultatul acestei influențe putea fi citit în filigran în predilecția pentru acele tablouri, dintre care multe cumpărate de Benjamin Altman, urmat de mulți alții: Widener, Frick, Mellon, doamna Huntington, Otto Kahn, Goldman Așa cum Bode fusese implicat în formarea acelor colecții, tot aşa şi Valentiner reuşise, de cealaltă parte a Atlanticului, să propună un exemplu care avea să stabilească standardul, pentru următoarele decenii, pentru fiecare expoziție dedicată artistului olandeză Nu este surprinzător, când în Institutul de Arte din Detroit, al cărui director era Valentiner timp de șase ani, a inaugurat o expoziție importantă dedicată lui Rembrandt tocmai expoziția de HASKELL , p ; si vezi infra din acesta, p , ; HASKELL , pp - ; VAN THiEL ; SCALLEN , p - A se vedea nota de mai sus A se vedea LiEDTKE , p , unde savantul îl definește pe Valentiner drept "cea mai influentă autoritate în domeniul artei olandeze în America din anii prin anii "; SCALLEN , pp - și pp - Vezi și LiEDTKE și WELLER Vezi mai sus VALENTINER SCALLEN , pp - VALENTINER Despre acești colecționari și "Rembrandts" lor: KEYES ; vedea de asemenea WELLER Marco M Mascolo Studii de Memofonte Celebrarea Hudson-Fulton a fost punctul de referință Expoziția de la Detroit a fost oarecum repetiție înainte de publicarea lui Rembrandt în America în anul următor Și dacă în Europa, cu atât mai mult după dispariția lui Bode ( ) și Hofstede de Groot ( ), "domnia autorităților Rembrandt recunoscute public " a fost închisă, în America în pragul Depresiunii atenția dedicată artei olandeze era încă mare; este exact acolo moștenirea acelor mari cărturari a fost adunată în principal datorită activității lor student Din nou în , cu ocazia unei expoziții de grafică Rembrandt la Worchester Muzeul de Artă, în spatele eseului introductiv, a intitulat efectiv Rembrandt ca profesor, de ex posibil să vedem moștenirea de durată a evenimentelor din , și Valentiner și, în paginile acelei catalog, punct de referință constant Că după atâta vreme mai erau eu relatează cu ceea ce devenise un adevărat model pentru expozițiile vechilor maeștri în America, și cu principalul responsabil pentru acest succes, Valentiner, spune multe, cred, despre care trebuie să fi fost impactul și amploarea inovațiilor puse în aplicare cu expoziția din , când în cele din urmă, pe partea americană, s-a găsit calea corectă de a sărbători pe cea a Americii Rembrandts și proprietarii lor VALENTINER a; vedea de asemenea SCALLEN , pp - Pentru rolul crucial al lui Valentiner în stabilirea un "canon" cf WELLER Cele două evenimente sunt atât de legate, încât introducerea în catalogul expoziției preia aproape pas cu pas introducerea în volumul anului următor: cf VALENTINER a; VALENTINER Expoziţia a luat origine după ce muzeul a dobândit Vizita lui Rembrandt în (pentru care vezi nota supra) și a fost mediatizat pe scară largă atât de mult încât un număr monografic al Art News i-a fost dedicat lui Rembrandt: VALENTINER b Catherine B Scallen a remarcat, din volumul lui Valentiner, că "în timp ce Valentiner cu siguranță și-a ales citatele bibliografice pentru a indica angajamentul său față de Bode-Hofstede de Groot-Valentiner conceperea operei lui Rembrandt, rezultatul a fost că era imposibil să se desprindă numai din această carte care picturile au fost "descoperite" începând cu anii și care erau cunoscute cu mult înainte Rembrandt din Rembrandt în America a fost în acest sens un Rembrandt modern, unul creat de acești savanți și promovat la Clienții americani mai presus de toate, căci, în adevăr, majoritatea acestor tablouri au fost "redescoperite" în ultimii patruzeci de ani", SCALLEN , p SCALLEN , p CATTON Rich "Rembrandt al Americii" Studi di Memofonte Fig : Rembrandt van Rijn, Herman Doomer, , Metropolitan Museum of Art, New York imagine Â(c) Muzeul Metropolitan de Artă Marco M Mascolo Studi di Memofonte Fig : Gustave Courbet, il ruscello (Le Ruisseau du Puits-Noir; vallee de la Loue), , National Gallery of Art, Washington imagine (c) Galeria Națională de Artă Fig : Unchiul Sam cu o fată olandeză, carte poștală, "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte Fig : Johannes Vermeer, The Writing Girl, ca , National Gallery of Art, Washington imagine (c) Galeria Națională de Artă Fig : Adept anonim al lui Rembrandt, Pilat care se spală pe mâini, c , Muzeul Metropolitan de Artă, New York imagine (c) Muzeul Metropolitan de Artă Marco M Mascolo Studiu Memofonte BIBLiOGRAFiA un BERLIN! a Berlin!, "The Burlington Magazine", , , , pp - AYRES WS AYRES, Muzeul Intern din Manhattan: Instalații de artă private majore din New York City, Diss de doctorat, Universitatea din Delaware BODE W BODE, Studii în istoria picturii olandeze, Braunschweig BODE W BODE, Art in the United States, "Journal of Fine Arts", , , pp - și p - BODE W BODE, Ancient Works of Art in the United States Collections, "Journal of Fine Arts Art", , , p - și p - BODE W BODE, Colecția de pictură a Herr Rudolf Kann la Paris, i-ii, Viena BODE W BODE, Arte și meșteșuguri la sfârșitul secolului al XIX-lea, Berlino BODE - W BODE, Competiția americană în comerțul cu artă și pericolul ei pentru Europa, "Art și Artiști", , - , p - BODE W BODE, Colecțiile americane de pictură în evoluțiile lor recente, "Art și Kunstler", , , p - BODE W BODE, The American danger in the art trade, "Artists and Artists", , , pp - BODE - W BODE, Vânzarea colecției Rudolf Kann din Paris către America, "Art for All", , , - , p - BODE W BODE, Paris și Berlin sub vedetele freneziei cumpărăturilor americane, "Der Cicerone", , , p - BODE W BODE, The Berlin Museums and the American Competition, "Der Cicerone", , , p - "Rembrandt al Americii" Studiu Memofonte BODE W BODE, Viața mea, full , edizione a cura di TW Gaehtgens, B Paul, Berlino BODE-HOFSTEDE DE GROOT - W BODE, C HOFSTEDE DE GROOT, Opera completă a lui Rembrandt, Istorie, Descriere și Reproducere heliografică a tuturor tablourilor maestrului, cu un studiu al vieții și al artei sale, full , Parigi - BRECK J BRECK, Hollandsche Kunst op de Hudson-Fulton tentoonstelling la New-York, "Onze Kunst", , , p - e p - MARO DA BROWN, Raphael's Prestige, in Raphael and America, Catalogo della mostra, a cura di DA Brown, Washington CAFFin C CAFFiN, The Story of Dutch Painting, New York CATTON Rich D CATTON Rich, Rembrandt ca profesor, în Rembrandt și cercul său O expoziție de împrumut de Paintings, Drawings and Etchings, Catalogo della mostra, Worcester (Mass ) , pp - COHEN-SOLAL A COHEN-SOLAL, American permanent imi imaginez o lume nouă Parohie -New York , Truccazzano CONSTABLE WG CONSTABLE, Colectare de artă O schiță de istorie, Londra CORPUS REMBRANDT UN CORPUS DE PICTURE REMBRANDT iii - , curat al lui J Bruyn, B Haak, SH Levie et alii, Dordrecht-Boston-Londra CORTiSSOZ R CORTiSSOZ, Vechi maeștri olandezi, "Buletinul Muzeului Metropolitan de Artă", , , pp - (inițial "Tribuna", septembrie ) COX a K COX, Picturi olandeze în celebrarea Hudson-Fulton i, "The Burlington Magazine", , , , p - COX b K COX, Picturi olandeze în celebrarea Hudson-Fulton ii, "The Burlington Magazine", , , , p - COX c K COX , Picturi olandeze în celebrarea Hudson-Fulton iii, "The Burlington Magazine", , , , p - Marco M Mascolo Studi di Memofonte CURTIS N CURTIS, Hudson Fulton Memorial Exhibition din New York, "Craftsman", noiembrie , pp - DEWiTT L DEWiTT, "Ei ne lasă așa cum ne găsesc, nu ne ridică niciodată": John G Johnson și Maeștrii olandezi, în ERA DE AUR A OLANDEI DUVEEN JH DUVEEN, Ascensiunea Casei Duveen, New York MAESTRI OLANDEZI Dutch Masters at the Hudson Fulton Celebration, "Outlook", , octombrie , pp - IMAGINI OLANDEZE Tablouri olandeze la Expoziția Hudson Fulton de la Muzeul Metropolitan de Artă, "internațional Studio", , noiembrie , p - FRIELDLANDER MJ Friedlander, Expoziția de imagini olandeze la Metropolitan Museum din New York , "Repertorium fur Kunstwissenschaft", , , pp - DIN E FROMENTiN, Å'uvres completes, a cura di G Sagnes, Parigi GAEHTGENS TW GAEHTGENS, L'art, l'histoire, l'histoire de l'art, Paris GENNARi SANTORI F GENNARi SANTORI, Melancolia capodoperelor Picturi vechi de maestru în America - , Milano GERMANS RidiCULE AMERiCAN TASTE Germanii ridiculizează gustul american, "The New York Times", februarie , sec , GOING OLANDEZĂ Devin olandeză Prezența olandeză în America, - , a cura di JD Goodfriend, B Schmidt, A Stott, Leida-Boston ARE AMERICA O CUNOAȘTERE REALĂ DE ARTĂ? Are America o adevărată cunoaștere a artei? Profesorul Justi, eminenta Autoritate Germană, După un Tur al inspecție Răspundeți la întrebare în afirmativ, "The New York Times", februarie , , sec HASKELL F Haskell, Le Metamorfosi del gusto Studii su arte e pubblico nel XViii e XiX secolo, Torino HASKELL F HASKELL, Antichi Maestri in Tournee: le esposizioni d'arte e il loro significato, a cura di T Montanari, Pisa "Rembrandt al Americii" Studi di Memofonte HOFSTEDE DE GROOT - VALENTINER a C HOFSTEDE DE GROOT, WR VALENTINER, Imagini din colecția PAB Widener la Lynnewood Hall, Elkins Park, Pennsylvania Școli timpurii germane, olandeze și flamande Cu un introducere de Wilhelm R Valentiner și note biografice și descriptive de C Hofstede de Groot, Philadelphia HAVEMEYER LW HAVEMEYER, de la șaisprezece până la șaizeci Memoirs of a Collector, a cura di SA Stein, New York HOLMAN LA HOLMAN, Rembrandts din America Creștere remarcabilă a achizițiilor americane de picturi de către Maestru olandez, "The Century Magazine", , , p - ERA DE AUR A OLANDEI Epoca de aur a Olandei în America Colectarea artei lui Rembrandt, Vermeer și Hals, a cura di E Quodbach, in corso di stampa KEYES GS Keyes, Rembrandt Paintings and America, în REMBRANDT în AMERICA , pp - KNAUFFT E KNAUFFT, Hudson Fulton Art Exhibition, "Review of Reviews", , noiembrie , p - KUNZ GF Kunz, Expoziția muzeului în legătură cu celebrarea Hudson-Fulton, "Știință", , , , p - LANBEHN J LANGBEHN, Rembrandt als Erzieher Von einem Deutschen, Lipsia LEViNE EF LEViNE, Celebrarea Hudson-Fulton din , Chicago-Portsmouth-San Francisco TAXĂ FN LEVY, Expoziția Hudson-Fulton, "Artă și progres", , , , pp - LiEDTKE W LiEDTKE, Picturi olandeze în America, Colectionatorii și idealurile lor, în Great Dutch Paintings Din America, Catalogo della mostra, a cura di B Bross, Zwolle - , pp - LiEDTKE W LiEDTKE, The Havemeyer Rembrandts, în SPLENDiD LEGACY , pp - LiEDTKE W LiEDTKE, The Study of Dutch art in America, "Artibus et Historis", , , , pp - LiEDTKE W LiEDTKE, Picturi olandeze în Muzeul Metropolitan de Artă, i-ii, New Haven-Londra Marco M Mascolo Studii de Memofonte LiEDTKE W LiEDTKE, Picturile din Epoca de Aur în Epoca de Aur: Colecționarii din New York și Metropolitan Muzeul de Artă, - , în epoca de aur a Olandei LOPEZ J LOPEZ, "Gross False Pretences": nelegiuirile negustorului de artă Leo Nardus, "Apollo", , , , pp - MASCOLO MM MASCOLO, Wilhelm Reinhold Valentiner ( - ): cunoscător, colecție și muzeografie, în cunoscătorii germani între secolele al XIX-lea și al XX-lea, Proceedings of the Conference (Florenta - octombrie ), editat de F Caglioti, A De Marchi, A Nova, în presă MATHER FJ MATHER JR , Sir Purdon Clarke în America, "The Burlington Magazine", , , pp - MATHER FJ MATHER JR , The Puzzle of Recent Auction Prices, "The Burlington Magazine", , , pp - MCQUEEN A McQueen, Ascensiunea cultului lui Rembrandt Reinventând un vechi maestru în Franța secolului al XIX-lea, Amsterdam MUZEUL DE ARTĂ METROPOLITAN Muzeul Metropolitan de Artă, "The Burlington Magazine", , , p MinTY NT MiNTY, Arta olandeză și flamandă din secolul al XVII-lea în America, - : colecții, Connoisseurship and Perception, Tesi di dottorato, New York University MinTY NT MinTY, Great Expectations: The Golden Era Redeems the Gilded Era, în GOiNG DUTCH , pp - PROGRAM OFICIAL Program oficial Sărbătoarea Hudson-Fulton, New York PACH W PACH, Arta olandeză expusă la Metropolitan Museum, "Harper's Weekly", , octombrie QUODBACH E QUODBACH, "Ultimul Versailles american": Colecția Widener de la Lynnewood Hall, "Simiolus", , , p - QUODBACH - E Quodbach, "Rembrandt's 'Gilder' is here": cum America a primit primul său Rembrandt și Franța a pierdut mulți a Vechilor Săi Maeștri, "Simiolus", , - , p - "Rembrandt al Americii" Studi di Memofonte QUODBACH E QUODBACH, Colecționari americani bogați în artă olandeză: Prima Reise americană a lui Cornelis Hofstede de Groot în , în De la Cuyp la Rembrandt: Colecția Cornelis Hofstede de Groot, Catalogo della mostra, a cura di P Luuk, Gent , pp - QUODBACH E QUODBACH, Epoca lui Rembrandt Picturi olandeze în Muzeul Metropolitan de Artă, Nou York (numero speciale "The Metropolitan Museum of Art Bulletin", estate ) QUODBACH E QUODBACH, Colectarea Vermeer, - , în HOLLAND'S GOLDEN AGE REMBRANDT ÎN AMERICA Rembrandt în America Colectare și cunoscător, Catalogo della mostra, a cura di DP Weller, GS Keyes, T Rassieur, New York RAPORT Muzeul Metropolitan de Artă Al treizeci și cincilea raport anual al administratorilor, New York RAPORT Treizeci și opt de raport anual al administratorilor Muzeului Metropolitan de Artă, New York SAARiNEN AB SAARiNEN, i grandi collezionisti americani Dagli inizi a Peggy Guggenheim, Torino (ediție originală, The Proud Possessors, New York ) SCALLEN CB SCALLEN, Rembrandt, Reputația și practica cunoscătorilor, Amsterdam SCALLEN CB SCALLEN, Wilhelm von Bode și Collecting in America, în HOLLAND'S GOLDEN AGE SPLENDiN LEGACY Moștenire splendidă The Havemeyer Collcetion, Catalogo della mostra, a cura di A Cooney Frelinghuysen, G Tinterow, et alii, New York STERNE M STERNE, Ochiul Pasionat Viața lui William R Valentiner, Detroit STEPHENSON B STEPHENSON, Great Dutch Artists, "New York Evening Post", septembrie SUTTON PC SUTTON, introducere: Un gust pentru arta olandeză, în HOLLAND'S GOLDEN AGE CONSECINȚELE INVAZIEI AMERICANE Consecințele invaziei americane, "The Burlington Magazine", , , , pp - Marco M Mascolo Studi di Memofonte CELEBRAȚIA HUDSON-FULTON a Catalogul unei colecții de picturi ale maeștrilor olandezi din secolul al XVII-lea Hudson-Fulton Celebrare Catalogul unei expoziții desfășurate la Muzeul Metropolitan de Artă, Catalogo della mostra, a cura di WR Valentiner, New York CELEBRAȚIA HUDSON-FULTON b Catalogul unei expoziții de picturi americane, mobilier, argint și alte obiecte de artă, - Sărbătoarea Hudson-Fulton Catalogul unei expoziții desfășurate în Muzeul Metropolitan din Art, Catalogo della mostra, a cura di HW Kent și FN Levy, New York THE HUDSON-FULTON a Expoziţia Memorială Hudson-Fulton, "American Art News", , , septembrie , pp - THE HUDSON-FULTON b [ANONiMO], Expoziția de celebrare Hudson-Fulton, "Muzeul Metropolitan de Artă Buletin", , , , p - THE HUDSON-FULTON c Expoziția Hudson-Fulton, "Buletinul Muzeului Metropolitan de Artă", , , , p THE HUDSON-FULTON d Expoziția Hudson-Fulton: Recepția de deschidere, "Buletinul Muzeului Metropolitan de Artă", , , , p - THE HUDSON-FULTON e Expoziția Hudson-Fulton, "The Metropolitan Museum of Art Bulletin", , , , pp - PROGRESUL COLECȚIILOR AMERICANE The Progress of American Collecting, "The Burlington Magazine", , , , p SELECȚIA DOMNULUI CP CLARKE Selecția lui Sir C Purdon Clarke, "Colecționarul și criticul de artă", , , , p TiNTEROW G TiNTEROW, The Havemeyer Pictures, în SPLENDiD LEGACY , pp - TOMKiNS C TOMKiNS, Merchants and Masterpieces: the story of the Metropolitan Museum of Art, Londra TWAiN-WARNER M TWAiN, CD WARNER, The Gilded Age: A Tale of Today, VALENTINER WR VALENTINER, recenzia lui Eugene Fromentin "Die Alten Meister", "Die Rheinlande", , , p - VALENTINER WR VALENTINER, Picturi ale maeștrilor olandezi, în CELEBRAȚIA HUDSON-FULTON a, p iX-XLiV "Rembrandt al Americii" Studi di Memofonte VALENTINER WR VALENTINER, Expoziția de Gemaldes olandeze din New York, "Monatshefte blan Art Science Society", , , pp - VALENTI - WR VALENTINER, Catalogul unei colecții de picturi și unele obiecte de artă, i-ii, Philadelphia - VALENTINER WR VALENTINER, The Visitation by Rembrandt, "Buletinul Institutului de Arte din Detroit", , , ; , p - - VALENTINER a A treisprezecea expoziție de împrumut a vechilor maeștri: picturi de Rembrandt, catalogul expoziției, curator de WR VALENTINER, Detroit VALENTINE b WR VALENTINER, important Rembrandts in American Collections, "Art News", , , , pp - VALENTINE WR VALENTINER, Rembrandt Paintings in America, New York VALENTINE WR VALENTINER, Jurnalul primilor mei ani americani, "Art News", , , , pp - e pp - VAN THIEL PJJ VAN THIEL, De Rembrandt-tentoonstelling van , "Buletin van het Rijksmuseum", , , , p - WALDMAN E WALDMANN, Expoziția de pictură olandeză a secolului al XVII-lea la New York, "Journal fur bildende Kunst", , , p - WELLER DP WELLER, Vechii maeștri în lumea nouă: expoziția Hudson-Fulton din și moștenirea sa, în GOING DUTCH , p - WELLER a DP WELLER, Rembrandt Paintings in America, în REMBRANDT in AMERiCA , pp - WELLER b DP WELLER, Rembrandt's History Paintings in America, în REMBRANDT în AMERICA , pp - WELLER DP WELLER, Ochiul pasionat al lui WR Valentiner: Modelarea canonului picturii olandeze în America, în HOLLAND'S GOLDEN AGE Marco M Mascolo Studi di Memofonte WiDENER - Catalog de picturi care formează colecția PAB Widener, Ashbourne, lângă Philadelphia, i-ii, Parigi - "Rembrandt al Americii" Studii de Memofonte rezumate În a fost publicat un volum luxos dedicat Picturilor Rembrandt America și editat de Wilhelm R Valentiner În introducerea sa, savantul a considerat că legătură "spirituală" particulară între operele lui Rembrandt și gusturile de colecție American Pornind de la textul respectiv, contribuția reia câteva dintre etapele fundamentale ale povestea celor mai faimoși colecționari americani (Havemeyer, Widener, Altman), concentrându-se despre interesul lor pentru arta olandeză din secolul al XVII-lea De la începutul secolului al XX-lea, de fapt, după după ce a privit mai ales pictura franceză contemporană (în special impresionismul și așa-numita "școală Barbizon"), s-au orientat spre arta antică Just Valentiner a jucat un rol principal în promovarea și modelarea colecția de artă olandeză din secolul al XVII-lea în Statele Unite Mulțumită sprijinului lui colecționari privați și la funcția sa de Director al Departamentului de Arte Decorative al Muzeul Metropolitan de Artă din New York, Valentiner a putut prezenta, în , a expoziție senzațională a operelor de artă olandeze din Epoca de Aur Prin recenzii expoziție, datorită unei analize mai detaliate a introducerii în catalogul expoziției, iese la iveală rolul seminal pe care îl va avea această experienţă în următoarele decenii într-o țesătură cu adevărat unic, în care coexistă atât o dorință de legitimitate culturală, cât și o nevoie pentru a da substanță unei practici neobișnuite până atunci în Statele Unite, Valentiner a năvălit de asemenea, tradiția europeană a studiilor, în special pe Rembrandt, de cealaltă parte a Atlanticului, reușind să dea substanță, cât de bine nu se putea, pasiunii americane pentru artistul în , Wilhelm R Valentiner a publicat o carte de lux dedicată lucrării lui Rembrandt Picturi în America în introducere, Valentiner sa concentrat pe conexiunea "spirituală" între operele lui Rembrandt şi gustul american în colecţie Pornind de la această carte, acest articol ia în considerare câțiva colecționari privați importanți ( Havemeyers, Widener, Altman) și gustul lor pentru picturile olandeze De la începutul al XX-lea, după ce și-au construit colecțiile cu o predilecție specifică pentru franceză picturile contemporane (în special impresioniștii și așa-numita școală Barbizon), ei mutat la vechii stăpâni Valentiner a jucat un rol principal în promovarea colecției de artă olandeză din secolul al XVII-lea in Statele Unite de fapt, în , datorită sprijinului colecționarilor și a lui funcția de Director al Departamentului de Arte Decorative la Muzeul Metropolitan din Artă la New York, a organizat o expoziție uluitoare a maeștrilor olandezi ai epocii de aur Al nostru analiza recenziilor și a catalogului evidențiază rolul fundamental al acestei expoziții în istoria expoziţiilor din Statele Unite Valentiner a putut să se transfere în Statele Unite abordarea europeană în studiul operelor de artă (în special cea adoptată de Bode), astfel marcând un prim pas în construirea gustului american pentru Rembrandt Eliana Carrara Studi di Memofonte iL MANOSCRiTTO AUTOGRAFO DEL DISCORSO SOPRA L'ECCELLENZA DEL S GiORGiO Di DONATELLO Di FRANCESCO BOCCHI În articolul acum îndepărtat dar mereu util pe care Rodolfo de Mattei l-a dedicat lui Francesco Bocchi (Florența, - ), și a menționat, de asemenea, manuscrisul nepublicat al Discursului de mai sus excelenţa Sfântului Gheorghe al lui Donatello Notarea nu a fost urmărită și a rămas limitată in paginile eseului aparut in Arhiva Istorica Italiana , fara a gasi un ecou printre cele savanţi care şi în ultima vreme au abordat opera omului de litere florentin Cu toate acestea, codul, păstrat acum în Biblioteca Marciana din Veneția (Fig ) cu semnează-l iV (= ) , merită, în opinia mea, o altă considerație nu numai pentru că în întregime autograf, dar mai ales pentru că prezintă variații semnificative în raport cu textul publicat apoi la Florenţa, de Marescotti , în Ajuns la Marciana de la biblioteca de mănăstirii S Michele di Murano , manuscrisul este format din de pagini (pe lângă cele două, fără cartulație, protecție frontală, toate x mm) anterior numerotate în stilou, întocmit de Bocchi (Fig ) cu scrisul său inconfundabil ordonat și precis, atestat în numeroase scrisori semnate cu propria sa mână sau în volume adnotate de el Ceea ce iese în evidență în primul rând este absența literei adresate în cod Academiei Florentine de Design care urmează, în tipărit, dedicarea lui Al Serenissimo Cosimo de' Medici Marele Duce al Florenței, acesta din urmă prezent în manuscrisul pe recto și pe versoul celei de-a doua foițe frontale, dar fără data (citit în schimb în proiect Vom cita textele secolului al XVI-lea după următoarele criterii: u s-a distins de v; se face j cu i; sunt introduse accente, apostrofe și semne de punctuație conform utilizării moderne, care a fost urmată și pentru împărțirea cuvintele și utilizarea literelor mari Toate abrevierile au fost dizolvate fără a da socoteală În paranteze În cele din urmă, toate amendamentele noastre sunt plasate în cadru Mulțumiri sincere personalului biroului Manuscrise de la Biblioteca Națională Marciana din Veneția și, în special, la Dr Susy Marcon, de asemenea precum și lui Carlo Alberto Girotto, Salvatore Lo Re, Emilio Russo și Anna Siekiera pentru sfaturi și ajutor Despre figura istoricului din Catania, vezi RUSSi și RUSSi DE MATTEi , p eseul a fost reeditat în DE MATTEi , pp - fără cele două anexe în care sunt enumerate Lucrările a tipărire de Francesco Bocchi și Codexurile de Francesco Bocchi: cf DE MATTEi , pp - Despre figura lui Bocchi vezi de asemenea MENCHI Vezi BARASCH ; KOMOROWSKi ; FRANGENBERG , pp - şi - ; FRANGENBERG , pp și ; WILLIAMS , pp - ; SCHRoDER , pp - ; DE KOOMEN Vezi FRTi-SEGARiZZi , pp - ; MEROLLA , p Vezi GUARDUCCi , pp - nr Cu privire la disputa care a apărut în între Bocchi și editor pentru împrumuturile negarantate întors și pentru muncă neremunerată cf BERTOLI Scrierea și editarea și comentarea în TRATATUL DE ARTĂ A SECOLULUI AL XVI-lea - (de acum înainte GURĂ BAROCĂ - ) Despre averea sculpturii lui Donatelli printre scriitorii florentini din secolul al XVI-lea veac, și în special Doni și Lasca, vezi, pe lângă BOCCHI BAROCCHI - , p nota , de asemenea HERMANS Despre mănăstirea camaldoleză și bogata ei bibliotecă cf BRUSEGAN-ELEUTERi-FiACCADORi , si in special CAMPANA , CROCE , ELUTERi si TROVATO Vezi cele două scrisori păstrate la Florenţa, Biblioteca Nazionale Centrale, ms Filze Rinuccini , cc r și v ( stil florentin, apoi stil comun) și urm r şi v (din septembrie ) adresate lui Baccio Valori ( - ): vezi CARRARA , p și fig - Ca exemplul primului volum din Viețile lui Vasari în ediția Giuntina din păstrată acum în Florența, Biblioteca Marucelliana, Re (vezi CARRARA ) sau exemplarul păstrat în Bibliotecă Universitatea din Pisa (SR ) de Istorie Naturală a lui G Plinio Secondo, tradus pentru m Lodovico Domenichi; cu adnotări în margine, în care fie sunt marcate lucrurile notabile, fie sunt citați alți autori, care au scris pe același subiect, fie locuri dificile declarate, sau denumiri de geografie modernă plasate; şi cu plăcuţele foarte copioase din tot ceea ce este cuprins în lucrare [ ], la Veneţia, după Gabriel Giolito de' Ferrari, : cfr CARRARA Citez aici și mai târziu din copia lucrării păstrată în Biblioteca Apostolică Vaticană (Cicognara iii ) consultat în microfilm la Biblioteca Scuola Normale Superiore din Pisa: cf BOCCHI , pp - manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte publicată în : "în ziua de mai ") , și adresată celor mai iluștri și mai excelenți Domnul și Stăpânul Meu, Signor Cosimo de' Medici, Duce de Florența și de Siena (Fig - ): ceea ce face să presupunem că redactarea este anterioară anului , deoarece abia din acel an Cosimo de' Medici s-a putut lăuda cu titlul de mare ducal Se poate deduce că Bocchi a trebuit să o scrie pe aceasta prima versiune a textului său în tinereţe, în faza de investigare asupra activităţii unor artişti precum Michelangelo Buonarroti și Andrea del Sarto Un alt element util pentru datare vine apoi din comparația dintre proiect manuscrisul și cel tipărit al pasajului în care Bocchi se ocupă de particularitățile expresive ale artelor figurat şi a modalităţilor de realizare a acestora de fapt, manuscrisul venețian relatează: Dar mijloacele acestor arte sunt cele care, după cum am înțeles, datorită dificultății lor de la operatie aceasta frumusete realizata tine departe imperium că fiind ei astfel, et di număr aproape infinit, pe care toți unul câte unul nici nu-l domesticește și nici [c r] in acea forma domar pot fi făcute după simțurile noastre, din acest motiv meșterul încă nu se poate uni împreună cu această frumuseţe, care trebuie să fie compusă în măsură din ele Dar dimpotrivă, nu așa cu arhitectura și sculptura, pentru că acestea, fără ele finalul lor este cert, subiectul și acele mijloace care duc la final nu sunt dificile mult, într-adevăr, ei sunt întotdeauna mai rapid să primească și să genereze acele forme decât de la meșterul priceput in fata sunt impartite Marmura nu este respingătoare și nici nu provoacă probleme sau probleme în niciun fel sculptor, că nu ajunge la acel capăt și acea frumusețe pe care o avea în suflet propus În versiunea finală, totuși, citim un text foarte diferit: Dar mijloacele acestor arte sunt acelea care, după cum am apreciat, datorită dificultății lor de la operatie aceasta frumusete realizata tine departe Ele sunt așa, și așa ca număr grozav, că fiecare unul câte unul nu poate nici înlesni, nici îmblânzi în acea înfățișare, care este o față mică În opinia noastră Și din acest motiv meșterul nu poate încă să se alăture sau să se alăture această frumuseţe, care trebuie să fie compusă din ele în măsură Dar, dimpotrivă, nu la fel se întâmplă și cu arhitectura și sculptura, pentru că acestea, fără a avea un scop sigur, subiectul și acele mijloace care duc la final nu sunt foarte dificile, dimpotrivă sunt întotdeauna gata să primească și să genereze acele forme care sunt la început de la meșterul, care este perspicace împărțit Și prin aceasta mă refer la sfârșitul artei, care într-un anumit fel nu aparține meșterului inconfortabil sau dur; ci a ceea ce are în vedere binele comun și calitatea lucrului motivul este foarte diferit, într-adevăr este dificil mai presus de toate lucrurile și este infinit dorit de artă Et deoarece acest scop trebuie să genereze obiceiuri în favoarea rasei umane, deci a guvernării civile are o grijă deosebită și apreciază figurile care trezesc gânduri sfinte în sufletele celorlalți et caste, iar pe de altă parte îi îndepărtează pe cei care aduc în minte lascivie și imoralitate; cum spui să fi avut loc în Santa Caterina și în S Biagio, pictate la Roma de Buonarruoto în Judecata care cifre (pentru că au dat naștere puține obiceiuri demne de laudă) nu a durat mult a ordonat altfel și li s-a luat acea calitate a vederii pe care niciun scandal nu o putea naște Marmura, așadar, nu este respingătoare, să vorbim despre ceea ce am început, nici în vreun fel unii îl tulbură pe sculptor pentru că nu ajunge la acel capăt și la acea frumusețe pe care o poseda în sufletul lui rânduit Vezi BOCCHI , pp - Vezi FASANO GUARiNi , p Trebuie amintit că anexarea definitivă a Sienei și a teritoriului acesteia din o parte din Florenţa a avut loc în : cf FASANO GUARiNi , p Pe De laudibus Michaelisangeli Bonarroti pictoris, sculptoris atque architectoris nobilissimi oratio păstrat în Marea Britanie Biblioteca Londrei, ms Egerton , cod civil r- r, cf cel mai recent CARRARA , p și fig ; BLUM , p ; CARRARA A se vedea WILLiAMS referitor la Discursul despre excelenţa operelor lui Andrea del Sarto, pictor florentin (Biblioteca de la Uffizi, ms , cod civil r- v) Este citat din cc v- r Este citat din BOCCHI , pp - Eliana Carrara Studii de Memofonte Dacă, după cum a observat Paola Barocchi, comentând pasajul în cauză, asemenea observații se găsesc în Dialogul în care discută despre erorile și abuzurile pictorilor cu privire la istorii Cu multe adnotări făcute asupra Judecății lui Michelagnolo și a altor figuri [ ] de Giovanni Andrea Gilio, publicate în Camerino, de Antonio Gioioso, în , principala sa sursă de inspirație , și din de remarcat însă că scrupulele contrareformiste exprimate în această lucrare cu privire la frescă Michelangelo par să ajungă la Bocchi cu o anumită întârziere, din moment ce nu sunt consemnată în prima ediție, care a rămas scrisă de mână, dar numai în varianta tipărită și altele probabil, în opinia mea, că preocupări similare de natură morală la autorul Discursului, că a fost și preot , sunt rezultatul schimbării climatului religios instituit de regimul Medici în anii şaptezeci ai secolului al XVI-lea, cu intervenţii grele şi asupra marilor colonii de studenţi străini împrăștiați în Ducat , iar aceasta ar fi o întâlnire potrivită pentru a doua ediție apoi a aterizat în tipografia Marescotti A citi în profunzime codul venețian înseamnă așadar și evidențierea lor diferenţe faţă de tipărite în ceea ce priveşte sursele: o dovadă că putem realiza analizând mai întâi gama vastă de citate din textele clasice afișat de Bocchi în lucrarea sa; ca pe cc v- r din manuscris, când omul de litere Florentine se oprește asupra a ceea ce este remunerația care trebuie atribuită pieselor de bravura luate în considerare de calitate intelectuală scăzută: Și de această natură era artificiul lui, care cu un studiu minunat exersase în [c r] a trage, a făcut aceasta cu atâta măiestrie, încât la fiecare lovitură, rămânând pe loc destul de departe, într-un ac, care era semnul destinat, înfigea un năut Pentru că așa a fost văzut de Alexandru cel Mare și foarte admirat, însă, nu primește de la el alt dar decât unul năut, acest mare rege judecând că truda și industria, de parcă ar fi admirabile și extrem, totuși într-un subiect ticălos și deșar folosit, dacă nu ar fi un fapt grozav de apreciat foarte onorat Și din același motiv, așa cum spune Cicero, a fost Vulcanul construit de Alcamenes este foarte lăudat pentru că în asta, toate acestea Stând în picioare și îmbrăcat, părea potrivit că era șchiop, ce urâțenie dovedindu-se a fi marfa atractiva si gratioasa a marelui geniu al meseriasului, in sufletele altora nu numai placere dar uimire etiandio generat Și apoi în corpurile umane se spune că are frumusețea apare atunci când fiecare dintre părțile lor este comparată cu celelalte din respect pentru ele măsurat un întreg este unit și compus împreună, care în parte nu este niciunul față de sine sau lasciv sau diferit, dar asemănător cu ea însăși de jur împrejur și adecvat Mențiunea cultă, dar didactică, a pasajului ciceronian , care urma să sature a exemplul luat din Cortegiano al lui Baldassarre Castiglione, este eliminat în al doilea comitetul editorial, care abordează problema astfel: Și de această natură era artificiul omului care, cu un studiu admirabil, exersase tragerea în semn și cu atâta industrie a făcut asta, încât cu fiecare lovitură, stând într-un loc oarecum îndepărtat, într-un ac, care era semnul destinat, fără greșeală a înfipt un năut Perloche, când a văzut-o Alexandru cel Mare l-a admirat foarte mult, dar de aceea nu i-a dat nimic altceva în dar, dacă nu un mare cantitate de năut, acest mare rege judecând acea muncă și industrie, deși era admirabilă și extrem, totuși folosit ca subiect de bază și în zadar, dacă nu ar fi o mare ispravă să fii apreciat foarte onorat Nu contează că silueta este ciudată sau deformată și puțin în sine Cf BOCCHI BAROCCHI - , p (cu referire la p nota ) Lucrarea lui Gilio este publicată în TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - , ii, pp - ; pentru pasajul în cauză cf p Cf BERTOLI , p Despre lecturile teologice problematice legate de Judecata lui Michelangelo cf MORONCiNi A se vedea LO RE Cf De natura deorum, i, Cf CASTIGLIONE BARBERiS , p (cartea a II-a, cap XXXi) manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte același grațios, dar artificiul este așteptat fără mai mult; ceea ce, dacă este făcut atractiv și cu sens, da foarte apreciat si foarte apreciat Pe lângă aceasta, se spune că are loc în corpurile umane frumusețea, când fiecare dintre părți este comparată cu celelalte, din respect reciproc ea răspunde măsurat și se unește, astfel încât un întreg și o parte sunt compuse împreună niciunul față de sine nu este indecent sau diferit, ci potrivit și asemănător cu el însuși Dimpotrivă, și numai în proiectul care a ajuns în presă, care include citarea a autor precum Pliniu, capabil să ofere lui Bocchi un exemplu perfect potrivit în tratamentul costumului: [ ] nu va fi din scop din acest motiv să luăm în considerare ceea ce aceasta [scil obicei] la bărbații care trăiesc, care apoi meșterii, acum cu marmură și acum cu culori, încep să imite El nu are nicio îndoială că patimile sufletului sunt în trup oamenii nu folosesc prea mult, și că așa, așa cum sunt, adesea în aparența, care este exterior, nu apar; pentru că sunt imprimate pe trup și aproape în întuneric și în întuneric obscuritatea gândurilor noastre, oricui se uită, ele aruncă lumină și aproape vârfurile degetelor demonstrează mințile Et asta se vede toată ziua: că el, care mai înainte a fost pictat cu mânie și forță, în un pericol la scurt timp după, unde trebuie să se îndoiască de viața lui, tot palid și timid în frunte este cunoscut Aceste înfățișări ne arată acum obiceiuri de prudență, acum de liberalitate, et talhora, după cum se întâmplă adesea, a contrariilor săi iar obiceiul este un scop solid care, mișcat de natură, prin propria voință se folosește și, pentru că își are rădăcinile în sufletul nostru, prin obiceiul ferm el folosește și, la scurt timp după aceea, compune calitatea vieții la om; ca ad hora ad hora da spune despre oricine, indiferent dacă este politicos sau imoral Dar pentru că sculptura și pictura sunt arte echivoc și mai puțin nobil și mai puțin perfect decât ceea ce are ființa ei prin definiție și pentru natură; pentru aceasta se cunoaste un singur indiciu si un singur semn in ambele, ma refer la fata, care cu culori, iar cu dalta în marmură, se distinge primul, precum scrie Pliniu, care exprima obiceiul, era Aristide Tebano, meşter singular şi mult celebrat, şi pentru al lui lucrări apreciate pe lângă manieră și ținute cu mare cinste Dar obiceiul la om așa prin multe părți se vede, totuși nu datorăm decât pe aceea vorbirea, care, ca și chipul, este mai mult în acest material propriu-zis și mai singular În schimb, scriitorul latin nu este menționat în prima redactare a pasajului examinat, la fol r din manuscrisul Marciana: [ ] nu din acest motiv vom lua în considerare ce este aceasta obicei în bărbații vii, care de atunci încolo meșterii acum cu marmură și acum cu culori să imita pe care le întreprind El nu are nicio îndoială că pasiunile sufletului în trupul uman nu folosesc prea mult și că așa, așa cum sunt, adesea nu apar din exterior De ce se întipăresc asupra cărnii, aproape în întunericul și obscuritatea gândurilor noastre, asupra cărora uite, ele dau lumină și arată spiritele aproape cu un deget Și asta se vede toată ziua el, care tocmai acum se afla în fața furiei și a forței, s-a vopsit, în pericol puțin mai târziu, unde el din viața lui trebuie pusă la îndoială, se cunoaște tot palid și timid în frunte; care ni se par ei arată obiceiuri de prudență acum, acum de liberalitate și uneori, așa cum se întâmplă adesea, ale sale Nu am fost de acord Aceste costume, cum ar fi prin intermediul mai multor părți pot fi văzute, cum ar fi Aristotel într-un tratat , pe care îl scrie în special despre aceste lucruri, mărturiseşte, noi totuși doar despre acea parte trebuie să vorbim, care, ca și chipul, și mai mult în aceasta materia proprie și mai singulară Este citat din BOCCHI , pp - Vezi BOCCHI BAROCCHI - , p (cu referire la p ) pentru cel comentariu pas Este citat din BOCCHI , pp - Vezi BOCCHI BAROCCHI - , p (cu referire la p - nota ) pentru comentariul la pasaj Aceasta este Poetica aristotelică (și mai ales secțiunea a) Eliana Carrara Studii de Memofonte Totul sugerează că lectura atentă a lui Bocchi a Naturalis historia (XXXV, ) de Pliniu poate să fi avut loc între cele două proiecte ale tratatului despre capodopera Donatellian sau, cel puțin, că această lectură a dat roade doar în corpul versiunii definitivă apoi publicată în Dacă răsfoim paginile textului autograf al Discursului, pe fol v recunoastem alta discrepanță semnificativă față de ceea ce se citește în ediția tipărită, unde alfabetizați Florentine, discutând încă despre "obiceiul" (fol r), se oprește asupra "heroica virtÃ" și se atașează de de exemplu, marile creații ale artiștilor din trecut sau ale contemporanilor săi În manuscrisul lui Marciana citeste de fapt: Acum, la fel cum este greu ca această virtute eroică să se regăsească în oamenii vii, tot mai mult va fi greu pentru fiecare meșter să ia în considerare și să-și imagineze acel obicei, care este al ei potrivită și demnă De unde printre cei din vechime acel viteaz și excelent sculptor Fidias, dorind să o facă statuia lui Jupiter și acest obicei, despre care vorbim, să ne exprimăm, neputând face acest lucru la momentul respectiv cei care au trăit pentru a vedea, din cuvintele lui Homero avertizat, și-au format chipul plin de divin maiestate ceea ce (cum spun unii) Michelagnolo Buonarroti a facut si in pictura Charon, care trebuind să apară de o natură crudă foarte și foarte mult [ c v] furie furnizată, a imitat acele cuvinte ale lui Dante Diavolul Caron cu ochi de jar Lor arătând spre toate recoltele, bate cu vâsla cine se aseaza Dar Donatello a dezbrăcat de astfel de ajutoare, considerat (după cum cred) în mintea lui unul divin mărinimos și o măreție cerească, ca un adevărat campion al lui Dumnezeu, și care în slujbele sale a slujit, a fost la cerere În ediția editată, textul sună după cum urmează: Acum, ca și el, este greu ca această virtute eroică să se regăsească în oamenii vii, foarte va fi mai greu pentru orice meșter să ia în considerare și să-și imagineze acest obicei decât pentru tine potrivită și demnă Pentru că Phidias, printre antici un sculptor viteaz și suveran, dorind să facă statuia lui Jupiter și acest costum, despre care vorbim, exprimă foarte mult, neputând că atunci în cei care trăiau pentru a vedea, mișcați de cuvintele lui Homero i-au format chipul plin de măreție divină Acest lucru, după cum spun unii, a fost făcut și de Michelagnolo Buonarruoti în pictura Charon, care, trebuind să pară foarte crud și plin de mânie, a imitat acele cuvinte ale lui Dante: Diavolul Caron cu ochi de jar Lor arătând spre toate recoltele, Bate cu vâsla pe cine se așează Leonardo da Vinci a fost încântat de această minune, după cum se spune despre miraculoasa Cina cea de Taină care în Milano a pictat, unde în Apostoli a exprimat costumul atât de nobil, încât întotdeauna pentru acest lucru a fost lăudat de toți; ci în capul lui Hristos (în care frumusețea și măreția suverană admirabil și fiecare perfecțiune divină pe care a vrut să o demonstreze) nu și-a putut oferi părerea și nu a făcut-o Găsind cu gândurile sale cum ar răspunde demn la asta, a părăsit acea vârstă nesfârșită imperfect Dar Donatello, împiedicat de dificultatea marmurei, se gândi, după cum cred, A se vedea CARRARA , în special pp - Cf iad, iii, - Citatul lui Dante este prezent, încă de la ediția din a Vieților, și în Biografia lui Michelangelo a lui Vasari: cf VASARi BAROCCHI-BETTARINI - , Vi, p manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte în mintea lui o mărinimitate divină și o virtute cerească, ca un adevărat campion al lui Dumnezeu, iar cine slujea în slujbele sale era solicitat Prin urmare, în versiunea finală a scrierii sale, Bocchi a prevăzut să se insereze, prin urmare, textul pasaj referitor la Cina cea de Taină a lui Leonardo, care mărturisește o actualizare importantă pentru aceasta care priveste sursele din domeniul artistic, printre care cu siguranta nu puteau lipsi Vietile lui Vasari, care deja în ediția din , care a apărut la Florența la Torrentino, a raportat că pasaj în cauză, reluat apoi ad verbum în următorul, publicat de Giunti în : De asemenea, a pictat o Cina cea de Taină la Milano pentru călugări din San Domenico la Santa Maria de le Grazie frumos și minunat; iar capetelor Apostolilor le-a dat o asemenea măreție și frumusețe precum cea a Hristos a lăsat-o imperfectă, fără să se gândească să-i poată da acea divinitate cerească pe care o cere chipul lui Hristos Acolo care lucrare, ramanand astfel terminata, a fost tinuta continuu de catre milanezi intr-o forma foarte mare venerația, iar de la ceilalți străini din nou, se așteptau ca Leonardo să-și imagineze și să reușească să exprime acea bănuială care intrase în Apostoli de a dori să știe cine își trăda Stăpânul; pentru care se vede pe toate fețele lor dragostea, frica și indignarea sau mai degrabă durerea de a nu putea înțelege sufletul lui Hristos: lucru care provoacă nu mai puțin mirare decât să ne cunoaștem la întâlnire încăpățânarea, ura și trădarea în Iuda; fără ca fiecare parte a lucrării să prezinte a diligență incredibilă, se întâmplă ca chiar și în fața de masă și să contrafăcute lucrarea țesăturii, a unuia într-un mod în care randamentul în sine nu arată ce este cel mai bun Dacă simpla mențiune a operei lui Leonardo nu poate constitui o dovadă suplimentară a faptul că omul de litere florentin deținea o copie a ediției Giuntina a Vieților , iar aceasta verificat totuși de alte apariții în care Bocchi și-a stabilit pasaje ale lui Vasari narațiune, apoi a aterizat în presă şi acesta este cazul pasajului în care menţionează opera lui Pontormo în corul lui San Lorenzo, criticându-l aspru: Perloche, dacă meșterul nu [scil frumusețea] se găsește în corpul uman, nu este același lucru de artificii negate, precum si printre lucrarile antice si moderne la fiecare ora multe ne să vedem Dar dacă i se asigură numai cu cea a subiectului, fără artificiul singular, nu este mult apreciat si nici foarte laudat Admirabil este artificiul, dimpotrivă, dar subiectul fără har, care se vede în figurile lui Jacopo da Pontormo din San Lorenzo; pentru că el este atât de mult departe în Potopul său de orice motiv, într-adevăr în sine atât de diferit, încât maniera de pictura, chiar dacă este de valoare, arată totuși puținul simț al acestui meșter, care, dorind înăuntru această lucrare depășind toate celelalte, nu a ajuns la mare parte din acele laude care aproape în sine copilărie da a avut și tenul dulce, manevrabil și atât de moale, încât pare respirație terminată, foarte vagă față de sine și grațioasă, dar, plasată într-un subiect divizat fără ordine, dezbinat în firea lui, neplăcut ochiului, nepotrivit în fiecare faptă, arată cât poate acest om în cinstea să avanseze, dacă ar fi folosit atât de mare virtute după rațiune, folosind cu înțelepciune arta și ingeniozitatea, de la care în primii ani a căpătat atâtea laude Cu exceptia frumusețea, care este oferită de unul și celălalt, este, fără îndoială, ceea ce este nu numai perfect și singular [ ] Este citat din BOCCHI , pp - pasajul este comentat în BOCCHI BAROCCHI - , pp - Citat din VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , iV, p : Am scris în italice pasajele plus relevante în acest context Vezi CARRARA Este citat din BOCCHI , pp - pasajul este citat și comentat în CARRARA , pp - , la care da se referă (p - ) și pentru recitirea, în sens pozitiv, a lucrării realizate de Bocchi în corpul său Frumusețile orașului Fiorenza [ ], Florența, Sermartelli, , pp - Pe ciclul decorativ realizat de la artist în ultima perioadă a vieții sale ( - ) vezi FiRPO ; vedea de asemenea SOHM , pp - Eliana Carrara Studii de Memofonte Observațiile grele, deduse palmar din ediția Giuntina a Vieților vasariane , nu sunt însă încă înregistrate în versiunea autografă a Discursului, unde în cc v- r, în schimb, citim următoarele (Fig ): Pentru că, dacă meșterul din corpul uman nu [scil frumusețea] găsește, nu cea însă de artificii negate, la fel cum între lucrările antice și cele moderne vedem multe la fiecare oră Dar dacă i se asigură numai cu cea a subiectului, fără artificiul singular, nu este un mare fapt apreciat si nici foarte laudat Așa cum a fost judecată opera poetului Lucano, a cărui subiect, chiar dacă este nobil și înalt, tratarea totuși și artificiul nu este în asta așa ordonat, încât în nici un fel nu i se poate acorda numele de frumos și desăvârșit Acum frumusețea, care este asigurată de unul și de celălalt, și că fără îndoială [c r] unele că nu numai e perfect și singular [ ] Mențiunea poetului latin din epoca lui Nero - destinată să cadă în proiectul final în respectarea cuvenită actualizare făcută asupra celui mai autoritar text din domeniul artistic, adică Viețile lui Vasari, reeditate în de către Giunti - ne dezvăluie cât de atent a fost Bocchi la dictate ale criticii literare și discuții în acest domeniu Munca lui Lucan, de fapt, a fost marcat dur în Proza lui Pietro Bembo, tipărită în , și această condamnare a fost repetat în Scrisoarea către Bernardo Tasso despre poezia epică a lui Giovanbattista Giraldi Cinzio del ("Nici eu nu am vrut să sugerez flori și lovituri de Lucano sau Ovidio, mi se pare că această diligenţă a reuşit în detrimentul lor; de aici aceia si mai degraba stimat istoric pompos ce poet judicios, iar aceasta mai degrabă ingenioasă decât serioasă") , până la sosirea în paginile Discorsi dell'arte poetica și în special despre eroicul poem al lui Torquato Tasso Cf VASARi BAROCCHI-BETTARiNi - , V, pp - , în special pp - : "[ ] Nu cred, într-adevăr în niciun loc, observat în ordinea istoriei, în măsura, în timp, în varietatea capetelor, nu în schimbarea culori de carne și, pe scurt, fără reguli, proporții sau perspective; dar plin totul de nuduri, cu o ordine, design, inventie, compozitie, colorare si pictura facute in felul lui, cu atata melancolic și cu atât de puțină plăcere în oricine se uită la acea lucrare, încât mă hotărăsc să nu o înțeleg eu însumi, dacă bine eu sunt pictor, sa las judecata celor care o vor vedea [ ] Și pe scurt, unde se gândise trecând prin toate picturile artei din aceasta, nu a ajuns în mare parte la propriile sale lucrări realizate în vremuri trecute; de aici se vede că cine vrea să exagereze și aproape să încordeze natura strică binele care a venit în mare parte de la ea donat" "Îndoială unii" în ms : Am intervenit prin ștergerea termenului repetat din greșeală Cf BEMBO DiONiSOTTI , p (cartea a II-a, capitolul XX): "În ce lucru sunt înșelați; pentru că subiect și bine ceea ce face poezia, sau cel puțin o poate face, fie înaltă, fie umilă sau intermediară ca stil, dar bună în sine sau nu bine niciodată Cu asta este ceva pe care cineva cu cel mai înalt subiect poate să scrie și totuși să scrie în așa fel încât să se spună că compoziția este plină de satisfacții și satisfacții; si alta potra, foarte umila chestiune propunerea de a compune poezia în așa fel încât de către toată lumea să fie considerată foarte bună și foarte bună; da cum a fost a reputat cel al Cicilianului Teocrit, care, de scriere pastorală și foarte josnică, și totuși mult mai mult în preț și în reputație a fost întotdeauna printre greci, că Lucan nu a fost niciodată printre latini, tot ceea ce a supus real şi cel mai înalt s-a pus în faţă" Condamnare analogă în CAPRiANO WEiNBERG - , ii, p Citat de GiRALDi CiNZiO WEiNBERG - , ii, p Vezi TASSO POMA , pp - (Discursul unu): "ceea ce se vede că s-a întâmplat cu Lucan și Silius italicus, unul și celălalt dintre care materia prea largă și copioasă a îmbrățișat: pentru că aceia nu numai conflictul din Farsaglia, după cum denotă titlul, dar tot războiul civil dintre Cezar și Pompei, acestea tot al doilea război african a dus la a avea de-a face cu Aceste materiale, fiind foarte mari în sine, erau capabile să ocupe tot acest spațiu care este permis la măreţia epopeei, fără a lăsa loc invenţiei şi ingeniozităţii poetului Și de multe ori, comparând aceleași lucruri tratate de Silius poetul și de Livy istoricul, mult mai sec și cu mai puțin ornament Mi se pare că le văd la poet decât la istoric, cu totul contrar a ceea ce este natura lucrurilor ar necesita"; și pp - (Al doilea discurs): "Dar dacă în chestiune că el [scil poetul] a propus, unii se va constata că evenimentele s-au petrecut așa cum ar fi trebuit să se întâmple, poate poetul, deci fapte așa cum sunt, imitați-le fără modificare; de aceea se dezbracă de persoana de poet, îmbrăcându-se pe aceea de istoric, pentru că se poate întâmpla uneori ca alții ca poet, alții ca istoric să trateze aceleași lucruri, dar vor fi consideră-le cu alt respect, pentru că istoricul le povestește ca adevărate, poetul le imită ca fiind asemănătoare Si da eu Cred că Lucan nu este poet; Nu sunt emoționat să cred acel motiv care îi determină pe alții să o facă manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte din acest punct de vedere, includerea, ca etalon de judecată sigură în canon al poeților de imitat, și numai în redactarea publicată de Sermartelli, a conceptului de "fabulație eroic": Acum, dacă acest lucru se întâmplă la Homer, se poate spune mai sigur decât Vergil, care, pentru judecata oamenilor literati si discreti, in virtuti poetice mult inferioare si judecati; Dimpotrivă, unde apare excelent și admirabil, totul este pus pe seama imitației lui Homero De ce fabulă eroică, care este substanța poetului și aproape sufletul facultății sale, și puțin față de sine pentru respect pentru episoadele lungi, celebrate mai mult decât orice altceva în opera sa; care da asa cum sunt tratați cu înaltă calitate și cu judecată înțeleaptă, foarte și amabili, așa, în timp ce ei țin sufletul altora de plăcerea ei conexă, ei o îndepărtează, pe de altă parte, din materialul care îi este propriu și principal Dacă noi deja nu vrem să spunem că Vergil s-a angajat să formeze un orator excelent în persoana lui Enea și nu mai este un mare erou, așa cum pare să promite în toată lucrarea Dar cei mulți mașinile, după cum spun autorii acestei arte, atât de des folosite, funcționează bine în așa fel încât judecata poetică se dorește la el, pentru că sunt atât de mulți oameni de zei și zeițe de la el ad hora la acum interpus și împrăștiat prin opera sa, lucrând în lucruri omenești, care sunt foarte autentice la fel, lipsit de multă invenție, uitând substanța scopului său, a lucrurilor forțate și aproape forțate străinii i-au compus poemul, pe care l-a considerat mai târziu diferit și de mulți Nu în limba noastră nu există poeți nobili și excelenți, care poate să fie apreciați merită nu mai puţin laude decât grecii şi latinii [ ] Versiunea fuzionată în tipărirea din constituie așadar o expansiune decisivă faţă de versiunea transmisă din manuscrisul veneţian (Fig ) , şi este documentată în în mod flagrant sensibilitatea atentă a lui Bocchi la dezbaterea asupra poemului eroic vital din Florența lui Francesco I și a Accademia degli Alterati începând cu , înainte de a curge în confruntarea dură din anii următori ( - ), care l-a implicat pe Leonardo Salviati si Tasso insusi Și acest lucru trebuie luat în considerare atunci când se analizează mai profund (cum merită) autorul Discursului despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello, figură care treptat începe să iasă în evidență cu o mai mare claritate și vizibilitate în peisajul cultural contemporan credinta, adica ca nu este poet pentru ca povesteste intamplari adevarate Numai asta nu este suficient; dar nu este poet pentru că este atât de dedicat adevărului detaliilor încât nu are respect pentru verisimilar în universal și cu condiția să povestească lucrurile așa cum au fost făcute, el nu se deranjează să le imite așa cum ar fi trebuit să fie făcute" Lucrarea, tipărită la Napoli abia în , după o primă ediție venețiană din mult criticată de Tasso, a fost totuși compusă la începutul deceniului al VII-lea al secolului al XVI-lea: cf BALDASSARRI ; BALDASSARRI ; RUSĂ , p Este citat din BOCCHI , pp - ; vedea GURĂ BAROCĂ - , p În manuscrisul marcian, pe fol v, textul va avea următorul text: "Hora, se questo in Homero adivenire, più cu siguranță s-ar putea spune despre Vergil, care, prin judecata oamenilor discreți și alfabetizați, în virtuțile poetice foarte inferior și judecat; dimpotrivă, acolo unde apare excelent și admirabil, totul este în imitația lui Homer atribuite În această limbă a noastră nu lipsesc poeți rari și excelenți și care, poate, nu sunt mai puțin lăudabili demn ca grecii si latinii trebuie sa se considere [ ]" Vezi ROSSi ; PLAiSANCE Mai general despre activitatea acestei academii vezi SiEKiERA Vezi WEiNBERG , i, pp - ; WEiNBERG , ii, pp - Vezi și MOLinARi , pp - Eliana Carrara Studii de Memofonte Fig : Francesco Bocchi, Discurs despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello, Veneția, Biblioteca Națională Marciana, ms aceasta iV (= ), cnnr Â(c)MiBAC, Biblioteca Naţională Marciana Fig : Francesco Bocchi, Discurs despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello, Veneția, Biblioteca Națională Marciana, ms aceasta IV (= ), c r (c)MiBAC, Biblioteca Naţională Marciana manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte Figurile - : Francesco Bocchi, Discurs despre excelența Sf Gheorghe a lui Donatello, Veneția, Biblioteca National Marciana, ms aceasta iV (= ), Dedicat lui Cosimo i de' Medici, cnn re v (c)MiBAC, Biblioteca Naţională Marciana Eliana Carrara Studii de Memofonte Fig : Francesco Bocchi, Discurs de mai sus excelența lui S Giorgio di Donatello, Veneția, Biblioteca Naţională Marciana, ms aceasta iv (= ), c v (c)MiBAC, Biblioteca Marciana National Fig : Francesco Bocchi, Discurs de mai sus excelența lui S Giorgio di Donatello, Veneția, Biblioteca Naţională Marciana, ms aceasta iv (= ), c v (c)MiBAC, Biblioteca Marciana National manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte Bibliografie BALTHASARRI G BALDASSARRI, introducere în Discorsi dell'arte poetica a lui Tasso, "Studi tassesiani", XXVi, , p - BALTHASARRI G BALDASSARRI, Încă pe cronologia discursurilor "Artei poetice" (și filigrane din Tasse), "Studi Tassiani", XXXii, , p - BARASCH M BARASCH, Caracter și fizionomie: Bocchi pe Sfântul Gheorghe al lui Donatello Un text renascentist despre Exprimarea în artă, "Revista de istorie a ideilor", XXXVI, , pp - BEMBO DiONiSOTTI P BEMBO, Proză și rime, editat de C DiONiSOTTi, Torino BERTOLI G BERTOLI, Autori și editori în Florența în a doua jumătate a secolului al XVI-lea: "cazul" Marescotti, "Analele istoriei Florenței", ii, , pp - (disponibil online la: http: www storiadifirenze org pdf ex eprints Bertoli pdf ) BLUM G BLUM, Vasari despre evrei: Canonul creștin, Conversia și Moise lui Michelangelo, "Arta Buletin", XCV , , p - GURĂ BAROCĂ - F BOCCHI, Excelența San Giorgio di Donatello ( ), în TRATATE DE ARTĂ CINQUECENTO - , iii, pp - (text), - (nota filologică) și - (cometariu) BRUSEGAN-ELEUTERi-FiACCADORi M BRUSEGAN, P ELEUTERi, G FiACCADORi, San Michele pe insula - insula cunoasterii Opt sute de ani de istorie și cultură camaldoleză în laguna Veneției, Catalogul expoziției (Veneția, mai- septembrie ), Torino BELL C CAMPANA, Manuscrise si incunabule din bibliotecile camaldoleze spre Marciana, in BRUSEGAN - ELEUTERi - FiACCADORi , pp - CAPRIANO WEINBERG - GP CAPRiANO, Della vera poetica ( ), în TRATATE DE POETICĂ ȘI RETORICA DE CINQUECENTO - , ii, pp - (text) și (notă filologică) CARRARA E CARRARA, Un Pliniu adnotat de Francesco Bocchi la Biblioteca Universității din Pisa, "Annali a Scuola Normale Superiore din Pisa Clasa de Litere și Filosofie", s V, iV, , pp - Eliana Carrara Studii de Memofonte CARRARA E CARRARA, O copie a Vieților lui Vasari adnotată de Francesco Bocchi (Florenta, Biblioteca Marucelliana, Re ), în Varchi și alte Renaștere Studii oferite lui Vanni Bramanti, editat de S Lo Re și F Tomasi, Manziana , pp - CARRARA E CARRARA, mitul lui Michelangelo în scrierile lui Francesco Bocchi, în Biografia artistului între artă și literatură Seminarii de literatură de artă, editat de M Visioli, Pavia, în presă CASTIGLIONE BARBERIS B CASTiGLIONE, cartea Cortegiano, editată de W BARBERiS, Torino CROSS GM CROCE, San Michele di Murano din secolul al XVI-lea până la suprimarea mănăstirii, în BRUSEGAN- ELEUTERi-FiACCADORi , pp - DE MATTEI R DE MATTEi, Un "Răspuns" inedit la Machiavelli de Francesco Bocchi, "Arhiva istorică italiană", CXXiV, , p - DE MATTEI R DE MATTEi, De la premachiavelianism la antimachiavelianism, Florența ELEUTERi P ELUTERi, Biblioteca, în BRUSEGAN-ELEUTERi-FiACCADORi , pp - FASANO GUARini E FASANO GUARiNi, Republici si printi instituţiile şi practicile puterii în Toscana mare-ducală " -" , Bologna FIRPO M FiRPO, Frescele lui Pontormo din San Lorenzo: erezie, politică și cultură în Florența lui Cosimo I, Torino FRANGENBERG TH FRANGENBERG, Der Betrachter Studien zur florentinischen Kunstliteratur des Jahrhunderts, Berlin FRANGENBERG TH FRANGENBERG, Arta de a vorbi despre sculptură: Vasari, Borghini și Bocchi, "Journal of the Warburg and Courtauld institutes", LViii, , p - FRATI-SEGARIZZI C FRTi, A SEGARiZZi, Catalogul codurilor marceene italiene Volumul II (Clasele iV și V), Modena GiRALDI CiNZIO WEINBERG - G GiRALDi CiNZiO, Scrisoare către Bernardo Tasso despre poezia epică ( ), în TRATATE DE POETICĂ ȘI RETORICA SECOLULUI AL XVI-LEA - , ii, pp - (text) și - (notă filologică) manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte GUARDUCCi G GUARDUCCi, Analele editurilor tipografilor Marescotti din Florența ( - ), Florența HERMANS L HERMANS, Going local: trei vederi florentine din secolul al XVI-lea asupra Sf Gheorghe a lui Donatello, în The transformarea expresiei vernaculare în artele moderne timpurii, editat de J Keizer, TM Richardson, Leiden , pp - KOMOROWSKi M KOMOROWSKi, Sfântul Gheorghe al lui Donatello într-un comentariu din secolul al XVI-lea de Francesco Bocchi Câteva probleme ale teoriei renascentiste a expresiei în artă, în Ars auro prior Studiază-l pe Ioanni Biatostocki sexagenario dicata, editat de JA Chroscicki et alii, Varșovia , pp - DE KOOMEN A DE KOOMEN, "Poetica" lui Aristotel în critica de artă Francesco Bocchi laudă Sfântul lui Donatello George, în Workshops of the New Parteneriat între scriitori, artiști și editori din cultura italiană între Reformă și Counter-Reformation, Proceedings of the International Symposium, editat de H Hendrix și P Procaccioli, Manziana , p - LO RE S LO RE, Piero Vettori si "neamul Tudesca" din Siena irenism și inchiziție pe vremea lui Francesco i de' Doctori, "Buletinul Societății de Studii Valdezi", CXXiii , , pp - MENCHI S MENCHi, Bocchi Francesco, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, Xi, Roma , pp - (disponibil online la: http: www treccani it encyclopaedia francesco- bocchi % Dictionar-Biografic% ) MEROLLA L MEROLLA, Biblioteca San Michele di Murano pe vremea starețului Giovanni Benedetto Mittarelli cel coduri gasite, Manziana MOLINARi C MOLINARi, Studies on Tasso, Florența MORONCiNi A MORONCiNi, Judecata de Apoi a lui Michelangelo: o credință luterană? în Dincolo de catolicism Erezie, Mysticism, and Apocalypse in Italian Culture, editat de F De Donno, S Gilson, New York , pp - PLAISANCE M PLAiSANCE, dezbaterile în jurul poemelor lui Ariosto și Tasso în academiile florentine: - , în Arme și Iubire Ariosto, Tasso și Guarini în Florența Renașterii târzii, Actele conferinței international (Florenta, - iunie ), editat de M Rossi, F Gioffredi Superbi, i-ii, Florența , i, pp - (publicat și în M PLAiSANCE, The Academy and its Prince Cultură și politică în timpul lui Cosimo i și Francesco de' Medici Academia și Prințul Culturi et politica de CÃ´me ier et de Francois de Medicis, Manziana , pp - ) Eliana Carrara Studii de Memofonte Rossi M ROSSi, Pentru unitatea artelor Poetica "figurativă" a lui Giovambattista Strozzi cel Tânăr, "i Tatti Studii", Vi, , p - RUSIA L RUSSi, De Mattei Rodolfo, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XXXViii, Roma , pp - (disponibil online la: http: www treccani it encyclopaedia rodolfo-de- mattei % Dictionar-Biografic% ) RUSSI L RUSSi, trecutul prezentului Rodolfo De Mattei și istoria doctrinelor politice din Italia, Pescara, Ediții științifice Abruzzo, RUSĂ E RUSSO, Tasso și "romanele", în Tradiția epică și cavalerească în Italia (sec XII-XVI), editat de C Giant, G Palumbo, Bruxelles , pp - SiEKiERA A SiEKiERA, limba vernaculară în Accademia degli Alterati, în Italia lingvistică: discursuri scrise și vorbite Noi studii de lingvistică italiană pentru Giovanni Nencioni, editat de M Biffi, O Calabrese, L Salibra, Siena , p - și - SOHM PH SOHM, Artistul îmbătrânește Îmbătrânirea artei și a artiștilor în Italia, - , New Haven- Londra SCHRoDER G SCHRoDER, "Der kluge Blick" Studie zu den kunsttheoretischen Reflexionen Francesco Bocchis, Hildesheim TASSO POMA T TASSO, Discursuri de artă poetică și poezie eroică, editat de L POMA, Bari TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - Tratate de artă din secolul al XVI-lea între manierism și contrareformă, editată de P Barocchi, i-iii, Bari - TRATATE DE POETICĂ ȘI RETORICĂ DIN SECOLUL XVI - Tratate de poetică și retorică ale secolului al XVI-lea, editat de B Weinberg, i-iV, Bari - GĂSIT S TROVATO, Morelli și selecția de cărți din San Michele și din alte biblioteci monahale suprimate în , în BRUSEGAN-ELEUTERi-FiACCADORi , pp - VASARi BAROCCHI-BETTARINI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , care vizeaza editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - WEINBERG B WEiNBERG, A History of Literary Criticism in the Italian Renaissance, i-ii, Chicago manuscrisul autograf al Discursului lui Francesco Bocchi despre excelența Sfântului Gheorghe de Donatello Studii de Memofonte WILLIAMS R WILLIAMS, Artă, teorie și cultură în Italia secolului al XVI-lea De la Techne la Metatechne, Cambridge Eliana Carrara Studii de Memofonte ABSTRACT eseul își propune să atragă atenția asupra manuscrisului autograf al Discursului despre excelență al S Giorgio di Donatello de Francesco Bocchi, păstrat în Biblioteca Naţională Marciana din Veneția, cu marcajul iV (= ), iar până acum neglijat de istoriografie Datorită comparației punctuale dintre versiunea prezentată de codexul Marciano și aceea asistat de presa (Florenta, Marescotti, ) si se poate urmari evolutia gandirii lui Bocchi și schimbarea pozițiilor sale asupra unor teme centrale în discuțiile culturale contemporane Cele două ediții ale textului sunt plasate, de fapt, într-o perioadă crucială pentru formarea om de litere florentin, de la sfârșitul anilor până la clima schimbată a domniei lui Francesco i de' Medici, adică de la apariția sa pe scenă cu eseurile tinerești, dedicate lui Michelangelo și Andrea del Sarto au rămas însă inedite, până la publicarea lucrării care constituie prima teoretizare completă a ideilor sale în domeniul artistic Eseul se concentrează pe manuscrisul autograf al Discorso sopra a lui Francesco Bocchi excelenţa lui S Giorgio di Donatello, păstrată în Biblioteca Naţională Marciana din Veneţia (shelfmark it iV (= )), iar până acum neglijat de istoriografie Comparația detaliată între versiunea manuscrisă și ediția tipărită (Florence, Marescotti, ) permite urmărirea evoluției gândirii lui Francesco Bocchi și schimbările în punctele sale de vedere asupra unora dintre temele centrale ale culturalului contemporan discuții de fapt, cele două versiuni ale textului caracterizează o perioadă crucială în cea a lui Bocchi formarea, de la sfârșitul anilor până în anii , care au fost marcate de climatul diferit al domnia lui Francesco i de' Medici: din eseurile sale timpurii - sărbătorind pe Michelangelo şi Andrea del Sarto, dar nu a publicat niciodată - până la publicarea lucrării sale despre S Donatello Giorgio, care constituie prima teoretizare sistematică a ideilor sale despre arte Jenny Graham Studi di Memofonte PASIUNI AMORUSE: LEGENDA LUI VASARI A FRA FiLiPPO LiPPi în ARTA ŞI POEZIA SECOLULUI AL XIX-LEA în aprilie , cu trei luni înainte de declanșarea Primului Război Mondial, studenții de la Școala de Artă din Dundee a oferit o reprezentație captivantă a unei piese de teatru în șapte scene, complet cu refrene muzicale, intitulate "Fra Lippo Lippi, pictor din Florența" Piesa, care a fost larg revizuită la acea vreme de presa locală, a fost scrisă de autorul scoțian Joseph Lee, care și-a făcut reputația de poet de război și cronicar al vieții în tranșee și a căror operă a fost odată apreciată alături de cea a poeților englezi de război Wilfred Owen, Rupert Brooke și Siegfried Sassoon Înainte de subiectul mai serios al războiul i-a atras atenția, totuși, piesa lui Lee a evocat plăcerea de dinainte de război în modă subiecte referitoare la Renașterea italiană spune povestea vie a artistului florentin- călugărul Fra Filippo Lippi (c - ), a cărui legendă se învârtea în jurul poftelor sale carnale și fuga lui scandaloasă cu o călugăriță, împrejurare care nu a fost infirmată Lippi era o figură istorică autentică ale cărei lucrări au putut fi văzute în marile muzee continentale și ale căror cicluri de fresce se mai păstrează în catedralele din Prato și Spoleto din italia este un fenomen comun recunoscut că secolul al XIX-lea a cunoscut o renaștere a interesului pentru arta si artistii quattrocento-ului în cazul lui Lippi, moștenirea sa a devenit legată în special cu culturile romanticilor, orientalismului, revivalismului renascentist și esteticului Circulaţie Cea mai cunoscută sursă pentru povestea lui Lippi a fost Viețile din secolul al XVI-lea a lui Giorgio Vasari al Artiștilor, un text modern timpuriu care a suferit o revigorare semnificativă în domeniul artistic cercuri de ambele maluri ale Canalului Mânecii în cursul secolului al XIX-lea aceasta Francis Haskell a fost primul care a explorat acest subiect într-un articol pentru Art Quarterly în , un eseu care încă pare remarcabil de ciudat și de proaspăt a fost ulterior republicată în Past și Prezent în Art and Taste în Accentul lui Haskell a fost creșterea popularității subiectelor desenate din Vieţile lui Vasari printre pictorii Salonului francez din prima jumătate a secolului al XIX-lea secol Cu evocarea sa plină de spirit a reprezentărilor literale, de obicei de mult uitate Artiști francezi, ai marilor pictori italieni din copilărie, la lucru în atelierele lor, în brațele lui un iubit, sau mort sau pe moarte, eseul a marcat un nou interes pentru angajamentul artei cu artisticul trecut După cum a sugerat Haskell, a fost legenda pictorului italian Giotto din secolul al XIV-lea descoperit de Cimabue schiţând oi care - împreună cu viaţa lui Rafael, cea a pictorului pictor prin excelenţă în Franţa - a condus producţia de tablouri vasariene la Salonul din secol al XIX-lea Pictura subiect Giotto a permis artiștilor să-și proiecteze propriile fantezii despre a fi descoperit de un mare patron sau mentor asupra acestei figuri totemice din trecut A existat, de asemenea, ocazia de a-l înfățișa pe Giotto într-o reprezentare romantică a lui peisaj și să spun ceva despre ideea unui talent brut educat de natură, necoruptă prin convenţia academică Reprezentarea lui Giotto și Cimabue, așa cum ei apar în anecdota găsită pentru prima dată în Comentariile lui Ghiberti (aproximativ ), dar făcută celebră de Sunt îndatorat Dr Donato Esposito, Andrew W Mellon Fellow la Metropolitan Museum of Art, New York, - , pentru asistență în răspunsul la diverse întrebări despre Salonul Francez; și Dr Jody Patterson, Șef al Departamentului de Istoria Artei de la Universitatea Plymouth, pentru că a comentat atât de expert o versiune anterioară a Acest articol Sunt recunoscător și cititorilor anonimi ai eseului din partea comitetului editorial, pentru comentariile și sugestiile lor utile Vezi LEE A se vedea, de exemplu, LEE și URQUHART , p FRASER , p - Textul lui Vasari este cel mai cunoscut în a doua ediție din HASKELL și HASKELL , p - Vezi și STURGIS-CHISTiANSEN , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte Vasari, s-a răspândit, nu numai în Franța, ci și în Anglia, Germania și Italia (Fig ) Atractia lui Lippi pentru romantici a fost insa si acuta Una dintre cele mai multe ale lui Vasari rezistentă a invențiilor literare, legenda lui Lippi spune povestea artistului-călugăr care se îndrăgostește de modelul său, călugărița Lucrezia Buti, pe care o seduce și o lasă însărcinată Mai devreme în povestea lui Vasari, Lippi este răpită de pirați în largul coastei Napoli și ținută captivă timp de aproape doi ani aservit la Alger Necazurile lui Lippi au fost re-imaginate cu nerăbdare de artiști și scriitori care au proiectat asupra imaginii lui propriile viziuni și fantezii despre aventuri amoroase arzătoare cu modele de artişti sau exil în clime exotice Povestea lui Lippi care se îndrăgostește de modelul său sau momentul său "oriental" din Alger a oferit inspirație la Salonul Francez, dar și pentru poeţi în secolul al XIX-lea Cel mai cunoscut exemplu este cel al lui Robert Browning ( - ), al cărui "Fra Lippo Lippi" din , un monolog dramatic sub formă de versuri albe, rămâne un clasic popular și un element de bază în studiul literaturii engleze datorită rafinamentului cu care se ocupă de mari întrebări despre moralitate și subiectivitate, scopul artei și figura artistului, toate prezentate într-un cadru istoric real Călugărul lui Browning avea sediul îndeaproape pe Lippi a lui Vasari, o figură libertină și frecventătoare de prostituate pe care le-am mai întâi întâlnire în poemul lui Browning pe aleile din spatele Florenței, având o întâlnire cu noaptea paznic la orele mici Lippi lui Browning era o figură care era atât un necinstit, cât și un model pentru secolul al XIX-lea, transgresiv decadent, dar și exemplar la mijlocul secolul interacțiunii creatoare dintre libertatea personală și libertatea artistică Rudyard Kipling și "Fra Lippo Lippi" Până la sfârșitul anilor , Browning a fost o sursă la fel de influentă pentru faima lui Lippi ca și Vasari a fost Exemplul lui Rudyard Kipling ( - ) este un exemplu în autobiografia sa memoriul Something of Myself, scris la sfârșitul vieții autorului și publicat în , Kipling face nu mai puțin de cinci referiri la Lippi Identificarea lui Kipling cu figura lui tânărul Lippi, în special, este un motiv recurent în relatarea autorului despre propria tinerețe în Anglia și a primei sale vieți profesionale în India în ultimele decenii ale secolului al XIX-lea secol Influența este clar a lui Browning și nu a lui Vasari, care nu este menționat deloc, dar ale căror Vieţi au furnizat totuşi detaliile biografice despre Lippi pe care le folosea Browning Kipling a întâlnit prima dată poezia lui Browning la școală la sfârșitul anilor , iar narațiunea aspecte ale vieții lui Lippi așa cum au fost evocate de Browning au lovit în mod evident o coardă cu autor Poezia lui Browning, în urma lui Vasari, vorbea despre copilăria lui Lippi ca un orfan care a fost pus în grija călugărilor bisericii Santa Maria del Carmine din Florenţa aceasta a fost orfanul Lippi cu care Kipling s-a asemănat când și-a amintit greutățile primii săi ani petrecuți într-o suburbie din Southsea, lângă Portsmouth, în grija unei femei care a primit copii ai căror părinți erau în India gândindu-mă la această perioadă nefericită, Kipling a răspuns fără îndoială la ficțiunea exagerată a lui Browning despre mătușa crudă a lui Lippi care târăște tinerii plecați la mănăstire Bătrâna mătușă Lapaccia m-a strâns cu o mână, (colega lui era un zgârietor, după cum știam) BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN , p KiPLiNG Pinney , p ; ; ; ; - ; și KNOEPFLMACHER , p - Pentru Browning și Vasari vezi BROWNiNG WOOLFORD-KARLin-PHELAN , p KiPLiNG Pinney , p KiPLiNG Pinney , p și p BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN , p - ; și KiPLiNG Pinney , p Jenny Graham Studi di Memofonte Descriind încarcerarea sa, Kipling a numit pensiunea Southsea Casa lui Pustiire El citează mai multe rânduri din Browning care o descriu pe tânăra Lippi vegherea semenilor săi, când "sufletul și simțul lui devin ascuțiți deopotrivă" și el "învață aspectul lucrurilor" Așadar, scrie Kipling despre timpul său precaut și vigilent la îmbarcare casa, a fost cu mine dacă prima identificare a lui Kipling cu Lippi a fost una victoriană aproape stereotipă evocarea masculinității ambivalente în copilărie, cu ecourile ei dickensiene, alta referirea la Lippi a lui Browning înregistrează o inflexiune cu totul diferită a masculinității în , Kipling avea peste douăzeci de ani și lucra în India ca editor pentru limba engleză ziarul The Pioneer Autorul își amintește această perioadă în termeni care sugerează un alt aspect a lui Browning "Fra Lippo Lippi", de data aceasta referitor la virilitatea sau virilitatea lui spirit creativ Victorianiștii au scris adesea despre Lippi lui Browning ca o împingere și ființă eliberată care își renunță obiceiul călugăresc pentru o viață de artă și patronaj, foarte mult în acordați-vă cu un ideal victorian de productivitate masculină, succes comercial și potență artistică Așadar, este interesant de văzut cum această noțiune s-a transferat lui Kipling pe măsură ce a devenit propriu ca scriitor de personal El și-a comparat volumul mare, uneori de trei sau cinci mii cuvinte pe săptămână în ziar spre încântarea lui Lippi în pereții goali ai mănăstirii Carmine, pe care, după cum ne spune Vasari, l-a acoperit cu desene pictate "A fost să întreb și să am", și-a amintit Kipling, citându-l pe Browning, ""Alege pentru mai mult e gata", cu răzbunare" Ușurința cu care Kipling a introdus referințe la Lippi în memoriile sale, citând linii de la Browning ca prescurtare pentru cazuri particulare, este ea însăși sugestiv pentru un orizont de așteptări atunci actuale cu privire la Browning și poeziile sale de pictor pe care le putea lua Kipling de la sine înțeles în audiența sa Kipling însuși a crescut cu un anumit grad de artă și vizuală alfabetizare, ca nepotul artistului prerafaelit Edward Burne-Jones și al soției sale Georgina, care era sora mamei sale Tatăl lui Kipling, Lockyard Kipling, a fost profesor de artă și curator la Lahore în India britanică, care a realizat cele zece plăci în jos relief din teracotă care au fost fotografiate ca ilustrații pentru romanul lui Kipling, Kim, în jurul anului Și aici, Kipling își amintește tatăl său concentrându-se asupra detaliilor unui motiv arhitectural indian pentru unul dintre farfuriile, frecându-și barba și citând replici din "Fra Lippo Lippi" a lui Browning Aceste liniile în sine transmit ceva din estetica evanghelizatoare ruskiniană și prerafaelită de "adevărul naturii": "dacă obții frumusețe simplă și nimic altceva, vei obține cel mai bun lucru Dumnezeu inventează" Viețile lui Vasari și secolul al XIX-lea Deși exemplul lui Kipling arată că poemul lui Browning a găsit un public pentru personajul lui Lippi care era independent de Vasari, poemul lui Browning a contribuit la cel al lui Vasari reînvierea de asemenea Fără îndoială, cititorii s-au întors la sursa originală pentru a afla mai multe despre Lippi ca el a fost schițat în piesa lui Browning sau despre alți artiști descriși în Lives The recenziile din ziare ale piesei lui Joseph Lee arată clar că recunoașterea populară a celor doi sursele mergeau mână în mână The Dundee Advertiser a remarcat influența lui Browning "Călugăr boem, pe ai cărui umeri s-au așezat atât de ușor jurăminte", de exemplu, dar și că Lee, BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN , p ; și KiPLiNG Pinney , p SUSSMAN , p KiPLiNG Pinney , p Celelalte două poezii de pictori ale lui Browning care au fost influențate de Viețile lui Vasari sunt "Andrea del Sarto" și "Pictor ignotus" Vezi BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN , pp - ; şi pp - KiPLiNG Pinney , p ix KiPLiNG Pinney , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte precum Browning, "s-a dus la Vasari pentru materialul său" Un alt articol din ziar a fost chiar sub subtitlul "Legende Vasari" Apariția piesei lui Lee chiar înainte de Primul Război Mondial este un memento al puterea culturilor artistice din secolul precedent pe măsură ce acestea s-au unit într-un vizibil moment zeitgeistian la acea vreme Exemplul piesei reflectă, de asemenea, ascensiunea istoriei artei ca a gustul literar popular, care a fost ajutat de cultul Vasari pe măsură ce a crescut de-a lungul perioadei al secolului al XIX-lea Vasari a fost tradus pentru prima dată în engleză în de doamna Jonathan Foster, una dintre numeroasele scriitoare și traducătoare de artă remarcate de la mijlocul anilor aceasta a apărut ieftin în cinci volume pentru Standard Library a editorului Henry Bohn, un aspect a istoriei cărţii lui Vasari care ea însăşi semnalează întinderea populară a Vieţilor Chiar înainte de asta traducere, cititorii au putut găsi fragmente din Vasari în presa de artă din Anglia și pe continent Artiștii și cunoscătorii care cunoașteau alte limbi puteau citi Vasari în original, sau în traducerile germană și franceză care au fost publicate în anii și de Ludwig Schorn și Ernst Forster și de Leopold Leclanche și Philippe-Auguste Jeanron, curatorul Luvru Cele mai frecvent utilizate traduceri italiene în timpul al XIX-lea au fost volumele Passigli editate de Giovanni Masselli, publicate între și ; ediția Le Monnier, publicată la Florența între și ; și versiunea ulterioară a lui Gaetano Milanesi, publicată între și , care se baza pe cercetări arhivistice ample, în concordanță cu vremurile Și în timp ce artiști și scriitori englezi cu siguranță a citit Vasari în original - știm că Browning a folosit ediția Le Monnier, de exemplu - până la mijlocul secolului se puneau bazele pentru mai larg diseminarea reputaţiei lui Vasari şi pentru o ediţie în limba engleză Scriitori din Thomas Carlyle lui Oscar Wilde și, desigur, John Ruskin, s-au grăbit să facă referire la Viețile lui Vasari ca parte a acestuia orizonturile lor literare Fra Filippo Lippi la Salonul Francez Povestea redescoperirii lui Lippi începe cu Salonul francez, care, după cum a remarcat Haskell, a inclus cel puţin un tablou după vieţile vechilor maeştri în fiecare an de la Salonul de până la Salonul din Până la mijlocul secolului al XIX-lea, până la douăzeci exemple ale genului puteau fi văzute în orice an Aceste reprezentări picturale au fost adesea, dar nu întotdeauna preocupat de viețile acelor italieni menționați special de Vasari - Giotto, Leonardo, Rafael și Michelangelo Pe măsură ce tendința s-a impus, artiștii a apelat și la poveștile de viață ale lui Rubens, Rembrandt, David Teniers sau Van Dyck Unul dintre cele mai cunoscute opere ale genului art-biografic și una care a fost menționată în pas în eseul lui Haskell, se întâmplă să fie și o imagine Lippi (Fig ) Filippo Lippi de Paul Delaroche Falling in Love with his Model ( , Musee Magnin, Dijon), a fost expus la Salonul de la Paris din FRA FiLiPPO LiPPi , cu permisiunea de la University of Dundee Archive Services FRA FiLiPPO LiPPi , ibidem VASARi FOSTER - Pentru alte femei scriitoare de artă ale perioadei vezi, de exemplu, Lady Elizabeth Eastlake [născută Rigby] ( - ), soția primului director al Galeriei Naționale din Londra, Sir Charles Eastlake ( - ) Ea a tradus mai multe istorii importante ale artei continentale în engleză, inclusiv Johann Turul lui David Passavant al unui artist german în Anglia ( ) și Treasures of Art in Marea Britanie a lui Gustav Waagen ( ) Vezi PASSAVANT , WAAGEN și AVERY-QUASH-SHELDON , pp - - ; și p Pentru mai multe despre ediția Vasari a doamnei Foster, vezi RUBiN VASARi SCHORN-FORSTER - si VASARi LECLANCHE-JEANRON - VASARi MASSELLI - ; VASARi MARCHES-MILANESi-PiNi - ; si VASARi MILANESi - BROWning WOOLFORD-CARLIN-PHELAN , p HASKELL , p ibid , p Jenny Graham Studii Memofont (nr ) sub titlul complet, "Philippo Lippi sarcina de a picta un tablou pentru a " couvent, devient amoureux de la religieuse qui lui servait de modele" (Philippo Lippi, însărcinat cu pictarea unui tablou pentru o mănăstire, se îndrăgostește de călugărița care îi servește drept model) Pictura lui Delaroche își ia subiectul din cea mai cunoscută dintre anecdotele lui Vasari Lippi Potrivit Lives, Lippi o întâlnește pentru prima dată pe Lucrezia ca model pentru figura lui Fecioara Maria pentru altarul mare al bisericii Santa Margherita din Prato Vasari scrie: [ ] Fra Filippo a reuşit să convingă călugăriţele să-i permită să-i facă un portret pentru a figura Maicii Domnului în lucrarea pe care o făcea pentru ei Cu această oportunitate a devenit egal mai îndrăgostită de ea, și apoi a lucrat asupra ei atât de puternic, cu un singur lucru și alta, că a furat-o de la călugărițe și a luat-o chiar în ziua când era mergând să văd Brâul Maicii Domnului, o relicvă onorată a acelui oraș, fiind expusă vedere în versiunea lui Vasari, Lucrezia rămâne însărcinată și îi dă un fiu lui Lippi căsătorie, pictorul Filippino Lippi Tatăl ei, spune Vasari cu ironicul lui tipic, niciodată a zâmbit din nou În ciuda tratării vesele a subiectului, pictura lui Delaroche o susține pe cea a lui Haskell punct general că imaginile după viețile artiștilor erau, de asemenea, exerciții serioase de auto- identificarea cu privire la vocaţia pictorului Deși Delaroche arată o privire de capela mănăstirii din vârful picturii, unde se vede din spate o statuie a Fecioarei Mary poate fi văzută, perdeaua drapată care împarte spațiul efectiv creează o anacronic atelier de secol al XIX-lea în care Lippi a lui Delaroche ia o hotărâre timbru romantic-perioada Mis-en-scenă a studioului este în special un caracter nerenascentist, cu paleta de artist modernă și cu vopsele în ulei și cu pieptul artistului și portofoliul a desenelor din primul plan drept În plus, știm din munca lui Stephen Bann Delaroche pe care artistul intenționa probabil să facă o referire foarte reală la propriul său mediu în care poza lui Lippi Bann sugerează că modelul pentru Lippi a fost Adolphe Roger ( - ), a prieten și coleg al lui Delaroche în atelierul pictorului francez de istorie Antoine- Jean Gros ( - ) în pictură, "Lippi" poartă o medalie pe un lanț în jurul gâtului, care poate face referire la clasa medaille de deuxieme acordată lui Roger la Salon din , anul în care a fost pictat tabloul lui Delaroche Felul în care Lippi și modelul său sunt reprezentați poate fi, de asemenea, identificat cu particularitatea timpul și locul, epoca lui Delaroche și a semenilor săi Vasari ne spune că fiul lui Lippi era zece ani când Lippi a murit la cincizeci și șapte de ani în poza lui Delaroche însă, cel figura lui Lippi este un tânăr pretendent, nu călugărul lumesc de vârstă mijlocie din povestea lui Vasari Ideea a tinereții este, în mod evident, o temă de-a lungul timpului, suficient de adecvat, deoarece Delaroche a fost doar însuși în vârstă de vreo douăzeci și cinci de ani când a pictat lucrarea pe care a semnat-o "Delaroche j[eu]ne" pe coperta portofoliului pictat din dreapta jos a imaginii Reprezentarea îndrăgostiților combină o cuviință dulce și inocentă cu o sugestie subiacentă de trezire sexuală, care este totuși castă și cu aspect istoric în maniera așa-numitele tablouri de trubadur care l-au inspirat Cel mai influent dintre acestea a fost pictura de Jean-Auguste-Dominique ingres ( - ) a unei alte perechi de îndrăgostiți din Renaissance, lui Paolo și Francesca (Musee des Beaux-Arts, Angers, ), care a portretizat cuplul așa cum sunt descriși în Divina Comedie a lui Dante din secolul al XIV-lea Tineretul Îndrăgostiții sunt prinși pentru totdeauna într-un vârtej, care este pedeapsa lor pentru că au fost măturați LES CATALOGS DES SALONS , ii, p VASARi DE VERE , i, p BANN , p VASARi DE VERE , i, p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte de pofta Tema dorinței transpusă în climele istorice stă la baza ambelor imagini ingres și Delaroche, și a avut mare atracție pentru romantici Asemenea picturi nu au fost întotdeauna rămâi totuși cu sclavie la cel mai strict istoricism După cum observă Stephen Bann, "galantul", proeminența sugestivă a mânerului sabiei lui Lippi din tunică derivă mai mult din vârsta de Watteau şi Fragonard decât din "anele Renaşterii" Cel al lui Delaroche nu a fost primul tablou Lippi care a apărut la Salon Poate că a luat inspirație dintr-o altă lucrare arătată cu doar câțiva ani mai devreme, de atunci recunoscută maestru al picturii de gen art-istoric, Pierre-Nolasque Bergeret ( - ) a lui Bergeret Philippe Lippi, peintre Florentin (Fig ) este cel mai vechi tablou cunoscut după viața lui Lippi, care a apărut la Salonul din (nr ) Bergeret a fost un contemporan al lui ingres, cu care a fost elev în atelierul pictorului neoclasic Jacques-Louis David ( - ) Pictura lui Bergeret Les Honneurs rendu a Raphael apres sa mort (Muzeul Luvru, Paris) a fost un mare succes la Salonul din , înainte ca ingres să devină mai cunoscut pentru propriul său Vasarian scene, precum Francisc I primește ultimele respirații ale lui Leonardo da Vinci ( , Musee du Petit Palais, Paris) sau lui Raphael and its Mistress ( , Fogg Art Museum, Cambridge, Mass ) Pictura Lippi a lui Bergeret a fost însoțită de o piesă însoțitoare la Salonul din (nr ), de data aceasta marcând patriotic onorurile aduse în moarte francezilor secolului al XVII-lea pictor clasicist Poussin Pentru pictura lui Lippi, Bergeret și-a luat subiectul dintr-o altă anecdotă vasariană Acest a fost cea în care Lippi cade victimă piraților barbari, în timp ce, în mod caracteristic, se "disportează" el însuşi" cu prietenii săi într-o zi, într-o barcă de agrement în largul coastei Napoli Bergeret a ales pentru a descrie înrobirea ulterioară a lui Lippi în Alger Desigur, subiectul era mai mult obscure, iar pictura lui Bergeret a fost însoțită de câteva rânduri de text explicativ la Salon, pe când a lui Delaroche nu era Cu toate acestea, scena i-a oferit lui Bergeret prilej de a exploata aroma puternic orientalistă a anecdotei într-un moment în care franceza artiștii au fost fascinați și producând lucrări despre Orient, sclavi și harem The modul s-a intensificat în urma campaniilor lui Napoleon din Egipt și Siria ( - ) Acestea și alte subiecte orientale au fost descrise pe scară largă de artiști precum Anne-Louis Girodet ( - ) și profesorul lui Delaroche Antoine-Jean Gros, ale cărui lucrări au subliniat detaliile plante exotice, capete cu turban și săbii curbate sclipitoare în primele decenii ale al XIX-lea când Bergeret picta Răspândirea orientalismului a atins apogeul în perioada cu Moartea lui Sardanapalus de Delacroix din (Muzeul Luvru, Paris), care a fost bazat pe piesa cu același nume a lui Byron și cu colecția de poezii a lui Victor Hugo inspirată de Războiul de independență al Greciei, Les Orientales ( ) Acolo, Hugo a declarat că dacă vârsta a lui Ludovic al XIV-lea a fost epoca tuturor lucrurilor grecești și romane, secolul al XIX-lea a fost de facto epoca orientalismului Astfel, are sens ca imaginea lui Bergeret să fie precisă în alegerea momentului înfățișează Anecdota lui Vasari, într-o manieră caracteristic grandilocventă și de inspirație clasică descrie momentul în care Lippi își recapătă libertatea desenând portretul perfect al său Captor maur pe un zid, folosind doar o bucată de cărbune smuls din jarul foc Asemenea anecdote la Vasari au de-a face cu puterea deosebită a artei de a uimi sau de a înșela ochiul care poate fi găsit în scrierile lui Pliniu cel Bătrân şi al altora A fost cu adevărat glorios, BANN , p - LES CATALOGS DES SALONS , i, p HASKELL , p - LES CATALOGS DES SALONS , i, p VASARi DE VERE , i, p LES CATALOGS DES SALONS , ii, p HUGO , iii, p xiv Jenny Graham Studi di Memofonte spune Vasari, acea artă, care părea un miracol acestor străini, avea puterea de a asigura o libertatea omului față de cei a căror activitate obișnuită era pedeapsa și condamnarea Alegerea subiectului de către Bergeret este o dovadă a cât de atent au citit artiştii textul lui Vasari în timpul primelor decenii ale secolului al XIX-lea, când romanticii francezi în special redescopereau tratatele artistice din trecut Reprezentarea lui Bergeret este fidelă celei a lui Vasari original, cu referiri la portretul în lungime a răpitorului lui Lippi, îmbrăcat în Costumul maur, pe peretele alb și până la mâna și lanțul din jurul încheieturii lui Lippi și gleznă Semnele contemporane ale orientalismului sunt și ele acolo, în adăugarea lui Bergeret de tânăr băiat sclav care ține în mână un evantai exotic făcut din pene de păun și cele viu colorate floarea soarelui pusă într-un decantor de vin în dreapta tabloului Seara cu dungi roz cerurile care pot fi văzute prin deschiderea ferestrei arcuite de cărămidă sunt, de asemenea, sugestive pământuri străine Și, dacă istoricii de artă modernă au identificat o încărcătură erotică de gen Imagini orientaliste, în care trupul tânăr masculin, precum cel descris în Jean-Leon Tabloul lui Gerème The Snake Charmer ( , Institutul de Artă Sterling și Francine Clark, Williamstown, Mass ) devine punctul central al unei priviri sexualizate, colonizatoare , Lippi lui Bergeret evocă o stare de spirit similară Știm foarte puține despre modul în care a fost primită pictura lui Bergeret, dar în în ciuda identității occidentale a lui Lippi ca pictor italian, tabloul lui Bergeret se schimbă cu cei puternici senzualitatea orientalismului, reprezentându-l pe Lippi în modul familiar al sclavului oferit pentru plăcerea voyeuristă a privitorului francez Cu fizicul său atent reprezentat și a posterior îmbrăcat bogat în catifea de pluș prune, am putea presupune că această iterație romantică a Lippi a făcut apel tocmai pentru că era aproape deloc îmbrăcat în sensul convențional, cu mânecile lui boeme de cămașă albă și picioarele și picioarele goale Efectuarea unui studiu de caz al picturilor Lippi de Bergeret și Delaroche, atunci, servește la subliniază importanţa apelului lui Vasari în secolul al XIX-lea Noi stim aia Biblioteca lui Delaroche conținea multe volume despre viețile pictorilor, inclusiv o copie rară a lui Vasari a publicat la Florența în , iar ediția mai recentă a Vieților publicată în Milano în Subiectele de acest fel care evocau istoria artei au atras și colecționarilor - Pictura lui Delaroche a fost cumpărată de Societe des Amis des Arts pentru de franci în urma prima sa expunere , în timp ce Les Honneurs rendu a Raphael de Bergeret a fost cumpărat de Napoleon The un număr semnificativ de imagini subiect vasariene produse în timpul secolului al XIX-lea sugerează că artiștii înșiși lucrau în dialog unii cu alții ca parte a acestei tendințe Putem vezi asta în cele două poze Lippi de Bergeret și Delaroche, în felul în care amândoi includeți covoare roșii în stil turcesc, care sunt vizibil similare ca design Stephen Bann notează, pentru exemplu, că covorul lui Delaroche este "oriental" În timp ce includerea unei referire de acest fel în pictura lui Bergeret este uluitoare, prezența ei și în cea a lui Delaroche scena capătă poate un nou sens în contextul reprezentării lui Bergeret, doar câteva cu ani mai devreme, a episodului lui Lippi din Alger Fra Filippo Lippi, Orientalismul și poeții englezi a fost referirea lui Vasari la înrobirea lui Lippi în țări străine care a capturat imaginația scriitorului englez Walter Savage Landor ( - ), chiar înainte de Browning VASARi DE VERE , i, p GOTLiEB , p - NOCHLiN , p - BANN , p , nota Pentru ediţia din Milano a Vieţilor, vezi VASARi STCi - BANN , p HASKELL , p BANN , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte și-a scris poemul Lippi Landor este cel mai bine cunoscut pentru Conversațiile sale imaginare, piese lungi în proză pe care le-a inventat dialoguri vii, cum ar fi putut fi auzite între cele istorice personalități din trecut La fel ca Browning, Landor locuise în Florența și făcea parte din Revivalism renascentist care creștea în cercurile literare și artistice engleze din Italia și la acasă în timpul secolului al XIX-lea la Londra, Landor l-a cunoscut pe poetul Leigh Hunt ( - ), care a scris ode pasionale către Italia ("Vrăjitoarea Italia") și către Rafael și lui amanta asa cum a fost descrisa de Vasari într-o ordine similară, Landor a adăugat dialogul său între "Fra Filippo Lippi și Papa Eugeniu al IV-lea" la al doilea volum al colecției sale lucrează în , unde s-a alăturat, printre altele, colocviilor dintre Dante și Beatrice și nobilul și poetul italian Vittoria Colonna și Michelangelo Rândul lui Landor către Lippi în anii poate fi contextualizat de generalul Vasari renaștere care a avut loc în acel deceniu Anii au văzut o serie de repovestiri populare a lui Vasari în cultura de carte engleză, printre care principalul a fost Memoriile de la începuturi ale Anna Jameson pictori italieni din Relatarea lui Jameson despre viața lui Lippi în modul vasarian includea anecdotă, de exemplu, despre capturarea lui de către pirați Potrivit lui Jameson, Lippi era [ ] neliniştit, înflăcărat şi abandonat în căutarea plăcerii [ ] s-a desprins în cele din urmă de mănăstire și a fugit la Ancona Restul vieții lui este o poveste de dragoste Într-o excursie la mare a fost luat de pirații africani, vândut ca sclav în Barbaria și a rămas în captivitate optsprezece luni Cu o bucată de cărbune, el a desenat pe un perete tabloul stăpânului său și așa l-a încântat pe al lui admiraţie că i-a dat libertatea şi l-a demis cu cadouri Deși era tipic perioadei în care opera lui Landor ar reflecta influența Renașterea italiană, ceea ce este mai izbitor este modul în care viața lui Lippi a provocat un întreg Fantezie orientalistă pentru Landor, bazată pe doar câteva rânduri din Vasari Aventura lui Lippi la mâinile unui negustor de sclavi maur, Abdul corsarul, devine subiectul principal al conversația dintre artist și Papă, un accent care se transformă într-un bogat dramatizarea, aproape, a șederii lui Lippi în mijlocul mis-en-scenei și priveliștilor și sunetelor Tunisul contemporan Landor scria în modul orientalist încă din anii când a produs poemul său epic Gebir ( ) Dezvoltarea interesului său amintește de Romancele orientale ale lui Byron, în special cele bazate pe folclorul și obiceiurile turcești Papa este nerăbdător să audă despre călătoriile lui Lippi și despre timpul petrecut în compania lui Mauri, ale căror detalii le extrage de la artist cu un evident grad de prurie și fascinație Landor stabilește o juxtapunere a dreptății occidentale și a Orientului barbar în despre care Răsăritul se dezvăluie a fi un loc de mai mare libertate și libertate sexuală decât Occidentul, cu constrângerile sale represive şi ipocrite ale preoţiei Landor a fost vehement anti- catolic, deci nu este de mirare că personajul lui Lippi i-a oferit un asemenea potențial pentru a critica prejudecăţilor culturale de bază ale bisericii Papa se dezvăluie a fi îngust la minte și lipsit de adevărata civilizație - "Reprobi orbi încăpățânați!", își bate joc de el despre Mauri, când le descoperă obiceiul de a se scălda în fiecare dimineață La care Lippi răspunde: "Mai mult este mila! căci sunt ospitalieri, sinceri și politicoși" "Rituri detestabile!", continuă Papa, hotărât să câștige un nivel înalt moral "Mă îndrăznesc să afirm că, în întreaga Italie şi Spania nicio mănăstire de călugări sau călugăriţe nu conţine o baie"! EDGECOMBE , p ; și Jurnalul din Londra a lui LEiGH HUNT , p LANDOR , ii, p - JAMESON , i, p LANDOR , mai ales p - PLAMPiN LANDOR , ii, p ; și PLAMPiN, ibid LANDOR , ii, p Jenny Graham Studi di Memofonte Odată ce amintirile lui Lippi s-au mutat în climele estice, Landor este capabil să dezvolte pe deplin detaliu exotic al temei orientaliste Se vorbește mult despre alimente ciudate, bine uscate lăcuste și măsline de mărimea ouălor și de culoarea vânătăilor; de prepeliță, miere și orez; sau de cântece despre doamne cu ochi ca cimitarii curbați din Damasc, ale căror sprâncene se întâlnesc în mijlocul ca două gheare Echilibrul intrigii este rezervat temei femeii, a fir cu care Landor brodează considerabil pe liniile originale ale lui Vasari În primul rând, există o insinuare despre relația dintre Lippi și nepoata canonicului, Donna Lisetta, Modelul lui Lippi pentru un înger într-o "Sfântă Familie" pentru Papă Am auzit că ea a fost și una dintre Petrecerea lui Lippi când grupul a fost capturat pe mare "Îngerul cu culoarea ametistului aripă?", întreabă Sfinția Sa "Mi s-a părut că arăta nebunesc: trebuie să ne rugăm pentru eliberarea ei" Mai este și Almeida, o sclavă frumoasă a lui Abdul, care, oarecum asemănătoare cu cea coruptă a lui Vasari Lucrezia, este o evlavioasă catolică născută în Biscaia, care călătorea de-a lungul coastei pe mare până la ea confirmare când a fost capturată Complotul de bază al lui Vasari și repovestirea orientalistă a lui Landor sunt reunite în jur momentul în care Lippi desenează portretul maestrului său pe perete Aici primește anecdota o revizuire fictivă prin care Abdul o duce pe Lippi într-o moșie de țară la câțiva kilometri afară Tunisul să-i fie păstrătorul Aceasta este o ruină romantică în centrul căreia se află o piscină și fântână care au căzut în paragină Lippi continuă să deseneze portretul maestrului său o fereastră netedă, cărămită, în vila ruinată, dar de data aceasta înfățișându-l în compania ademenitoarei sclave în versiunea lui Landor a portretului, piciorul lui Abdul se sprijină în poala servitorului în timp ce îi usucă picioarele după ce s-a scăldat cu marginea halatului ei de culoarea șofranului Dar Cum! cere corsarului cu uimire când vede lucrarea, îl are pe călugărul Lippi "văzut mai sus sandala" pentru a transmite membrele unei femei astfel? Astfel, uimirea care este rezervată în Relatarea lui Vasari despre minunea artei lui Lippi se schimbă în repovestirea lui Landor într-un mod deschis admirația nu numai pentru talentele artistice ale lui Lippi, ci și pentru lumea lui și încrederea lui sexuală La fel ca Landor, Browning a evitat o repetare directă a poveștii lui Vasari Lippi lui Browning este un bărbat cu viață liberă, complet sexualizat, care nu este atât de mult sclavul dorințelor sale ca un prevestitor atotvăzător al lucrurilor viitoare, al unui timp în care spiritul creator este eliberat sclavia bisericii și constrângerile ei, atât morale cât și artistice Browning s-a inspirat de la Landor, care era o cunoștință personală și al cărui dialog despre Lippi Browning ar fi avut cunoscut Cea mai evidentă este introducerea de către Browning a nepoatei unui cleric care modelează pentru Lippi - "Ia cea mai drăguță față, nepoata priorului" - un dispozitiv complot care vine mai degrabă de la Landor decât Vasari De asemenea, Browning a urmat conducerea lui Landor, alegând o singură scenă din cea a lui Vasari viața lui Lippi, pe care și-a construit povestea pe deplin realizată în formă dramatică în cazul lui Browning, acesta a fost momentul intens lucrat în care Lippi, sătul să fie închis de patronul său Cosimo de' Medici să-și îndeplinească însărcinarea și, mânat mai departe de "amorosul său - nu, bestial - pasiune", își leagă așternuturile și se lasă jos de la o fereastră la răsfățați-vă cu vin, femei și cântec pe străzile de dedesubt "[ ] grădini zoologice, domnule, carne și sânge, din asta sunt tot ce sunt făcut!", ecou poezia lui Browning [ ] a mers în bucăți, Perdele și contrapavă și cuvertură, Toată mobilierul de pat - o duzină de noduri, Era o scară! LANDOR , ii, p BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN , p BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte Fra Filippo Lippi și secolul al XIX-lea Având în vedere natura plină de viață a evocărilor lui Landor și Browning ale personajului Fra Filippo Lippi și fidelitatea lor față de textul lui Vasari, este poate surprinzător că nu există exemple cunoscute de tablouri englezești după viața lui Lippi în secolul al XIX-lea în , anul în care Browning și-a publicat poemul, renașterea Vasari a fost la apogeu în Anglia și pe continent Acesta a fost anul în care Frederic Leighton și-a prezentat prima lucrare majoră Academia Regală, vastul său subiect de artă istorică pictura, Celebrated Madonna a lui Cimabue este Purtat în procesiune prin străzile Florenței (Fig ), o lucrare care și-a luat subiectul direct din Vasari și includea perechea comună dintre Cimabue și băiatul său ucenic Giotto Piesa lui Leighton a fost pictată în Italia, unde gustul pentru picturi după viețile artiștilor a fost resimțită mai puternic în academiile continentale decât în Anglia nu este atât de cunoscut că artiștii italieni, precum și francezi au realizat multe lucrări după viețile pictorilor din timpul secol al XIX-lea în , artistul italian Antonio Gualdi ( - ) a pictat un impresionant, poza lui Lippi intenționată și frumos executată, Fra Filippo Lippi e Lucrezia Buti (Fig ) Alți artiști italieni au urmat exemplul, în special pictorul academic Gabriele Castagnola ( - ), care și-a făcut un nume aproape în întregime ca urmare a numeroaselor sale picturi de Lippi și Lucrezia (Fig și ), care au fost pictate într-un mod sentimental și foarte finisat stil oarecum asemănător celui al prerafaeliților englezi de mai târziu John Roddam Spencer Stanhope ( - ) sau Arthur A Dixon ( - ) Nici nu este întâmplător faptul că atât a lui Gualdi cât şi Carierele lui Castagnola au fost construite în Florența, unde era firesc ca artiștii să-i aducă un omagiu predecesorilor lor toscani, așa cum au fost lăudați de Vasari Mai multe versiuni ale subiectul pictat de Castagnola face referire la un sens mai specific al locului încă, prin decor îndrăgostiții din interiorul inconfundabil al Catedralei din Prato, orașul în care Lippi și Lucrezia se presupune că s-au întâlnit, și locația ciclurilor de frescă ale lui Lippi din viața lui Saint Ştefan şi Sfântul Ioan Botezătorul în corul catedralei în Franța, pe de altă parte, în comparație cu cazul Angliei, artiștii au continuat să o facă răspunde moștenirii lui Lippi de-a lungul secolului al XIX-lea Artisti-calatori de la ingres la Gustave Moreau a realizat schiţe în italia după lucrările lui Lippi , în timp ce pictorul şi litograful Achille Jacques-Jean-Marie Deveria ( - ) a realizat o pereche de ilustrații în stilul romantic al lui Dante Paolo și Francesca și "Philippo-Lippi" cândva mijlocul secolului Până la Salonul din , o placă fin detaliată în jos relief a lui Lippi și Lucrezia a fost prezentată de sculptoarea Marcelle Renee Lancelot ( - ), care se află acum în muzeul de la Troyes în nordul Franţei (Fig ) Deși nu există echivalente în engleză ale răspunsurilor Lippi din partea franceză sau italiană artiștilor din secolul al XIX-lea, se pare că se cuvine, cu titlu de concluzie, să semnalizeze cum o cotitură la un peisaj cultural mai larg decât artele înalte ale poeziei și picturii singure dezvăluie o mai largă receptarea artiştilor renascentişti în cultura populară britanică în cursul secolului al XIX-lea La fel de Numele lui Lippi a devenit modern, el a fost menționat în sus și în josul țării în anunțurile din galerie, prelegeri publice și editoriale de bârfă despre artă și literatură Învățăm din paginile Graficul, de exemplu, că Lippi și Lucrezia au fost incluse într-un decor mural pictat în , acum demolat, într-o secvență de îndrăgostiți celebri pentru marele salon din Eaton Hall din nord-vestul Angliei, sediul primului duce de Westminster în conformitate cu Vezi, de exemplu, schițele lui ingres după frescele lui Lippi la Spoleto: Musee ingres, Montauban, iNV Mi ; F SP (inventar Cambon); (inventar Mommeja); și iNV Mi , ; b F SV (inventar Cambon); iar desenele în linii ale lui Gustave Moreau după Retabul de noviciat al lui Lippi apoi în Academie la Florența și acum în Uffizi: Musee Moreau, Paris, iNV Des si iNV Des Vezi Christie's , Sale : Prints Londra, septembrie , lotul Vezi Musees de Troyes, iNV ; RE ; și Figura EATON HALL , p - ; p Jenny Graham Studi di Memofonte gustul revivalist pentru cavalerismul renascentist, friza includea și pe Rafael și amanta lui La Fornarina, Petrarh și Laura, și Dante și Beatrice în , artistul victorian Edward Armitage RA ( - ), fost elev al lui Delaroche și el însuși un cunoscut pictor mural, lucra la o ilustrație a figurii "Fra Fillippo Lippi"[sic] pentru altul friză decorativă, acum necunoscută, de comemorare a vechilor maeștri Anii și au cunoscut un apogeu deosebit în renașterea reputației lui Lippi, stimulat pe de către Mișcarea Estetică și cultul lui Botticelli Accentul esteticismului pe frumos și senzualitatea în artă, împreună cu bine-apreciată lucrare de critică a lui Walter Pater Studies in Istoria Renașterii ( ) a adus arta fin detaliată a lui Botticelli, în special a lui reprezentarea femeilor, pentru o atenție mai largă Reputația lui Lippi, ca pictor florentin din aceeași epocă, și unul renumit ca un senzualist, a primit un impuls natural Pana si prozelitismul lui Ruskin nu putea să nu ajungă sub influența esteticismului în această chestiune a lui Lippi Nimeni, scrie el în Ariadne Florentina în , nici măcar Botticelli, a pictat crini ca precum şi Lippi în anii pagina de titlu a catalogului expoziției Academiei Regale pentru a început cu un citat din "Fra Lippo Lippi" a lui Browning - "Suntem făcuți astfel încât să dragoste, mai întâi când le vedem pictate" Între timp, Galeria Ruskin din Sheffield, recent deschis în , a apreciat printre exponatele sale o copie a Madonei Uffizi a lui Lippi (c , Galleria degli Uffizi, Florența) care a fost realizat de Charles Fairfax Murray sub numele lui Ruskin sponsorizare Peste granița cu Țara Galilor, în Cardiff, în , membrii Naturalists' Societatea au fost educate pe tema lui Lippi și alți artiști ai quattrocento-ului într-un prelegerea de seară Când Galeria Turner House s-a deschis în același oraș în , un donator muzeu care a fost înființat cu scopul social de a oferi publicului un acces larg la arte duminica, era exemplul lui Lippi lui Browning căruia filantropul James Pyke Thompson sa întors în timpul discursului său de deschidere Ideea "esteticului" Lippi a fost mai ales bine transmis de London Daily News în , care a parodiat "ziua studenților" la Galeria Națională la maximum Printre ticăloșii care populează coridoarele Galeriei, piesa descrie "tânărul student estetic, care a rămas aici până când părul i-a crescut lung și care zboară ca un fluture de la Botticelli la Lippo Lippi" În anul următor, a fost periodicul proaspăt reinstalat, The Scots Magazine, care l-a citat pe Lippi drept chintesență artist "estetic", "Un suflet sensibil la fiecare linie de frumusețe și fiecare strop de culoare" este astfel îmbucurător să constatăm că rămâne potențialul de a face noi redescoperiri referitor la tărâmul gustului adus pentru prima dată în atenția noastră de Haskell în urmă cu patru decenii Picturi după viețile vechilor maeștri, cândva o astfel de parte a sferei artistice în al XIX-lea, sunt acum de cele mai multe ori relegați în depozitele muzeului Cu toate acestea, așa cum a susținut Haskell, ei ne spun mai mult decât puțin despre preocupările artistice ale vârsta care le-a produs Contribuția lui Haskell a fost să recunoască faptul că canonul nu este fix, nici legat de ierarhii universalizatoare sau monolitice, ci mutabile și în continuă schimbare În plus, convingerea sa că schimbările în gust sunt legate de factori cunoscuți, de contexte recuperabile, își leagă contribuția de o istorie socială a artei care este încă fundamentală pentru disciplină Cu Rândul de astăzi către o istorie a culturii vizuale mai degrabă decât o istorie a artei, suntem încă mai în acord la bogăția și amploarea modelor artistice în schimbare Scurtul istoric al recepției schițat aici despre legenda lui Vasari despre Fra Filippo Lippi este o dovadă a cât de mult este un artistic O privire prin studiouri , p HOCH , p NOTE LITERARE ŞI ARTĂ , p MUZEUL DOMNULUI RUSKIN , p ŞTIRI raionale, CARDIFF , p GALERIA "CASA TURNER" LA PENARTH , p ZIUA STUDENTULUI ÎN GALERIA NAȚIONALĂ , p MORALITATE ȘI ARTĂ , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte mitologia poate călători, de la Florența în Renaștere până în regiunile Angliei, Scoția și Țara Galilor în secolul al XIX-lea De la concursuri și piese de teatru, la poezii și ziare expert, indicii de gust recunoscuți acum de istoric nu vor continua decât să extindă povestea pătrunderii artei în viața culturală în secolul al XIX-lea Jenny Graham Studii de Memofonte Fig : Gaetano Sabatelli, Cimabue observând tânărul Giotto desenând o capră pe o stâncă, , Galleria d'Arte Modern, Florența Fotografie (c) Bridgeman imagini Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte Fig : Paul Delaroche, Fra Filippo Lippi îndrăgostindu-se de modelul său, , Musee Magnin, Dijon Fotografie (c) RMN- Grand Palais Jean-Pierre Lagiewski Smochin : Pierre-Nolasque Bergeret, Fra Filippo Lippi, , Muzeul de Artă Thomas Henry, Cherbourg Fotografie (c) Giraudon Bridgeman imagini Jenny Graham Studi di Memofonte Fig : Detalii despre covoarele în stil turcesc din picturile lui Bergeret (stânga) și Delaroche (dreapta) Lippi Fig : Frederic Lord Leighton, celebra Madona a lui Cimabue este purtată în procesiune pe străzile din Florența, (c) Majestatea Sa Regina (împrumutat la National Gallery, Londra) Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii de Memofonte Fig : Antonio Gualdi, Fra Filippo Lippi și Lucrezia Buti, , colecție privată Fotografia (c) Fausto Franzosi Jenny Graham Studii de Memofonte Fig : Gabriele Castagnola, Filippo Lippi și călugărița Lucrezia Buti, , Palazzo Pitti, Florența Fotografie (c) De Agostini Picture Library Imaginile Bardazzi Bridgeman Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii de Memofonte Smochin : Gabriele Castagnola, Îmbrățișarea lui Fra Filippo Lippi și Lucrezia Buti, , colecție privată Fotografie (c) Christie's Images Bridgeman Images Jenny Graham Studii Memofont Smochin : Marcelle-Renee Lancelot-Croce, De la Filippo Lippi și Lucrezia Buti, (c) Muzeele Troyes Fig : Fotografie turnată a spectacolului piesei lui Joseph Lee "Fra Filippo Lippi" la Dundee School of Art, aprilie (c) Universitatea din Dundee reprodus cu permisiunea Universității din Serviciile de arhivă Dundee Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte Bibliografie AVERY-QUASH-SHELDON S AVERY-QUASH, J SHELDON, Art for the Nation: the Eastlakes and the Victorian Art World, Londra BANN S BANN, Paul Delaroche: History Painted, Londra LES CATALOGS DES SALONS Les catalogs des Salons des Beaux-Arts ( - ), editat de P Sanchez et X Seydoux, i-ii, Paris FRA LiPPO LiPPi Cărțile de azi Fra Lippo Lippi, "Dundee Advertiser", decembrie FRA LiPPO LiPPi Școala de Artă Dundee "Fra Lippo Lippi", "Dundee Advertiser", aprilie EDGECOMBE RS EDGECOMBE, Leigh Hunt and the Poetry of Fancy, New Jersey FRASER H FRASER, The Victorians and Renaissance italy, Oxford MUZEUL DOMNULUI RUSKIN Muzeul domnului Ruskin, "Glasgow Herald", decembrie , p GOTLiEB M GOTLiEB, Secretul pictorului: invenție și rivalitate de la Vasari la Balzac, "Buletinul de artă", LXXXiV, , septembrie , p - EATON HALL Eaton Hall, "The Graphic", ianuarie , pp - O privire prin studiouri A Glance Through the Studios, "The Graphic", martie , p HASKELL F HASKELL, Vechii maeștri în pictura franceză din secolul al XIX-lea, "Art Quarterly", XXXiV, , , p - HASKELL F HASKELL, Past and Present in Art and Taste: Selected Essays, Londra HOCH AS HOCH, Arta lui Alessandro Botticelli prin ochii esteților victoriani, în limba victoriană și Edwardian Responses to the italian Renaissance, editat de JE Law și L Ã˜stermark-Johansen, Aldershot , p - Jenny Graham Studi di Memofonte HUGO V HUGO, Å'uvres completes de Victor Hugo Poesie iii Les Orientales, Paris (publicat pentru prima dată ) JAMESON A JAMESON, Memorii ale pictorilor italieni timpurii și ale progresului picturii în Italia, i-ii, Londra KNOEPFLMACHER UC KNOEPFLMACHER, Kipling ca Browning: De la parodie la traducere, "Victorian Poetry", L, , Iarna , p - LANDOR WS LANDOR, Gebir; O poezie în șapte cărți, Londra LANDOR WS LANDOR, The Works of Walter Savage Landor, i-ii, Londra LEE J LEE, Fra Lippo Lippi: Pictor din Florența O piesă în șapte scene, Dundee LEE J LEE, Ballads of Battle, Londra Jurnalul lui LEiGH HUNT LONDRA "Leigh Hunt's London Journal", , miercuri, noiembrie , p ZIUA STUDENTULUI ÎN GALERIA NAȚIONALĂ Ziua Studenților în Galeria Națională, "London Daily News", ianuarie , p NOCHLin L NOCHLiN, Orientul imaginar, "Arta în America", mai-iunie , p - NOTE LITERARE ȘI ARTĂ Note literare și de artă, "Pall Mall Gazette", aprilie , p PASSAVANT J PASSAVANT, Turul unui artist german în Anglia cu anunțuri despre galerii private și observații cu privire la starea artei, i-ii, Londra KiPLiNG Pinney Rudyard Kipling: Something of Myself and Other Autobiographical Writings, editat de T Pinney, Cambridge, PLAMPiN M PLAMPiN, Natura fiarei: Filippo Lippi și moralitatea Angliei Mid-Victorian (lucrare de conferință nepublicată, ) Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte RUBiN P RUBiN, "Nu ceea ce aș dori să ofer, ci ceea ce pot să prezint": doamna Jonathan Foster traducere din Viețile lui Vasari, în Le â€˜Vite' de Vasari: Genesi - Topoi - Ricezione, editat de A Nova, Florența MORALITATE ȘI ARTĂ Moralitate și artă, "The Scots Magazine", august , p STURGIS-CHRISTIANSEN A STURGIS, R CHRiSTiANSEN et alii, Rebels and Martyrs: The image of the Artist in the XIXeth Century, catalogul expoziției National Gallery, Londra SUSSMAN H SUSSMAN, "Fra Lippo Lippi" de Robert Browning și problematica unui poet masculin, "Victorian Studii", XXXV, , Iarna , p - URQUHART F URQUHART, Tribute to â€˜Forgotten' Scots War Poet, "The Scotsman", noiembrie , p VASARi STCi - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti, i-Xvi, Tipografia Societatii Clasicilor Italieni, Milano - VASARi DE VERE G VASARi, Vietile pictorilor, sculptorilor si arhitectilor, traducere de Gaston du C DE VERE, i- ii, Londra VASARi MARCHESE-MiLANESi-PiNi - G VASARi, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, editat de V Marchese, C Milanesi, C Pini, i-Xiii, Florenţa - VASARi LECLANCHE-JEANRON - Vies des peintres, sculpteurs et architectes, editat de L LECLANCHE și JEANRON, iX, Paris - VASARi MASSELLI - G MASSELLi, Lucrările lui Giorgio Vasari: pictor și arhitect din Arezzo, i-ii, Florența - VASARi Milanesi - G VASARi, Le Opere di Giorgio Vasari, cu noi annotazioni e commenti di G MiLANESi, i- iX, Florența - VASARI SCHORN-FORSTER - Viețile celor mai distinși pictori, sculptori și constructori Din italiană, editată de L SCHORN, E FORSTER, i-Vi, Stuttgart - CANDARE G SCALES, Treasures of Art in Great Britain, i-iii, Londra Jennie Graham Studiu Memofonte ȘTIRI districtuale, CARDIFF District News, Cardiff, "Western Mail", aprilie , p GALERIA "TURNER HOUSE" LA PENARTH Deschiderea privată a Galeriei "Turner House" de la Penarth, "Western Mail", iunie , p BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN J WOOLFORD, D KARLiN, J PHELAN, The Poems of Browning Volume Three: - , Londra BROWning WOOLFORD-KARLin-PHELAN J WOOLFORD, D KARLiN, J PHELAN, Robert Browning: Selected Poems, Londra Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studi di Memofonte ABSTRACT s-a stabilit de mult timp că Renașterea italiană a fost o sursă majoră de inspirație pentru poeți și pictori, scriitori și gânditori, în timpul secolului al XIX-lea se datorează la moștenirea lui Francis Haskell pe care savanții au apelat-o la cultul lui Vasari în secol al XIX-lea Acest eseu prezintă o componentă a redescoperirii lui Vasari, receptarea critică a pictorul florentin Fra Filippo Lippi (c - ), artistul-călugăr captivant al lui Vasari care cade îndrăgostită de modelul său, monahia Lucrezia Buti, pe care o seduce și o lasă însărcinată Mai devreme în povestea lui Vasari, Lippi este răpită de pirați în largul coastei Napoli și ținută captivă aservit la Alger era legenda lui Giotto descoperită de Cimabue schiţând oile care a dominat recepţiile din secolul al XIX-lea ale Vasariului Cu toate acestea, romantismul atrăgării lui Lippi a fost de asemenea acută Povestea lui Lippi a servit de inspirație la Salonul francez pictorilor Pierre- Nolasque Bergeret ( ) și Paul Delaroche ( ), dar și pentru poeții englezi Walter Savage Landor ( ), Robert Browning ( ) și Rudyard Kipling ( ) Ca Haskell argumentat, răspunsurile artistice de acest gen ne spun mai mult decât puțin despre preocupările celor vârsta care le-a produs Cazul lui Lippi aruncă o lumină deosebită asupra influenței romanticilor, Orientalismul, revivalismul renascentist și mișcarea estetică la redescoperirea sa S-a recunoscut de mult timp că Renașterea italiană a fost una grozavă sursă de inspirație pentru poeți și pictori, scriitori și gânditori, în timpul secolului al XIX-lea Mulțumesc de asemenea, la învăţăturile lui Francis Haskell mulţi savanţi s-au întors într-un fel de totul nou pentru lectura textelor lui Giorgio Vasari publicate în secolul al XIX-lea eseul de față, tocmai prin recitirea lui Vasari, încearcă să reconstituie receptarea critică a pictorului Florentinul Filippo Lippi (c - ), artistul-călugăr rebel care se îndrăgostește de modelul său, monahia Lucrezia Buti, seducand-o si avand cu ea un fiu istoria vasariană include de asemenea episodul răpirii lui Lippi de către pirați în largul coastei Napoli, și a închisoare consecutivă la Alger Cu siguranță legenda lui Giotto descoperită de Cimabue printre oaia a fost în centrul lecturilor textelor lui Vasari în secolul al XIX-lea, totuși istoria d'amore de Filippo Lippi era la fel de cunoscut Tocmai aceste evenimente oferă inspirația pictorilor Pierre-Nolasque Bergeret ( ) și Paul Delaroche ( ) la Salon francez, dar și poeților englezi Walter Savage Landor ( ), Robert Browning ( ) și Rudyard Kipling ( ) După cum a susținut Haskell, răspunsurile artistice ale acestui gen sunt o expresie a preocupărilor epocii care le-a produs cazul recepţiei a evenimentelor referitoare la Lippi aruncă o lumină deosebită asupra influențelor culturale ale Romantismul, al orientalismului și, în general, al Renașterii și al Esteticii Circulaţie Eloise Dodero Studii de Memofonte "TOTUL BUN CE AȚI OBSERVAT ÎNTRE MARMURĂ ȘI METALE CA AU PUT SUGGER CEVA NOTE REMARCABILE AL ANTICULUI": MUZEUL DE HÂRTIE LUI CASSIANO DAL POZZO SI CEVA STIRI DESPRE COLECȚII ROMANE DE ANTICHITATE într-o scrisoare către iezuit Reinhold Dehn ( - ) din noiembrie , unul dintre puţine documente la dispoziţia noastră care păstrează o reflecţie a lui Cassiano dal Pozzo asupra faptului său extraordinar de documentare, amploarea enciclopedică a Muzeului Hârtia reiese cu mândrie din declarația de a nu fi "iertat pe cheltuiala" nici măcar de obțineți desenele cu "tot ce bine ați observat printre marmură și metale capabilă să sugereze unele știri demne de remarcat ale anticului" Unicitatea și relevanța întreprinderii puteane, deja recunoscute în stadiile foarte incipiente ale formarea colecției, continuă să atragă artiști și savanți chiar și în cursul al XVIII-lea, în urma achiziționării de către cardinal a bibliotecii dal Pozzo Alessandro Albani ( - ); faima Muzeului Hârtiei nu se stinge nici cu cel transferul colecţiei de desene Albani în Anglia între şi în urma cedarea lui Gheorghe al III-lea ( - ) Redescoperirea volumelor puteene a început de-a lungul anilor Șaptezeci ai secolului al XIX-lea sub impulsul lui Friedrich Matz ( - ), inițiatorul Corpus der Antikensarkophagreliefs și Adolf Michaelis ( - ), la acea vreme, angajat în reconstrucție a istoriei colecţiilor antice de marmură din Anglia De acum înainte, i volume de desene păstrate încă din în Sala de Tipărire a Castelului Windsor și cele două album, deținut anterior de Charles Townley ( - ), achiziționat în până în august Wollaston Franks ( - ) și din la British Museum, sunt invariabil printre izvoarele corpurilor create în ultimele decenii ale secolului al XIX-lea Cu cele două cataloage publicate de CC Vermeule în și se deschide o nouă fază: în timp ce studiile se înmulțesc menită să identifice şi să reconstruiască soarta multor antichităţi desenate pentru Cassiano, necesitatea unui studiu al colecției în ansamblu și a unei investigații suplimentare extins asupra figurii creatorului său, patron al artelor, academician al Linceilor, secretar personal al cardinalului Francesco Barberini, este crescut de Francis Haskell decât în a lui Fundamental Patrons and Painters ( ) pune bazele renașterii studiilor puteane în a doua jumătate a secolului trecut desenele acum împărțite între volumele lui Bassi Relievi Antichi din Windsor și desenele francilor din Departamentul Greciei și Roma al Muzeului Britanic constituie, de asemenea, datorită publicații de Vermeule, cel mai cunoscut nucleu al colecției dal Pozzo, dar un atent trecerea în revistă a materialului, însoțită de analiza documentelor puteene și consultarea izvoarele anticare și inventarele de antichități, a făcut totuși posibilă scoaterea la lumină a multora Despre personalitatea multifațetă a lui Cassiano și despre vasta sa colecție de desene, vezi în special HASKELL , p - ; VERMEULE ; VERMEULE ; NiCOLÃ'-SOLiNAS ; CASSIAN DE LA FANTANE ; CASSiANO DAL POZZO a; CASSiANO DAL POZZO b; Herkoltz ; SPARTi ; CASSiANO DIN FANTANE ; HERKLOTZ ; SECRETELE UNUI COLECTOR ; SECRETELE UNUI COLECTOR iar în curs de publicare a catalogului raisonne de desene de arhitectură și de antichitate (Muzeul hârtiei a lui Cassiano dal Pozzo, seria A, editată de Amanda Claridge), a istoriei naturale (seria B, editată de Martin Clayton) și de tipărituri (Seria C, editată de Marc McDonald) Scriitorul supraveghează publicarea volumelor Sarcofage și Alte Reliefuri și Statui și Busturi în colaborare cu A Claridge Roma, Biblioteca Accademia Nazionale dei Lincei și Corsiniana, Archivio dal Pozzo, ms Xii, c r-v, minut a scrisorii din noiembrie , transcrisă integral în NiCOLÃ'-SOLiNAS , pp - MICHAELiS , pp - pentru colecția Franks, pp - pentru volumele Putean la Windsor Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte noutate, mai ales în sfera scenei de colecție romană Acest articol va concentrat pe trei cazuri care par să exemplifice bine potențialul unui studiu combinat a izvoarelor: revenirea la faza secolului al XVII-lea a statuarii Farnese a unui relief cu o scenă bucolic, acum pierdut, proiectat de Pietro Testa în anii ; identificarea provenienței din mica statuară de către sculptorul Orazio Pacifici al a relief cu Atena arhaică inserată în monumentul lui Scipio Africanus ridicat de Francisc Gualdi în pe partea de nord a Palazzo Senatorio din Roma; reconsiderarea un relief votiv grecesc de la începutul secolului al IV-lea î Hr , aflat acum în Villa Albani, în lumina unui desen atribuibil fazei târzii a colecţiei Putean recunoașterea importanței contribuției lui Pietro Testa ( - ), desenator, gravor și pictor originar din Lucca care s-a mutat la Roma în jurul anului , la campania de documentare promovată de Cassiano se datorează lui Anthony Blunt ; este atribuirea la "lucchesino" din aproximativ de desene cuprinse în volumele Windsor, bazate pe aprecieri trăsături stilistice și pe mărturia lui Filippo Baldinucci ( - ), biograf al artistului: în urma unei neplăcute rupturi cu maestrul Pietro da Cortona ( - ), Testa ar fi trecut sub aripa protectoare a lui Cassiano, demonstrând o măiestrie remarcabilă în desen din antichitate și dedicându-se reproducerii sistematice a oricărei "arhitecturi vechi, basorelief, statuie sau fragment" existent la Roma ; Baldinucci ar fi avut ocazia admirați personal cinci "cărți grozave" care conțin desenele lui Testa organizate pe subiecte, a i-a arătat Carlo Antonio dal Pozzo în timpul unei vizite la clădirea din Via dei Chiavari în În ultimii ani, Nicholas Turner, revizuind analiza preliminară a lui Blunt și luând în considerare, de asemenea, desenele dal Pozzo acum în British Museum, a condus numărul de desene atribuibile Testa la puțin peste ; scriitorul crede că acest număr ar trebui reduse în continuare la puțin peste de desene, toate probabil construit în anii ; un număr, oricât de considerabil înalt, ceea ce face din Testa cel mai prolific desenator al Muzeului Hârtiei Numele lui Testa se repetă în corespondenţa lui Cassiano şi Carlo Antonio precum şi într-unul din puţinele documente din A se vedea în special BLUNT , pp - ; TURNER , p - Despre contribuția lui Testa la Muzeu Pe hârtie, vezi și CROPPER , pp - , - ; CROPPER , p xv-xvi; SOLiNAS-NiCOLÃ' , pp lxxi, lxxix; MERZ , p - ; HERKLOTZ , p - ; FUSCONi , în special pp - ; HERKLOTZ Printre cele mai recente studii despre Lucchesino vezi ABL ; PROSPERi VALENTi RODiNÃ' BALDiNUCCi , p ; Interesul lui Testa pentru desen din antichitate și participarea sa la întreprindere puteana găsi loc și în alte biografii ale artistului, vezi PASSERi BiANCONi , pp - ; SANDRART PELTZER , pp - BALDiNUCCi , p ; vezi şi BALDiNUCCi MANNi , pp - ; la datarea vizitei lui Baldinucci vezi HERKLOTZ , p TURNER , p - Îndoieli cu privire la atribuirea lui Pietro Testa a unui număr bun de desene deja atribuite artistului de către Blunt și Turner , au fost exprimate în FUSCONi , pp - nota , anul arestării lui Testa din cauza unei încălcarea contractului împotriva lui Cassiano, este, în general, considerată o problemă importantă terminus ante quem pentru cronologia participării artistului la întreprinderea puteană, vezi FUSCONi , p Toate desenele atribuibile lui Testa, în schimb, au rama clasică de cerneală care nu pare să fi fost folosit dincolo de , vezi GRiFFiTH , în special p ; HERKLOTZ , p Amintim în special o scrisoare din aprilie trimisă de Cassiano lui Giovanni Filippo Marucelli (Florenta, Biblioteca Marucelliana, Ms A , cc - ; draft, Roma, Biblioteca Academiei Nationale a Lincei și Corsiniana, Archivio dal Pozzo, ms Vii, c r-v), în care Cassiano se referă la desenele desenate lui Testa din sarcofage cu Muze, vezi SOLiNAS-NiCOLÃ' , p lxxiii; HERKLOTZ , p ; litera e transcris integral în MiRTO , pp - O referire la cele cinci volume din Testa și cuprinse într-unul singur scrisoare trimisă de Carlo Antonio dal Pozzo anticarului florentin Carlo Roberto Dati la august , către la câteva luni după moartea lui Cassiano (Milano, Archivio Borromeo, Isola Bella); scrisoarea este transcrisă în HERKLOTZ , p Eloise Dodero Studii de Memofonte capabilă să arunce o lumină palidă asupra formării colecției în sine, "Nota mai multor Antichități" conținute într-un cod divers intitulat "Antichități și marmură" astăzi la Napoli, așa-numita "Agendă a Muzeului" după fericita definiție formulată de Francesco Solinas Printre lucrările care pot fi atribuite cu siguranță lui Testa se numără o serie de de desene de sculpturi în marmură odată în colecțiile Farnese ; acestea sunt studii de valoare artistică notabilă e documentar, caracterizat prin calitatea nervoasă a accidentului vascular cerebral, utilizarea cu cruzime a cernelii acuarelă maro, care se armonizează bine cu galbenul pai al hârtiei pregătite, a tendința de a sublinia expresiile fețelor și bogăția draperiilor, atentie la detaliile decorative Majoritatea sculpturilor proiectate de Testa, în total, da păstrat la acea vreme în palatul Campo dei Fiori; singurele excepții sunt așa-numita Agrippina, documentată în grădinile farnesiene de pe Palatin din , o Sarcofag bacchic astăzi în Boston și un sarcofag cu Muze astăzi în Palazzo Farnese , ambele odată în Villa della Farnesina și o statuie a unei muze așezate deja în Villa Madama iar azi la Madrid Chiar și o analiză superficială a materialului relevă că din setul de desene lipsesc unele dintre cele mai reprezentative sculpturi din colecție, opera nobilia precum statuile Napoli, Biblioteca Națională, ms VE , cc , cumpărat la începutul secolului al XIX-lea pentru Biblioteca Regală a Napoli în urma dispersării bibliotecii Albani documentul era deja cunoscut lui Giacomo Lumbroso, căruia datorăm transcrierea parțială, împreună cu intitularea "Memoriale di Cassiano", a unor secțiuni din manuscris (LUMBROSO , p , - ); prima transcriere adnotată a "Notelor mai multor Antichitatea" se datorează lui Theodor Schreiber, care se referă la manuscris drept "Diariul lui Cassiano dal Pozzo" (SCHREIBER ) manuscrisul a fost parțial transcris și de F Solinas și V Carpita în i SEGRETi Di UN COLECTOR , pp - ; datarea documentului, având în vedere caracterul divers, și din nou destul de controversat Două secțiuni ale manuscrisului constau din liste de vile, palate, biserici și case din Roma și localitate din mediul rural roman să fie vizitată în scopul reproducerii antichităților expuse acolo; o prima parte, intitulat "Antichita" (fols - ), și frumoasa copie a unui text, deseori greu de citit și cu multe intrări tăiate, intitulată "Notă de diverse antichități" (cc - , , - , ) Pentru o trecere în revistă rapidă a pașilor în care Testa este citat, vezi SOLiNAS , pp - Despre formarea și istoria colecției, vezi în special SeNeCHAL ; RAUSA a; GASPARRi desenele sunt Windsor, Royal Library (pana acum RL), Bassi Relievi Antichi (pana acum BRA) , inv , , , VERMEULE , pp , ; Windsor, RL, BRA , inv , , , , , vezi acolo, pp - ; Windsor, RL, BRA , inv , , , vezi acolo, pp , ; Windsor, BRA , inv , , , , , , , , , , vezi acolo, pp - ; Windsor, RL, BRA , inv , , , , , , , ibid , pp , - , , ; Windsor, RL, Busturi și Statui , inv , , , în acesta, pp , ; Londra, British Museum, Departamentul Greciei și Romei, noi desene c , vezi JENKiNS , p ; fost în colecția Strirling-Maxwell, volumul Sculpture c , DESENE VECHI MAESTRI , nr ; OLD MASTER & BRITISH DrawINGS , pp - lot Din grupa desenelor din antichităţi farnese cu siguranță atribuită activității lui Testa pentru Muzeul hârtiei Windsor, RL, BRA , inv , , și , VERMEULE , pp - , și Windsor, RL, BRA , inv , , , în acesta, p ; desenele, care se caracterizează printr-o aplicare mai cursivă de cerneală și spălare și prin figuri cu proporții excesiv de alungite, pot fi atribuite unui alt tânăr elev din Cortona, denumit în mod convențional "Vergil Wash Copyist", deoarece stilul său grafic poate fi recunoscut în copii de la Vatican Virgil comandate de Cassiano între și ; vezi CLARiDGE- HERKLOTZ , în special pp - Napoli, Muzeul Național de Arheologie, inv , cel mai recent CORAGGiO , cu bibliografia anterioară; desen, Windsor, RL, Busturi și Statui , inv , VERMEULE , p Isabella Stewart Gardner Museum, inv S e , vezi VERMEULE-CAHN-HADLEY , pp - nr ; desene, Windsor, RL, BRA , inv , , VERMEULE , p Cel mai recent RED , cu bibliografia anterioară; desen Windsor, RL, BRA , inv , VERMEULE , p Muzeul Prado, inv Și cel mai recent SCHRoDER , p nr , cu bibliografia anterioară; pentru desen, Londra, British Museum, Departamentul Greciei și Romei, Desene noi c , vezi JENKiNS , p Identificarea desenului lui dal Pozzo cu Muza de astăzi din Prado nu este însă sigură; statuia reprezentată ar putea fi și o Muză deja în Vila Ludovisi și astăzi în Muzeul Național Roman, inv , vezi PALMA b, cu bibliografia anterioară Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte colosalii din curte, Taurul Farnese, Afrodita Callipige, Citharedus Apollo în greywacke, Prizonieri barbari din colecția Colonna, portretele din bibliotecă ; absenta usor explicabil, de altfel, prin prisma faptului că averea grafică a acestor sculpturi celebre ar avea a făcut superfluă documentația grafică ulterioară; si in acest sens si interesant rețineți că, aproape un secol mai târziu, acesta ar fi fost principiul călăuzitor al o altă colecție de desene din vechime, cea formată în anii douăzeci de Secolul al XVIII-lea de Richard Topham din Eton ( - ) Cassiano și cel mai de încredere desenator al său, Testa, sunt așadar interesați înainte de toate de reliefuri și fragmente mai puțin cunoscute, unele chiar complet uitat în adâncurile clădirii, ca în cazul, de exemplu, al Tabula iliaca în palombino cu apoteoza lui Hercule, a cărui redescoperire în stare fragmentară într-un dulap a "bibliotecii superioare" a palatului Campo dei Fiori şi restaurarea ulterioară ar fi s-a produs graţie intervenţiei lui Cassiano Ca majoritatea desenelor lui Pute, studiile lui Testa din antichitățile farnese sunt marcate cu numere de cerneală în colțul din dreapta jos al foaie, pentru a fi interpretat poate ca numere de inventar asociate odată cu un registru din păcate, încă nu a fost urmărit sau pierdut iremediabil secvențe de numere asociate cu desenele lui Testa tind să reflecte, chiar dacă nu întotdeauna sistematic, ordinea expunerii sculpturilor Farnese mărturisită de un inventar al palatului de Campo dei Fiori întocmit în jurul anului Identificarea acestei corespondențe a făcut Un relief cu un stibadium poate fi urmărit din faza din secolul al XVII-lea a statuarii Farnese Dionysian acum pierdut, documentat doar de desenul Windsor RL (Fig ) Acolo scenă și decor într-un context idilico-sacral, caracterizat printr-un mic herm itfalic pe un stâlp în dreapta; figurile sunt dispuse în opoziție simetrică pe una formațiune de stâncă, doi kantharoi (unul cu bazin nervurat), o cupă, un timpan și două chimvale sunt împrăștiate pe pământ: în centru este un bărbat cu barbă lungă și păr înnodat pe ceafă, în care Bacchus poate fi recunoscut în ciuda combinației rare dintre trunchiul gol și tipul barbos ; în laterale sunt două cupluri, fiecare formată dintr-un satir și o nimfă pe jumătate goală Femeia din stânga, cu picioarele înfășurate într-o cârpă sprijinită pe umărul stâng, este intenționată cântând la o cithară cu patru coarde cu brațele care se termină în capete de lebădă; satirul lui umerii și Bacchus în centru bat timpul, ridicând brațul drept În dreapta o nimfă cu strofion înfățișat din spate, se adresează hermului în timp ce un satir îmbrăcat în nebride joacă flaut dublu Decorul într-un context bucolico-sacral și caracterul întortocheat al figurilor pot fi comparate în special cu două fragmente din perioada elenistică cu stibadium de satiri şi nimfe, aparținând probabil aceluiași relief, în British Museum , și în reliefurile Altarului Despre succesul grafic al sculpturilor Farnese, vezi RAUSA b Despre colecția de desene Topham, a se vedea în special BULMAN CONNOR ; BULMAN-CONNOR Povestea redescoperirii și restaurării este ilustrată în manuscrisul napolitan "Antichita e Marmi", cc , , vezi nota ; de la mijlocul secolului al XVIII-lea relieful s-a păstrat în Vila Albani, Cabinet, inv , da vezi printre altele CAiN ; SQUIRE , pp - fig , nr J, cu bibliografia anterioară relieful şi incluse probabil printre "alte douăsprezece inscripţii pe tăbliţe de piatră" menţionate în inventarul farnesian al , JESTAZ , p nr proiectul reliefului, atribuibil lui Pietro Testa, iar Windsor, RL, BRA , inv , vezi printre altele VERMEULE , p ; TURNER , p ; CASSiANO DAL POZZO , p nr ; HERKLOTZ , p , , , fig ; RAUSA b, p , nr b Napoli, Arhiva Statului, Arhiva Farnese, iii, , cc - v, editat în RAUSA a, pp - Windsor, RL, BRA , pix, cerneală și gri wash peste subdesen, x mm; VERMEULE , p , fig ; BLUNT , p ; PALiSCA , pp - , pl d; TURNER , p ; HERKLOTZ , p , O paralelă poate fi propusă cu un Bacchus cu barbă pe fața unui sarcofag din München (Glyptothek inv ), MATZ , p - , nr , pl , SCHREiBER - , pl ; SMiTH - , iii, pp - , nr și , fila ; KLEiN , pp - , fig a, b; SAMPSON , p , nr a și b Eloise Dodero Studii de Memofonte Grimani' din epoca augustană ; mai general, relieful Farnese poate fi plasat în sfera de așa-numitele "Reliefuri Schreiber" databile între epoca elenistică târzie și epoca imperială timpurie desenul este marcat cu numărul de inventar ; numărul anterior, , e combinat cu desenul Windsor RL (Fig ), reprezentând "relieful lui Alcibiade", astăzi în Napoli , ușor de recunoscut în inventarul Farnese databil în jurul anului ca "un basorelief cu patru figuri, două în pat și Apollo fără cap, iar o altă femeie afară de pat" în "Libraria da basso" Derulând prin lista altor reliefuri din aceeaşi cameră, sondajul documentat de desenul Putean Windsor RL poate fi identificat în "un grup de femei, și bărbați cu niște vaze pe podea" Apartenența reliefului la statuar Farnesiano este apoi confirmat de adnotarea "in marmore quodam Domus Farnesianae in quo Bacchanalia exsculpta sunt" asociat cu un desen al citarei copiat din foaia Putean pentru anticarul și muzicologul florentin Giovanni Battista Doni ( - ) și intenționează să îmbogățește Lyra Barberina, un tratat de istoria instrumentelor cu coarde, finalizat de Doni în august dar a rămas nepublicată până la publicația din editată de Anton Francesco Gori ( - ) și Giovanni Battista Passeri ( - ) O oarecare uşurare s-a pierdut urmele din inventarele Farnese întocmite în anii următori ; majoritatea sculpturilor, da moștenit de Carol de Bourbon ( - ), fiul Elisabetei Farnese ( - ) și al lui Filip al V-lea Spaniei ( - ), au fost transferate la Napoli în ultimii ani ai secolului al XVIII-lea de către lui Ferdinand al IV-lea ( - ), dar relieful nu poate fi identificat printre sculpturile înregistrate în inventarele din şi şi trebuie să fi urmat o altă cale de dispersie Desenul se poate referi cu siguranță la activitatea lui Pietro Testa pentru Muzeul Hârtiei Windsor RL (Fig ), ilustrând fragmentul unui relief cu Atena arhaică ciobit de-a lungul marginii stângi Zeița înaintează spre stânga, cu fața de profil cu păr care cad pe piept în două plete lungi calamitate, trupul reprezentat în vedere în trei sferturi, piciorul stâng ușor îndoit; brațele sunt îndoite, mâna dreaptă ține unul suliță verticală îndreptată în jos, mâna stângă o cască Attic Artistul are Veneția, Muzeul Național de Arheologie, inv , vezi printre altele BORGHERO ; DRaGER , pp - , nr , pl - , cu bibliografia anterioară Vezi SCHREiBER - ; SAMPSON ; HESBERG Windsor, RL, BRA , stilou, cerneală și spalare gri-maro peste desen, x mm; VERMEULE , p ; BLUNT , p ; TURNER , p ; RAUSA a, p ; RAUSA b, p , nr , ; GARGIULO a, p Napoli, Muzeul Național de Arheologie, inv , vezi printre altele RUESCH , p , nr ; GARGIULO a, cu bibliografia anterioară RAUSA a, p , [nr ] ibid , [nr ] Același inventar detaliază alte trei reliefuri aflate acum în Muzeul de Arheologie din Napoli: "[n ] O figurină în genunchi cu două camorze în basorelief [?]", cel mai probabil să fie recunoscută în așa-numita "Cavaspina" (inv , vezi RUESCH , p , n ), desen Windsor, RL, BRA , inv , cu numărul ; "[# ] Un basorelief cu trei figuri, una cu o cârpă pe cap, acoperindu-i fața", un relief cu inițiere în Taine (inv , GARGiULO b), desen Windsor, RL, BRA , inv , cu numărul ; "[n ] Un alt basorelief cu șapte figuri și un tigru", relief bacchic (inv , DODERO ), desen Windsor, RL, BRA , inv cu numărul Paris, Biblioteca Națională, FL , c , desen publicat în HERKLOTZ , p ; pe aceeași foaie sunt copiate și alte desene din colecția dal Pozzo, toate înfățișând instrumente cu coarde; asupra evenimentelor editoriale ale Lyrei vezi în special PALiSCA , p Pentru o listă a inventarelor Farnese, vezi SCULTURE FANESE , pp - Palermo, Biblioteca Municipală, ms Q D , publicat integral în DOCUMENTi inEDiTi i, , pp - Napoli, Arhiva istorică a Superintendenței din Napoli, Inventare antice ale Muzeului i, publicat integral în DOCUMENTE NEREDITATE iV, , p - Windsor, RL, Busturi și statui antice , stilou, cerneală și acuarelă maro pe desen pregătitor, x mm; VERMEULE , p ; BLUNT , p ; TURNER , p Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte a reprodus efectiv rigiditatea hieratică a draperiei scării himationului lung cu apoptigma care se suprapune chitonului fin plisat, în timp ce redarea este mai liberă a egida cu capul Gorgonului în centru și șerpi de-a lungul marginilor fragmentul este lăsat juxtapusă cu o serie de creații neo-atice care derivă din Atenea arhaică a bazei Patru Zei ai Muzeului Acropolei, variat datați din secolul al IV-lea î Hr până în epoca augustană ; The tip și asistat printr-o serie de replici , dar un singur exemplu pare să fi fost cunoscut la Roma în anii , relieful care în ar fi fost inserat în monument lui Scipio Africanus ridicat de cavalerul din Rimini Francesco Gualdi (cca - ), corespunzând lui Cassiano, pe latura de nord a Palazzo Senatorio din Roma (Fig ) relieful este acum traversat de o fractură orizontală la genunchi a Atenei, dar identificarea desenului de Pozzo cu specimenul refolosit în monument senatorial, propus aici pentru prima dată, pare să găsească confirmare în cvasi suprapunerea perfectă a contururilor celor două reliefuri: se remarcă în special întreruperea celui axul suliței la înălțimea mâinii zeiței și modul în care este creasta pe desen a căștii tinde să iasă cu câțiva centimetri în raport cu banda inferioară, care prin urmare trebuie să fi fost deja incompletă în marginea din dreapta la momentul executării a desenului Pentru a face designul Windsor RL și mai interesant și extrem de rar prezența unei adnotări pe revers (Fig ), parțial acoperită de passpartout în care e foaie montată, care raportează nu numai locația reliefului la momentul în care a venit proiectat de Testa dar și măsurătorile plăcii în palme: "într-o placă înaltă de marmură p[al]mi larg Â / Pacifici Sculpt" proprietarul reliefului la momentul realizării desenul poate fi identificat cu Orazio Pacifici, sculptor activ la Roma ca comerciant de antichități la sfârșitul anilor Iar uşurarea cu Athena nu este singura Antichitatea Pacifici concepută pentru Cassiano: adnotarea "în Casa di Horatio Pacifici Bacchanal" și poate fi citit și pe reversul unuia dintre desenele aflate deja în colecția Franks astăzi la British Muzeul (Fig ) înfățișând un relief de marmură cu Maenad sau Ariadna adormite la fel la Londra ; designul poate fi comparat cu stilul grafic al lui Giovanni Battista Ruggieri ( - ) mica statuar a lui Pacifici si mentionata si in "Nota de diferite Antichităţi" privind două fragmente aparţinând unei frize cu "fete care Atena, Muzeul Acropolei inv , WillERS , pp - , , , pl , ; ZAGDOUN , p , nr , tabel , cu bibliografia anterioară A se vedea în special FUCHS , pp - , cu bibliografia anterioară; ZAGDOUN , p , nr , tabel , fig ; p , nr , tabel , fig ; p , nr MATZ-DUHN - , iii, p , nr ; ZAGDOUN , p , nr , pl , fig ; FRANZONI- FURTUNA , p , nr d; despre monumentul de sărbătoare vezi FRANZNi-TEMPESTA , pp - , - ; despre colecția de antichități adunată de Gualdi încă de la începutul secolului al XVII-lea în casa sa de lângă Santa Maria în Campo Carleo vezi FRANZONI ; FRANZONI-STORM ; FEDERICI În Muzeul hârtiei sunt foarte puține desene care prezintă indicații asupra obiectului desenat pe verso; Foarte probabil că toate informaţiile referitoare la antichităţile documentate de desene au fost adunate în unele speciale registrele, din păcate, încă nu sunt urmărite A se vedea referirea la coloanele cumpărate de Ludovisi în februarie în PALMA a, p ; in august din , Pacifici ar fi furnizat coloanele de travertin pentru fantana Campidoglio, vezi BENEDETTI , p Londra, British Museum, Departamentul Greciei și Romei, Franks volumul I, c , nr , cat , , stilou și cerneală și wash gri cu reflexe albe, x mm, VERMEULE , p , smochin Notarea de pe verso a fost copiată pe recto cu creion sondajul este documentat și printr-un desen atribuibil lui Pietro Testa, acesta însă, fără legende pe revers, Windsor RL, BRA , inv , VERMEULE , p British Museum, inv , , înălțime , m, secolul II d Hr SMiTH - , iii, p , nr , smochin ; HUNDSALZ , pp - , nr K , cu bibliografia anterioară Cu privire la participarea lui Ruggieri la întreprinderea Putean, a se vedea în special CAPPELLETTi Eloise Dodero Studii de Memofonte a celebrat-o pe Faustina, soția lui Antoninus Pius proiectată de Lucchese (Pietro Testa)" ; dacă Desenul lui Testa se pierde, relieful descris pe scurt de Cassiano nu poate decât coincid cu Puellae Faustinae astăzi în Villa Albani Ultimul studiu de caz se referă la o extragere de sânge roșu deja în Stirling- Maxwell și astăzi într-o colecție privată necunoscută (Fig ) ilustrând secțiunea din stânga a a Relieful votiv grecesc databil în secolul al IV-lea î Hr , unul dintre numeroasele originale grecești care au ajuns la Roma un începând din epoca republicană târzie şi destinată îmbogăţirii colecţiilor prestigioase de lucrări de artă sau pentru a fi refolosite ca elemente decorative în contexte rezidențiale ; spre deosebire de desene împărțite acum între Windsor și British Museum, desenele deja în Stirling- Maxwell, astăzi dispersat în numeroase colecții private, au cunoscut un moment unic de vizibilitate în , cu ocazia vânzării colecției la casa de licitații din Londra Phillips, dar fără să fi fost niciodată studiat sistematic și folosit în lucrări de specialitate de către caracter arheologic sau istorico-artistic desenul în cauză nu are cadrul tipic de cerneală dublă a foilor plasat în colecția Puteană prin anii ; acest detaliu, combinat cu a număr de inventar destul de mare, sau - numărul a fost parțial șters - ne permite datarea desenului în anii ; terminus ante quem for realizarea desenului și , anul descoperirii pe Esquilin a unui tablou cu peisaj portuar, acum pierdut, ale cărui desene de Pozzo sunt inventariate cu numere care variind de la la Pentru a fi reprezentat este un relief astăzi în Galleria della Leda de la Villa Albani (Fig ) ; enumerate în inventarul colecției cardinalului Camillo Massimo ( - ) în Palazzo alle Quattro Fontane compilat în , relieful a fost transferat către vilă de pe Via Salaria între și desenul fostului Stirling-Maxwell constituie prima evidenţă grafică a reliefului şi precede adăugarea unui altar în dreapta, documentat pentru prima dată printr-un desen de Raymond Lafage ( - ) databil la sfârșitul secolului al XVII-lea și pierderea detaliilor copite ale picioarelor din față ale unui cal crescut relieful mai păstrează o parte din cadru original cu turnare netedă; secțiunea din stânga arată patru figuri dintr-o procesiune în dreapta, trei mai mici, în care putem recunoaște o familie de adoratori Napoli, Biblioteca Națională, ms VE , c v, vezi nota Desenul lui Testa în starea sa actuală este dispersat inv , vezi MADERNA-LAUTER , cu bibliografia anterioară Colecție privată, fostă Stirling Maxwell, Desene ale vechilor maeștri italieni Sculpture, c i, sangvin, x mm, DESENE VECHI MAISTERE , p , nr ; William Stirling-Maxwell ( - ) a cumpărat acest lot de desene Putean în la licitația colecției lui John Townley ( - ), descendent al lui Charles Townley ( - ), proprietar al grupului remarcabil de desene de la Pozzo Albani pe care Richard Dalton ( - ), bibliotecar al lui George III, s-ar fi separat de nucleul care a intrat în colecția regală în ; În desenele au fost organizate în două volume intitulate Desene ale vechilor maeștri italieni Sculpture ( de cărți) și Desene ale vechiului maestru italian de arhitectură ( lucrări), vezi în special OLD MASTER DRAWiNGS , pp - Despre fenomen vezi în special KUNTZ ; BAUMER ; pentru o revizuire a constatărilor cu context de descoperire cunoscută vezi COMELLA A se vedea nota Cu privire la valoarea cronologică a numerelor de inventar ale lui dal Pozzo, a se vedea în special HERKLOTZ , pp - Vezi WHITEHOUSE , pp - ; pentru desene, pp - , nr - inv , marmură, , x , m, ZOEGA , i, p , pl XVIII; ZANKER ; MiTROPOULOU , pp - , nr ; BOL , cu alte referințe anterioare; GASPARRi , p , fig POMPONI , p Vezi GASPARRi , p Roma, Institutul Național de Grafică, inv FN , alin , vezi POMPONi , p , pl XLVi Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte compus din mamă, tată și fiu, și o figură feminină cu phiale și oinochoe, îmbrăcată în chiton și himation, pe cale să fie eliberate pe o movilă de pământ, care poate fi interpretată ca a omphalos sau ca altar de erou (Îµ Ï‡Î¬Ï Î±) Datat în general în primul sfert al secolului al IV-lea î Hr , relieful creat nr puţine probleme interpretative mai ales în legătură cu identificarea figurii feminine in centru; studii anterioare, în încercarea de a stabili o comparație cu numeroasele reliefuri votive cu cupluri divine libatoare, au vrut să o recunoască pe Artemis, imaginându-se în secțiune lipsește relieful Apollo sau Persefona să fie integrată în dreapta cu Demeter sau Hades ; însă poziţia lui Hermann este izolată, preluată independent de Mitropoulou , care propusese să compare relieful cu o serie de reliefuri votive grecești de producție attică ed insular cu o scenă de omagiu adus unui erou htonic pe sau lângă un cal Ipoteza interpretarea avansată de Hermann este confirmată și corectată de detaliul soclurilor a calului de crestere intors din desenul Putean; specimenul Albani, în special, da să ne apropiem de un relief votiv attic datat în a doua jumătate a secolului al IV-lea î Hr cu un erou langa calul din stanga si eroina, urmat de trei adoratori, in actul eliberarii pe o movilă de pământ și un relief votiv attic din secolul al IV-lea î Hr cu un erou călare, chlamys aruncat de vânt, înaintând din stânga spre un grup de trei adoratori, mamă, tată și fiul ; întâlnirea dintre un erou călare și o eroină prinsă în actul de libare cu o phiale și oinochoe descoperă o comparaţie punctuală asupra unui relief din Rodos de la începutul secolului al IV-lea î Hr Se poate adăuga ceva și cu privire la autorul desenului; stilul grafic al foaia Puteană poate fi comparată cu bună certitudine cu desenul frontal al unui sarcofag cu triumful indian al lui Bacchus trimis la curtea Medici de anticarul Leonardo Agostini ( - ) la septembrie , ca un stimulent pentru cumpărarea reliefului care avea să fie în curând în schimb a fost cumpărat de Camillo Massimo ca şi relieful votiv Albani Afinitățile dintre cei doi schițe - gândiți-vă în special la modul de redare a profilurilor figurilor și redarea conturului unele reliefuri fragmentare - și într-adevăr de natură să sugereze că ar fi putut fi realizate în același circumstanţă cel Herklotz a atribuit desenul de astăzi din Florența gravorului Giovanni Battista Galestruzzi (ca - ), colaborator îndelungat al lui Agostini și autor al gravurilor pentru vechiul figurativ Gems publicat în Rapiditatea liniei și o anumită rigiditate a cifrele par să fie recunoscute și în alte două studii fuzionate în Muzeul hârtiei, și anume în desen inventariat de Carlo Antonio cu numărul înfățișând o lampă cu ulei din bronz ZANKER ; KAHiL , p , nr A se vedea discuția din BOL HERMANN , p ; vezi în special CERMANOViÄ†-KUZMANOViÄ†-KOUKOULi-CHRYSANTAKi , pp - , nr - ; cel mai recent TiLLiOS , în special pp - MiTROPOULOU , pp - , nr Atena, Muzeul Național de Arheologie inv , CERMANOViÄ†-KUZMANOViÄ†-KOUKOULi-CHRYSANTAKi , p , nr ; TiLLiOS , p , nr R , tabel , cu bibliografia anterioară Atena, Muzeul Național de Arheologie inv , CERMANOViÄ†-KUZMANOViÄ†-KOUKOULi-CHRYSANTAKi , p , nr ; TiLLiOS , p , nr R , tabel , cu bibliografia anterioară Londra, British Museum, inv , CERMANOViÄ†-KUZMANOViÄ†-KOUKOULi-CHRYSANTAKi , p , nr , cu bibliografia anterioară Florența, Arhiva Statului, Corespondența artiștilor, vol , cap v; HERKLOTZ , p , fig relieful se află și astăzi în Palazzo Albani del Drago alle Quattro Fontane; vezi MATZ , p , nr , pl , HERKLOTZ , p , nota Windsor, RL, Desene din Antichitate Neptun, inv ; designul este studiat de E Vaiani, printre cei autorii unui viitor catalog de desene puteene, Seria A Antichități și Arhitectură, Vase, Lămpi și alte obiecte Eloise Dodero Studii de Memofonte cu Petru și Pavel găsiți de însuși Agostini pe Celio în martie (Fig ) și desen al reliefului funerar al gladiatorului iulius Valerianus, fost în colecția Agostini Acolo scrisoare trimisă curții Medici în septembrie și descoperirea lămpii de pe Monte Celio în luna martie a anului următor sunt cele două termene în care să se poată data intrarea desenului în colecția lui Carlo Antonio care trebuie să fi obținut setul de desene direct din Agostini Dacă desenele comandate de Cassiano în anii de la "tinerul său cunoscători ai desenului" , mărturisesc fără echivoc capilaritatea campanie documentară întreprinsă de el și ambițiile enciclopedice ale Muzeului Hârtiei, the al cărui spirit pare să rezoneze bine în scrisoarea către Dehn din , istoria colecției din Pozzo în faza care urmează morții lui Cassiano pare să fie martor la o apropiere diferit, minimalist s-ar putea spune, care vizează mai mult conservarea, inventarierea și organizarea imensului patrimoniu grafic; o fază caracterizată prin lipsa de desenatori talentați din antichitate, plâns de însuși Carlo Antonio într-o scrisoare către Angelico Aprosio din și, în consecință, dintr-o anumită aleatorie în dobândirea desene, după cum s-a demonstrat, dar exemplele sunt foarte numeroase, din desen în relief Massimo Albani Abia în anii următori și tocmai în anii șaptezeci ai anului Secolul al XVII-lea, Carlo Antonio ar fi reușit să obțină contribuția pentru Muzeul hârtiei Pietro Santi Bartoli ( - ), cel mai influent copist activ la Roma în a doua jumătate a secolul al XVII-lea și protejatul unui patron mult mai bogat, Camillo Massimo HERKLOTZ , p Londra, British Museum, Departamentul Greciei și Romei, volumul Franks ii, n , vezi STENHOUSE , p , nr , cu bibliografia anterioară; relieful se află acum în Florența, Muzeul Național de Arheologie, inv ; despre colecția anticară a lui Leonardo Agostini vezi VAiANi A se vedea scrisoarea către Reinhold Dehn din noiembrie citată în nota Genova, Biblioteca Universității, ms E Vi , c r, transcris parțial în HERKLOTZ , p Despre contribuția lui Bartoli la Muzeul hârtiei vezi în special WHITEHOUSE , pp , - Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte Fig : Royal Collection Trust, Windsor, Royal Library, inv (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a Fig : Royal Collection Trust, Windsor, Royal Library, inv (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a Eloise Dodero Studi di Memofonte Fig : Royal Collection Trust, Windsor, Royal Biblioteca, inv , (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta II Fig : Relief cu Atena arhaică, Roma, Palazzo Senatorium, Monumentul lui Scipio Africanus, din FRANZONI-STORM , p fig Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studi di Memofonte Fig : Royal Collection Trust, Windsor, Royal Library, inv v, (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta ii Fig : Londra, British Museum, Departamentul Greciei și Romei, vol Franci i, c , n , inv , , (c) Administratorii Muzeului Britanic Eloisa Dodero Studi di Memofonte Fig : Desene ale vechilor maeștri italieni Sculptură, c i, Londra, fosta colecție Stirling-Maxwell, (c) Phillips Fig : Relief votiv, Roma, Villa Albani inv DAi Roma, EA Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte Fig : Royal Collection Trust, Windsor, Royal Library, inv , Â(c) Majestatea Sa Regina Elisabeta ii Eloise Dodero Studii de Memofonte Bibliografie ABL S ABL, Poussins Freunde Pietro Testa și Karel Philips Spierincks, "Fruhneuzeit-info", , , pp - BALDINUCCI F BALDiNUCCi, Știrile Profesorilor de Desen de la Cimabue până aici Secolul V Din până în Împărțit în Decenials Lucrare postumă, Florența BALDINUCCI MANNI F BALDiNUCCi, Începutul și progresul artei cioplirii cuprului Cu viețile multora dintre cei mai mulți Excelenți Maeștri ai aceleiași profesii (Florența ), editat de DM MANNi, Florența BAUMER LE BAUMER, Les premiers collectionsneurs? La reutilizarea sculpturilor grecques originales aux epoques imperială și antică târzie, în Memoires de la religion grecque, editată de LE Baumer, Paris , pp - BENEDETTI S BENEDETTI, Noul Palat din Piazza del Campidoglio: de la construcție până la transformare în muzeu, Roma BLUNT A BLUNT, Italian Drawings: Addenda and Corrigenda, în E Schilling, The German Drawings in the Colecția Majestății Sale Regina la Castelul Windsor; Suplimente la cataloagele limbilor italiene și franceze Drawings, with a History of the Royal Collection of Drawings de Anthony Blunt, Londra , pp - BOL PC BOL, relief votiv grecesc, în cercetările despre Vila Albani Catalogul sculpturilor antice, iii Sculpturi din Galleria della Leda, din fostul templu al Artemis din Efes și din Bigliardo, un cura di PC Bol, Berlino , p - , n , tav BORGHERO cel BORGHERO, "Ara Grimani", în Reliefurile grecești și romane ale Muzeului de Arheologie din Veneția, editat de L Sperti, Roma , pp - BULMAN-CONNOR LM BULMAN CONNOR, Colecția Topham de desene din Eton College Library și industria de copiați desene la începutul secolului al XVIII-lea în Italia, în de ani "Thesaurus Brandenburgicus" arheologie, Antikensammlungen und antikisierende Residenzausstattungen im Barock, Actele conferinței international (Schloss Blankeensee), editat de H Wrede si M Kunze, Munchen , pp - BULMAN-CONNOR LM BULMAN CONNOR, colecția de desene a lui Richard Topham, în John Talman, an Early Eighteenth Century Connoisseur, editat de CM Sicca, New Haven-Londra , pp - Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte CAiN HC CAiN, Votivrelief an Herakles, în ViLLA ALBANi i , pp - nr , pl CAPPELLETti F CAPPELLETTI, Cele câteva lucrări certe și câteva reflecții inițiale despre scurta poveste romană a lui Giovan Battista Ruggeri, în Studii de istoria artei în onoarea lui Denis Mahon, editat de MG Bernardini, S Danesi Squarzina, C Strinati, Milano , pp - CASSIANO DAL POZZO Cassiano dal Pozzo, Proceedings of the International Study Seminar (Napoli), editat de F Solinas, Roma CASSiANO DIN FANTANE a Muzeul hârtiei lui Cassiano dal Pozzo, Actele unei conferințe desfășurate la British Museum și institutul Warburg (Londra - decembrie ), în Quaderni puteani , Milano CASSiANO DIN FANTANE b Muzeul hârtiei lui Cassiano dal Pozzo, Actele unei conferințe desfășurate la British Museum și institutul Warburg (Londra - decembrie ), în Quaderni puteani , Milano CASSIANO DAL POZZO The Paper Musaeum of Cassiano dal Pozzo, Catalogo della mostra, in Quaderni puteani , Milano CERMANOViÄ†-KUZMANOViÄ†-KOUKOULi-CHRYSANTAKi Heros Equitans, a cura di A CERMANOViÄ†-KUZMANOViÄ†, H KOUKOULi-CHRYSANTAKi et alii, în Lexicon iconographicum Mythologiae Classicae, Vi, Zurigo-Monaco , p - CLARiDGE-HERKLOTZ A CLARiDGE, i HERKLOTZ, Muzeul hârtiei din Cassiano Dal Pozzo Un Catalog Raisonne Desene și tipărituri în Biblioteca Regală de la Castelul Windsor, Muzeul Britanic, Institut de France și alte colecții Seria A Antichităţi şi arhitectură, Ilustraţii manuscrise clasice, Londra COMELLA A COMELLA, De la anathemata la ornamenta Reliefuri votive grecești refolosite în Italia în epoca romană, Roma CURAJ F CORAGGiO, Statuie portret feminin, cd Agrippina, în Sculpturile Farnese, portretele, editată de C Gasparri, Napoli , pp - nr masa lii CROPPER E CROPPER, ideal de Pictură: Caietul lui Dusseldorf al lui Pietro Testa, Princeton CROPPER E CROPPER, Pietro Testa, - : desenator rafinat din Lucca, în Pietro Testa , pp Xi-XXXVi Eloise Dodero Studii de Memofonte DOCUMENTE NEREDITATE - Documente inedite care servesc istoriei muzeelor italiene, i-iV, editate de G Fiorelli, Roma si Florenta - DODERO E DODERO, Relieful cu tiasos dionisiac, cd "Bacchanal", în SCULTURE FARNESE , pp - Nu , tabel XiX DRaGER O DRaGER, Religionem Significare Studien zu reich verzierten romischen Altaren und Basen aus Marmor, Mainz FEDERICI F FEDERiCi, În căutarea exactității: Peiresc, Francesco Gualdi și anticul, la Roma - Paris, Transferts culturels et Renaissance of an artistic center, editat de M Bayard, Paris , pp - FRANZONI C FRANZONI, Încă pe muzeul lui Francesco Gualdi ( - ), "Analele Institutului Istoric Italo-germanică din Trento" , , p - FRANZONI-STORM C FRANZONI, A TEMPESTA, Muzeul lui Francesco Gualdi din Roma secolului al XVII-lea dintr-o colecție privată și expoziție publică, "BA" , , pp - FUCHS W FUCHS, Die Vorbilder der neuattischen Reliefs, "JDAi, Erganzungsheft", Berlin FUSCONi G FUSCONi, Pietro Testa și anticul, în Poussin et la construction de l'antique, Actele conferinței (Roma - noiembrie ), editat de M Bayard și E Fumagalli, Roma și Paris , pp - GARGIULO a P GARGIULO, Relief, cd "Alcibiade cu eter", în SCULTURE FARNESE , pp - nr , masa XXI GARGIULO b P GARGiULO, Relieful cu Hercule la misterele eleusine, în SCULTURE FARNESE , pp - nr , masa XXIii GASPARRi C GASPARRi, Die Skulpturen der Sammlung Albani in der Zeit Napoleons und der Restauration, în Forschungen zur Villa Albani Antike Kunst und die Epoche der Aufklarung, Berlin , pp - GASPARRi C Gasparri, Winckelmann și marmurele grecești de la Villa Albani, în Colecționari, designeri și teoreticieni din Baroc to Neoclasical, i, editat de E Debenedetti, Roma , pp - GASPARRi C GASPARRi, Sculpturile, în PALAZZO FARNESE , pp - Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studi di Memofonte GRiFFiTH A GRiFFiTH, Colecția de tipărituri a lui Cassiano dal Pozzo, "Print Quarterly" , , pp - HASKELL F HASKELL, Patroni și pictori: un studiu asupra relațiilor dintre arta italiană și societate în epoca The Baroque, Londra HERKOLTZ i HERKOLTZ, Das Museo Cartaceo des Cassiano dal Pozzo und seine Stellung in der antiquarischen Wissenschaft des Jahrhunderts, în Cultura documentară: Florența și Roma de la Grand-Duke Ferdinand i to Pope Alexander Vii, a cura di E Cropper e F Solinas, Bologna , pp - HERKLOTZ i HERKLOTZ, Cassiano dal Pozzo und die Archaologie des Jahrhunderts, Monaco HERKLOTZ i HERKLOTZ, Săpături, colecționari și cărturari în Roma secolului al XVII-lea, în Arhive și Săpături Eseuri despre istoria săpăturilor arheologice din Roma și sudul Italiei din Renaștere până în secolul al XIX-lea, a cura di i Bignamini, Londra , p - HERKLOTZ i HERKLOTZ, Pietro Testa și Museo cartaceo, "The Burlington Magazine" , octombrie , p - HERMANN HV HERMANN, Omphalos, Munster HESBERG H VON HESBERG, Das Munchner Bauernrelief Bukolische Utopie oder Allegorie individuellen Glucks?, "Munchner Jahrbuch der bildenden Kunst" , , pp - HUNDSALZ B HUNDSALZ, Das dionysische Schmuckrelief, München SECRETELE UNUI COLECTOR secretele unui colecționar: colecțiile extraordinare ale lui Cassiano dal Pozzo - , Catalogul expoziție, curatoriată de F Solinas, Roma SECRETELE UNUI COLECTOR secretele unui colecționar: colecțiile extraordinare ale lui Cassiano dal Pozzo - , Catalogul expoziție, curatoriată de F Solinas, Roma JENKiNS cel JENKiNS, Desene nou descoperite de la Muzeul Hârtiei din British Museum, în CASSiANO DAL POZZO , pp - JESTAZ B JESTAZ, Le Palais Farnese iii, L'inventarire du palais et des proprietes Farnese la Roma în , Roma Eloise Dodero Studii de Memofonte KAHiL L Kahil, Artemis, în Lexicon iconographicum Mythologiae Classicae, ii, Zurich-München , pp - KLEIN W KLEiN, Vom antiken Rokoko, Viena KUNTZ US KUNTZ, Reliefuri grecești din Roma și vecinătate, în Das Wreck Vechea navă descoperire a Mahdia Expoziție în Rheinisches Landesmuseum, Catalogo della mostra, a cura di G Hellenkemper-Salies, HH von Prittwitz și Gaffron, G Bauchhenss, Colonia , p - LUMBROSO G LUMBROSO, Note sulla vita di Cassiano dal Pozzo [ ], "Miscellanea di Storia italiana" , , p - MADERNA-LAUTER C Maderna-Lauter, Două reliefuri istorice (așa-numitele Pueallae Faustinae), în ViLLA ALBANi i , pp - n , fila MATZ F MATZ, Reliefurile sarcofagului antic, Sarcofagele dionisiace, Monumentele - , Berlin MATZ-DUHN - F MATZ, F VON DUHN, Sculpturi antice la Roma, i-iii, Lipsia - MERZ JM Merz, Pietro da Cortona: ascensiunea la pictor principal în Roma baroc, Tubingen MICHAELIS A MiCHAELiS, Ancient Marbles in Great Britain, Cambridge MiRTO A MiRTO, Scrisori de la Cassiano dal Pozzo către Giovanni Filippo Marucelli, "Studi Seicenteschi" , , p - MiTROPOULOU E MiTROPOULOU, Libatio Scene with Oinochoe in Votive Reliefs, Atena NiCOLÃ'-SOLiNAS A NiCOLÃ', F SOLiNAS, Cassiano dal Pozzo: note pentru o cronologie a documentelor şi a desenelor ( - ), "Nouvelles de la Republique des Lettres" , , pp - DESENE VECHI MAESTRI Desene vechi, catalog de licitații, Phillips, Son & Neale, Londra, decembrie Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte PALAT FANESE Palatul Farnese De la Colecțiile Renașterii la Ambasada Franței, Catalogul expoziției, a editat de F Buranelli, Florența PALISCA CV PALiSCA, GB Doni Lyra Barberina, comentariu si studiu iconografic, "Quadrivium Studii de filologie și muzicologie", , PALMA a B PALMA, Muzeul Naţional Roman, Sculpturile, Marmura Ludovisi Istoria colecției, Roma PALMA b B PALMA, Statuia unei muze așezate: tip Caliope, în Muzeul Național Roman, Sculpturile, Marmurele Ludovisi în Muzeul Naţional Roman, editat de A Giuliano, Roma , p nr PASSERIi BIANCONi GB PASSERI, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților care au lucrat la Roma și care au murit din până , prima ediție postumă editată de GL BiANCONi, Roma Pietro Testa Pietro Testa: - ; Prints and Drawings, Catalogul expoziției editat de E Cropper, Philadelphia POMPONI M POMPONi, Arhivarea desenelor în caiet, în Camillo Massimo colecţionar de antichităţi Surse și materiale, Roma , pp - PROSPERi VALENTi RODiNÃ' S PROSPERi VALENTi RODiNÃ', Desene italiene din secolul al XVII-lea la Praga: Pietro Testa, Valentin Lefevre, Giovanni Maria Morandi, Giuseppe Passeri, "UmÄ•ni" , , pp - RAUSA a F RAUSA, Colecțiile Farnese de sculpturi antice: istorie și formare, în SCULTURE FARNESE , p - RAUSA b F RAUSA, Catalogul desenelor și tipăririlor sculpturilor antice din colecția Farnese, în SCULTURA FANESE , p - RED E ROSSO, Sculpturi prezente în atriumul clădirii, în PALAZZO FARNESE , pp - n RUESCH A RUESCH, Guida illustrata del Museo nazionale di Napoli, Napoli SAMPSON J SAMPSON, Note despre "Imaginile în relief elenistice" ale lui Theodor Schreiber, "PBSR" , , pp - Elisa Dodero Studiu Memofonte SANDRART PELTZER J von SANDRART, Academie der Bau-, Bild- und Mahlerey-Kunste din , a cura di AR PELTZER, Monaco SCRIBE th SCHREiBER, The Napoli Diarium of Cassiano Dal Pozzo, "Rapoarte despre negocieri der koniglich sachsischen Gesellschaft der Wissenschaften zu Leipzig Filologisch-historische Clasa" , , p - SCHREiBER - TH SCHREiBER, Die hellenistischen Reliefbilder, i-ii, Leipzig - SCHRoDER SF SCHRoDER, Muzeul Național al Prado Catalog de sculptură clasică, ii sculptură mitologică, Madrid SCULPTURILE FARNESE Sculpturile Farnese Istorie și documente, editat de C Gasparri, Napoli SCULPTURILE FARNESE Sculpturile Farnese, Sculpturile Băilor din Caracalla Sondaje și diverse, editat de C Gasparri, Napoli SeNeCHAL PH SeNeCHAL, marmurele antice ale colecției Farnese, în Farnese Artă și colecție, Catalog a expoziției, editată de L Fornari Schianchi și N Spinosa, Milano , pp - Smith - AH SMiTH, A Catalog of Sculpture in the Department of Greek and Roman Antiquities, British Muzeul, i-iii, Londra - SOLINAS F SOLiNAS, Trasee puteene: note naturalistice și note anticare inedite, în CASSiANO DAL POZZO , p - SOLiNAS-NiCOLÃ' F SOLiNAS, A NiCOLÃ', Cassiano dal Pozzo şi Pietro Testa: Noi documente privind Muzeul lucrare, în Pietro Testa , pp lxvi-lxxxvi OLD MASTER & BRITISH DRAWINGS Vechi maeștri și desene britanice inclusiv Proprietatea de la Descendenții lui Walter Brandt, Catalog licitație, Sotheby's Londra, - iulie , Londra SPARTi DL SPARTi, Colecțiile dal Pozzo Istoria unei familii și a muzeului acesteia din Roma secolului al XVII-lea, Modena SQUIRE M SQUIRE, Iliada într-o coajă de nucă Visualizing Epic on the Tabulae iliacae, Oxford Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studiu Memofonte STEENHOUSE W STENHOUSE, Muzeul hârtiei din Cassiano Dal Pozzo Un catalog rațional Desene și Tipărituri în Biblioteca Regală de la Castelul Windsor, Muzeul Britanic, Institutul Franței și altele Colecții Seria A Antichităţi şi Arhitectură, Inscripţii antice, Londra TiLLiOS A TiLLiOS, Funcția și semnificația reprezentărilor călăreților și șoferilor de cai pe mormântul attic și Reliefuri dedicate din secolele al V-lea și al IV-lea v BC, Oxford TURNER N TURNER, Desenele lui Pietro Testa după antichitate în Muzeul hârtiei lui Cassiano dal Pozzo, în CASSiANO DAL POZZO b, pp - VAiANi E VAiANi, Colecția de artă și antichități a lui Leonardo Agostini: documente noi, "ASNP Quaderni" , ( ), p - VERMEULE CC VERMEULE, Desenele dal Pozzo-Albani ale antichităților clasice din British Museum, "TAPhS" , , , pp - VERMEULE CC VERMEULE, Desenele dal Pozzo-Albani ale antichităților clasice în Biblioteca Regală la Castelul Windsor, "TAPhS" , , pp - VERMEULE-CAHN-HADLEY CC VERMEULE, W CAHN, RV HADLEY, Sculpture in the Isabella Stewart Gardner Museum, Boston VILA ALBANi i Forschungen zur Villa Albani Katalog der antiken Bildwerke, i Bildwerke im Treppenaufgang und im Piano nobile des Casino, a cura di PC Bol, Berlino WHITEHOUSE H WHITEHOUSE, Muzeul hârtiei din Cassiano Dal Pozzo Un Catalog Raisonne Desene și Tipărituri în Biblioteca Regală de la Castelul Windsor, Muzeul Britanic, Institut de France și altele Colecții Seria A Antichități și arhitectură, Mozaice și picturi murale antice, Londra Willers D Willers, Despre începuturile sculpturii arhaice în Grecia, "MDAi(A)", Suplimentul , Berlin ZAGDOUN MA ZAGDOUN, La sculptura archaisante în arta elenistică și în arta romană a Haut-Imperiului, Atena ZANKER P ZANKER, fragment dintr-un relief votiv atic, în H Wolfgang Helbig, Ghid pentru public Colecții de antichități clasice la Roma, Villa Albani, quarta edizione a cura di H Speier, Tubinga, p nr Elisa Dodero Studiu Memofonte ZOEGA G ZOEGA, Basoreliefurile antice ale Romei [ ], i, Roma Muzeul Hârtiei din Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane de antichități Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul își propune să prezinte câteva inovații apărute în timpul lucrării de catalogare a desenelor din antichitatea Muzeului Hârtiei din Cassiano dal Pozzo Scriitorul colaborează la publicarea catalogului de desene de basoreliefuri, statui și busturi împărțite acum între castelul de Windsor, Muzeul Britanic și numeroase colecții private Deşi acest nucleu de desene constituie cea mai cunoscută secțiune a Muzeului hârtiei, trecerea în revistă a materialului, susținută de analiză de documente puteane şi din consultarea izvoarelor anticare şi a inventarelor de antichităţi, ha a făcut totuși posibilă scoaterea la lumină a unor noi date despre panorama colecționarului roman Discursul se va concentra pe trei cazuri care par să exemplifice potențialul unuia studiul combinat al surselor: un relief bacchic aflat deja în colecția Farnese; relieful cu Atena arhaică refolosită în monumentul lui Scipio Africanus ridicat de Francisc Gualdi în ; un relief votiv grecesc de la începutul secolului al IV-lea î Hr aflat acum în Villa Albani Articolul își propune să prezinte câteva date noi pe care le-am găsit în timpul catalogarea desenelor după Antichitatea asamblate de Cassiano dal Pozzo în sa celebrat Muzeul Hârtiei Desenele după basoreliefuri antice, statui și busturi, astăzi împrăștiate printre Castelul Windsor, Muzeul Britanic și numeroase colecții private, constituie cea mai renumită secțiune a colecției dal Pozzo Cu toate acestea, datorită analizei a manuscriselor odată în biblioteca dal Pozzo şi la citirea izvoarelor anticare şi inventare de antichităţi, studiul acestor desene binecunoscute oferă date noi asupra colecții de antiquare din secolul al XVII-lea din Roma Eseul se va concentra pe trei cazuri studii: un relief bahic, odată în colecția Farnese; un relief arhaistic cu Atena, refolosit în monumentul lui Scipio Africanul ridicat de Francesco Gualdi în ; un votiv grecesc relief datând de la începutul secolului al IV-lea d Hr , acum în Villa Albani Elena Vaiani Studii de Memofonte "INDICII PENTRU LUMEA ANTICĂ": MICELE ANTICHITĂȚI DIN MUZEUL HÂRTIILOR, CU VERIFICAREA COLECȚIA FLAVIO CHIGi În discursul introductiv al lui Francis Haskell la seria de studii preliminare despre catalogarea desenelor din Muzeul Hârtiei lui Cassiano dal Pozzo, Quaderni puteani, primul imaginea eseului - și chiar primul dintre volume - și un bilanţ străvechi desenul și cu siguranță impresionant prin calitate și dimensiuni ( , m lungime!), dar în context al introducerii este clar că prin această alegere intenţia nu este de a sublinia caracterul excepţional al foaie, ci prezența impunătoare și caracteristică în Muzeul hârtiei a obiectelor legate de viață zilnic Și dacă este adevărat că pentru Cassiano toate antichitățile "au fost cu siguranță obiecte de mare frumusețe, dar [ ] nu doar să fie adunate așa cum se aduna picturile lui Caravaggio [ ] The rămășițele Romei antice erau indicii fragmentare ale lumii antice ale cărei valori erau de cel mai mare interes intrinsec" , și în special la instrumentum domesticum, alle lămpi cu ulei, vaze, fibule, dar și proiectile, căști, unelte potcovar etc , care se potrivește definiției "indicii" pentru cunoașterea lumii antice: obiecte reale, tangibile, care puteau fi găsite în cele mai mari reprezentări în relief, în statui, în pietre prețioase, bine la monede Fragmente, cu siguranță, detalii, care au acționat totuși ca mici chei de acces la cunoașterea civilizațiilor trecute s-a constituit şi "valoarea intrinsecă" acestor obiecte din posibilitatea de comparare cu textele, ba chiar cu cuvintele singure, în efortul constant, tipic a întregii culturi anticare, pentru a lega obiectul (sau unul al său) de un anumit cuvânt imagine) corespunzătoare şi invers Acest efort larg, după cum vom vedea, de documentare vizuală a obiectelor antice mai minut și în uz comun nu găsește precedent în anticarul contemporan Cassiano dal Pozzo, mai ales la momentul începerii întreprinderii sale, anii , și ad la prima vedere ar putea părea aproape nejustificat Alte tipuri de antichități prezente în colecție, cum ar fi, de exemplu, basoreliefurile și statuile (iată tocmai "marea frumusețe"), sau inscriptiile, puteau conta pe o avere vizuala si mai degraba pe o traditie erudita consolidat Nu acelaşi lucru se poate spune despre micile antichităţi, atât în ceea ce priveşte lucrările a imprimați acele desene Ca să dau câteva exemple, imaginile lămpilor cu ulei care circulau în da pot număra cu ușurință: vreo douăzeci sau trei desene cuprinse în colecția lui Pirro Ligorio, apoi preluat și integrat în Codex Ursinianus (patru); în ceea ce priveşte repertoriile a tipar, singura piesă publicată de Guillaume Du Choul, vreo zece, inclusiv piesele ligoriene, din Pierre Petau și cât mai mulți care ilustrează, într-un mod foarte marginal, prima ediție a De Acest eseu anticipează unele aspecte ale lucrării mele de catalogare, în numele Colecției Regale a Windsor, a desenelor Muzeului Hârtiei din Cassiano dal Pozzo referitoare la micile antichități Pentru sprijin, i sfaturi, ajutor în toate fazele cercetării Aș dori să mulțumesc grupului de lucru din Windsor și Londra și din în special Rea Alexandratos, Amanda Claridge, Martin Clayton, Eloisa Dodero, Kate Owen, Simonetta Prosperi Valenti Rodinò și Helen Whitehouse HASKELL , p , fig ; circumstanță deja remarcată în CLAYTON-WHiTAKER , p , nr HASKELL , p Pentru un exemplu legat de cercetarea asupra nomenclaturii jocurilor antice (în special asupra termenilor pyrgus și fritillus) vezi VAiANi , pp - Un studiu preliminar asupra micilor antichități ale Muzeului hârtiei din BAILEY desenele în basorelief sunt catalogate de Amanda Claridge și Eloisa Dodero; pentru inscriptiile vezi catalogul STENHOUSE "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte lucernis de Fortunio Liceti Câteva vaze, stilouri de scris, un strigil, două gulere de sclav, broșe, bijuterii și instrumente muzicale fuseseră și ele ilustrate în tipărire în tratatul De servis di Lorenzo Pignoria ( ): în autorul, în vederea unei a doua ediții, va întreba Cassiano să-și integreze textul cu note și ilustrații ulterioare, pe care le avea prietenul său copie mare, după cum reiese din răspunsul său lung și articulat Singurul album de desene care pare să fi fost dedicat instrumentului sau "antichităților" care a fost compilat de Alonso Chacón, dar acum este pierdut și nu ar fi trebuit să fie comparabil, ca "respirație" și cum extindere, la proiectul lui Cassiano, în ciuda faptului că a fost o sursă a desenelor sale Încă unul sursa Muzeului Hârtiei și un album pierdut de Pietro Stefanoni, care conținea vaze și lămpi cu ulei, alaturi de sculpturi, cladiri, elemente de arhitectura, care apare mai mult o miscelanea decat o album compus special din antichităţi în orice caz, aceste câteva intrări nu alcătuiesc acea tradiție îndelungată, vizuală și erudită, de care se bucură, încă din secolul al XVI-lea, reliefuri, sculpturi de format mare, inscripții - prezente în caiete, în atlase tipărite, în note ale savanților și artiștilor - și, pentru a rămâne în domeniul antichităților de valoare mai mică, monede, aproape complet absente în Muzeul hârtiei Cassiano dal Pozzo a început probabil să colecteze desene dedicându-se la mici antichități Un număr foarte semnificativ dintre ele sunt de fapt conținute într-unul dintre albume cel mai vechi din întreaga colecție, Antichita diversă ( de foi desenate pentru un total de peste de obiecte), acum în Biblioteca Regală din Windsor, ale cărei desene sunt în mare parte incluse în anii și înfățișează aproape exclusiv obiecte din viață viața de zi cu zi, vaze, lămpi cu ulei, clești, agrafe de rufe, linguri etc Albumul și unul dintre puținele care vor fi a rămas până astăzi cu legarea sa din secolul al XVII-lea și, prin urmare, oferă un exemplu rar de a volum în esență "proiectat" de Cassiano dal Pozzo Unele caracteristici o fac în plus un unicum în cadrul colecției: mai ales formatul foilor, redus comparativ la majoritatea celorlalte albume ( x mm față de - x - mm), cea foarte largă folosirea versurilor, ca și cum ar fi intenționat să fie răsfoit ca la o carte, un sistem complex de adnotări prin acronime, care se referă la colecția relevantă a obiectelor și la propria lor material Acest sistem de adnotare, în special, se găsește numai în Antichita diverse e sara abandonat în favoarea unei numerotări care în schimb apare pe tot parcursul colecției, despre care se va discuta imediat Pe lângă albumul Diverse Antichități, există și alte exemple de antichități mici sau obiecte de zi cu zi sunt împrăștiate în diversele volume în care este împărțită astăzi colecția; mai ales la mare miscelanie Neptun, tot în Windsor, și în număr destul de considerabil în colecțiile de British Museum (Franks și "Desene noi"), precum și în unele foi deținute de Stirling Maxwell, care a fost scoasă la licitație în ; sunt aproximativ trei sute de obiecte, majoritatea vaze și lămpi, dar și oglinzi etrusce, bijuterii, chei, pietre prețioase etc Dar asta a avut Cassiano Pentru Ligorio: Biblioteca Națională din Napoli, ms XIIIb , c rv; Fulvio Orsini: Biblioteca Apostolică Vaticana, Vat Lat , alin r; Discursul lui Du Choul de la religion des anciens Romains a fost publicat pentru prima dată a fost la Lyon în și a avut multe ediții succesive; in DU CHOUL lampa si la p ; PETAU , pp nn ; LiCETi , pp - Acestea sunt singurele ilustrații de pe cele pagini ale tratatului Despre istoria lui studiul lămpilor cu ulei în epoca modernă și un eseu specific este pregătit de scriitor În răspunsul lui Cassiano dal Pozzo către Lorenzo Pignoria, care a enumerat multe desene în Muzeul hârtiei, am Herklotz a dedicat un studiu în , cu reflecții suplimentare asupra prezenței micilor antichități în Muzeu Lucrare, eseu republicat și actualizat acum în HERKLOTZ Albumul lui ChacÃ²n urma să fie format din de coli, primele dedicate desenelor de istorie naturală; de la la a figuri, statui și basoreliefuri din bronz; de la la la instrumente casnice, vaze, greutăți, inele etc , nu toate concepute de obiecte originale dar copiate de Ligorio și Fulvio Orsini Unele dintre aceste modele au fost ele însele copiate în albumul Antichita diverse al Museo Cartaceo, care rămâne singura sursă pentru a le cunoaște Vezi in acest sens VAGENHEiM , pp - și VAiANi a Cassiano descrie conținutul acestui album într-o notă păstrată la Napoli; stenograma poate fi citită la HERKLOTZ , p Pentru sistemul de adnotare vezi din nou HERKLOTZ , p și VAiANi a Elena Vaiani Studii de Memofonte a conceput încă o dată un alt album întreg, diferit de cel amintit la instrumentum domesticum, după cum demonstrează mărturia lui Filippo Baldinucci, care dintre cei cinci volume ale Muzeului Hârtiei executate de pictorul luchez Pietro Testa, amintim că al patrulea a fost dedicat "vazelor, statuilor, diverselor ustensile antice și altor lucruri curioase pentru cărturari" Accesul de desenele de antichități mici din Muzeul hârtiei nu se încheie însă cu activitatea lui Pietro Testa și cu Cassiano dal Pozzo; de fapt, fratele său Carlo Antonio a continuat să se îmbogăţească colecția de obiecte cotidiene până la sfârșitul vieții Dacă excludem Antichita diversi, să urmărim cronologia aderărilor la Muzeul Hârtiei este necesară analizarea numerotării foilor, caracteristică întregii colecţii A abandonat sistem de acronime, Cassiano dal Pozzo a început să numeroteze desenele, dar într-un mod non- consecutive și cu foarte multe repetări de numere sau serii de numere (aproape niciodată corespunzătoare la succesiunea în care se găsesc astăzi desenele) De exemplu, o serie de desene numerotate de la la și referitoare la copii ale miniaturii Vaticanului Virgiliu; o secundă în schimb, de la la se referă la desene din picturi și mozaicuri din biserici din Roma, atribuite unui singur autor, Antonio Eclissi Ce este mai interesant aici, la moartea lui Cassiano în , fratele său Carlo Antonio continuat în numerotarea foliilor, dar într-o succesiune progresivă de accesări la colecție care începe, conform editorilor de catalog, după și continuă până la : în acest caz se poate vorbi mai corect despre numerele de inventar, despre care știm că s-a deținut și a registru separat și care, prin urmare, poate fi legat de date istorice De exemplu, cel sursele ne permit să stabilim că numerele - corespund unei date de intrare a sfârşitul lunii mai , dată de interes deosebit în acest context Această numerotare devine deci nu numai un ghid prin constituirea colecţiei Dal Pozzo, ci ajută la identificarea seriilor coerente, datorită artiștilor individuali sau campaniilor individuale de copiere, e servește la reconstituirea cel puțin parțial a modului în care urma să fie organizată colecția înainte dispersii si rearanjamente care s-au facut de-a lungul timpului si mai ales după sosirea sa în Anglia în Și, din nou, ne permite să conturăm contururile colecții din care au fost preluate desenele, aspect deosebit de relevant în cazul antichități mici Pe de o parte, de fapt, se poate spune că desenele instrumentale culese de Cassiano și Carlo Antonio scoate în evidență obiecte care așteptau un studiu organic și în care sunt "anticipate" un anumit sens în ceea ce priveşte cercetarea anticară Studiul lui Ingo Herklotz arată cum e tocmai în acest context Muzeul hârtiei, ca şi corespondenţa Dal Pozzo, au avut o rol fundamental în furnizarea unui kit iconografic și uneori a unui comentariu erudit asupra lucrări care s-au ocupat treptat sistematic de studiul lămpilor și inelelor cu ulei, al "tesserae", fibulae sau în îmbogățire, și cazul deja menționat al De servis din Pignoria, nou ediţii de lucrări legate cumva de aceste obiecte Dar, pe de altă parte, nu există astfel de obiecte BALDiNUCCi , p Despre această știre vezi acum și HERKLOTZ ; după cum se știe, este dificil astăzi recunoașteți cele cinci albume menționate de Baldinucci printre volumele Muzeului hârtiei care au ajuns până la noi; desenele au fost probabil demontate și rearanjate în secolul al XVIII-lea Supellexul anticar este pe de altă parte împrăștiate în diferitele secțiuni în care Muzeul de hârtie este descris în rezumatul colecției elaborate de Carlo Antonio Dal Pozzo cu ajutorul lui Luca Holstenio, pe care din nou HERKLOTZ și Cf respectiv CLARiDGE-HERKLOTZ , pp - ; OSBORNE-CLARiDGE , i, p și urm Pentru aceste date vezi cel puțin HERKLOTZ , p și introducerea celui mai recent volum publicat de catalogul Muzeului Hârtiei: CLARiDGE-HERKLOTZ , pp - , parțial - Pentru binecunoscutele evenimente ale sosirii colecției Dal Pozzo în Anglia, după trecerea acesteia în Biblioteca Albani, referință la MC BURNEY Vezi în special HERKLOTZ , pp - în special, referirea este la De lucernis al lui Fortunio Liceti în ediția din și în De anulis antiquorum din (ivi, p - ), în De donariis ( și edițiile) mai târziu), la De tesseris hospitalitatis ( ) și la tratatul despre mâna lui Sabazio ( ) de Giacomo Filippo Tomasini (ivi, p - ), la De acia ( ) de Johann Rhode (ibid, - ) Lucrări mai generale sunt De profanis "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte erau complet necunoscuti savanților și curioșilor vremii pentru că erau prezenți în număr mare, ed și aspectul pe care vrem să ne concentrăm aici, în colecțiile contemporane Obiecte ale ușor de găsit, relativ ieftin, ușor de schimbat și de troc, erau răspândită în colecțiile private, precum și discutată, investigată și studiată mai ales prin intermediul hârtii Și este în această curiozitate și vivacitate a colecționării, precum și într-un exercițiu erudit "scufundat", dar intens și constant, vizând tocmai investigarea fiecărei "suzii" mici și fragment al lumii antice, că motivele pentru o prezență atât de puternică a obiecte ale vieții străvechi de zi cu zi în Muzeul hârtiei Poate că nu este o coincidență, așadar, că Cassiano a pornit de la ceea ce era cel mai imediat accesibil de compus albumul "numărul zero" al marelui său proiect și se gândise la legarea obiectelor mărci de identificare, muzeele acestora și proprietarii respectivi în acest sens, colecția Dal Pozzo devine un adevărat ghid al colecțiilor de antichități ale secolului al XVII-lea roman, colecții sau secțiuni de colecții, încă puțin cunoscute astăzi în detaliu, mai ales din lipsa dovezilor documentare: în inventare cele mici antichitățile, când sunt menționate, sunt menționate, cu puține excepții, foarte general; Acolo reconstrucția acestor muzee trece mai degrabă prin lectura adesea dificilă a corespondența sau studiul lucrărilor academice sistemul de acronime de diferite antichităţi permite în loc de vizualizați imediat antichitățile lui Cassiano dal Pozzo însuși (indicat cu litera "N ", a noastră), a lui Claude Menestrier ("CM"), a cardinalilor Francesco Barberini ("Card Barb ") și Scipione Borghese ("CB"), precum și alți colecționari cunoscuți și mai puțin cunoscuți Din nou, Numerotarea din secolul al XVII-lea de către Carlo Antonio dal Pozzo a făcut posibilă reconstituirea seriei de copii ale desenelor care ilustrează colecția lui Francesco Angeloni, apoi Bellori, acum împărțită între colecțiile Francilor, Desene noi și Egipt și Sudan ale Muzeului Britanic , sau din nou, la fața locului de catalogare sunt trasate vasele aparținând anticarului Giovan Battista Casali și antichitățile cardinalului Flavio Chigi, care urmează să fie expuse aici Tocmai analiza numerelor Pozzo a făcut posibilă identificarea Muzeului hârtiei o secvență coerentă de desene care vă permite să vă aprofundați cunoștințele, în special, a muzeului de curiozități antice și naturale care au aparținut cardinalului Mai Flavio Chigi paza în palatul său din Formello un muzeu al "curiozităților", și cunoscut din unele surse, printre care Nota delli muzee de Giovan Pietro Bellori Studiat recent de iefke van Kampen, muzeul de Flavio, odată bine documentat din punct de vedere al inventarului, a fost în mare parte format din curiozități naturale (fosile, minerale, scoici etc ), exotice și "peregrine" și în final antichități, mai ales teracotă, sticlă și obiecte de zi cu zi, bronzuri figurate, în timp ce statuile erau în mare măsură parte destinată reşedinţei urbane a soţilor Chigi la palatul SS Apostoli Printre obiecte mai mult celebru, existau un trepied de bronz pliabil, o bulla aurea, un borcan canopic, a mumie etc Cu toate acestea, colecția nu a rămas în Formello: cel puțin din trebuie să fi fost transferată la Roma, în Casino delle Quattro Fontane, moștenit în de Flavio de la tatăl său Don Mario Chigi, care o cumpărase cu șapte ani mai devreme La moartea lui Flavio în , Cazinoul a trecut la vărul Agostino Chigi al cărui progenitor, Augusto ( - ) a păstrat intactă et sacris veteribis ritibus ( ) şi De Urbis [ ] splendor ( ) de Giovan Battista Casali (ivi, p - ) Pe Pinnoria încă acolo, pp - , și HERKLOTZ Desene de la Muzeul Hârtiei au fost folosite și pentru cel de mai târziu Vechile lămpi sepulcrale de Giovan Pietro Bellori ( ), vezi HERKLOTZ , p - Vezi pentru aceste aspecte VAiANi Inclus între numerele și , cu diverse alocații Pentru această serie vezi CONTi și VAiANi b, parțial pp - cu bibliografie suplimentară indicat cu numerele , , , , plasat pe desenele Muzeului Britanic, Franks ii, , , , , , , , , BELLORi , p : "Muzeul curiozităților naturale, peregrine și străvechi în castelul său Formello" VAN KAMPEN Elena Vaiani Studii de Memofonte colecție până cel puțin în Cele mai multe documente se datorează acestui pasaj important pentru reconstituirea colecției, adică inventarul notarial întocmit în , care enumeră bunurile moștenite de la Augustus și care a fost publicată în de Giovanni gravat della Rocchetta Începând cu anul colecția s-a dispersat treptat, prin vânzări și împărțirea proprietății între moștenitori; dintre aceste evenimente, este mai ales interesant aici faptul că Augustus a donat unele dintre antichități papei Benedict al XIV-lea Lambertini, care la rândul său le-a repartizat pe amândouă Muzeelor Capitolini și colecțiile Vaticanului, precum și colecțiile arheologice ale orașului său, Bologna Din cele spuse până acum, este clar cum se potrivește această colecție Chigian perfect în interesul anticar al fraților Dal Pozzo (totul de verificat, eventual, prezența desenelor din obiecte de istorie naturală), așa cum avea deja a subliniat Beatrice Cacciotti, identificând unele piese care au aparținut lui Flavio în desenele de Muzeul hârtiei În cursul catalogării desenelor, am observat cum sunt piesele cu siguranță Chigi avea numere Dal Pozzo destul de apropiate (și cazul sticlei, toate cu numere în jurul anului , oțel , bulla, -Fig -) și că desenele fuseseră efectuate de aceeași mână În acel moment am trecut la o comparație sistematică între alte desene apropiate la număr și inventarul publicat de incisa della Rocchetta, cu ipoteza de lucru că un grup de desene din colecția lui Flavio Chigi intraseră în bloc în Museo Cartaceo și foile fuseseră inventariate una după alta în acest fel, un non-număr ar putea fi adus înapoi în colecție mic de antichitate, cel puțin treizeci, reprezentat în desene incluse substanțial între numerele - , cu unele îndoieli, după cum se spune, pentru ultimele numere In cladire această secvență, în plus față de anumite piese, era un "veste" de apartenență la colecția Chigi constituită din faptul că originalele fuseseră deja identificate în locația lor actuală, care s-a dovedit a fi Bologna, fără însă să fi fost vreodată o proveniență de colecționar constatat numarul initial este in schimb dat de un pahar decorat in aur cu siguranta Chigi; tu sunt piese care au aparținut cu siguranță lui Flavio chiar și în desene cu numere mai mici (și întâmplător a bulei Chigi, reprodusă de două ori, tot la numărul , sau a celebrului trepied, care are numărul ), dar de la încoace seria pare să aibă o coerență proprie (Fig ) cel numerele până la se referă de fapt la desene de aceeași mână, dar cu siguranță de obiecte Carpegna si nu Chigi ; Rămân unele îndoieli cu privire la bustul lui Jupiter la numerele - , cu siguranță de aceeași mână ca desenele din seria noastră, dar momentan neidentificabile în inventar ; și în schimb astăzi dispărut Pentru ultimul număr, însă, s-a ales (Fig ), deoarece după ea antichitățile înfățișate sunt de o tipologie completă diferit de cel al muzeului În plus, în această secvență nu lipsesc "inserții" de piese care par să nu aibă nicio legătură cu colecția În fine, numerotarea oferă date cronologice imediate: desenele au intrat în colecțiile dal Pozzo din jurul anilor - , dată fiind apropierea cu numerele - , menționat mai sus, cu siguranță "conectabil" la După cum sa indicat mai sus, acesta este anul în care cu siguranță colecția se afla deja la Roma și nu se mai afla în Formello: se poate presupune că cel seria a fost, așadar, realizată după transferul la Cazinou și poate doar pentru a o sărbători noua locație GRAVĂ DELLA ROCCHETTA CACCiOTTi , pp - la care se face referire pentru evenimentele ulterioare ale acestei culegeri CACCiOTTi , pp - din această serie una dintre cele mai cunoscute piese, adică trepiedul, nu este găsită Ambele sunt desene din albumul Windsor Neptune, Royal Library și, respectiv, OSBORNE-CLARiDGE , pp - și următoarele dosare desenul, de la licitația Stirling-Maxwell și astăzi într-o colecție privată și publicat de Francesco Solinas în i SEGRETi Di UN COLECTOR , pp - , nr și SECRETELE UNUI COLECTOR , p - , nr "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte Prin trimiterea analizei detaliate a desenelor și obiectelor la bibliografia din nota de subsol și la viitoare intrări în catalogul Muzeului Hârtiei, aș vrea să le prezint între timp aici pe primele rezultatele cercetărilor în curs și revizuiți desenele pieselor care au fost aduse înapoi la Chigi, cu referire la Tabelul prima grupă de antichităţi i-a aparţinut cu siguranţă lui Flavio Chigi, recunoscută în Museo Cartaceo și astăzi identificat în Muzeul Creștin al Bibliotecii Vaticanului și a serie de șapte pahare decorate cu aur, probabil fund de pahare sau pahare, care acoperă numerele - , cu excepția și , acum lipsă, și a și , dintre care spune imediat Relevanța pentru colecția Chigi a fost reconstituită din catalogul de desene de Muzeul hârtiei referitor la antichități creștine, în comparație cu înscrierile din inventarul din și, după cum am menționat, punctul de plecare al acestei cercetări Secvența ochelarilor e "întrerupt" de un desen al unui obiect ușor asimilabil acestora, adică un pahar tot vitros ( ), niciodată referit la Flavio Chigi și pe care credem că îl putem recunoaște în inventarul colecţiei, dar pe care nu s-a putut identifica în original The cel de-al doilea desen înfățișează în schimb o fibula antică din bronz cu o spirală dublă, care este atribuită Colecția Chigi doar datorită acestei secvențe numerice Nu se poate recunoaște piesa cu certitudine în inventar, care înregistrează două fibule antice și nici măcar, momentan, nu se întorc la original (Fig ) În ceea ce privește numerele lipsă, este evident imposibil de spus care dintre ele obiecte era; cu toate acestea, trebuie menționat că mai existau trei bucăți de sticlă deținute de Flavio Chigi şi care poate fi ilustrat în desene Tipuri foarte diverse de antichități sunt în schimb descrise în numerele care urmează seriei de sticlă La numărul găsim desenul unui bust de împărat pe care credem că putem identificați în "bustul lui Hadrian" menționat în inventar, în virtutea "paludamento" aurit", clar distins în policromia foii puteene şi a fost recent a trasat desenul celebrului baldachin, inventariat de Carlo Antonio dal Pozzo col numărul , deținut anterior de cavalerul din Rimini Francesco Gualdi și publicat de Athanasius Kircher și Michel-Ange De La Chausse ; la următorul număr găsim o altă piesă sigură, bula de aur cu inscripția CATVLVS, găsită în jurul anului , dată papei Alexandru Vii Chigi și astăzi găsit la Bruxelles (Fig ) Lăsând deoparte lekythosul de la numărul pentru un moment, cu numărul găsim desen al otelierii de bronz cu contragreutate sub forma unui bust al Minervei, la care se face referire deja de Beatrice Cacciotti la colecția Chigi, datorită articolului de inventar corespunzător; originalul Pentru desenele în cauză, a se vedea, în ordinea numărului, dal Pozzo OSBORNE-CLARiDGE : , pp - , Nu ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; : p , nr ; GRAVĂ DELLA ROCCHETTA , p , nr Cf INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr : "Fibula, antică, din bronz" și p , nr : "Fibula antică, cu ghimpele lui" Cf INCISA DELLA ROCCHETTA, p , nr ; p , nr și p , nr Tot de la licitația Stirling-Maxwell și acum într-o colecție privată cf Francesco Solinas în SECRETELE LUI A COLECTOR , pp - , nr și SECRETELE UNUI COLECTOR , p , nr ; bustierul și descris și în Mercurul Rătăcitor, cf CACCiOTTi , p și nota Cf FRANZONI- TEMPESTA , pp - , nr ; CACCiOTTi , p și nota Pentru tipărituri din secolul al XVII-lea: KiRCHER , iii, tabel între pp și , nr și DE LA CHAUSSE , ii, pp - , pl - desen Dal Pozzo, urmărit în de Thorsten Hopper (Londra, British Museum, Departamentul Egiptului Antic și Sudan, Townley Album, AES Ar ; conservarea şi paginarea albumului de Patricia Usick) şi în curs de catalogare de Helen Whitehouse Cf INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr Pentru obiect, cf CiL XV, ; bulla a fost găsită de Ottavio Falconieri într-o vie din Porta Latina și apoi a donat fratelui lui Flavio, Fabio Chigi, Papei Alexandru VII, cf Scrisoarea lui Leonardo Agostini, în Arhivele de Stat din Florența și Corespondența artiștilor XVii, februarie , c r; DE LA CHAUSSE , V, , pl ; CACCiOTTi , p Bulla este în prezent în curs catalogare la Musee des Beaux-Arts din Bruxelles Elena Vaiani Studii de Memofonte poate fi identificat în Muzeele Capitoline unde a fost expus recent De asemenea expus la Roma, în , și a fost recunoscut la Bologna de Dario del Bufalo (dar nu a fost raportat ai Chigi) vaza din marmura serpentina din Grecia la numarul si asezata la baza dulap de monede din lemn cu ornamente din bronz aurit, donat de Papa Benedict al XIV-lea săi oraș în Chiar dacă vaza nu este recunoscută în inventar, numerotarea foii iar împrejurările venirii sale la Bologna permit ca acest punct să fie clar indicat proveniență probabilă din colecția Chigi: ar fi putut fi printre darurile lui Augustus al Papa Lambertini Pe următorul număr este o sticlă cu un corp în formă de coajă bivalve; obiect niciodată asociat cu colecția Chigi și menționat în inventar, care îl descrie drept "lacrimatoriu", sau, conform interpretării din secolul al XVII-lea, o vază în care s-au adunat lacrimile celor care plângeau defunctul, iar astăzi se recunosc și o Bologna în sfârşit, la numărul , o altă piesă egipteană, şi anume Osiris cu soclu decorat cu hieroglife "Anticipat" parcă de la lekythos la , numerele de la la ( vaze) și de la până la (trei vaze) conțin desene de vase pictate grecești și italice, cu detalii relative, toate cuprinse în albumul Nettuno, căruia Cornelis C Vermeule in uno îi dedicase deja atenție a studiilor prealabile pentru depunerea desenelor în Muzeul Hârtiei Vermeule recunoaște a Bologna tocmai lekythosul cu cifre roșii, cu reprezentarea unei figuri feminine care ține o liră în mână, fără a-i indica proveniența decât pe baza catalogului de vase publicat de Pellegrini, colecțiile bolognese ale Pelagio Palagi și Universitaria Numerotarea a vază, care se inserează în succesiunea dintre două obiecte fără îndoială Chigi, bulla ( ) și Steelyard ( ), indică faptul că obiectul ar putea face, de asemenea, parte din colecție și e recognoscibilă probabil în inventar, care menţionează "o vază străveche de pământ samian, cu o Muză pictată acolo" Aceasta este însă singura vază pentru care inventarul prevede a confirmare certă, împreună cu cea foarte probabilă pentru kylixul cu cifre negre (Fig ), cu cel Menada urmărită de un satir la numărul ("cupa etruscă ansata, cu diverse figurine în fascia"), menționată doar de Vermeule, care însă nu a putut să o identifice a Bologna, unde în schimb pare sigur că este astăzi Pentru toate celelalte vaze ilustrate în numerele următoare, rezultă comparația cu inventarul anevoios, având în vedere că intrările sunt foarte generice și proveniența Chigi nu poate fi decât ipotezată graţie succesiunii numerice a desenelor Dal Pozzo şi locaţiei actuale din Bologna De fapt, Vermeule a trasat craterul în formă de clopot reprodus în două vederi sub numerele GRAVĂ DELLA ROCCHETTA , p , nr și nota , care sugerează o locație în Muzee Capitolini; CACCiOTTi , p și nota ; pentru identificare ARCHIMEDE , p , ii DEL BUFALO , p [ ], dosar intitulat vaza găsită de Cassiano dal Pozzo, în anexa Notulae marmorariae desenul Dal Pozzo este catalogat de Simonetta Prosperi Valenti Rodinò MECOCELLI NOTARIANNI , p - , nr GRAVĂ DELLA ROCCHETTA , p , nr desenul Dal Pozzo, tot în albumul Townley depistat în (vezi nota de subsol ) și catalogat de Helen Whitehouse VERMEULE , pp - Indicațiile lui Vermeule, care folosește catalogul pentru identificare Pellegrini și numerele aferente, au fost verificate în baza de date a colecțiilor Muzeului de Arheologie din Bologna, care poartă un număr de inventar mai recent, la link http: www comune bologna it arheological browse (accesat martie ) În text și în tabelul va raporta cazurile in care datele lui Vermeule si cele actuale nu coincid GRAVĂ DELLA ROCCHETTA , p , nr ; VERMEULE , pp - , fig (sus) GRAVĂ DELLA ROCCHETTA , p , nr ; VERMEULE , pp - , fig A se vedea, de exemplu, INCISA DELLA ROCCHETTA , p , nr : "O vază mare antică etruscă, pentru doi manichi, figurat în galben și negru"; p , n : "O vază antică etruscă, figurată în galben și negru, ca celălalt, înalt de palme"; p , n : "Vază, de o palmă și un sfert, cu două mânere, etruscă antică, cu figuri galben deasupra negrului"; p , n : "O altă vază toscană asemănătoare, fără figuri"; p , n : "Vază etruscă străvechi cu piciorul" "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte şi ; după un design diferit și remarcă și o gravură a lui Pietro Santi Bartoli sau a fiului său Francesco, publicat în în Picturile antice ale peșterilor Romei În text, vaza este indicată în "Muzeul Sfinției Domnului nostru", adică colecția Papei Clement Xi Albani, urcat pe tronul papal în craterul cu coloane din care două laturi sunt înfățișate pe numărul (cu trei și patru cifre), și a fost recunoscut și la Bologna ; Vermeule el urmărește și pelike-ul lucan al cărui decor este desenat în două vederi la numerele și , dar nu lekythos-ul cu cifre negre cu Satirii și Dionysos la numărul , desenat tot de Pietro Santi Bartoli Printre aceste modele de vază se numără și alte antichități: acesta este cazul figurii împăratului până la , despre care credem că poate fi urmărit până la înregistrarea de inventar referitoare la un Marcus Aurelius în marmură antică cu bust de alabastru oriental, menționată în inventar La numărul în schimb există o piesă foarte particulară, și anume o monedă evreiască, un șekel (Fig ) Acea era proprietatea lui Flavio Chigi, se poate deduce mai degrabă decât din inventarul din , din aceea mai târziu din , care descrie piesa astfel: O monedă veche de argint, cam lată ca un piastru, dar mai groasă; De la unul banda, o vază, cu trei ramuri de flori, cu caractere grecești sau ebraice în jurul lor; Și, pe cealaltă parte, un trunchi de copac cu ramuri, adică trei pe fiecare parte, cu o vază și o șapcă cu coroană și caractere în jurul ei asemănătoare cu cele de pe cealaltă bandă, în interiorul uneia cutie rotundă de argint, gravată în jur cu arabescuri și deasupra capacului a roz Un șekel a fost deținut și de cavalerul din Rimini Francesco Gualdi și nu este imposibil ca ar putea fi acelasi obiect Monedă neidentificată la , prezente pe aceeași foaie Se pare că numerele , înfățișând un sarcofag cu o scenă de doliu și o inscripție, acum pierdut, iar , o inscripție lungă pe un stâlp, nu fac parte din colecția Chigiana, deși al doilea este acum la Bologna, dar achiziționat de Carlo Cesare Malvasia și nu donat de Papa Benedict XiV Câteva îndoieli cu privire la relevanța pentru colecția Chigi există și pentru numerele de la la numărul reprezintă un sarcofag cu Apollo, Atena și Muzele, acum la Sankt Petersburg, care momentan nu pare de recunoscut în inventar, nici să fie un obiect potrivit pentru "muzeul curiozităţilor" cardinalului Cu siguranță VERMEULE , p , nota și p , fig Vaza nu a putut fi recunoscută în baza de date a muzeul arheologic din Bologna și oferă un număr de inventar modern; se raportează prin urmare formularea adoptată din Vermeule, care coincide cu numărul de catalog PELLEGRiNi , p , nr , unde este descris craterul dar neilustrat BELLORi , anexă, p și masa XVI VERMEULE , p , fig , gresit indicat cu numarul de fapt desen si vaza originala nu sunt în întregime coincidente: latura cu cele patru figuri este reprodusă fidel; celălalt în schimb prezintă unele diferențe deloc neglijabile, cum ar fi, de exemplu, în figura centrală, fața, întoarsă la stânga privitorului în original, chiar în desen; banda decorativă plasată deasupra orei trei nu este nici ea prezentă în original figuri (reproduse în desen), care se găsește în schimb pe cealaltă parte VERMEULE , pp - , fig VERMEULE , p și fig (mai jos) Biblioteca Apostolică Vaticană, oct Lat , alin Vezi pentru desen, SECRETELE UNUI COLECTOR , pp - , nr și SECRETELE LUI A COLECTOR , p - , nr Cf INCISA DELLA ROCCHETTA , pp - desenul, aflat acum într-o colecție privată, a fost publicat în catalog de licitații Phillips, Old master drawings ( decembrie ), Londra , p , nr FRANZONI-STORM , p , nr Respectiv British Museum, Franks i, nr (VERMEULE , p ) și Franks ii, n (STENHOUSE , p - , nr ) British Museum, Franks I, nr (VERMEULE , p ) Elena Vaiani Studii de Memofonte mai coerente după tipologie sunt în schimb vasele cu următoarele numere: pelike al cifrelor roșii numărul conform Vermeule este situat în Vatican, locație însă nu incompatibil cu o origine chigiană, dar diferită de celelalte vaze Nu este în schimb a trasat amfora la numerele - (Fig ) Trebuie observat ca aceste două vaze sunt desenate cu culori mai strălucitoare decât cele precedente, mai ales în figurile roșii și neroșii și este puțin probabil ca acestea să fie piese reproduse mai târziu, precum și a treia, probabil bronz, la numărul (Fig ), mai greu de evaluat: nu au putut se referă la Chigi Odată ce noi considerăm a fi "limitele" colecției lui Flavio Chigi în Museo Cartaceo, sperăm că se va ajunge și la identificarea pieselor netrasate, ex poate pentru a umple golurile numerice În plus, o altă întrebare deschisă se referă la autor a desenelor, care a operat chiar și dincolo de această secvență, reproducând antichități ale altora colecții Cronologia numerelor Dal Pozzo indică, după cum ne amintim, doar data aderării a desenelor din colecţie, pe la - Cu toate acestea, nu credem că există multe diferenţa dintre execuţia propriu-zisă a desenelor şi intrarea lor în Muzeul hârtiei: data omogenitatea stilistică cu alte câteva lucrări, impresia este aceea a unui artist care execută desene din antichitate la comanda directă de la Carlo Antonio Nu are legătură în mod specific cu aceste desene, dar în general numele lui Pietro Santi Bartoli (gravorul table de De La Chausse) ca vizitator al muzeului Chigi Nu este surprinzator Francesco Solinas a propus numele lui Bartoli pentru desenele numerotate - , şi , publicate de el şi aparţinând acestei serii La urma urmei, că Bartoli știa că eu piese din muzeul lui Flavio este evident din faptul că, după cum am menționat, el a proiectat și el numărul și gravat (el sau fiul său Francesco, oricum prea tânăr pentru a fi autorul eventual din aceste desene, dat fiind că s-a născut în ) vaza sub numerele Vom lăsa însă deschisă întrebarea autorului acestor foi, referindu-ne la ediția din întocmește o analiză mai detaliată a problemei atribuirii A fost important aici mai degrabă să subliniem un alt aspect al acestei serii, care face parte din a context, cel al Muzeului Hârtiei, care prezintă un număr foarte mare de imagini ale antichități și curiozități erudite: interesul constant trezit, începând de la Cassiano dal Pozzo până la fratele său Carlo Antonio, din mici antichități a condus la punerea în funcțiune a unui grup de desene care alcătuiesc, deși cu lacune evidente, cea mai mare documentare grafică ad cunoscut astăzi din colecția cardinalului Flavio, care returnează imaginea cea mai vie și fidelă a muzeul său de curiozități VERMEULE , p , fig și p , fig (mai jos) CACCiOTTi , pp - SECRETELE UNUI COLECTOR , pp - , nr - și SECRETELE UNUI COLECTOR , pp - , nr - "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte TABELUL Număr De la Fântână desene Colocare curent al desenelor Descrierea articolelor din inventar a bunurilor lui Flavio Chigi din , în ediţia gravată a DELLA ROCCHETTA [Subiect] desenului, dacă obiectul nu este recunoscută în inventar Colocare curent al obiecte Windsor, RL [ ] Copie a altui fund al unui pahar de sticlă, a unui bărbat în halat, cu două figurine de sfinți peste umeri și stylus în mâna dreaptă e pagina din stânga, cu restul acestora literele: iii și, pe de altă parte, CE PiE ZESES, extras din original, urmând gia Monseniorul Spada BAV, MC , depozit Londra, BM, Franks , nr [ ] Potir antic de sticlă, cu două mânere străpuns, găsit în mormântul unui martir Windsor, RL [ ] Fundul potirului, cu Învierea lui Lazăr și cu înmulțirea pâinii, fara litere BAV, MC, inv (ex- ) Windsor, RL [ ] Partea de jos a potirului cimitirului, cu imaginea lui San Pavolo la tribord și a lui S Pietro la stanga, cu figurina la mijloc, care li coroană și litere în jurul DiGNiTAS AMiCORVM ViVAS CVM TViS ZESES BAV, MC, inv (ex ) Windsor, RL [ ] Fundul unei vaze de sticlă antică cimitir, cu două figuri și un altar, cu a cocos deasupra, la mijloc, foarte mic, schimbat in moloz Windsor, RL [ ] Partea de jos a unui potir de sticlă, cu două figuri, cu volum în mână; în mijloc, o coroană et Christo Pe de o parte LAVRENTiVS, pe de alta CRiPANVS în jurul marginii HiLARiS ViVAS CVM TViS FELiCiTER SEMPER REFRiGERiiS ÎN PACE DE ZEI BAV, MC, inv (ex ) Windsor, RL [fibula de bronz cu spirală dublă] Biblioteca Apostolică a Vaticanului, Muzeul Creștin Elena Vaiani Studii de Memofonte Windsor, RL [ ] Partea de jos a potirului cimitirului, cu figurină în mijloc și alte cuvinte în jur BAV, MC, inv (fost ) Windsor, RL [ ] Fundul unui potir de sticlă, cu două figuri, bărbat și femeie și scrisori în jurul lui PiE ZESES BAV, MC, inv (fost ) Ex Stirling-Maxwell [ ] Bustul lui Hadrian, cu piedestal de jasp oriental, cu o haină aurie, un lucru străvechi superb Londra, BM, Egipt și Sudan, Townley Albume, AES Ar , c [ ] isis, din piatră egipteană, toată plină de hieroglife, sub formă de vază, lungime de nouă uncii, lucru frumos Windsor, RL [ ] Bulla antica, aur, cu cerc pt atârnă-l și epigrama Monseniorului Falconieri, care o prezintă papei Alexandru Bruxelles [in curs de catalogare] Windsor, RL [ ] Vază antică de lut samia, cu o muză ai pictat Bologna, MA , inv MCA-GRE- G Windsor, RL [ ] Statera antică, cu farfuria sa și marcajul în forma unui bust al lui Palas Roma, MC , inv AC Londra, BM, Franks , nr [Vază de marmură grecească] Bologna, MA Londra, BM, Franks , nr [ ] Lacrimatoriu antic, realizat în formă de scoici, de sticlă Bologna, MA, inv Rom Londra, BM, Egipt și Sudan, Townley Albume, AES Ar , c [ ] Oseiris, din piatră de bazalt, înalt de un picior, cu caractere egiptene la bază, descrise de tată Kircher Muzeul de Arheologie Muzee Capitoline "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte Windsor, RL [ ] Cupă cu mâner etrusc, cu diferite figurine în trupă Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Ex Stirling Maxwell [ ] Marcus Aurelius, de marmură antică, con bustieră orientală de alabastru, înaltă, în întreg, jumătate de palmă Windsor, RL [Apulian rosu-crater clopot] Bologna, MA, n [cf VERMEULE , p ] Windsor, RL [crater cu clopot din Apulia, o altă vedere din ] Bologna, MA, nr [cf VERMEULE , p ] Windsor, RL [crater cu coloane cu cifre roșii] Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Windsor, RL [amforă cu cifre roșii] Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Windsor, RL [amforă cu cifre roșii, alte figuri până la ] Bologna, MA, inv MCA-GRE-G Ex Stirling- Maxwell, i [ ] Un siclu de argint, la cutie argint, cu litere ebraice Ex Stirling- Maxwell, i [moneda antica] [obiect non-Chigi] [obiect non-Chigi] Windsor, RL [Lekythos atic cu figuri negre] [obiect non-Chigi] Windsor, RL [Amforă cu figuri roșii din Apulia] Windsor, RL [Amfora Apuliană cu figuri roșii, o altă vedere a ] Windsor, RL [Pelike Apulian cu figuri roșii] "Vatican, V " [cf VERMEULE , p ] Windsor, RL [vază de bronz] Elena Vaiani Studii de Memofonte Fig Desenul unei bule aurii cu numele CATVLVS x mm Windsor, Biblioteca Regală, Royal Collection Trust (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte Fig Desen al unui fund al unui potir vitros cu decor auriu x mm Windsor, Royal Biblioteca, Royal Collection Trust (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a Elena Vaiani Studii de Memofonte Fig Desen al unei vaze și al unei fibule antice în bronz, cu spirală dublă x mm Windsor, Royal Library, Royal Collection Trust (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta a II-a "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte Fig Desene ale unui kylix cu figuri negre e de decorul ei și cele două fețe ale o amforă din Apulia cu figuri roșii x ; x ; x ; x Windsor, Royal Biblioteca, - Colecția Regală Trust (c) Majestatea Sa Regina Elisabeta ii Fig Desenul unei monede evreiești Colecție privată în Phillips Sale Catalog, Old masters desene, Londra , lot , p Elena Vaiani Studii de Memofonte Bibliografie ARHIMEDE Arhimede: arta si stiinta inventiei, Catalogul expozitiei, editat de G Di Pasquale, C Parisi Presicce, Roma BAILEY D BAiLEY, Mici obiecte din desenele Dal Pozzo-Albani Adunări timpurii, în CASSiANO DAL BINE , pp - BALDiNUCCi F BALDiNUCCi, Începutul și progresul artei sculpturii cuprului, Florența BELLORi GP BELLORi, Notă despre muzee, librării, galerii și ornamentarea statuilor și picturilor în palate, case și în grădinile Romei, Roma BELLORi GP BELLORi, Picturile antice ale peșterilor Romei [ ], Roma CACCIOTTI B CACCiOTTi, Colecția de antichități a cardinalului Flavio Chigi, Roma CASSIANO DAL POZZO Muzeul hârtiei lui Cassiano dal Pozzo, Actele unei conferințe desfășurate la British Museum și institutul Warburg (Londra - decembrie ), în Quaderni puteani , Milano CONTI G CONti, Desene din antichitate la Uffizi "Arhitectura - ", "Revista Institutului Național de arheologie și istoria artei", s iii, , , p - CLARiDGE-HERKLOTZ A CLARiDGE-i HERKLOTZ, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A Vi Manuscris clasic ilustrații, Londra CLAYTON-WHiTAKER M CLAYTON, L WHiTAKER, Arta Italiei în colecția regală, Londra DE LA CHAUSSE MA DE LA CHAUSSE, Muzeul Romanum sive thesaurus erudits antiquitatis, Roma DEL BUFALO D DEL BUFALO, Marmorari magistri romani, Roma DU CHOUL G DU CHOUL, Discours de la religion des anciens Romains, Lione "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte FRANZONI-STORM C FRANZONI-A TEMPESTA, muzeul lui Francesco Gualdi din Roma secolului al XVII-lea: dintr-o colecție privată și expoziție publică, "Buletinul de Artă", , , pp - HASKELL F HASKELL, Patroni și pictori Artă și societate în Italia barocă, Londra HASKELL F HASKELL, introducere, în CASSiANO DAL POZZO , pp - HERKLOTZ cel HERKLOTZ, Cassiano dal Pozzo und die Archaologie des Jahrhunderts, München HERKLOTZ cel HERKLOTZ, Pietro Testa și Muzeul hârtiei, "The Burlington Magazine", , n , octombrie , p - HERKLOTZ cel Herklotz, Roma anticarienilor Cultură și erudiție între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, Roma SECRETELE UNUI COLECTOR secretele unui colecționar Colecțiile extraordinare ale lui Cassiano dal Pozzo ( - ), Catalogul expoziție, curatoriată de F Solinas, Roma SECRETELE UNUI COLECTOR secretele unui colecționar Colecțiile extraordinare ale lui Cassiano dal Pozzo ( - ), Catalogul expoziție, curatoriată de F Solinas, Roma MUZEUL HÂRTIILOR Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo: naturalist Cassiano Caiete Puteani , Milano GRAVĂ DELLA ROCCHETTA G INCISA DELLA ROCCHETTA, muzeul curiozităților Card Flavio i Chigi, "Arhiva de Societatea Romană de Istorie Patriei", , , p - Kircher - A KiRCHER, Oedip Aegyptiacus, i-iii, Roma - MC BURNEY H MC BURNEY, Istoria și conținutul colecției dal Pozzo din Biblioteca Regală, Castelul Windsor, în Cassiano dal Pozzo: lucrările seminarului internațional de studiu, Actele conferinței (Napoli, - decembrie ), Roma ANII NOTARI MECOCELLI G MECONCELLi NOTARiANNi, Sticla antică în colecțiile muzeului arheologic din Bologna, Bologna OSBORNE-CLARiDGE JO OSBORNE, A CLARiDGE, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A ii Creștinul timpuriu și Antichități medievale: mozaicuri și picturi murale în bisericile romane, Londra Elena Vaiani Studi di Memofonte OSBORNE-CLARiDGE JO OSBORNE, A CLARiDGE, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A ii Creștinul timpuriu și Antichități medievale: alte mozaicuri, picturi, sarcofage și obiecte mici, Londra PETAU P PETAU, Antiquariae supellectilis portiuncula, Parigi STENHOUSE W STENHOUSE, Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo A Vii Inscripții antice, Londra VAGENHEiM G VAGENHEiM, Des inscriptions ligoriennes dans le Museo Cartaceo Pour un etude de la tradition des dessins d'apres l'antique, în CASSiANO DAL POZZO , pp - VAiANi E VAiANi, Nicolas-Fabri de Peiresc, Claude Menestrier și Cassiano dal Pozzo: câteva exemple de averea micilor antichități între Roma și Paris, în Peiresc et l'italie, Proceedings of the international Conference di studi (Napoli - iunie ), editat de F Solinas, Paris , pp - VAiANi a E VAiANi, introducere, în EAD , The Paper Museum of Cassiano dal Pozzo AV Antichitatea mai multe albume, Londra în presă VAiANi b E VAiANi, Nicolas Poussin și tradiția grafică a colecției lui Francesco Angeloni desenele de Montpellier, din Florența și al Muzeului hârtiei din Londra, "Opera, Nomina, Historiae Giornale di cultura artistică" , , , p - VAN KAMPEN cel VAN KAMPEN, "Muzeul curiozităților naturale, peregrine și străvechi" al cardinalului Flavio Chigi în i Chigi în Formello: vâlvă, istorie și artă, Catalogul expoziției, editat de i Van Kampen, Formello VERMEULE CC VERMEULE, Aspecte ale arheologiei științifice în secolul al XVII-lea: reliefuri de marmură, vaze grecești, manuscrise și obiecte minore din desenele Dal Pozzo Albani ale antichităților clasice, "Proceedings of the American Philosophical Society", , , , pp - VERMEULE CC VERMEULE, Desenele Dal Pozzo Albani ale antichităților clasice din British Museum, "Tranzacțiile societății filozofice americane", ns , , , pp - "Indicii despre lumea antică": micile antichități din Muzeul Hârtiei, cu verificarea colecției lui Flavio Chigi Studii de Memofonte ABSTRACT Muzeul hârtiei din Cassiano dal Pozzo conține o serie de imagini mici o vechime extraordinară, în comparație cu cărțile tipărite și colecțiile de desene ale primelor Șase sute O prezență care se justifică nu atât într-o tradiție precisă a studiilor anticare, încă nu stabilite, ci prin prezența pe scară largă a obiectelor vieții cotidiene în colecții privat Prin urmare, aceste modele sunt de o importanță considerabilă pentru a le cunoaște detaliază colecții ale căror mici obiecte nu sunt aproape niciodată menționate în inventare și când este sunt, totuși, greu de urmărit în locația lor actuală inteleptul oferă un exemplu de colecție din secolul al XVII-lea ilustrată în Museo Cartaceo sau în muzeu de curiozitate a cardinalului Flavio Chigi Datorită numerotării originale a foilor, de fapt, e s-a putut recunoaşte o succesiune de desene preluate din antichităţi din colecţia de cardinal și să le compare cu obiectele din inventarul colecției desene de muzeu Copiile pe hârtie conțin așadar cea mai mare documentație vizuală a colecției lui Flavio; unele dintre obiecte sunt acum identificabile în locația lor modernă, ceea ce în cea mai mare parte o parte dintre ele se dovedește a fi Bologna Muzeul de hârtie al lui Cassiano dal Pozzo include un număr uimitor de imagini de mici dimensiuni antichități relativ la cărțile contemporane sau la alte colecții de desene Acest lucru ciudat caracteristica reflectă prezența extinsă a unor astfel de obiecte în colecțiile private, mai degrabă decât o tradiție anticară a studiilor, care încă nu exista în anii Desenele sunt ale cea mai mare importanță pentru cunoașterea noastră a colecțiilor din secolul al XVII-lea de fapt obiecte mici erau rareori enumerate în inventare și, dacă sunt menționate, sunt acum greu de retras în prezent Locație Eseul își propune să ilustreze un caz dintre colecțiile din secolul al XVII-lea documentate în Muzeul Hârtiei: cabinetul de curiozități al cardinalului Flavio Chigi Datorită originalului numerotarea foilor, este posibil să se recunoască o succesiune de desene realizate după obiectele Cardinalului și să le compare cu inventarul colecției sale Muzeul Hârtiei desenele oferă astfel cea mai largă documentare vizuală a colecției lui Flavio Unele dintre obiecte pot fi urmărite acum în locația lor modernă, în special în Muzeul de Arheologie din Bologna Veronica Carpita Studii de Memofonte CAYLUS și pictura antică: ÎNTRE TEORIA ESTETICĂ ȘI EDUCAȚIA ARTISTICĂ Les hommes montent sur les epaules les uns des autres Le comte de Caylus În eseul fundamental History and its images: Art and the interpretation of the Past ( ), Francis Haskell a rezervat un rol proeminent Contelui de Caylus în capitolul Dialog între anticari și istorici, evidențiind aspectele inovatoare ale investigațiilor sale anticare și, în același timp, remarcându-se lipsa de lărgime a vederii necesară reunirii într-o sinteză coerentă intuiţiile au ajuns la În anii imediat următori cercetărilor lui Alain Schnapp e în principal de Marc Fumaroli au lansat o serie de studii care i-au salvat de la uitare această importantă figură de artist-amator prezenta contribuție, axată pe analiza texte pe care Caylus le-a dedicat picturii antice cu ocazia unor conferințe, memorii și publicații, intenționează să urmărească maturizarea reflecțiilor contelui în raport cu querelles-urile vremii și la descoperirile arheologice, încercând să le înțeleagă ambiguitățile, contradicțiile și absența sintezei Născut în , Anne-Claude Philippe a fost fiul cel mare al locotenentului general Jean-Anne de Tubieres comte de Caylus ( - ) și Marthe Le Valois ( - ), nepot a doamnei de Maintenon soţia secretă a lui Louis XiV A rămas orfan de tată la o vârstă fragedă, a fost Doamna de Caylus să-i dea tânărului conte educația necesară pentru a trăi la curte A intrat abia de cincisprezece ani în armata Regelui Soare, Caylus a renunțat totuși la o carieră strălucitoare militar și public, trăind restul zilelor ca un cetățean liber, fără a percepe niciodată o pensie de stat Înclinațiile sale către studiu și viața lumească au fost încurajate, din , de la frecventarea casei bancherului și colecționarului bogat Pierre Crozat, în rue de Richelieu foarte tânărul Caylus a fost inițiat aici în filozofie, istorie, artă, frecventând cei mai eminenți membri ai Republique des Lettres: pe lângă Crozat însuși, ne amintim de gravorul și colecționarul erudit Pierre-Jean Mariette, de oamenii de litere Roger de Piles și starețul Claude-Francois Fraguier, artiștii Antoine Watteau și Charles de la Fosse După ce și-a încheiat călătoriile de pregătire în Italia ( - ), Grecia și Turcia ( - ), la Amsterdam și Londra ( ) , contele nu a părăsit niciodată Parisul acest text, actualizat în ceea ce privește bibliografia, a fost prezentat sub formă de seminar în cadrul Cursului de Istoria Arheologiei de prof Salvatore Settis la Scuola Normale Superiore din Pisa în anul universitar - HASKELL , p - Vezi și PUCCi , pp - , DECULTOT , passim și DECULTOT SCHNAPP , pp - SMOKING Them - ; FUMAROLi ; FUMAROLi ; FUMAROLi , pp - ; FUMAROLi ; FUMAROLi , pp - Pentru biografia lui Caylus, precum și pentru numeroasele contribuții ale lui Fumaroli, vezi CAYLUS MECENE DU ROi , REES , MEDVEDKOVA , GOUGEAUD-ARNAUDEAU Portrete intime ale personalității lui Caylus, nu fără de resentimente și antipatii personale, ne-au fost transmise de frații de Goncourt și de Cochin (E GONCOURT-J GONCOURT , p ; COCHIN , pp - ) Lucrările fundamentale sunt, de asemenea CORRESPONDANCE INEDITE și ROCHEBLAVE Vezi VOYAGE D'ITALIE , p iii; FUMAROLi , pp - Caylus și-a încredințat jurnalele scrise de mână prietenei sale Mariette Cel al călătoriei în Italia, trecut de bibliofil Guillaume Libri lui Lord Ashburnham și cumpărat de guvernul italian în și păstrat în Bibliotecă Mediceo-Laurenziana (Cod Laur Ashburnh n - - publicat de Pons: VOYAGE D'iTALiE ) La Bibliotheque Nationale de France (NAFr ) și, în schimb, a aterizat jurnalul de călătorie în Grecia și Turcia publicat de Schazmann (VOYAGE DE CONSTANTINOPLE ) Vezi QUEYREL Caylus și pictura antică: între teoria estetică și educația artistică Studii de Memofonte dedicându-și toate energiile celor mai disparate domenii ale culturii: autor de romane și povestiri frivol și erotic, desenator și gravor de traduceri, patron și ghid pentru numeroși artiști, anticar și colecționar, scriitor de lucrări erudite Este dificil de definit și circumscris activitatea lui Caylus: eclectismul lui mergea mână în mână cu independența sa față de orice putere politice şi religioase de fapt, în ciuda faptului că era foarte loial coroanei franceze, a ales să nu o facă să nu ocupe niciodată un loc în instanță, exercitând acțiune liberă din cadrul instituțiilor ale cultura franceza A dus o existență simplă, cheltuindu-și posesiunile pentru a le crește pe ale sale colecții (donate regelui) și să subvenționeze artiștii dotați, dar săraci Caylus se întâlnea saloanele literare și și-a înființat unul în casa lui de pe rue de Bourgogne, unde i-a întâmpinat pe i prietenii lui înconjurat de mumii, rămășițe de templu și antichități de tot felul Doar unul străvechi urna de porfir din cabinetul său a fost aleasă de conte pentru înmormântarea sa, care a avut loc în septembrie în Saint-Germain-l'Auxerrois, parohia regilor Franței călătoriile în Italia și în Levant erau importante pentru tânărul conte , dar și mai mult acolo frecventând foarte bogatul cabinet parizian Crozat, un veritabil atelier: aici, din până În , ghidat de prietenul său Watteau, Caylus a învățat secretele desenului și picturii și, copiend multe dintre cele aproximativ nouăsprezece mii de desene pe care Crozat le-a adunat, contele a învățat distinge manierele vechilor maeștri, dobândind o competență extraordinară Mulțumesc chiar și la Mariette, Caylus a ajuns să stăpânească mediul graficii și tipăririi până la punctul de a fi comandat să reproducă în gravură desenele pentru Recueil lui Crozat, precum și pietrele prețioase și mii cinci sute de medalii de aur ale Cabinetului du Roi Pentru meritele sale artistice (a fost și un celebru maeștri gravor de traduceri contemporani), în Caylus a intrat la Academie royale de Peinture et de Sculpture cu titlul de amator onorific În fața membrilor Academiei a prezentat, în anii treizeci că urmate de șaisprezece biografii ale artiștilor francezi din secolele XVII-XVIII și douăsprezece eseuri despre profesie şi asupra poeticii artelor Caylus a restabilit astfel folosirea prelegerilor că era aproape acolo pierdut total şi a condus în cadrul Academiei o adevărată reformă a gustului şi statutul social al artistului Una dintre aceste prime prelegeri susținute de Caylus pe Iunie a avut ca temă desenul Reînviind celebra ceartă dintre cele două facțiuni ale Poussinisti si rubenisti condusi de Andre Felibien si Roger de Piles , Caylus desemnat negativ pentru a colora capacitatea de a masca imperfecțiunile unui design prost și îl considera pe acesta din urmă - mai ales în copii ale marilor maeștri - indispensabil pentru pregătirea pictorului şi singura modalitate de a pătrunde şi compara "manierele" artiştilor: ai tineri studenți ai Academiei contele a recomandat practicarea copierii de la non-maeștri doar pentru a-și îmbunătăți pictura, dar și pentru a deveni capabil, mai bun decât un cunoscător, de Caylus a scris: "A la cour on n'est en general amoreux que par politique, jaloux que par grimace, ami qu'en aspect; la pitie y est feinte, la douleur etrangere" MEMOIRES , p FUMAROLI , pp - VOYAGE D'ITALIE , pp XVI-XVIII; FUMAROLI ; FUMAROLI Pentru urna de astăzi din Luvru vezi foaia lui G Scherf în L'ANTIQUITE REVEE , pp - În memoriile lui Caylus referitoare la călătoria în Italia, singura pictură antică menționată este fresca detașată a Nunții Aldobrandini: "Într-unul din colțurile acestei grădini se află un dulap de cafea frumos decorat și acolo vedem faimosul "Noces", fără îndoială pictură în frescă antică; Piesa asta m-a făcut foarte fericit să văd" (MEMOIRES , p - ) Câteva considerații despre puținul interes al tânărului Caylus pentru pictură antic în NORCi CAGiANO DE AZEVEDO , pp - Caylus plecase și el la Herculaneum, dar pe atunci au ieșit doar pietre arse și încă nu fuseseră întreprinse săpături MEMORII , p HASKELL ; LECA FUMAROLi , p Vezi LES CONFERENCES DE L'ACADEMIE ROYALE ; QUERELLE DES ANCIENS ET DES MODERNES Veronica Carpita Studii de Memofonte judeca și distinge copiile de originale și pentru a stabili vechimea unei opere în jurul această revendicare în favoarea artiștilor (și amatorilor) Caylus s-a centrat pe întregul său reflecție ulterioară asupra artei antice și moderne La zece ani după ce a ținut prelegerea de desen, în a venit Caylus admis la Academie des inscriptions et Belles Lettres, unde până la moarte a prezentat nu mai puțin de patruzeci și două de memorii variind de la antichitatea clasică și egipteană până la istoria medievală franceza Înainte de sosirea contelui în rândurile academicienilor, au fost doar trei prelegeri dedicat picturii antice Prima disertație De l'anciennete de la Peinture, dată în de către stareţul Fraguier , a urmărit să demonstreze că pictura este mult mai veche decât poezia, întrucât exista deja printre populaţiile barbare care nu ştiau scrisul, la fel de mult ca şi sculptura, deci negând Pliniu Cu toate acestea, academicianul francez a exclus din ai lui tratarea oricărei mențiuni a descoperirilor picturale din antichitate și, totodată interesată exclusiv la textele literare, el nu a trasat nicio istorie a picturii a venit a doua intervenţie pe subiect dată la Academie des inscriptions pronunțată în de Moreau de Mautour cu titlul Sur un morceau de peinture a Fraisque, contribuţia Romei Scurta disertație a fost dedicată unui fragment de pictură descoperit pe Muntele Esquiline și a sosit de la Roma în ianuarie datorită cardinalului de Rohan Însă raportorul nu a manifestat un entuziasm deosebit pentru acest tablou care nu a avut niciodată "cauze aucun exces de surpriză sau de admirație" în cele din urmă, în , starețul Claude Sallier și-a susținut Discours sur la perspective de l'Ancienne Peinture ou Sculpture în care a argumentat împotriva a ceea ce scrisese Charles Perrault în Parallele des Anciens et des Modernes ( ), că anticii cunoșteau perspectiva liniară și aeriană bazată pe textele lui Platon, Vitruvius și Pliniu Prima conferință pe un subiect anticar pe care Caylus a ținut-o la Academie des inscripțiile erau Memoire sur les pierres gravees, citită la august Debutând în fața audiență de cadre universitare, Caylus a recurs la toposul excusatio pentru a clarifica natura aptitudinile lui: era un gravor capabil să "citească" pietre prețioase ca opere de artă, dar nu era un savant capabil de cercetări de specialitate (Caylus nu știa nici pe latină, nici greacă) In fata savantilor Academie des inscriptions s-a prezentat contele de Caylus sub înfățișarea unui artist, oricât de prost ascunzând mândria de a fi unul: tocmai ca atare - "En general, des yeux eclaires par le dessin remarquent des differences considerables oÃ¹ le commun des yeux ne voit qu'une ressemblance parfaite", în ROCHEBLAVE , p Cf REES FUMAROLI , p FEBRUARIE Deja în , în Parallele des Anciens et des Modernes, Charles Perrault subliniase inconsecvențele Cartea XXXV a lui Pliniu MOREAU DE MAUTOUR acolo, p Scurta dizertație este însoțită de un tabel gravat de Ph Simonneau SALLiER ; cf Michael , p CAYLUS a "Înainte de a intra în chestiune, cred că trebuie să avertizez că, după ce am gravat toate pietrele goale din cabinetul Roy, i-am dat farfuriile lui M Mariette, prietena mea a alăturat acestei suită o disertaţie al cărei public va judeca in curand Este stabilit pe aceleași principii ca și această Memorie, dar plină de cercetări; iar dacă nu o fac Mă înșel, nu lasă nimic de dorit pentru ordine, claritate și amploare [ ] Desenul meu nu este pentru a mă răsfăța aici există cercetări academice pe care le-aș face foarte rău: m-am angajat doar să fac ca pietrele să fie luate în considerare, ca opere de artă; pentru a demonstra că se pot distinge modurile, vremurile și țările în care au fost pietrele lucrat, și determină originalele cu aceeași certitudine ca în pictură" (ivi, pp - și - ) Caylus e la pittura antica: tra teoria estetica e didattica artistica Studii de Memofonte așa cum susținuse deja în conferința de desen din - se considera capabil de distinge, mai bine decât un cunoscător, maniera (stilul), epoca, proveniența, eventualul derivare (adică originale din copii) După cum vom vedea, Caylus va deveni din ce în ce mai bogat de abilități adecvate erudite și anticare mai ales datorită prietenilor și celor de încredere colaboratorii Mariette, numismatistul Jean-Jacques Barthelemy și epigrafistul teatin Paolo- Maria Paciaudi; dar este esenţial să reţinem că pregătirea contelui a fost cea a a artist-amator Tocmai datorită practicii artistice și cunoștințelor tehnice, Caylus a pretins superioritatea de judecată a artistului nu numai în fața membrilor Academiei de Peinture et de Sculpture, dar și - și acesta este punctul de cea mai mare noutate - în fața savanti ai Academie des inscriptions et Belles Lettres Chiar și într-o conferință la Academie des inscriptions citită la iunie , Caylus și-a propus să clarifice unele Pasajele tehnice ale lui Pliniu în care traducătorii învățați au înțeles greșit jachete lipsite de profunzime cunoașterea artelor și a tehnicilor acestora Apărând în Italia în primele decenii ale secolului al XVII-lea , controversa dintre artiști și non-artişti cu privire la capacitatea de a judeca calitatea unei opere, a izbucnit în Franța la sfârșitul secolului Inainte de Caylus, fost Roger de Piles în și Antoine Coypel în prelegerile sale din - la Academie royale de peinture et de sculpture pretinseseră autoritatea pictorilor în chestiune de judecată primul care pune la îndoială această prerogativă pe care artiştii a avut tendința de a rezerva a fost Andre Felibien, membru al Academie des inscriptions , urmat de alți doi oameni de litere: starețul Jean-Baptiste du Bos cu Reflexions critiques sur la poeme et la peinture din și La Font de Saint-Yenne în Reflexions sur quelques causes de l'etat present de la peinture ro Franța, publicată anonim la Haga în pamfletul lui La Font, în curând să învăţat scris de acest savant Lyonnaise foarte aproape de regină, a zguduit profund lumea academică pariziană și a constituit un eveniment crucial pentru înțelegerea reacției lui Caylus împotriva picturii a la mode (numită astăzi rococo) care s-a impus începând din perioada de criza monarhică profundă a coincis cu sfârșitul domniei lui Ludovic al XIV-lea și al Regenței lui Filip d'Orleans ( - ) La Font, un mare cunoscător al picturii antice și moderne, a scris Reflexiile sale la Salonul Artiștilor din Academie în august , criticându-le fără rezerve: "la plupart de nos peintres sont peu inventeurs, parce qu'ils sont peu studieux et lectoare rare; l'ignorance est fille de la paresse, et la compagne de la mediocrite" judecata de La Font reprezintă o sinteză perfectă a ceea ce a întreprins Caylus din acel moment până înfrângere printr-un adevărat proiect pedagogic: contele a încercat de fapt să Despre noua abordare a lui Caylus asupra vestigiilor antichității ca obiecte de artă, KaFER , pp - și DECULTOT CAYLUS b SPARTi , pp și următoarele De Piles ( ) a susținut în special că judecata asupra culorilor, aranjamentului și întregului compozițional ar trebui rezervat artiștilor COYPEL (acum în LES CONFERENCES DE L'ACADEMIE ROYALE , p - ) FELiBiEN - , cit în MICHEL , p Abatele du Bos i-a acuzat pe oameni "de comerț" că sunt victime ale rutinei lor, sclavi ai regulilor, când nu și de gelozie și prin urmare incapabil să acceseze sentimentul Aceasta, și nu raționamentul, potrivit du Bos vă permite să judecați lucrările pe baza invenției care este pentru el principalul merit al creațiilor artistice, adică expresia pasiunilor unde geniul se manifestă prin excelenţă DU BOS , ii, pp și următoarele Vezi Michel , pp - ; DEMORiS-FERRAN Despre convertirea lui Caylus și cercul de intelectuali care gravitează în jurul Direction des Batiments cf acum fundamentale FUMAROLi , în parte pp și următoarele LA FONT DE SAINT-YENNE , p Veronica Carpita Studii de Memofonte pregăti o serie de instrumente de formare tehnică și culturală pentru tinerii artiști ar putea dobândi un rol nou, important în societate Deja în anul următor publicării Reflexions of La Font, Caylus in the life of Watteau a citit în fața artiștilor Academiei ( februarie ) l-a prezentat pe prietenul lui tineretul ca exemplu negativ (autodidact și anti-academic) și și-a lansat dubla mesaj: judecata artei apartine artistilor; acţiunea sau intriga - dincolo de genuri - e urmând exemplul anticilor, singurul mijloc de comunicare "surtout dans l'Heroique, ce feu sublime qui parle a l'esprit" Nu mă voi opri asupra prieteniei dintre Caylus şi Watteau care s-a încheiat cu puţin timp înainte de moartea pictorului de partide galante ( ) E suficient să spun, dacă în al lui În tinerețe, contele a aderat la libertinismul epicurean al Regenței, care a pătruns în mare parte din el a elitei aristocratice a curții și academiilor, începând cu s-a apropiat în schimb de pozițiile celor care, la fel ca mama sa, pledează pentru restaurarea grand-gott-ului lui Louis XIV și înfrângerea prost-gustului modern rocaille în special, pictura lui Watteau el aparținea acelei sfere a valorilor private și a experiențelor intime - în plus împărtășită de Caylus chiar şi prin scrierea unor povestiri faţete - care nu şi-au găsit loc înăuntru al Academiei regale, fondată și întreținută de suveran și deci mesager prin vocație de acele valori publice pe care regele le-a întruchipat Caylus a apreciat gustul, efectul și plăcerea iluzii ale picturii la modă, ușoare și aerisite de Watteau , dar în același timp, înainte publicului artiștilor a identificat toate acele defecte - cauzate de lipsa de pregătire academice - pe care trebuiau absolut să le evite: maniera, necunoașterea anatomiei și incapacitatea de a desena nudul, repetarea temelor, execuția neglijentă (atât de mult încât excesul de ulei risipa deja pe vremea aceea suprafetele picturilor sale) si mai ales absența acțiunii Tot în fața Academiei de Peinture, la septembrie contele a pronunțat prelegere De l'amateur, al doilea şi mai direct răspuns la textul La Font care avea a susținut că cunoscătorul trebuie să judece arta fără a-i cunoaște regulile și tehnicile Caylus, dimpotrivă, a afirmat că amatorul "ne peut que penser et mediter sur l'art, mais la pratique est comme la cle qui ouvre l'esprit a la veritable intelligence" Apărarea lui Caylus a superiorității artistului (și a amatorului) nu a fost limitată totuşi la judecata estetică, ci mai degrabă s-a propus, graţie propriului exemplu, ca contribuție reală inovatoare la studiul artei antice și moderne, practicat apoi aproape exclusiv de oameni de litere În , Caylus a susținut trei memorii pe acest subiect la Academie des inscriptions anticar: unul dedicat arhitecturii antice , al doilea folosirii vaselor în banchete și al treilea la perspectiva anticilor în cel din urmă, respingând pozițiile celor care, ca și Perrault, ei au susținut că anticii nu cunoșteau perspectiva, Caylus a susținut-o teza starețului Sallier ( ), folosind însă nu atât textele antice cât cele medalii și picturi supraviețuitoare: E GONCOURT-J GONCOURT , p FUMAROLi Despre conferința din , cf FUMAROLi , pp - și pp - Biografia prezentată de conte nu poate fi considerată o critică fără rezerve a artei lui Watteau Recunoscându-și exact limitele, Caylus și-a apărat indirect vechiul său prieten împotriva judecății exprimat fără milă de La Font: "Un assemblage informe de couleurs qui detonnent toutes, et qui ne laissent aux nu prezintă nici viaţă, nici asemănare" (LA FONT DE SAINT-YENNE , p ) Cfr DEMORiS e DEMORiS CAYLUS FONTAINE , p - , citat în DEMORIS , p CAYLUS a CAYLUS b CAYLUS c Caylus e la pittura antica: tra teoria estetica e didattica artistica Studiu Memofonte Tabloul vechi, cel puțin cel mai perfect și mai finisat, nu mai există pentru noi pentru a convinge de gradul în care Anticii au luat perspectiva; cert este că în acelaşi secol lui Augustus picturile lui Zeuxis și Apelles, ale lui Protogenes și alți mari pictori ai binelui Epoca grecească abia se distingea, atât de mult vopseaua s-a evaporat, s-a șters și lemnul mâncat de vierme [ ] Ce ne mai rămâne astăzi pentru a ne stabili judecata, fie să atacăm, fie pentru a apăra? Câteva tablouri pe perete pe care suntem atât de fericiți să le avem, dar că gustul nostru pentru antic nu trebuie să ne facă să-l admirăm în mod egal Totul frumos pot fi în anumite privințe, cert este că nu se poate compara cu acestea superbe tablouri asupra cărora autorii antici au făcut atât de mari laude [ ] Aceste arte [scultura e la pittura] se urmează reciproc; Voi spune asta iar și iar și voi adăuga că fizic este imposibil pentru unul stt elegant și sublim, în timp ce celălalt ar fi fost redus la un punct de planeitate și de imperfecțiune, așa cum ar fi într-adevăr o pictură fără relief, fără degradare, în cele din urmă fără aceasta numite inteligență și armonie, părți ale artei, toate, deși nu apar nu aparțin direct obiectului nostru, trebuie totuși înțeles sub denumirea de perspectiva din care fac parte La strategia difensiva di Caylus, che consista nell'estendere alla pittura i meriti della scultura, sara la stessa che Winckelmann ar fi adoptato nei Pensieri sull'imitazione ( ) Ancora nella memoria sulla prospettiva degli antichi, Caylus argomentava: În numărul prodigios de picturi pe care se spune că regele Napoli le-a scos din ruine al Herculaneului, dacă am putea raționa asupra a ceea ce nu am văzut, aș insista mult asupra a subiect de compoziție despre care vorbim de multă vreme și care reprezintă, se spune, o scenă împodobită cu corurile ei Perspectiva liniei trebuie cel puțin să se facă simțită acolo, să presupunem, așa cum există mult aspect, că culoarea a suferit Dacă acest fapt este adevărat, acest exemplu ar trebui distruge absolut prejudecata care încă domnește în mintea unor savanți, care cred pe credința altora, că Anticii nu cunoșteau perspectiva Nu am ști prea multe înțelegeți adâncimea rădăcinilor pe care le-a aruncat această prevenire și, prin urmare, difficulte que l'on trouve a les arracher Je me flatte encore que les desseins graves que le roi de Napoli fait esperer depuis long-temps a toute l'Europe, serviront a confirmer [ ] Vestea descoperirilor de la Herculaneum (identificate în , au început săpăturile sistematic în ), care a circulat în Italia și Anglia din - , a avut răspândit în Franţa începând cu , an în care au fost publicate cinci rapoarte în franceza Aceste prime comentarii entuziaste despre calitatea și frumusețea picturilor au fost totuși, au fost întâmpinați de Caylus cu oarecare precauție: Totuși, quelqu'opinion qu'on puisse en avoir, il faut convenir que ces ouvrages n'ont point au fost făcute de greci, sau cel puțin în vremea când artele au înflorit în Grecia: nu poate să fi fost făcută doar de italieni sau greci de mâna a doua, multe secole mai târziu moartea lui Apelles; iar pentru a le judeca cu minte, ar fi totuşi necesar să le putem compara cu cele piese pe care nu am ști niciodată să le avem vi, p Se Winckelmann nel primo volume dei Monumenti antichi inediti ( ) sosterra che la scultura e piÃ¹ antica della pittura, Caylus viceversa non sembra essersi mai interesat alla definizione di tali priorita CAYLUS c, pp - MICHEL , p Despre Caylus și picturile din Herculane vezi și PAGANO CAYLUS c, pp Despre gott a la greque inaugurat la Paris de Caylus, FUMAROLi , pp - , - Veronica Carpita Studii de Memofonte În așteptarea publicării picturilor din Herculaneum (Pompeia tocmai fusese descoperit în ), Caylus s-a plâns că, din păcate, niciuna dintre lucrările scrise în antichitate în perspectivă picturală (de exemplu, tratatul de optică al lui Euclid) fusese păstrat şi că i câteva fragmente supraviețuitoare de pictură (fără a număra Herculaneum) au fost în general figuri unice pe fundal vag și monocrom, publicat de Pietro Santi Bartoli e George Turnbull Cu toate acestea, Caylus a lăudat Nunta Aldobrandini (pentru "simplitatea lor și noblesse", pentru "la touche libre et pleine d'esprit" şi "la belle simplicite de la perspective" ) şi picturi ale mormântului Nasoni (în special scena cu vânătoarea de căprioare care se găsește la placa XXX gravată de Pietro Santi Bartoli, comentând: "on sera frappe des progres que les Anciens avoient faits dans la perspective" ) Caylus a fost valorile morale transmise de această simplitate nobilă a anticilor a indicat artiștilor Academiei ce scop al artei lor și în același contele a făcut adopta un regulament care i-a obligat pe elevi să atragă din vechime Asta nu a exclus practica desenului din natură și de la vechii maeștri (Raphael in primis), dar desenul din cele mai vechi timpuri a permis abordarea naturii curate a grecilor După conferința de perspectivă, Caylus a revenit în mod repetat la subiectul perspectivei pictura antică prin angajarea, chiar înainte de lansarea primului volum din mult așteptatul Antichități Herculaneum expuse ( ), într-un adevărat tur de forță Intervenţiile contelui a apărat pictura antică de atacurile detractorilor moderni care, începând din , reaprinsese controversa împotriva anticilor, punând la îndoială calitatea picturilor de Herculaneum și extinzându-și critica negativă asupra întregii picturi din antichitate în special în iunie , tocmai întors dintr-o călătorie în Italia în timpul căreia vizitase Herculaneum, gravorul Charles-Nicolas Cochin, protagonistul unui fulger alpinism social care l-a determinat să devină în secretar perpetuu al Academiei de Peinture et de Sculpture, i-a trimis lui Caylus o scrisoare în care susținea că anticii nu a cunoscut perspectiva modernă și a publicat o Lettre sur les peintures d'Herculanum, astăzi Portici însoţit de câteva gravuri din picturi făcute din memorie pamfletul, care a avut succes imediat și în Italia, nu numai că a negat cunoștințele antice de perspectivă, dar a susținut că pictura era arta pe care anticii o practicau unui minor grad de perfecțiune Răspunsul lui Caylus nu a întârziat să apară și, folosind Salonul ca scuză de la Academie royale în august , contele a scris o lungă digresiune despre pictură vechi Aceasta nu avea nimic mai puțin decât pictura modernă, dacă nu o invenție tehnică: utilizarea vopselelor de ulei In ciuda avantajului unei executii foarte usoare, aceasta moderna practica nu a permis o bună conservare pe termen lung a lucrărilor şi, prin urmare, ar putea se consideră o invenție mediocră (argument preluat mai târziu de Winckelmann în Istoria artei antichităţii din ) Lucrările de pictură ale grecilor - scria Caylus - pot fi admirate de contemporani nu datorită poeților și istoricilor antici care au scris despre asta, care nu au făcut-o CAYLUS c, pp - Caylus se referea la tratatul lui TURNBULL și la foliile cu gravurile lui Bartoli (BARTOLi-BELLORi ; PIGRELE VECHI ) Turnbull a susținut, de asemenea, că anticii cunoștea perspectiva CAYLUS c, p Pentru judecata puternic negativă a lui Perrault cu privire la Nunta Aldobrandini, vezi Michel , p CAYLUS c, p BOCH, , p Despre relația polemică dintre Caylus și Cochin, vezi Michel , passim Deși Caylus nu îl menționează pe Watteau, ni se pare că ei fac ecou considerațiilor deja exprimate în cu privire la deteriorarea picturilor sale din cauza folosirii excesive a uleiului Caylus și pictura antică: între teoria estetică și educația artistică Studii de Memofonte au fost "plus connaisseurs que le sont la plupart de nos historiens et de nos poetes", dar "sur la foi de la grandeur de leur dessin et de l'elegance de leur composition; et ce sont leurs belles statues qui nous fournissent des preuves incontestables de l'une et de l'autre" Exact așa cum argumentase el în în conferința despre perspectiva lui antici, Caylus considera pictura și sculptura ca două surori care au crescut cu aceeași principii și împărtășind aceleași caracteristici Prin urmare contemporanii, ca Cochin, care considera pictura antică uscată și plină de defecte în comparație cu sculptura, au greșit pentru că nu știau să distingă erele și pentru că deseori cel antici - ca și scriitorii moderni - nu fuseseră în stare să descrie cu claritatea picturilor lor Lauda picturii grecești, care nu s-a dizolvat în bocete pentru a lui pierdere, a fost așadar un pretext pentru a reafirma inferioritatea judecății asupra art de scriitori și cunoscători, dar a fost și momentul în care Caylus a luat act de pericolul judecata artiștilor moderni Querelle des Anciens et des Modernes s-a reaprins astfel animat în ani la începutul secolului al XVIII-lea, într-o secvență strânsă de întrebări și răspunsuri pe care le-a văzut ca subiect al disputei pictura antica La pozițiile Cochin, reluate în din Marchiz de Argens care a definit picturile din Herculaneum și celebra Nuntă Aldobrandini "sans perspective et sans couleur" , Caylus s-a opus unei lungi disertații sur la peinture des anciens, citit în trei ședințe mai întâi la Academie des inscriptions ( - ) și apoi în fața la Academie royale de Peinture et de Sculpture ( - ) Disertația sur la peinture des anciens a fost o reflecție asupra unor capitole din Cartea XXXV a lui Pliniu împărțită în trei părți Prima parte a reluat conferința susținută în în care Caylus explicase câteva pasaje pliniene despre tehnicile artistice mal interpretat de traducători; de data aceasta corecțiile contelui s-au concentrat pe inconsecvențe și asupra greșelilor comise în opinia sa de însuși Pliniu, care nu a fost artist ci a savant A doua parte a conferinței s-a ocupat în special de genurile picturii în Pliniu și tehnicile picturale ale anticilor, precum desenul cu vârfuri de cupru sau argint pe tablete și piei și encaustic Pe această tehnică străveche, numără în timp ce admite dificultatea să-l urmeze pe Pliniu, a anticipat unele concluzii ale studiilor și analizelor pe care le făcuse cu ajutorul chimistului Michel Joseph Majault și pe care îl va publica în Al treilea e ultima parte a Tezei s-a ocupat de pictorii greci de atunci tous les Peintres dont Pline fait mention, fiul Grecs; du moins des noms qu'il rapporte, il y en a tres-peu qui paroissent appartenir aux Romains: et son silence sur ceux de cette Nation qui ont professe la Peinture, confirme ce que j'ai dit a leur egard, dans le recueil d'antiquites que j'ai eu l'honneur de presenter au public CAYLUS FONTAINE , p BOYER D'ARGENS , p cit în MICHEL , p CAYLUS ; vedea MICHEL , p - Autorul antic, de exemplu, s-a contrazis cu privire la primatul invenției picturii atribuit acum grecilor, acum la egipteni; mai mult, credea că nașterea asediului Troiei a fost pictată mai târziu, opinie pe care contele a negat - așa cum făcuse abatele Fraguier deja în - cu pasajele homerice referitoare la scutul lui Ahile și broderia lui Elena în cele din urmă, față de marea considerație pe care Pliniu o rezervă pentru culoarea picturilor, Caylus a replicat că partea principală della pittura constă "în designul care exprimă acțiunea, în gândul care ghidează mâna, în cele din urmă în geniu bine exprimat de fabula lui Prometeu Desenele marilor maeștri, care nu sunt colorate, sunt una dovada acestor adevăruri" (CAYLUS , p - ) acolo, p În ultima parte a disertației, Caylus, prin textul lui Pliniu, a trasat un excursus asupra școlilor și pictorilor greci, lăudându-l în special pe Zeusi excelent în pictarea "moeurs" așa cum era Raffaello despre care a exclamat "acele personaje, acea întâlnire a măreției, a simplității, a nobilimii acest ilustr moderni n'a-t-il pas mis dans toutes ses tetes, et sur-tout dans stelle des Vierges!" (ivi, pp - ) si pictorii Veronica Carpita Studii de Memofonte Într-adevăr, Caylus tocmai publicase primul volum din Recueil d'Antiquites egyptiennes, etrusque, grecques et romaines (Paris - , în șapte volume; din al treilea volum al S-au adăugat antichităţi galice) În dedicația pentru membrii Academiei des inscriptii, contele s-a declarat recunoscator pentru ca, daca inainte "je ne regardois que du cÃ´te de l'art, ces restes de l'Antiquite digging echappes a la barbarie des temps", datorită lor el învăţase "mille singularites de l'Histoire, du culte, des usages et des moeurs de ces Peuples fameux, qui par la vicissitude des choses humaines, ont disparu de dessous la Terre qu'ils avoient remplie du bruit de leur nom" În Avertissement of the Recueil ( ) contele a maturizat şi două aspecte decisive în dezvoltarea reflecţiei sale metodologice De sine în prima prelegere susținută la Academie des inscriptions în (Memoire sur les pierres gravees) s-a prezentat ca gravor și desenator, Caylus în prima sa lucrare anticar dat presei, el a proclamat, nu fără mândrie, că a lucrat în folosul posterităţii sinteza tra la cariera dell'artista e quella del letterato: Voi fi cel puțin deschis o carieră fructuoasă în descoperiri, și în care omul de Scrisorile ca Artist trebuie să intre și ele Una prin alăturarea cunoștințelor artei la cea a faptelor istorice, îi va face studiul mai puțin sec și mai util posterității; celălalt își va desăvârși talentul, abordând puțin mai mult modul nobil și simplu al frumosului antic inoltre Caylus argomentava disamente che il gusto degli uomini muta in relazione ai țările și toate epocile: Gustul unui popor diferă de cel al altui popor aproape la fel de semnificativ ca și culorile primitive diferă între ele; întrucât varietăţile gustului naţional în diferite secolele pot fi privite ca nuanțe foarte fine de aceeași culoare ï › ï Trebuie spunem totuși că, în general, ochii luminați prin design, observă diferențe considerabil, unde ochiul mediu vede doar o asemănare perfectă; iar regulile care conduita primele sunt la fel de stricte ca cele care ne spun vechimea unui manuscris Se nella conferenza sulla prospettiva degli antichi del il conte aveva parlato di una pittura di Ercolano sulla base di una descriere che gli era stata fornita, nel Recueil del a prezentat în secțiunea de antichități grecești două fragmente din pictura antică herculaneană de cabinetul său, dintre care al doilea îi fusese adus de arhitectul Soufflot în descriere din primul fragment, Caylus nu a omis să învinovăţească încetineala publicării a descoperiri și prohibiționismul sever impus de Carol al III-lea, regele celor două Sicilii Doar pentru ca Panfilo care cultiva literele Cu toate acestea, nimic nu a supraviețuit din acești mari artiști și, de la greci au cunoscut și practicat toate genurile și toate manierele, inclusiv cele mai josnice și mai ignobile subiecte, și de când romani preferivano il colore (l'aspetto decorativo) al soggetto, oggi non possediamo altro che soffitti, cupole e decoratiuni pentru casa CAYLUS - , i, A Gentlemen of the Royal Academy of Inscriptions and Belles-Lettres ivi, i, Disclaimer, pp XII-Xiii Cfr scrisoarea părintelui Paciaudi invitată la Caylus da Roma la aprilie : "Adunați două calități care vă pun deasupra tuturor celorlalți anticariați; după cunoștințele la antichitate te alaturi de cea a artelor De obicei, cei care scriu pe monumente antice nu știu decât antichitatea, iar opera lor nu poate fi de nici un folos artiștilor; ai deschis un drum nou, puțini savanți o vor putea urmări; astfel reputația ta este cu atât mai solidă, cu cât este mai potrivită a fi invidiat decât imitat" (SCRISOARELE PACiAUDI , p - ) CAYLUS - , i, Avertisment, pp VIII-iX "Nu se mulțumesc să-i lipsească pe străini de toate mijloacele de dobândire, le sunt totuși interzise de la toate studiile și toate exemplarele" (ivi, i, p ) Caylus e la pittura antica: tra teoria estetica e didattica artistica Studiu Memofonte Cunoașterea sumar și indirectă a picturilor descoperite, poziția lui Caylus este foarte prudentă: nu a apărat a priori și in toto pictura anticilor de atacurile adepților săi detractori moderni, dar evaluați cu atenție de la caz la caz Din acest motiv, nu a ezitat să definească primul fragment ca nu deosebit de frumos nici pentru desen, nici pentru culoare şi neglijat în detalii , al doilea în schimb demn de o mai mare apreciere Caylus cu toate acestea, el a remarcat că Nunta Aldobrandini s-ar fi păstrat mult timp, atât de mult pentru desen în ceea ce privește compoziția, primatul între toate picturile antice Ofensiva modernilor nu a cunoscut opriri și în au fost publicate Observations sur les Antiquites de la Ville d'Herculanum, traducere a textului apărut la Londra în în limba franceză engleză, dar scrisă de doi francezi: arhitectul și gravorul Jerôme-Charles Bellicard și Charles- Nicolas Cochin Criticile au fost chiar mai severe decât cele cuprinse în Lettre sur les peintures d'Herculanum, aujourd'hui Portici pe care Cochin o publicase în : chiar şi picturi înfățișând pe Tezeu și Teleph, care au devenit celebre cu mult înainte de publicarea Antichitatea Herculaneului, au fost acuzați de mediocritate în ceea ce privește proiectarea și execuția, insinuând astfel încât vechii maeștri nu au produs niciodată rezultate înalte demne de moderni În altele termeni, Bellicard și Cochin au preluat raționamentul deductiv al lui Caylus și au făcut-o clătina cu un fel de contradeducție: dacă este adevărat că pictorii aveau unelte sublime exemple sculpturale din care să ne inspirăm, pentru că nu au produs exemple picturale de un asemenea nivel de perfecţiune şi măiestrie pentru a constitui la rândul său o şcoală chiar şi pentru pictorii mediocri de acolo au lăsat singurele picturi supraviețuitoare ale Romei și în special ale Herculaneului? Toată pictură antic a fost condamnat fără apel După ce a publicat la Geneva în , Memoire sur la peinture a l'encaustique et sur la peinture a la cire, un adevărat eseu tehnic pentru artiști care a avut un oarecare succes chiar printre falsificatori si care l-a facut sa intre in controverse cu adversarul sau Diderot , Caylus el era preocupat să ofere tinerilor academicieni nu numai tehnica, ci și subiectele de la vechi Astfel a publicat o serie de broșuri care ofereau o colecție sistematică de subiecte preluat din Pliniu și Pausania ( ) , din Homer și Virgiliu ( ) și din viața lui Hercule ( ) Între timp, în mai , contele a cumpărat treizeci și trei de desene cu picturi antice de Pietro Santi Bartoli (în mare parte, totuși, copii atribuibile fiului său Francesco din originale Etruria pierzând caracterul de grandoare, apoi în Grecia unde au atins cea mai "nobilă eleganță" (ibidem, i, Avertisment, p iX) e poi a Roma dove sono decadute ivi, i, tav LV, n , p - "Rămășițele picturii antice sunt atât de căutate de anticariații încât am avut asta piesă, deși nu este perfect conservată: pentru că examinând-o cu atenție, va fi ușor să observați spiritul, ușurința atingerii și ușurința Artistului care a executat-o; toate lucrurile care nu nu se găsesc de obicei în monumentele de acest fel" (ivi, i, tav LVi, n , p ) Cfr GORDON eseul tratează exclusiv tehnica antică pe care Caylus, din analiza pasajelor lui Pliniu și datorită cercetărilor chimicalele lui Majault, reînviase și predase artiștilor în viață Nu puțini colecționari, printre ei Barthelemy, regele Angliei, cardinalul Albani, sfătuit de Mengs sau de Venuti, cumpărase ca Picturile Herculaneum ale pastișelor pe care Caylus le recunoscuse ca atare Comdamina i-a trimis câteva de la Roma picturi care afirmă "je ne connois que vous qui puissiez reussir a convaincre de faux, ce qui a seduit les plus habiles gens de ce pays" (VOYAGE D'iTALiE , pp XLiX-L) Despre comerţul 'secret' cu picturile Pompeii în Roma a citit câteva scrisori ale lui Bartolomeu (CORESPONDANCE iNEDITE , pp , - , , - ) MASSEAU CAYLUS CAYLUS CAYLUS Veronica Carpita Studii Memofonte a tatălui) In anul urmator ( ) pretiosul Recueil de Peintures Antiques, imita fidel pentru culori & pentru linie, conform desenelor colorate realizate de Pietre-Sante Bartoli, o lucrare in-folio în care au fost publicate gravuri în facsimil din desenele lui Bartoli, făcută sub supravegherea lui Caylus După ediţia de numai treizeci de exemplare, plăcuţele gravate au fost sparte, atât de mult încât a doua ediție postumă din conține câteva tipărituri (calitate inferioară) realizate din matrițe noi Unul dintre aceste treizeci de exemplare a fost donat de Caylus însuși Bibliotheque Royale, în timp ce desenele au fost încredințate în lui Cabinet des Estampes Prețioșia lucrării nu a constat doar în credincioșie reproducere grafică și în raritatea exemplarelor aflate în circulație, dar și în clauză de cumpărare impusă de contor: Je les distributei sans acceptance de persone, et seulement a ceux qui me les demanderont avec promiteți să le aveți colorate conform originalelor; și pentru a le facilita mijloacele și întoarcerea cea mai convenabilă execuție, îmi voi prezenta proiectele Cabinetului Regelui, care este dispus să le facă primesc doar cu condiţia de a le comunica celor care vor fi luat cu mine angajamentul pe care îl am le impune Recueil de Peintures Antiques, introdus printr-un text al lui Caylus, includea comentariu savant asupra tabelelor scrise de Mariette și un studiu asupra mozaicului Palestrina a egumenului Barthelemy În Avertissementul său, Caylus a articulat cu luciditate toate argumente de la el folosite anterior în apărarea picturii antice, dar ale lui reflecția a mers cu mult dincolo Reluând ceea ce exprimase în treacăt în prelegere despre perspectivă ( ) și mai pe larg în Recueil d'Antiquites din despre schimbarea gustului în raport cu țările și epocile, Caylus a pus problema judecății asupra picturii lui Anticii "nu la un nivel de superioritate sau inferioritate, ci de diversitate" gustul modernilor, influențat de educație și obiceiuri și foarte departe de cel al anticilor și deci incapabil sa inteleg: Nos yeux accoutumes a une magie de la peinture, qui, trop souvent hors du vrai, n'en cause pas moins une sorte d'illusion et de prestige, auroient peine a se faire a cette simplicite de composition, a cette unite de clair-obscur, a ces couleurs pures et entieres, qui fasoient les delices des Anciens, et qui, j'ose le dire, meritoient anchor de faire les nÃ´tres, si l'amour de la nouveaute et le desir de montrer de l'esprit ne nous avoient fait perdre insensiblement le gott de la belle et simple nature Avertissementul a fost, de asemenea, folosit inteligent de către Caylus pentru a răspunde la criticile lui Bellicard și Cochin în Observațiile lor sur les Antiquites de la Ville d'Herculanum ( ): contele a reflectat că dacă în mod ironic picturile supraviețuitoare nu erau produse ale artei mediocre a romani, dar a celui sublim al grecilor, calitatea acestor picturi si locuri secundare (coridoare, băi, cabine) sau inaccesibile (morminte), cu siguranță nu le-au putut face un model modernii au fost nevoiți să se resemneze să nu dețină nici măcar una dintre lucrările marilor pictori celebri din trecut; oricum, oricât de mediocre, fragmentele picturii romane supraviețuitorii trebuie să fi sugerat ideea a ceea ce fuseseră minunile artei grecești În cele din urmă CAYLUS - , Avertissement, p SAVETtiERi , p CAYLUS - , Avertissement, p Vezi ce a declarat Caylus la conferința De la composition del : "Dans tout les genres, le simple est la voie la plus stre pour arriver au grand et a la verite" (citat în VOYAGE D'ITALIE , p ) Caylus și pictura antică: între teoria estetică și educația artistică Studii de Memofonte Caylus a urmărit un excursus pe colecțiile anterioare de desene și imprimeuri din picturi antice , plasându-și Recueil de Peintures Antiques în glorioasa tradiție inaugurată de Rafael, dar precizând de asemenea noile trăsături constând din plăcuţele gravate în contur pur şi colorat ulterior Doi ani mai târziu, în , a fost publicat al treilea volum din Recueil d'Antiquites, în a cărui prefaţă Caylus a arătat toate caracteristicile pe care trebuie să le posede un adevărat anticariat (printre care evident practica desenului) În introducerea în partea a treia dedicată antichităţilor Greci, contele și-a publicat cea mai recentă disertație în apărarea picturii antice, în sprijinul lui despre care a numit, pentru prima dată într-un mod anume, acel Pliniu atât de des amendat: și datorită autorului antic că Caylus a demonstrat că pictura cu Apelles a sosit la un nivel de perfecțiune chiar mai mare decât sculptura și, uneori, picturile antice au fost cumpărate la un preț incredibil de mai mare decât statuile Deși primul volum din Antichitățile din Herculaneum a fost lansat în , Caylus a afirmat că nu i-a fost posibil să-și exprime o judecată pe baza gravurilor, reiterând totuși că picturile acelor artiști nu puteau fi de nivelul lucrărilor sublime ale grecilor ȘI a adăugat: "la preuve de la mediocrite de leur talent, resulte de la superiorite qu'on apercoit dans les petits sujets, tels que les ornaments, les animaux, et les mediocres parties de l'Art" the apreciere singulară a calității extraordinare a decorațiunilor și grotescurilor Herculaneum - care va fi reluat cu același ton excepțional de Winckelmann în Novita despre cele mai recente descoperiri ale Herculaneului din - rezumă bine cele două suflete ale contelui - ca două fețe ale aceleiași monede - una fascinată de pictura frivolă a la mode, cealaltă angajat în reînnoirea artei după exemplul anticilor Chiar și în viața lui Watteau pronunciata dieci anni prima ( ) Caylus descriind l'attivita di decoratore di bellissimi soffitti con minute scenette e ornamenti, ammetteva: Dar cu regret, mărturisesc, îi aduc un fel de laudă: întrucât acest gen nu are doar au fost distruse tavanele apartamentelor pe care le executaseră cei mai pricepuți pictori; dar că această schimbare de modă, de care au reușit ornamentele din ipsos, încă te lipsește fiecare zi a unei ocupații care ți-a permis să-ți folosești talentul în mare și în eroicul A dieci anni di distanza, cu toate acestea la fiducia che Caylus riponeva nella superiorita di judecata artiştilor faţă de cunoscători nu mai era atât de necondiţionată În Recueilul din contele s-a declarat gata să considere pictorii și sculptorii drept "les meilleurs juges, et les connoisseurs les plus confirmes" cu condiţia ca ei să considere artă antică fără "les lunettes de l'amour-propre" şi mânat de dorinţa de a învăţa şi compara monumente de antichitate pentru povestea pe care au spus-o şi pentru felul artiştilor care în diferite epocile le-au produs Ideile pe care Caylus le-a maturizat în jurul picturii antice în decurs de aproape un an treizeci de ani (de la intrarea în Academie royale în până în ) și că putem retrace datorită prolificității sale excepționale ca scriitor, nu au fost doar reflectarea descoperiri arheologice senzaționale din Herculaneum, ca mai ales reacția la fervid Excursusul a îmbrățișat desenele lui Rafael și ale elevilor săi precum Giovanni da Udine, cele ale lui Cassiano dal Pozzo și cardinalul Camillo Massimi, desenele gravate de Pietro Santi Bartoli și fiul său Francesco, până la tratat de Turnbull publicat la Londra în cu de plăci realizate de Camillo Paderni parțial din desene deja dal Pozzo a fuzionat în colecția Albani CAYLUS - , iii, p E GONCOURT-J GONCOURT , p CAYLUS - , iii, p Veronica Carpita Studii de Memofonte dezbatere artistică care a văzut în acei ani nașterea criticii de artă în Franța În elaborarea teoriei artelor a lui Caylus, ambiguitățile, contradicțiile și deliberarea absența sintezei poate fi înțeleasă în lumina necesității de a găsi un punct dificil echilibru între superioritatea judecății artistului și cea a cărturarului, între apărarea pictura antică și conștientizarea dobândită de care gustul modernilor este incapabil înțelegeți pe cel al anticilor, între farmecul picturii frivole a la mode și angajamentul față de reînnoirea morală a artei după exemplul anticilor Punctul de sprijin al reflecțiilor sale a fost acesta relativitatea valorii istorice şi artistice a rămăşiţelor antichităţii şi a categoriilor de judecată faţă de acestea aplicat, ceea ce îl face pe Caylus unul dintre cei mai sensibili interpreți ai timpului său Vezi DEMORiS-FERRAN Caylus și pictura antică: între teoria estetică și educația artistică Studii de Memofonte Bibliografie BARTOLI-BELLORi PS BARTOLI, GP BELLORi, Le Pitture antiche del sepolcro de' Nasonii nella via Flaminia, idesignate ed intagliate alla similitude degli antichi originali, da Pietro Santi Bartoli, descritte ed illustrate da Gio Pietro Bellori, Roma BOSCH J BOCH, L'esthetique du comte de Caylus: un nouveau classicisme expressif, "Litteratures", , , pp - BOYER D'ARGENS JB DE BOYER D'ARGENS, Reflexions critiques sur les differentes Ecoles de Peinture, Parigi CAYLES - ACP DE TUBieres CONTE Di CAYLUS, Colecția de egipteni, etrusci, greci și Romani, Paris - CAYLUS a ACP DE TUBieres CONTE Di CAYLUS, Memorii pe pietre gravate, în Istoria ACADEMIA REGALĂ - , XiX, , pp - CAYLUS b ACP DE TUBières CONTE Di CAYLUS, precizări asupra unor pasaje ale lui Pliniu, care privesc the Arts Dependent on Design, în ISTORIA ACADEMIEI REGALE - , XiX, , pp - CAYLUS ACP DE TUBieres Conte Di CAYLUS, Noi subiecte de pictură și sculptură, Parigi CAYLUS a ACP DE TUBieres CONTE Di CAYLUS, Arhitectura antică, în Istoria Academiei ROYALE - , XXIii, , pp - CAYLUS b ACP DE TUBieres CONTE Di CAYLUS, vaze, pe care Anticii le foloseau la sărbători, în ISTORIA ACADEMIEI REGALE - , XXIii, , pp - CAYLUS c ACP DE TUBIERES CONTE Di CAYLUS, Din perspectiva anticilor, în Istoria ACADEMIA REGALĂ - , XXIii, , pp - CAYLUS ACP DE TUBIERES CONTE Di CAYLUS, Imagini luate din Iliada și Odiseea lui Homer și din eneida lui Vergiliu, cu observații generale asupra costumului, Paris CAYLUS - ACP DE TUBIERES CONTE Di CAYLUS, Colecția de tablouri antice, imitată fidel pentru culori & pentru linie, după Desenele colorate realizate de Pietre-Sante Bartoli, Paris - Veronica Carpita Studiu Memofonte CAYLUS ACP DE TUBIERES CONTE Di CAYLUS, Istoria lui Hercule Tebanul, preluată de la diferiți autori, la care am atasat descrierea picturilor pe care le poate furniza, de catre autorul Tabelelor din Homer si de Virgil, Paris CAYLUS ACP DE TUBIERES CONTE Di CAYLUS, Disertație despre pictura anticilor, în Istoria ACADEMIA REGALĂ - , XXV, , pp - CAYLUS FONTAINE ACP DE TUBIERES CONTE Di CAYLUS, Viețile artiștilor din secolul al XVIII-lea Discurs despre pictură și sculptură Saloanele din și Scrisoare către Lagrenee, cura di A FONTAiNE, Paris CAYLUS PATRONUL REGElui Caylus patronul regelui Colectarea antichităților în secolul al XVIII-lea, Catalogo della mostra, a cura di i Aghion, Paris COCHIN CN COCHIN, Memorii nepublicate ale lui Charles Nicolas Cochin despre contele de Caylus, Bouchardon, Slodtz, îngrijită de C Henry, Paris CORESPONDENȚĂ INNEDITĂ Corespondența inedită a contelui de Caylus cu părintele Paciaudi, theatin ( - ), urmată de cele ale starețului Barthelemy și P Mariette cu același, cura di C Nisard, Paris COYPEL A COYPEL, Discursuri susținute la conferințele Academiei Regale de Pictură și Sculptură, Paris Din CULTOT E Decultot, Johann Joachim Winckelmann Sondaj asupra genezei istoriei artei, Paris DeCULTOT E DeCULTOT, Winckelmann şi Caylus Sondaj privind relația dintre istoria artei și cunoștințele anticare, în CONTELE DE CAYLUS , pp - DEMORIS R DeMORiS, Contele de Caylus și pictura: pentru o teorie a neterminatului, "Revue de l'art", , , p - DEMORIS R DeMORiS, Contele lui Caylus între teorie și critica de artă: o estetică a "lesei"?, în LE COMTE DE CAYLUS , pp - DeMORiS-FERRAN R DeMORiS, F FERRAN, Pictura în judecată: nașterea criticii de artă în epoca iluminismului, Paris DIN BOS JB Du Bos, Reflecții critice asupra poeziei și picturii, i-ii, Paris Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică Studii Memofonte FeLiBiEN - A FeLiBiEN, Interviuri despre viata si operele celor mai excelenti Pictori, IV, Paris - FEBRUARIE CF FRAGUIER, Din antichitatea picturii, în ISTORIA ACADEMIEI REGALE - , i, , pp - FUMAROLI - M FUMAROLi, Un gentleman universal: Anne-Claude de Thubieres, conte de Caylus ( - ), "Directory of College de France", XCiii, - , pp - FUMAROLi M FUMAROLi, Contele de Caylus și Academia de Inscripții, "Academia de Inscripții și Belles-Lettres", gennaio-marzo , p - FUMAROLi M FUMAROLi, O prietenie paradoxală: Antoine Watteau și contele de Caylus ( - ), "Revue de art", , , , p - FUMAROLi M FUMAROLi, Când Europa vorbea franceză, Paris FUMAROLi M FUMAROLi, Întoarcerea în Antichitate: războiul gusturilor în Europa Iluminismului, în ANTICHITATE REVEE FUMAROLi M FUMAROLi, Clepsidra se inversează De la moderni la antici, Paris E GONCOURT-J GONCOURT E DE GONCOURT, J DE GONCOURT, Portrete intime ale secolului al XVIII-lea, Paris E GONCOURT-J GONCOURT E DE GONCOURT, J DE GONCOURT, Arta secolului al XVIII-lea, Paris GORDON AR GORDON, Caietul italian al lui Jerôme-Charles Bellicard din - Descoperirile de la Herculaneum și Observații asupra arhitecturii antice și moderne, în "Metropolitan Museum Journal", , , pp - GOUGEAUD-ARNAUDEAU S GOUGEAUD-ARNAUDEAU, Le Comte de Caylus ( - ), pour l'amour des arts, Paris HASKELL F HASKELL, Nașterea dificilă a cărții de artă, Veneția HASKELL F HASKELL, Imaginile istoriei arta și interpretarea trecutului, Torino (ediția Istoria originală și imaginile sale: arta și interpretarea trecutului, New Haven ) Veronica Carpita Studiu Memofonte ISTORIA ACADEMIEI REGALE - Istoria Academiei Regale de Inscripții și Belle-Lettres, cu memorii de literatură din registre a acestei academii i-Li, Paris - KaFER M Kafer, Jacob Spon și Bernard de Montfaucon, "Buletin de l'Association Guillaume Bude", , , p - FONTUL SAINT-YENNE E LA FONT DE SAINT-YENNE, Reflecții asupra unor cauze ale stării actuale a picturii în Franța, Aia VIS ANTIC Visele din antichitate inovații și rezistențe în secolul al XVIII-lea, Catalogo della mostra, a cura di G Faroult, C Leribault și G Scherf, Paris CEARTA STRECHILOR SI MODERNILOR Cearta dintre antici și moderni, cura di AM Lecoq, Paris LECA B LECA, O carte de artă și privitorii ei: "Recueil Crozat" și utilizările gravurii reproductive, "Studii secolului al XVIII-lea", , , vara , pp - CONTELE DE CAYLUS Contele de Caylus: artele și literele, Atti del convegno (Oxford, - mai ), a cura di N Cronk, K Peeters, Amsterdam PICTURE VECHE Picturile antice ale peșterilor Romei și ale mormântului Nasoni, desenate și sculptate în asemănarea cu originale antice de Pietro Santi Bartoli și Francesco Bartoli [ ] descrise și ilustrate de Gio Pietro Bellori e Michelangelo Causei de La Chausse, Roma LES CONFERENCES DE L'ACADEMIE ROYALE Les Conferences de l'Academie royale de peinture et de sculpture au XViie siecle, editat de A Merot, Paris SCRISORI DE PACiAUDI Lettres de Paciaudi au Comte de Caylus, editată de A Serieys, Paris MASSAU D MASSEAU, Caylus, Diderot and the Philosophers, în LE COMTE DE CAYLUS , pp - MEDVEDKOVA O MEDVEDKOVA, Contele de Caylus între antichitari, amatori și artiști, în Reseaux de spirit în Europa, de la Iluminism până în secolul al XIX-lea, Atti del convegno (Coppet decembrie ), cura di W Berelowitch și M Porret, Ginevra , pp - AMINTIRI Memorii și reflecții ale contelui de Caylus, tipărite pentru prima dată pe manuscrisul autograf, Paris Caylus e la pittura antica: tra teoria estetica e didattica artistica Studiu Memofonte Michael C Michel, Picturile din Herculaneum și cearta dintre Antici și Moderni, "Buletin de la Societatea pentru istoria artei franceze", ( ), p - Mihai C Michel, Charles-Nicolas Cochin și arta Iluminismului, Paris Moreau de Mautour PB MOREAU DE MAUTOUR, Pe o pictură la Fraisque, adusă de la Roma, în ISTORIE A ACADEMIEI REGALE - , V, , pp - NORCi CAGiANO DE AZEVEDO L NORCi CAGiANO DE AZEVEDO, Roma lui Caylus și "idea del bello", în CONTELE DE CAYLUS , pp - PAGANO E PAGANO, Caylus și picturile herculane, "Anabases", , , pp - PILE R DE PiLES, Convorbiri despre cunoasterea picturii si despre judecata pe care trebuie sa o faci tablouri, Paris PUCci G PUCCi, ii trecut Știința antichității la originile culturii moderne, Roma QUEYREL F QUEYREL, Le voyage de Constantinople du comte de Caylus en - , în Du voyage savant aux teritoriile arheologiei Călători, amatori și oameni de știință la originea arheologiei moderne, Atti del conferință (Paris - iunie ), editată de M Royo, M Denoyelle et alii, Paris , pp - REES J REES, Die Kultur des Amateurs: Studien zu Leben und Werk von Anne Claude Philippe de Thubieres, Comte de Caylus ( - ), Weimar ROCHEBLAVE S ROCHEBLAVE, Essai sur le comte de Caylus, Paris SALLiER C SALLIER, Discurs despre perspectiva picturii sau sculpturii antice, în HISTOiRE DE ACADEMIA REGALĂ - , XViii, , pp - SAVETtiERi C SAVETtiERi, De la neoclasicism la romantism, Roma SCHNAPP A SCHNAPP, Cucerirea trecutului La originile arheologiei, Milano (ediția originală La conquete du passe Aux origines de l'archeologie, Paris ) Veronica Carpita Studii de Memofonte Sparta DL SPARTi, Știri despre Giulio Mancini Medicină, artă și presupusa "Connoisseurship", "Mitteilungen des Kunsthistorischen institutes in Florenz", , , p - TURNBULL G TURNBULL, Tratat despre pictura antică care conține observații despre creșterea, progresul și declinul acea artă printre greci și romani, Londra Călătoria lui Constantinopol Voyage de Constantinople, editat de Pe Schazmann, "Gazette des beaux-arts", , , pp - ; , , pp - ; , , pp - VOYAGE D'ITALIE ACP DE TUBieRES CONTE Di CAYLUS, Voyage d'Italie, curatorie A -A Pons, Paris Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică Studii de Memofonte ABSTRACT Anne-Claude Philippe de Tubieres, conte de Caylus ( - ) a dedicat marelui atentie la pictura antica atat cu ocazia conferintelor cat si a memoriilor prezentate la Academie royale de Peinture et de Sculpture și la Academie des inscriptions et Belles Scrisori, precum și în publicații cu valoare editorială notabilă (cum ar fi Recueil d'Antiquites [ ], Paris - , volume, și Recueil de Peintures Antiques [ ], Paris ) Prin analiza acestor texte, contribuția propusă aici își propune să contureze maturizarea poziţiilor lui Caylus în raport cu querelles-urile vremii şi cu descoperirile arheologice, demonstrând cât de ambiguități, contradicții și absența deliberată a sintezele erau dictate de necesitatea de a găsi un echilibru dificil între superioritate a judecății artistului și a savantului, între apărarea picturii antice și realizarea conștientizarea că gustul modernilor este incapabil să-l înțeleagă pe cel al anticilor, printre cei farmecul picturii frivole a la mode și angajamentul pentru reînnoirea morală a artei urmând exemplul anticilor Analiza etapelor complexe ale gândirii lui Caylus va încerca reconstruiește logica care l-a determinat să susțină, în ultima sa scriere despre pictura antică ( ), relativitatea valorii istorice și artistice a rămășițelor antichității și a categoriilor de giudizio a essi applicati, conclusione che fa di Caylus uno dei piÃ¹ sensibili interpreti del suo tempo Anne-Claude Philippe de Tubieres, Contele de Caylus ( - ), a acordat o atenție deosebită la pictura antică, atât în prelegerile cât și în memoriile citite la Academie royale de Peinture et de Sculpture și la Academie des inscriptions et Belles Lettres, și în remarcabile și publicații prețioase (Recueil d'Antiquites [ ], Paris - , volume, și Recueil de Peintures Antiques [ ], Paris ) Prin analiza acestor texte, articolul își propune să schițeze dezvoltarea Gândul lui Caylus, considerat în relaţie cu dezbaterile vremii şi cu descoperiri arheologice, și să arate cum ambiguitățile, contradicțiile și absența deliberată a sintezei din partea lui Caylus au fost dictate de nevoia de a lovi un dificil echilibru între valoarea care trebuie acordată judecății artiștilor și cea a oamenilor de litere, între exploatarea picturii antice și conștientizarea că gustul modern a fost incapabil să înțeleagă gustul anticilor, între fascinația picturii frivole a la mode și un angajament pentru reînnoirea morală, bazat pe exemplul artei anticilor Analiza etapelor gândirii lui Caylus își propune să reconstituie logica care l-a condus pentru a susține, în ultima dintre scrierile sale despre pictura antică ( ), relativitatea istoricului și valoare artistică despre ruinele antichității și categoriile de judecată aplicate acestora Acest concluzia îl face pe Caylus unul dintre cei mai sensibili interpreți ai timpului său Studi di Memofonte ARTE & LINGUA Studi di Memofonte Margherita Quaglino Studi di Memofonte "LIVRARE" ȘI "PIERDUT" LEXICUL PERSPECTIVEI ÎN AUTOGRAFE DE LEONARDO DA ViNCi Aruncă o privire la aparițiile cuvântului "perspectivă" în autografele de Leonardo da Vinci arată o tendință puternică spre incluziune și, în același timp, personaje categoric exclusivist Voi încerca să explic modalitățile și motivele acestei conviețuiri care ar putea părea paradoxal la prima vedere și care mi se pare în schimb util cheie de acces la fiecare sector al nomenclaturii lui Leonardo și la cel al perspectivei în anumită cale Mă voi ține pe cât posibil de un criteriu diacronic, făcând pauză pe lucrări care pot fi datate cu relativă siguranță: cantitatea și dezorganizarea notelor lui Leonardo, combinate cu absența unui examen paleografic actualizat, de fapt o îngreunează adesea identificarea unei date unice Studiul cuvântului "perspectivă" la aceasta Respectul oferă un exemplu excelent al utilităţii unei lucrări concertate între paleografie, filologia şi istoria limbii, vizând verificarea sau o mai bună aproximare a ordinea cronologică a cărților Prin urmare, merită să examinăm distribuția diferite forme de intrare în lucrările lui Leonardo ca introducere în subiectul acestui contribuţie Introducerea este necesară, conform interogării bazei de date digitizate a corpusului Autografe leonardene ale bibliotecii municipale Leonardo Vinci , în de pagini Leonardian în forma "perspectivă" și în în forma "prespectivă"; nu sunt aparițiile formei latinești "prospettiva", în reducere bruscă față de tratate al XIV-lea şi aproape abandonat în tratatele de artă din secolul al XVI-lea Dacă ne limităm pt comoditate la Codurile Franței detaliile frecvențelor , rezultatele sunt surprinzător ascuțit: cele de apariții ale "perspectivă" sunt adunate în codurile A, C, Hei, toate compilate lexiconul leonardian și dispersat în douăzeci și două de volume scrise de mână, trei colecții mari de foi legate în volume din colecționari succesivi și numeroase foi împrăștiate în colecții publice și private pentru un total de aproximativ de carduri note, neobosite răspândite de peste patruzeci de ani: cele mai vechi sunt datate , cele mai recente ele datează din anul morții sale, (desprind datele din BAMBACH CAPPEL ) Relativ puțini sunt note care ajung la extensia unei pagini întregi: și mai frecvent cazul notelor scurte, ale diverselor subiect, scris pe aceeași pagină chiar și ani mai târziu, cu consecința de a-l face și mai mult munca de întâlnire este complexă Singurul sondaj palegorafic efectuat în mod sistematic datează din (CALVi ), și poate fi util integrat astăzi cu premisele edițiilor critice ale codurilor lui Leonardo, care vor fi menţionate treptat pe parcursul acestei contribuţii Pentru o introducere generală în lucrările lui Leonardo, vezi cel putin in VECCE , CiANChi-PEDRETTi , CREMANTE , VECCE (din care vezi in special anexa Surse și bibliografie, pp - ) Baza de date E-LEO colectează reproducerile anastatice ale tuturor autografelor și le pune la dispoziție online Leonardo da Vinci cunoscut până în prezent, însoțit de o transcriere critică preluată din edițiile tipărite de referință și dintr-o program de interogare textuală (care, însă, furnizează doar indicația cardului în care un anumit element, nu numărul de apariții) Au fost verificate vocalele, formele și pasajele menționate pe parcursul studiului direct pe anastatici și transcrise cu criterii conservatoare (pentru care mă refer la QUAGLINO a, pp XVii-Xix) Preluez datele din interogarea CORPUS OVi (care poate fi consultată online) și a bazei de date ATiR (pe cd-rom): da vezi referințele din bibliografie Codurile Franței sunt definite în mod convențional ca fiind cele caiete scrise de mână, întocmite între și , marcat cu majuscule A, B, C, D, E, F, G, H, i, K, L, M, furat în timpul campaniilor Napoleonic în Italia și transferat în la Paris la Bibliotheque de l'Institut de France, unde se află în prezent păstrat (semne de la la ) Ediția modernă de referință este LEONARDO MARiNONi - Acestea sunt în mare parte coduri de format mic, în note octavo sau a șaisprezecelea; unele au un număr constant de lucrări ( ) și păstrează legatoria originală a autorului; alcătuirea fiecărui volum a avut loc în gen într-o perioadă limitată de timp care poate fi definită cu o bună aproximare, în timp ce setul de volume acoperă cei mai creativi treizeci de ani din activitatea scriitoare a lui Leonardo (vezi în special MARANi ) Aceste coduri reprezintă un eșantion limitat, dar semnificativ pentru tema noastră, deoarece colectează majoritatea parte din notele referitoare la perspectivă "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte în ultimul deceniu al secolului al XV-lea, în timp ce cei de "prespettiva" sunt limitate într-un fel exclusiv codurilor D, E, F și G, compuse între și Având în vedere caracteristicile Codurilor a Franței, care facilitează datarea, și a efectuat recunoașterea pe autografe pentru a constata forma exactă, claritatea datei istorico-lingvistice astfel apărute poate vă permit să treceți în revistă aparițiile articolului în alte coduri leonardiene mai complexe ed eterogene, ajungând la o ipoteză de datare mai întemeiată și pentru alte lucrări in secunda loc se poate întreba despre motivele acestei distribuții cronologice atât de clare în utilizare Biroul lui Leonardo, care împrumută în mare parte din limba populară din secolul al XV-lea - în special din varietate de limba populară care se plasează pe marginea registrului de cultură - o alternanță foarte mobilă de forme, atât grafic, fonetic cât și morfologic, având în vedere și că varianta "prevăd", probabil derivat dintr-o inversare populară a perspectivei latine, are foarte puţine atestări în afară de autografele lui Leonardo Luând în considerare faptul că nu întotdeauna vocabularele și bazele de date se bazează pe transcrieri fiabile din punct de vedere filologic și că, prin urmare, aparițiile formei ar putea fie mai numeroase decât cele urmărite de mine, faptul mi se pare totuşi demn de reţinut acea "prespectivă" este varianta preferată a arhitectului sinez Francesco di Giorgio Martini, pe care Leonardo l-a întâlnit la Milano și cu care a plecat la Pavia în : ea este angajată în exclusiv atât în traducerea De architectura a lui Vitruvius, datată între și , ca și în Tratatul de arhitectură, databil la - Unul dintre cei doi martori ai al doilea proiect al Tratatului, codul Ashburnham al Bibliotecii Laurențiane din Florența și singura adnotare a lui Leonardo cunoscută până în prezent: comentariile marginale ale lui Leonardo sunt datată în jurul anului , adică aproape de adoptarea formei "prognoză" în codurile de Franta matura Cu siguranță nu se poate trage concluzii pripite din informații încă într-o stare fragmentară: coincidenţa încă mi se pare a fi un semnal relevant a legăturii dintre reconstrucţia istorică a datelor lingvistice şi mediul social şi cultural care îl originează și îl motivează în acest caz este vorba de înflorire în a doua jumătate a secolului al XV-lea a unei generații de artiști și tehnicieni, arhitecți și ingineri, aparținând a ceea ce Carlo Maccagni a trebuit să definească "stratul cultural intermediar" , care a lucrat pentru transmitere a unei cunoștințe practice, aplicative, nemai legate de cercurile înalte ale tradiției învățate în limba latină ci la ucenicie în magazine de artizanat Leonardo a reușit să unească această apartenență, cel puțin începând de la prima sa ședere Milanez și ca Martini, Dintre instrumentele lexicografice pe care le-am consultat (dicționare istorice, glosare, baze de date) doar registrele GDLi perspectiva variantei sv bazată pe două contexte, primul preluat din codexul G, c r; al doilea luat din Paradis din Alberti de Giovanni Gherardi da Prato, ca - După Leonardo raportează baza de date ATiR apariția formei numai în comentariul la De architectura al lui Vitruvius de Cesare Cesariano ( ), deci exclusiv, cu excepția pasajului în care este menționată traducerea latină a termenului grecesc: "Per qual videre, li Grecii cheamă și scriu ratione Î¿ Ï"Î¹ÎºÎ±, unde Î"Î¿Î³Î¿ Î¿ Ï"Î¹ÎºÎ¿ , id est ratio perspectivae latinae dicitur" (CESARiANO ROVETTA , p ) Vezi lema "prespetiva" din indexul lematizat al termenilor de traducere din MARTiNi BiFFi , pp - Pentru relația dintre Leonardo și Martini vezi MARANi Forma "prognoză" apare pe c v al codexului, editat în facsimil cu transcriere critică în MARTiNi MARANi Trimitere la notele editorului pentru comentariul la notele de subsol ale lui Leonardo Mă refer cel puțin la MACCAGNi Conform MANNi b, p , și unele trăsături grafice, care în cazul lui Leonardo capătă un relief vizibil, ar constitui "spioni elocvenţi care indică limitele unei culturi lipsite de fundamente umaniste Ei dobândesc un sens mult mai semnificativ decât multe trăsături fonomorfologice, care - așa cum s-a observat adesea - chiar daca prezinta divergente evidente fata de norma care se va stabiliza in secolul al XVI-lea si va deveni canonul italian, nu sunt însă selectivi din punct de vedere cultural" Printre aceste trăsături, savantul include " reprezentare prin dublul gradului mediu-puter al s-urilor preconsonantice" și "masa ortografiilor pseudoetimologice", care implică tocmai, deși într-o măsură mai mică față de formele normalizate, atât aparițiile "perspectivei", cât și cele ale "prespettiva" în autografele lui Leonardo (pentru detaliile variante grafice, referire la listele de frecvențe raportate în QUAGLiNO a, sv prespettiva perspective) Margaret Quaglino Studii de Memofonte un interes extraordinar pentru cunoaştere în cele mai variate direcţii şi deloc străine de stimuli ai unei culturi filozofico-umaniste cu care a fost în strâns contact și de care a înțeles bine deschideri luminoase spre arte şi cunoştinţe tehnice Notele lui Leonardo în diferitele domenii ale cunoașterii Renașterii (optică, pictură, ma de asemenea mecanica, anatomia, medicina, hidraulica) sunt din acest motiv plasate la un nivel dificil răscruce de drumuri, care redă caracterul puternic incluziv de care vorbeam cu lexicul lui Leonardo la început şi care mi se pare deosebit de evidentă în cazul notelor care se coagulează în jurul lui termenul "perspectivă" şi la valoarea polisemică cu care este învestită Încep o scurtă trecere în revistă a aparițiilor dintr-unul dintre cele mai vechi folii Windsor nedatate la începutul perioadei milaneze, între și : P(er)who levels(n)does a straight line cho(n) mire primul apare fals Eu spun că ochiul aduce(n)do chon secho i(n)linii finite care sunt apichate sau se unesc cu cho(n) â€¹celeâ€º supravenind ca ele pleaca de la vederile alese, si numai linia mea da se(n)sual si ca ca chogniosscie si judeca chorpi si cholori; toți ceilalți sunt mincinoși și mincinoși Și iată-ți porai doi au ales un cot distant unul de altul si ca primul este aproape de ochi, the suprafața primei rime va fi mult mai cho(n)fuzionată decât secho(n)da Motivul (motivele) da și că lla primul și câștigat de un număr mai mare de linii false decât secho(n)da, p(er)ò și mai îndoielnic lumina face același p(er)că în efectele liniilor sale și mai ales în operarea perspectivei și (m) foarte asemănător cu ochiul; iar spatele lui(n)tro poartă adevărul în repudierea umbrei Și aici(n)acolo chosa posstali dina(n)ci va fi prea presat, vi(n)ta da' raci trissti va arata o(n)bra gra(n)de si ssproporciona[ta] si ma[l]terminata; dar cand(n)fa chosa care aa genereaza o(n)bra va taia rasi deÂ· lume [e] va fi aproape de percuție, atunci nuanța va fi bună și mai ales când lume va fi disschossto, p(er)that the raco of the ce(n)tro in the lu[n]gha dissta(n)cia dacă nu cho(n)pagnia de' raci falsi, p(er)che the eye and solar lines and other luminous lines, schore(n)do p(er) aria cho(n) vine la ei pentru a observa linia dreaptă, dacă deja nu(n) au fost i(n)pedite p(er) aria mai groase, sau mai rare ar[i]a, rămân, în oarecare parte, prăjituri Dar dacă aerul este curat de o brută de umiditate, cei o(s)erveranno natura lor dreaptă, aduc întotdeauna(n)do i(n)reto la lor derivarea motivului lor ro(n)pimento În lucrare, pasajul este precedat de două mici schițe: ambele ele reprezintă un ochi uman și două obiecte rotunde aliniate, conectate printr-o linie de trecere pentru axele centrale ale tuturor trei și prin numeroase linii diagonale, unele tangente la cele două obiecte unele externe În a doua schiță linia centrală se numește "linie senzuală" Apariția cuvântului "perspectivă" are un sens generic în acest pasaj și este legată probabil la reprezentarea luminii și umbrei într-un tablou: și încă absentă atenţie de tip teoretic, dar tocmai din acest motiv contextul în care termen este introdus problema concretă de la care pleacă pasajul se referă la sondaj altimetric, o procedură străveche utilizată în topografie și arhitectură și bazată privind identificarea a două puncte fixe sau "mocilă" aliniate pe aceeași axă Ca în Sunt împrumutate geometriile practice ale vremii, termenii și conceptele primei părți a piesei din câmpul optic într-o sinteză rudimentară a problemei originii razelor vizuale ("purtat" de ochi și "prins" de cei "supravegheați [ ] de vederile alese") e MANNi b, p Cu privire la posibilele surse ale reflecției în perspectivă a lui Leonardo, mă refer la QUAGLINO b Biblioteca Regală din Windsor deține de foi cu autografe ale lui Leonardo, inclusiv documente și desene, cu semnături de la la ; din până în pasajul citat luat dintr-o foaie dublă, marcată v- v Ediția modernă de referință este LEONARDO KEELE-PEDRETTi - O procedură similară este descrisă, de exemplu, în Ludi rerum mathematicarum a lui Alberti, unde funcționarea unui instrument numit "equilibria" care servește la "nivelare", adică pentru a "lua înălțimea" apele râurilor (vezi ediția Ludi în ALBERTi GRAYSON , p - ; desenul instrumentului și explicația aferentă poate fi găsită la pp - ) "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte a importanței razei "di meco", a razei "centrice" care în De pictura al lui Alberti ( - ) "când ajunge la suprafață, face unghiuri drepte și egale ici și colo, înapoi la sine" , garantând "certa e vera notitia" (D, c v) obiectului văzut, spre deosebire de toate celelalte raze care alcătuiesc conul vizual și care, poziționându-se lateral față de acesta central, surprinde suprafața și contururile obiectului văzut, dar mai puțin clar e exacte Sunt razele numite "extreme" sau "extrînseci" în De pictura, e a lui Albert generic "lateral" (se disting în "inferior" și "superior", în funcție de faptul dacă sunt plasați pe sub sau deasupra liniei axiale, presupunând un fascicul de raze care se propagă în interior direcția orizontală) în codurile târzii ale lui Leonardo După cum se poate deduce deja din referințele citate, cadrul teoretic care formează fundalul extras formează baza nu numai a științei optice medievale, ci și a celei incipiente teorie picturală vulgară, asupra căreia se va exercita de-a lungul anilor și acțiunea onomaturgică Leonardian Deja în cuprins, împărțit într-o primă parte dedicată viziunii și a al doilea dedicat studiului efectelor de umbră, pasajul face aluzie la contiguitatea dintre cele două sisteme, cel teoretic clasic și cel practic vulgar, aparent atât de îndepărtate De asemenea limbajul pasajului prezintă trăsături extrem de amestecate, parțial împărtășite cu scripturile vernaculare din secolul al XV-lea mai puțin supravegheate și caracterizate de instabilitate grafică (oscilații în folosirea diacriticelor hei, a sibilantei preconsonantice de grad mediu puternic, a scempie și dublu) și fonetică (menționez doar prezența persistentă a diftongizării toscane după consoana+r în "reprova" și alternanța dintre forma toscană "cientro" și aceea "zientro" nordic) şi printr-o planificare sintactică liberă, cu recurs la paraipoteza ("ochiul care poartă [ ], și numai linia mea ") și dese schimbări de proiect cu chemare suspendată ("liniile ochiului [ ] le este să observe linia dreaptă ") Din punct de vedere lexical, la fel, frecvența mare a termenilor prelevați din uz comun și re-semantizate extemporaneu prin apariția în context (traiectoriile laterale ale razele sunt definite drept "false și mincinoase", suprafața "îndoielnică") se ciocnește cu o tehnică precum "senual lines", di matrice dotta ma precocemente asumat dalla trattatistic pictorica in volgare con una parziale ridefinizione del significato Riguardo alla tradizione medievale, la denominazione di "sensual line" și usata nell'accezione di linea "nu fără lățime" e occorre nelle descrizioni dei principi generale della propagazione della luce, a cominciare dalla fundamentale opera ottica del filosofo arabo Alhazen: Fiecare linie de-a lungul căreia lumina trece de la un corp luminos la un corp opus este o linie senzual, nu lipsit de amploare Căci lumina nu vine decât din trup, pentru că ea nu există decât în în corp: dar în lumina mai mică care poate fi luată, există lățime și în linia procesului său latitudine Definiția prin dublu negativ face, fără îndoială, aluzie la originea euclidiană a conceptului de linie, ca entitate primitivă înzestrată cu singura dimensiune a lungimii: deci, nu perceptibil de simţuri dar postulabil doar în mod teoretic Vizibilitatea traiectoriei fasciculului ALBERTi BERTOLiNi , p A se vedea intrările "rachetă inferioară", "rachetă laterală", "rachetă superioară" în QUAGLINO a O serie de studii recente a lansat un studiu amplu privind diseminarea teoriilor optice medievale în domeniu de aplicare, care aparține școlilor de abac, manuale practice de geometrie, tehnici de măsurare a distanțelor Notele lui Leonardo se încadrează firesc în acest context istoric și cultural: da vezi pentru o primă introducere în tema RAYNAUD și CAMEROTA Pentru aceasta și alte trăsături evolutive ale florentinului de argint, vezi MANNi ALHAZEN RiSNER , cartea a IV-a, p Lucrarea, datată în secolul al XII-lea, este considerată temelia studiilor opticii s-au dezvoltat în Europa secolului al XIII-lea: vezi LiNDBERG și și studiile colectate în FEDERICI VESCOViNi ; asupra rezultatelor populare ale teoriilor optice medievale care pot fi urmărite în Autografele lui Leonardo se referă doar la NANNi și LUPERiNi Margaret Quaglino Studii de Memofonte luminos necesită deci o redefinire a conceptului de linie, care apare prin opoziție cu cel geometric original Opera lui Alhazen este de două ori importantă pentru istoria lexic tehnic vernacular în Italia, deoarece a fost vulgarizat în a doua jumătate a sec XIV, probabil în zona de nord pasajul citat și transpus după cum urmează: Fiecare linie pentru care luxul trece de la corpul luminos la corpul opus și linia senzuală nu(n) fără latitudine: luxe nu (n) procedează altfel din corp deoarece nu este în corp dar i(n) cel mai mic lux pe care se poate rupe și latitudinea este în concordanță cu procesul lui și latitudine Necesitatea de a atribui consistență vizibilă entităților geometrice euclidiene își face drumul până la capăt de la primele şi cele mai cunoscute formulări teoretice ale perspectivei picturale, începând cu definiția "semnului" în De pictura a lui Alberti: "Semnați aici, fac apel la orice reprezintă suprafață astfel încât ochiul să o poată vedea", cu definiția ulterioară a "liniei" ca "semn a cărui longitudine poate fi împărțită, dar de lățime atât de subțire nu va fi potra fendere" În De prospectiva pingendi de Piero della Francesca (av ), de asemenea, luând în considerare faptul că conceptele euclidiene de punct și linie "nu sunt aparente decât dacă ea intelecto" și nevoia de a "tratare de prospectiva cu demonstrații care vreau să fie înțeles de l'ochio" duc la definirea unui punct ca un "lucru foarte mic cât poate înțelege ochiul", și de linie ca "prelungire de la un puncto la a altele, a căror lățime este de o natură similară cu cea a puncto" Conceptul și denumirile răsare de la tratatele optice la cele picturale între secolele al XVI-lea și al XVII-lea: în Egnazio Danti, publicând prima traducere tipărită în italianul din optica lui Euclid, precizează în prefață că este necesar să se facă distincția între "linea geometrică", abstractă și "linie de perspectivă", "naturală și sensibilă" În , Vocabolario Arta toscană a desenului de Filippo Baldinucci, o sinteză a gândirii picturale din secolul al XVI-lea, notează la "rând": "și totuși să avertizez [ ] că atunci când vorbim în termeni practici de desen sau perspectivă, nu se poate spune această linie dacă nu o lungime cu atât de puțină lățime, care nu poate fi împărțită în mod sensibil", pentru că, adaugă el sub intrarea "linii paralele perspective", "perspectivistul consideră lucrurile nu așa cum sunt, ci așa cum sunt din ochi vederi" Digresiunea, plecând de la denumirea lui Leonardo de "linie senzuală", ar trebui având explicat suficient nu numai importanța, ci și și mai presus de toate fundamentele caracter inclusiv: în foaia Windsor menționată mai sus, apare într-un pasaj care include e face legătura între teoria optică și transpunerea picturală, urmând o cale dublă cu schimburi continue care este trăsătura semantică de bază a aparițiilor cuvântului "perspectivă" în Autografele lui Leonardo În codexul A, databil între și , definițiile perspectivei sunt deja modulate expert într-o gamă foarte bogată de nuanțe semantice, care variază de la formularea geometric-picturală Transcriu din codul latin Vatican , păstrat în Biblioteca Apostolică Vaticană din Roma, c rb codexul, al căruia sper să întreprind în curând ediția critică, se numără printre izvoarele Commentarii de sculptorul florentin Lorenzo Ghiberti, datată între și (ediție modernă de referință GHiBERTi BARTOLi ): această dată este semnificativă deoarece conduce în direcția unei circulații a vernacularizarea în Florența de la mijlocul secolului al XV-lea, deci aproape de tinerețea florentină a lui Leonardo O prezentare a codexului cu transcrierea unor pasaje poate fi citită în FEDERiCi VESCOViNi , în eseu problema izvoarelor optice medievale ale "Al treilea comentariu" al lui Lorenzo Ghiberti și vernacularizarea "De aspectibus" de Alhazen, p - ALBERTi BERTOLiNi , p PiERO DELLA FRANCESCA NiCCO-FASOLA , p PERSPECTIVA LUI EUCLID , pp - BALDINUCCI PARODi ss vv "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte Perspectiva nu este alta decât rațiunea demonstrativă, the quaâˆ(tm) s'aste(n)de a chonsiderare chow li obiecte opuse ochiului, dar(n)dau din ele acelei p(er) linii piramidale propriile lor similitudine (A, c r) la reflecție mai general legată de mecanismele vederii: Perspectivă De îndată ce aerul devine iluminat, este umplut cu infinite specii care sunt cauzate de diverse chorpi și cholori care infra esa sunt chollocati, din care specie ochiul devine ham și Chalamite (A, c r) Iar fluxul continuu de concepte și voci dintr-o zonă în alta va implica apariții de "perspectivă" până la codurile ulterioare şi cele mai originale elaborări Deci, în codul G, databil între și , alături de o simplă observație de natură teoretică Presspectiva între cele două opțiuni similare și egale, posedate una după alta cu o distanță dată, se va dovedi a fi mai mare decât difere(n)tia în gra(n)decce lor, aici(n)[to] vor fi(no) mai aproape la ochiul care le vede Și ce co(n)verse se va dovedi a fi printre ele mi(no) varietate gra(n)decce, aici(n)la acestea sunt(nu) mai îndepărtate de ochiul p(r)ed (G, c v) se plasează, se bazează cele mai complexe formulări ale perspectivei picturale a lui Leonardo pe ansamblul tehnicilor care contribuie la crearea de efecte pe suprafata tabloului relief si profunzime, prin simplificarea profilelor si variatia culorilor figuri și obiecte reprezentate în depărtare: Speech de pictura Pr(e)spectiva, care se extinde în pictură, este împărțită în trei părți principale, dintre care p(rim)a el al diminuarii care ffan the qua(n)tita de' chorpi in diferite dista(n) legături A doua parte este cea care se ocupa de diminuarea(ne) choloris astfel de organisme Terca este cea care scade preavizul cifrelor si concluzioneaza ca a(n)nu ei chorpi în diverse dista(n)tie (G, f v) Masa de lucrări dedicate perspectivei în numeroasele sale aspecte și aplicații, mai ales dacă se compară cu numărul mic al producţiei vernaculare anterioare - fragmente şi pasaje individuale în lucrări din alte domenii, primele tratate - și cu adevărat impresionante și da însoţeşte - în acest ca şi în orice alt domeniu al acţiunii şi experienţei lui Leonardo - a o căutare neobosită a termenului cel mai potrivit pentru a "figura" și "descrie" dezvoltarea cunoaștere printr-o comunicare clară și eficientă, conform avertismentului dvs găsit într-o notă din Codex Atlanticus: nu (n) face ca cei care nu (n) știu (n) spun un singur lucru pentru propriul lor vochabulo, ei merg p(er) calea circuitului și p(er) multe lungimi co(n)fuzionate Elaborarea denumirilor corespunde acestei căutări a clarității și conciziei compuse care însoţesc notele de perspectivă încă de la începutul anilor ' ale al XV-lea şi care sunt luate doar minim din tradiţia anterioară: ei acumulează o încărcătură de distincții și conotații asupra articolului obiect al acestui studiu semantică exorbitantă în comparație cu orice altă scriere pe subiect, anterioară sau contemporană Acolo În ms honori Citez din Codex Atlanticus, c v codul, păstrat în Biblioteca Ambrosiana din Milano, culege a complex eterogen de lucrări, întocmit între și și recent reasamblat în volume pentru un total din foi Ediția de referință, inclusiv reproducerea și transcrierea anastatică diplomatică și critică, a fost editată de Augusto Marinoni (LEONARDO MARiNONi - ) Pe binom "figura" și "descrie" vezi în special VECCE ; despre "vochabularizarea" lui Leonardo MANNi a, pp - Margaret Quaglino Studii de Memofonte cantitatea de note despre perspectivă și activitatea onomaturgica legată de aceasta presupune deci un caracter de puternică exclusivitate: va fi necesar să ajungem la secolul al XVI-lea matur (Barbaro, Lomazzo) pentru a redescoperi o amploare similară și o articulare conceptuală combinată cu un egal nomenclatură bogată Lista în ordine alfabetică: "prevedere accidentală", "prevedere compusă", "perspectivă de perdimenti", "perspectivă liniară prospectivă", "perspectivă naturală", "perspectivă simplă", "perspectivă aeriană", "perspectivă comună", "perspectivă a culoare", "perspectivă de mișcare", "perspectivă diminutivă", "perspectivă de expediere" Cu excepția cazului "perspectivă liniară", care apare atât în codul A ambele în codul E, îndepărtate după cum am văzut de-a lungul timpului, denumirile sunt aranjate în destul de clar pe axa diacronică: fără a recurge la citarea locurilor şi a frecvențe, schimbarea prefixului ne avertizează asupra convergenței notelor mature ale lui Leonardo asupra chestiunii punctului de vedere în relația dintre vederea naturală binoculară ("prevăd naturală", "perspectivă simplă") și construcția artificială a planului perspectivei ("perspectivă accidentală", "prespectivă compusă") , în timp ce notele cele mai vechi rămân legate de vernacular optic sau inițiați reflecția asupra tratarii figurilor cu formulări originale e de culoare Pentru a verifica evoluția diacronică a utilizării lexicale în corespondență cu dezvoltarea articulației conceptuale , poate fi apoi utilă compararea definițiilor de două locuțiuni aproape sinonime, "perspectivă de pierderi" și "perspectivă de expediție" The aparițiile sunt unice în următoarele contexte: Deoarece sunt de natură prospectivă Primul s'aste(n)de i(n) revin la motivele scăderii â€ºe perspectivă diminutivă - lucrurile care sunt departe(n) decât din ochi Al doilea(n)da co(n) se ține i(n) dacă modul de a varia culorile care sunt allo(n)decât de la ochi Al treilea si ultimul s'aste(n)de la afirmația că lucrurile trebuie să fie eu(nu) terminate aici(n)cu cât merg mai departe Sunt nume acestea sunt: perspectiva liniara , perspectiva color , perspectiva expeditiei (A, r) P(re)spectiva de' p(er)dime(n)ti che ffa(no) li sstremi de' chorpi oppachi Dacă sunt invizibile, sunt reale stremi de' chorpi oppachi in orice cartier, minima distanta, più sara(no) inâ€¹fâ€ºvizibil în lu(n)ghe dissta(n)tie Și dacă p(er) termenii sunt cunoscuți ca figura adevărată a fiecare(n)corp oppacho, dar(n)cha(n)do p(er) distanța(n)tia cunoașterea(ne) tuturor cel mai(n)ți va lipsi cunoașterea părților sale (E, c r) pasajele au un caracter foarte diferit: cel luat din codul A îl reprezintă pe primul încercarea de a aranja diferiții indicatori de distanță și deci de adâncime într-unul singur context spațial bidimensional; al doilea se concentrează pe un singur concept și doar unul Nume potopul de neocompoziții ale primei piese - formularea "perspectivă diminutiv" și adăugat mai târziu în spațiere între linii și suprapuneri inițial din "perspectivă linială" - acționează ca un contrapunct pentru definiții concise, bazate pe repetarea a trei termeni folosiți în mod obișnuit: "ochi", "lucru", "depărtare" al doilea cântec documentează o îmbogățire și o rafinare lexicală relevantă: "ce" este înlocuit cu perifrază "corp opac" cultivat; atributul "mai puțin finit" rezervat "lucrurilor" îndepărtate în primul pasaj e specificat prin referirea la "invizibilul [ ] stremi de' chorpi oppachi" din care lipsește "cogniția" Chiar și sintaxa este aranjată în spirale mai articulate în codul E, construindu-se singură O discuție despre definiția semantică a acestor denumiri poate fi găsită în VELTMAN , pp - ; KEMP , p - ; ANDERSEN , p - , iar în eseul L'occhio di Leonardo în ACKERMAN , pp - Pentru detalii despre semnificațiile și aparițiile, consultați discuția elementelor corespunzătoare din QUAGLino a Despre acestea din urmă vezi cel puțin eseul Leonardo și piramida vizuală din KEMP , pp - În ms Donează -le în soprarrigo -o- în soprarrigo minim în spațiere între linii "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte pe două perioade ipotetice paralele care constituie un tip de raționament silogistic, unul lângă altul a tendinţei juxtapoziţionale şi predominant paratactice a codexului A inconsecventă cu totuși, imaginea urmărită are ca rezultat substantivele asociate ca specificatori în denumirile: "transport", latinismul pentru "ascuțite", "claritate" rămâne izolat în folosirea lui Leonardo și în de asemenea, tratatele ulterioare , în timp ce "perdimento", folosit mai des, apare de exemplu în Tratatul de arhitectură menționat mai sus de Martini tocmai în sensul de "diminuare" perspectivă' Dacă o conotație de tip ar trebui sau nu să fie atribuită diferenței de registru diastratic nu se poate determina pe baza putinelor date cunoscute Ce poti afirmă cu certitudine că cantitatea şi bogăţia notelor lui Leonardo despre perspectivă se evidenţiază şi mai mult în comparaţie cu primele apariţii ale intrării în sens picturale Întrucât termenul nu este folosit în De pictura a lui Albert, prima atestare a acest sens pare să fie recunoscut în Tratatul de arhitectură al lui Antonio Averlino cunoscut sub numele de Filaret (cca - ): Dacă tot vrei un alt mod mai ușor de a portretiza totul, ai o oglindă și ține-o în fața ta acel lucru pe care vrei să-l faci Și uită-te în el și vei vedea mai ușor împrejurimile lucrurilor și astfel încât acele lucruri care îți vor fi cel mai aproape și cele care durează mai mult vor părea să se diminueze mai mult ȘI într-adevăr din acest fel cred că Pippo di ser Brunellesco a găsit această perspectivă, the care nu a fost folosit în alte vremuri pasajul exprimă clar, după cum s-a subliniat recent, "noutatea lui perspectiva modernă" , prin referirea la tăblițele de perspectivă ale lui Brunelleschi: oricum orientarea pasajului sugerează un scop care nu este atât de definire cât descriptiv și practic, cu o explicație a utilizării oglinzii ca instrument de desen în perspectivă După Filarete și acum aproape de primele note leonardene, perspectiva vocii e definită în alte două lucrări: Viața lui Filippo Brunellesco de Antonio di Tuccio Manetti ( ) și De prospectiva pingendi de Piero della Francesca ( ) În Vita, Manetti încearcă o premieră definiția perspectivei picturale, făcând, de asemenea, aluzie la derivarea din știința optică: Așa că și în acele vremuri el a prezentat și a pus în aplicare, el însuși, ceea ce pictorii de astăzi ei spun perspectiva, pentru că face parte din acea știință, care este de fapt să pozezi bine și cu motivează scăderile și creșterile care apar în ochii oamenilor lucrurilor de departe aproape: blocuri, câmpii și munți și sate de tot felul Vezi BELL în acest sens FilARETE FiNOLi-GRASSI , ii, p Conform GDLi ar trebui să ne referim la Commentarii lui Ghiberti ( - ) prima atestare a termenului în sensul aplicat picturii: de fapt în Comentariu intrarea apare doar de două ori, în cele două liste de discipline care trebuie să formeze bagajul pictorilor și sculptorilor: "Gramatică, Geometrie, Filozofie, Medicină, Astrologie, Perspectivă, Istoric, Notomie, Desen teoretic, Arismetrica" (GHiBERTi BARTOLi , i, ii, , apoi cu câteva variații în i, ii, ) Din context, nu se poate așadar constata dacă Ghiberti face aluzie la aspectul pur teoretic sau și la cel practic; considerate într-adevăr personajele lui științele enumerate, s-ar părea mai degrabă că ar trebui să ne înclinăm spre cele dintâi, de asemenea, având în vedere că exclusiv a acesta este dedicat Comentariului iii mai mult, la acestea din urmă termenul apare doar în expresii "auctore auctori della perspective" (adică a sumelor medievale ale opticii teoretice) MOTOLESE , p Cărțile XXIii și XXiii ale Tratatului constituie un diptic dedicat noțiunilor de bază și puternic perspective îndatorat De pictura al lui Albert: cartea XXii descrie elementele și funcționarea piramidei vizual, XXiii explică modul de construire a planului de perspectivă Tehnica oglinzii este de asemenea recomandată în mai multe note leonardene, unde este asociată cu cea de "lustruire", adică "copiere prin lumină", deja descrisă în Cartea artei lui Cennino Cennini la începutul secolului al XV-lea (vezi intrările "oglindă" și "sticlă" în QUAGLINO a; pe lexiconul cenninian RiCOTTA ) MANETTI DE ROBERTiS , p Margaret Quaglino Studii de Memofonte Cu mai multă amploare și hotărâre definiția Cărții I din De prospectiva pingendi reunește aspectele geometrice, vizuale și picturale: ale celor trei părți ale picturii, "desenul, commensuratio et colore", perspectiva corespunde celei de-a doua Ea "con line angles et proportioni se pÃ² demonstrate" și include cinci părți: primul este a vedea, adică ochiul; a doua este forma lucrului văzut; tertia si distania din ochiul la lucrul văzut; al patrulea și liniile care pornesc de la extremitatea lucrului și merg la ochiul; al cincilea este termenul care se află între ochi și lucrul văzut unde se intenționează să le plaseze lucruri restul tratatului se concentrează pe o serie de teoreme de perspectivă dificile crescător: dar conținutul și lexicul secțiunii introductive amintesc de primele teste ale Scrierea în perspectivă leonardiana Plasat la răscrucea dintre scenariile istorice, tehnice și lingvistice în schimbare rapidă, pentru tendința spre incluziune, pentru personajele extrem de inovatoare și pentru extinderea pe intervalul cronologic care agăță ultimul Umanism de primul Lexicul lui Leonardo constituie o bază formidabilă pentru o nouă istorie a Renașterii cuvânt "perspectivă", încă în mare parte de scris, în ceea ce privește limbajul atât italiană cât şi proiectată pentru principalele limbi vernaculare europene Piero DELLA FRANCESCA NiCCO-FASOLA , pp - În stadiul actual al studiilor și cu ajutorul instrumentelor de lexicografie computerizată, este deja posibil adaugă o cantitate considerabilă de date itinerarului istorico-bibliografic alcătuit la acea vreme în VAGNETTi , începând cu prima atestare a cuvântului în italiană: termenul apare ca titlu al cunoscutei lucrări atribuit astronomului grec Ptolemeu în Cronica împăraților, (cf CORPUS OVi și GDLi sv prospettiva) Cu excepția acestei prime apariții, procesul cuvântului în secolul al XIV-lea este în întregime dantesc: pe această dată reflectă MOTOLESE , pp - , propunând în paginile următoare o primă și bogată recenzie asupra certificări ale articolului și în afara Italiei "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte Bibliografie Baze de date, dicționare, enciclopedii ATiR Teoreticieni de artă ai Renașterii italiene, Cambridge (pe CD-ROM) E-LEO Arhivă digitală pentru consultarea manuscriselor renascentiste de istoria tehnologiei și științei, baza de date creată de Biblioteca Leonardiana Vinci și disponibilă pentru consultare pe site www leonardodigitale com GDLi Marele Dicționar al limbii italiene, regia S Battaglia, i-XXi, Torino - CORPUS OVi Baza de date a Trezoreriei limbii italiene de origine (TLiO), care poate fi consultată online la adresa al Institutului de Operă al Vocabularului Italian www ovi cnr it Studii și ediții ACKERMAN JS ACKERMAN, Points of distance: eses on architecture and art of the West, Milano (ediția original Distance Points: Studies in Theory and Renaissance Art and Architecture, Cambridge Massachusetts și Londra ) ALBERTi BERTOLiNi LB ALBERTi, De pictura (editorial vernacular), editat de L BERTOLiNi, Florența ALBERTI GRAYSON LB ALBERTi, Tratate de artă, Ludi rerum mathematicarum, Gramatica limbii toscane, Broșuri amatori, Scrisori [ ], în Opere volgari, i-iii, editat de C GRAYSON, Bari - ALHAZEN RiSNER ALHAZEN, Opticae Thesaurus Alhazeni arabis libri septem [ ] item Vitellonis thuringopoloni libri decem, editat de F RiSNER, Basel , pp - ANDERSEN K ANDERSEN, Geometria unei arte: istoria teoriei matematice a perspectivei din Alberti către Monge, New York BALDINUCCI PARO din F BALDiNUCCi, Vocabularul toscan al artei desenului (Florenta ), nota critica de S PARODi, Florența (reproducere anastatică) BAMBACH CAPPEL C BAMBACH CAPPEL, O moștenire dificilă: desenele și manuscrisele lui Leonardo între mit și document Lectură XLVii Vinciana ( aprilie ), Florența Margaret Quaglino Studii de Memofonte CALVi G CALVi, Manuscrisele lui Leonardo da Vinci: din punct de vedere cronologic, istoric și biografic, Bust Arsizio (ediția originală Milano ) CAMEROTA F CAMEROTA, Perspectiva Renașterii Artă, arhitectură, știință, Milano CESARIANO ROVETTA C CESARiANO, Di Lucio Vitruvio Pollione De architectura libri dece traducti de latino in vulgare, ediţie ilustrată, comentată, modernă a primei cărţi editată de A ROVETTA, în Cesare Cesariano și clasicismul începutului de secol al XVI-lea, Proceedings of the Conference (Varenna - octombrie ), în editat de ML Gatti Perer și A Rovetta, Milano , pp - CiANChi-PEDRETTi M CiANChi, C PEDRETTi, Leonardo the codes, Florența CREMANT S CREMANTE, Leonardo da Vinci: lucrările complete, Newton Abbot (ediție originală Leonardo da Vinci: artist, om de știință, inventator, Florența ) PERSPECTIVA LUI EUCLID Perspectiva lui Euclid [ ] Tradus din RPM Egnatio Danti Cosmograf de la Seren Marele Duce de Toscana Cu unele dintre adnotările sale ale celor mai importante locuri, Florența FEDERICI VESCOViNi G FEDERiCi VESCOViNi, Teorii ale luminii şi vederii optice din secolul al IX-lea până în secolul al XV-lea Studii asupra perspectiva medievală și alte eseuri, Perugia FilARETE FiNOLi-GRASSI ANTONIO AVERLinO NUMIT FILARETE, Tratat de arhitectură, text editat de AM FiNOLi și L GRASSi, Milano GHiBERTi BARTOLi L GHiBERTi, comentariile (Biblioteca Națională Centrală din Florența, ii i ), introducere și editat de L BARTOLI, Florența KEMP M KEMP, Știința artei Perspectiva și percepția vizuală de la Brunelleschi la Seraut, Florența (ediție originală Știința artei Teme optice în arta occidentală de la Brunelleschi la Seraut, Nou Haven și Londra ) KEMP M KEMP, Lecțiile ochiului: Leonardo da Vinci discipolul experienței, Milano LEONARDO KEELE-PEDRETTi - LEONARDO DA ViNCi, Corpus de Studii Anatomice din Colecția Majestății Sale Regina Elisabeta a II-a în Castelul Windsor, introducere, transcriere diplomatică și critică de KD KEELE e C PEDRETTi, cu retiparire anastatica a foilor, Florenta - "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte LEONARDO MARiNONi - LEONARDO DA ViNCi, Codex Atlanticus al Bibliotecii Ambrosiana din Milano, i-XXiV, editat de A MARiNONi, cu retiparire anastatica a exemplarelor, Florenta - LEONARDO MARiNONi - LEONARDO DA ViNCi, manuscrisele institut de France, i-Xii, introducere, stenogramă diplomatic şi critic de A MARiNONi, cu retipărire în facsimil a exemplarelor, Florenţa - LITERATURA ITALIANĂ - Literatura italiană, iX, regia A Asor Rosa, Torino - Lindberg DC LiNDBERG, Teoria viziunii de la Al-Kindi la Kepler, Chicago-Londra Lindberg DC LiNDBERG, Alhazen's Theory of Vision and its Reception in the West, "isis", , , pp - LUPERiNi L LUPERiNi, Optica lui Leonardo între Alhazen și Kepler, Catalogul sălii de optică a Muzeului Leonardo di Vinci, Milano MACCAGNi P MACCAGNi, Cultura și cunoașterea tehnicienilor Renașterii, în Piero Della Francesca între artă și știință, Actele conferinței internaționale de studiu (Arezzo-Sanseplocro - octombrie ), editată de M Dalai Emiliani, V Curzi, Veneția , pp - MANNi P MANNi, Cercetări asupra trăsăturilor fonetice și morfologice ale florentinei secolului al XV-lea, "Studii de gramatică Italiană", , , p - MANNi a P MANNi, Căi în limba lui Leonardo: ortografii, forme, cuvinte XLVIII Lectură vinciană ( aprilie ), Vinci-Florence MANNi b P MANNi, Reconsiderând limbajul lui Leonardo Noi investigații și noi perspective de studiu, "Studii Lingvistică italiană", , , , p - MARANI PC MARANi, Leonardo și Francesco di Giorgio Arhitectura si teritoriul militar, "Raccolta vinciana", , , p - MARANI PC MARANi, Les manuscrits de Leonard conserve a la Bibliotheque de l'institut de France: episodes de povestea lor, în Leonardo da Vinci Desene și manuscrise, Catalogul expoziției, de F Viatte și V Forcione, Paris , pp - Margherita Quaglino Studii Memofonte MARTINi BiFFi FRANCESCO Di GIORGiO MARTiNi, Traducerea "De architectura" de Vitruvius (din ms ii i al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa), editat de M BiFFi, Pisa MARTiNi MARANI FRANCESCO Di GIORGiO MARTiNi, Tratat de arhitectură codul Ashburnham al Bibliotecii Medicea Laurenziana din Florența, introducere, transcriere și note de PC MARANi, cu retipărire Analiza anastatică a specimenului, Florența MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna NANNI R NANNi, Leonardo și teoria viziunii, în Știința viziunii: aspecte și instrumente între Leonardo și epoca modernă, Catalogul expoziției, editat de S Abati, Santo Stefano Belbo , pp - PIERO DELLA FRANCESCA NiCCO-FASOLA Piero DELLA FRANCESCA, De prospectiva pingendi, editie critica editata de G NiCCO-FASOLA, Florența QUAGLino a M QUAGLINO, Glosar Leonardian Nomenclatura opticii și perspectivei în Codexurile Franței, Florența QUAGLINO b M QUAGLINO, Leonardo "tratator al luminii" Prime observații asupra lexicului opticii din Codurile de Franța, "Studii de lexicografie italiană", , , pp - RAYNAUD D RAYNAUD, L'hypothese d'Oxford, Paris Ricotta V RiCOTTA, Pentru lexiconul artistic al Evului Mediu vernacular, "Studii de lexicografie italiană", , , pp - VAGNETTi L VAGNETTi, De naturale et artificial perspectiva - bibliografie adnotată a surselor teoretice și cercetării istoria perspectivei; contribuția la formarea cunoașterii unei idei raționale, în dezvoltarea acesteia de la Euclid la Monge, "Studii și documente de arhitectură", - , , pp - VECCE C VECCE, Scrieri de Leonardo da Vinci, în LITERATURA ITALIANĂ - , Operele De la secolele XVI-XVIII, or ii, Torino , pp - VECCE C VECCE, Leonardo, Roma (ediția originală Roma ) VECCE C VECCE, Cuvântul corpului: textele anatomice ale lui Leonardo, în Lumea anatomică a lui Leonardo da Vinci Limbă, Context și "Design", editat de A Nova, D Laurenza, Veneția , pp - "Livrare" și "Pierdere" lexicul perspectivei din autografele lui Leonardo da Vinci Studii de Memofonte VELTMAN KH VELTMAN, Studii despre Leonardo da Vinci Perspectiva liniară și dimensiunile vizuale ale științei și Art, München Margaret Quaglino Studii de Memofonte ABSTRACT Cuvântul "perspectivă" se află în centrul unei povești care încă nu a fost scrisă de atunci punct de vedere lingvistic Dacă astăzi cunoaştem cu relativă certitudine data premierei sale a apărut în repertoriul vernacular italian, , încă substanțial de investigat e evolutia semantica a termenului din epoca prerenascentista incoace, cand pe butuc activitatea tehnică și artizanală a artiștilor, arhitecților și inginerii care au refăcut arta şi Lexicon artistic italian, apoi exportând descoperiri și cuvinte în Europa Acest om bogat periodo di rifondazione dello statuto tecnico e semantico della prospettiva gli autografi di Leonardo da Vinci oferă un contributo imponente e original, che il saggio indaga in alcuni aspecte O istorie completă a termenului "perspectivă" în timpul Renașterii este încă de făcut scrise, în ciuda numărului mare de studii pe această temă Scopul principal al acestui eseu este de a oferă o înțelegere istorică și lexicală a acestui termen în autografele lui Leonardo da Vinci Acest lucru este deosebit de interesant, deoarece aceste autografe se află la răscrucea semanticii evoluția acestui cuvânt într-adevăr, aparițiile "perspectivă" din caietele lui Leonardo se potrivesc bursa de optică medievală În plus, aceste apariții se potrivesc cu măiestria artiști, arhitecți și ingineri care restabilesc principiile perspectivei în arta italiană și lexic și export în Europa descoperiri și cuvinte artistice cel" Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Monica Pretti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fondazione Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Berenson și Franța M Preti, Editorial p M Laclotte, Bernard Berenson: suveniruri (colectat de M Preti) p R Colby, Manifesting Dionysus at the Luvru: Berenson in Paris, ca p H Duchene, La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) p E Assante Di Ponzillo, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi ale Renașterii italiene ale Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis p A Ducci, O chestiune de tact: Berenson și Focillon p A Nigro, Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală a Paris p M Casari, Berenson and Persia, via Parigi p J Picon, Proust et Berenson: le "hamecon" florentin p M Minardi, Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorului" p C Pizzorusso, Berenson, Cocteau întâlnire p A Trotta, Bernard Berenson și Expoziția de artă italiană de Cimabue lui Tiepolo au Petit Palais, p Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte LOUIS GILLET, BERNARD BERENSON ȘI COLECȚIA DE PICTURE A RENAȘTERII ITALIEI AL MUZEULUI JACQUEMART-ANDRE DE CHAALIS Secolul al XIX-lea, secolul istoriei, este și cel al dezvoltării colecțiilor, al deschiderea muzeelor şi cursa pentru achiziţii "Cunoscătorii" se înmulțesc, atent la documente şi preocupat de o nouă precizie: studiul picturilor devine o disciplină de experți cu figuri tipice precum cele ale lui Giovanni Battista Cavalcaselle ( - ) sau Giovanni Morelli ( - ) care au dezvoltat o teorie a atribuirea bazată pe observarea detaliilor făcând posibilă recunoașterea mâinii celui diferiți artiști Această tehnică îl va seduce iniţial pe Bernard Berenson care publică Rudiments of Connoisseurship, o biblie pentru critici și istorici de artă, dar care va sfârşi el însuşi să denunţe limitele "morellismului" Cu toate acestea, la începutul secolului al XX-lea, Bernard Berenson era considerat unul dintre cei mai mari cunoscători ai primitivilor italieni ai vremii sale și a fost consultat frecvent în chestiuni a alocărilor Istoricul și scriitorul Louis Gillet ( - ) a apelat la el în special pentru ajută-l să identifice lucrările foarte tânărului muzeu Jacquemart-Andre din care fusese numit regizor în Relația dintre Bernard Berenson și Louis Gillet nu a fost aprofundată, deşi era cea mai obişnuită şi cea mai bogată dintre cele întreţinute cu altele interlocutorii francezi Aș dori aici să atrag atenția asupra importanței surselor nu publicate pe această temă, surse care atestă influența exercitată de gândire și teorii lui Bernard Berenson despre opera prietenului său Acest articol este o oportunitate de a discuta despre originile și dezvoltarea relației celor doi istorici prin corespondența lor, munca lui Louis Gillet asupra colecțiilor muzeului Chaalis și influența pe care această relație avut cu privire la identificarea lucrărilor renascentiste ale lui Chaalis se bazează pe doi ani de munca universitară și va naște, sper, dorința de a aprofunda studiul anumitor surse privind atât Bernard Berenson, corespondenții săi, influența teoriilor sale cât și metodele sale în Franța, dar și munca curatorilor de la începutul secolului al XX-lea, the managementul muzeelor dintre cele două războaie, colecțiile muzeului Jacquemart-Andre Îi mulțumesc Monicai Preti pentru că m-a invitat să particip la această colecție dar și pentru recenzia ei informată și detaliată a textului meu, pentru timpul și sfaturile prețioase Îi mulțumesc și directorului Villa i Tatti - The Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard - pentru permisiunea de a publica fotografiile inedită din biblioteca Berenson și fototeca care ilustrează lucrările menționate Recunoștința mea merge, de asemenea, la Ilaria Della Monica și Giovanni Pagliarulo care au facilitat cercetările la Villa i Tatti multumesc institut de France și echipa muzeului Chaalis pentru că și-au deschis arhivele inedite In fine, dl Nicolas Sainte-Fare Garnot, curator al muzeului Jacquemart-Andre pentru ajutorul său Toate scrisorile corespondenței Berenson-Gillet citate în note provin fie din colecția de Bibliotheque Nationale de France (colecția Louis Gillet) sau cea a Villa i Tatti (Bernard și Mary) Berenson Papers, Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru Renașterea Italiană a Universității Harvard Studii) Jocelyne Rotily a raportat și a exploatat această corespondență în contextul tezei sale despre Berenson și Franța: ROTiLY și ROTiLY Între și , în cadrul unei teze de master, am efectuat cercetări asupra muncii curator al lui Louis Gillet la muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis și despre relația prietenoasă și intelectuală dintre doi istorici printr-o corespondenţă de treizeci de ani Vezi: ASSANTE Di PANZiLLO e ASSANTE Di PANZILLO Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Louis Gillet Louis Marie Pierre Dominique Gillet (Paris, decembrie -Paris, iulie ) a intrat la Ecole Normale Superieure în S-a căsătorit cu Suzanne Doumic, fiica lui Rene Doumic ( - ) Acest fost profesor la Colegiul Stanislas, academician și mai presus de toate puternic Director al "Revue des Deux Mondes" promovează debutul lui Louis Gillet în lume scrisori obţine pentru ginerele său catedra de literatură franceză la universitatea din Laval la Montreal ( - ), apoi un loc în "Revue des Deux Mondes", unde Louis Gillet învață despre critica de artă a publicat apoi cronici din până în în "Journal des Dezbateri", "Corespondentul" și "Revizuirea săptămânală" Datorită relațiilor pe care Rene Doumic le întreține cu Frederic Masson (membru al Institutul Franței), ginerele său a fost ales curator al Muzeului Jacquemart-Andre în de Chaalis in aceasta functie, Louis Gillet se dovedeste a fi atat un manager iscusit si riguros cat si un strălucit istoric de artă a creat acolo "muzeul provincial ideal", aplicând precepte ale muzeologiei expuse în lucrarea sa Comori ale muzeelor din provincie primește și el un profesor de istoria artei la Institutul Catolic din Paris; din aceste cursuri se va naşte o lucrare de referinţă, The Artistic History of the Mendicant Orders el ia apoi direcția de Societatea de Conferințe, dar nedorind să se încadreze în modelul dictat de ea socrul carismatic, el este adesea absent din Chaalis, condus de numeroasele sale activități scriitor, editorialist, critic literar și artistic și călătorește prin Europa În , a fost repartizat pe front În abundenta lui corespondență și în caietele sale de război , unde notează fiecare eveniment, strălucește printr-o credință de nezdruncinat în biruință A lui acte de vitejie i-au adus Legiunea de Onoare Din cele glorioase, dar dureroase experienţa frontului, desenează apoi lucrări în mişcare şi observă cu luciditate cele situația geopolitică internațională dintre cele două războaie, și în special ascensiunea fascismul italian și german Însemnările luate din numeroasele sale caiete și jurnale păstrat la Bibliotheque Nationale de France și în corespondența sa cu Bernard Berenson este martorul acestei atenții susținute pentru politica internațională Peste pagini, descoperim o minte critică care analizează cu luciditate evoluția mentalităților și prevede o nouă conflagrație a Europei Declanșarea celui de-al Doilea Război Mondial și-a confirmat temerile Curiozitatea lui Louis Gillet este nesățioasă, cunoștințele sale foarte extinse el întruchipează pe model al intelectualului francez așa cum îl înțelegem în zorii secolului al XX-lea, adică a enciclopedic, interesat atât de marii pictori clasici cât și de arhitectură religie sau literatură Prin enumerarea diferitelor publicații ale sale și analizându-le corespondența și notele sale , reușim totuși să identificăm liniile principale ale sale cercetare În primul rând, scrie monografii privind atât artiștii, cât și scriitori: Durer, Michelangelo, Poussin, Gustave Moreau, Claude Monet și Shakespeare, Paul Valéry, Charles Peguy etc efectuează și studii tematice despre arta religioasă, VEST Gillet b și Gillet Bibliotheque Nationale de France, colecția Louis Gillet, departamentul de manuscrise (fără coastă) Depozit simplu de , legal, acest fond nu apartine Bibliotecii Nationale VEST Poate din acest motiv a fost primul istoric de artă ales la Academie francaise ( noiembrie) ) O serie de caiete mici păstrate la Bibliotheque Nationale de France în colecțiile Louis Gillet depune mărturie asupra diversității subiectelor sale de studiu: politica papală, arta chineză, câteva note despre pictori Picturi italiene din secolul al XV-lea, despre Evul Mediu târziu în Franța, arta religioasă franceză, Hôtel de Cluny, Titien, femei pictori etc este în esență note de lectură, fără indicație bibliografică și de care este greu de înțeles scopul Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte arta medievală, primitivii francezi etc În cele din urmă, el încearcă sinteze majore referitoare la pictura în Europa în secolele al XVI-lea și al XVIII-lea și a scris celebra sa Istorie a artei franceze În același timp, desfășoară o lucrare strălucită ca cronicar de artă, literatură și observator al contemporanii lui Urmând sfaturile socrului său Rene Doumic, își folosește articolele ca schiţe pentru lucrările sale şi testează interesul trezit de subiecţii săi el scrie mulţi critici ai expoziţiilor şi târgurilor, scriind în "L'echo de Paris", the ziarul de dreapta conservatoare, "Paris soir" sau "Revue des Deux Mondes" Dacă stiloul său este cunoscut și apreciat, foarte puțini dintre cititorii săi pot asocia o față la numele lui Louis Gillet rămâne mult timp în umbra lui Rene Doumic nu-i place să apară în lume; saloanelor pariziene prefera linistea castelului si padurile domeniului de Chaalis Schimburile sale epistolare cu numeroșii săi prieteni îi hrănesc scrierile THE examinarea corespondenței sale și a conferinței inedite a fiului său, Jerôme Gillet, intitulat "Prietenii lui Louis Gillet" o dovedesc Louis Gillet își dezvoltă diversele rețele de-a lungul vieții: la Stanislas College cu Marc Sangnier, la Ecole Normale Supérieure cu profesorul său Romain Rolland și cu prietenul său Charles Peguy, sau chiar cu emile Bărbat de la Academia Franceză Mai presus de toate, menține o prietenie de treizeci de ani cu Bernard Berenson Această prietenie este construită în jurul pasiunii lui Louis Gillet pentru arta italiană și pentru Italia, interes născut în timpul unei călătorii la Roma la vârsta de doisprezece ani, poate la originea sa chemarea ca istoric de artă face parte din grupuri de intelectuali, artiști sau scriitori care se întâlnesc în casa lui Francois Mauriac din Vemars acolo îi găsește pe Ferdinand Bac, Ludovic Halevy, Paul Claudel, Rodin, Monet, Denis, Joyce, Rudyard Kipling etc frecventează şi Castelul Sfânt Claire în Hyeres, unde Edith Wharton îi întâmpină pe Jean Cocteau, Andre Gide, Louis Bromfield, li se alătură uneori Bernard și Mary Berenson Relația dintre Auguste Rodin și Louis Gillet dă naştere şi la o corespondenţă fascinantă şi la o frumoasă lucrare asupra catedrale Relațiile lui fac din el o personalitate esențială a primei reprize a secolului trecut Nelie Jacquemart-Andre și Chaalis Nu putem explica schimburile din jurul lucrărilor lui Chaalis fără a ne adresa crearea acestui muzeu Să ne întoarcem la , Nelie Jacquemart (Paris, iulie -Chaalis, mai ), văduvă timp de zece ani a marelui colecționar edouard Andre, a cumpărat castelul din Chaalis, mănăstirea și parcul său situate în Ermenonville, în Oise, la nord de Paris Ea trece la modernizarea castelului și îl face "muzeu" prin instalarea colecțiilor sale acolo Ea a murit în februarie și a lăsat moștenire toate proprietățile ei Institutului de France ei includ Chaalis, un conac privat de pe bulevardul Haussmann din Paris, un important portofoliul de acțiuni, activele sale imobiliare pariziene și, bineînțeles, o colecție opere de artă excepționale, inclusiv cea mai bună colecție privată de lucrări din Renaștere italiană în Franța VILLET Eryck de Rubercy tocmai a reunit și adnotat o bogată antologie de peste șaizeci de articole și texte de conferință de Louis Gillet, scrise între â€¯ și â€¯ , inspirate în principal din evenimentele artistice actuale din această jumătate de secol: Gillet Rubercy J Gillet, "Louis Gillet and his friends", conferință inedită pentru seminarul lui M Daguegan, profesor la Sorbona, Mărturia orală a nepoatei lui Louis Gillet despre conferința tatălui său, Jerôme Gillet BERENSON GilLET Gillet Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Pictor, portretist de modă, femeie din lume și femeie din gott, s-a căsătorit cu edouard Andre, deputat în Parlament, moștenitor al unei familii protestante de mari bănci și mare iubitor de artă, originea Muzeului de Arte Decorative Cuplul a avut cunoștințe artistice apropiate, deși Nelie era mai sensibilă la Renașterea italiană Această uniune de comoditate a fost o lovit au călătorit mult, în special în Italia, unde au făcut multe achiziții acolo anticarii Nelie a avut un rol important în achiziționarea de opere de artă italiene din Bulevardul Haussmann Vigilantă cu privire la calitatea alegerilor ei, atunci când ia în considerare o achiziție, ea a prezentat mai întâi piesele experților, curatorilor și criticilor de artă asigura valoarea si autenticitatea acestora În s-a întors în Italia, unde s-a angajat pentru a-și completa colecția de medalii, plăci de bronz, marmură, picturi și obiecte ornamente ale Renașterii italiene Conform facturilor păstrate, ea a efectuat peste achiziții Plea într-o călătorie în Orient când a aflat de moartea Prințesei Murat, moștenitoare a moșiei Chaalis, fostă proprietatea binefăcătoarei ei, doamna de Vatry Ea a dobândit proprietatea la vânzare publică în iunie Dorind să rivalizeze cu splendoarea hotelului Parisiană, ea a decorat somptuos saloane, bibliotecă, coridoare și apartamente, golindu-se pentru aceasta, rezervele reședinței sale pariziene Decorul a fost modificat după moartea sa în , prin adăugarea cumpărăturilor făcute în timpul ultimei sale călătorii în Italia, de la antichitari din Florența, Veneția și Milano Prin testament din ianuarie , ea și-a lăsat moștenire proprietatea Institutului de France cu obligația de a crea un muzeu a cărei muzeografie și conducere o precizează Dorinta prevede că Institut de France trebuie: să păstreze intactă aspectul Chaalis și al acestuia colecții; veghează la protecția și întreținerea parcului, a ruinelor și a anexei; desemnează un curator care să conducă muzeul Fundația Jacquemart-Andre a fost creată la ianuarie în cadrul Institutului de Franța să organizeze managementul tuturor proprietăților În conformitate cu dorințele lui donator, doi curatori, emile Bertaux și Louis Gillet, sprijin respectiv muzeul de pe bulevardul Haussmann și mănăstirea din Chaalis, sub egida unui Director în fruntea Fundației colecțiile trebuie inventariate, clasificate și proiectate sporirea lor Testamentul lui Nelie include un inventar complet și scris de mână al castelului domeniul Ermenonville și Abația din Chaalis Donatorul a murit pe mai , putem considera că inventarul a fost efectuat sub autoritatea sa și oferă o privire de ansamblu starea exactă a colecțiilor la moartea sa Gillet, ale cărui prime misiuni au fost să alcătuiește un catalog și elaborează o politică de achiziții , își va efectua inventarele și catalogul său pe baza acestui document pentru a încerca să precizeze distribuția Lucrări între muzeul din Chaalis și cel din Paris la data morții legatarului Inventarul indică ce lucrări se aflau în Chaalis la moartea lui Nelie, locația lor, locul lor atribuirea, datarea lor și valoarea lor monetară Fiecare este însoțit de un număr de inventar și numărul catalogului Gillet în creion (adăugat târziu) Din păcate, chitanțele de la anticarii pentru achiziționarea de lucrări italiene de la muzeu nu au făcut-o nu a fost găsită în diferitele fonduri consultate O altă clauză a testamentului va pune o problemă conservatorilor: interzicerea deplasării lucrărilor sau împrumutați-le chiar dacă este necesar, de exemplu pentru o restaurare urgentă Cu toate acestea, institutul va eluda această clauză în timpul războiului, din motive de salvgardare a lucrărilor Nelie Jacquemart Andre, extras din testamentul din ianuarie , colecția muzeului Chaalis s-a ocupat în special de cumpărarea manuscriselor care aparțineau bibliotecii Abației și, în , de cea a colecției marchizului de Girardin, așa cum indică corespondența Gillet păstrată în Arhivele din institutul din Franța Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte La iunie , Louis Gillet a fost confirmat de Institut de France în atribuțiile sale ca curator al lui Chaalis, inclusiv muzeul, ruinele și parcul va rămâne la postul său până la moartea sa în Sursele Să precizăm acum care sunt fondurile cunoscute a căror consultare a făcut posibilă clarificarea relaţiile dintre Louis Gillet şi Bernard Berenson Villa i Tatti păstrează corespondența lui Bernard Berenson și Louis Gillet ( - ) Această corespondență raportează vizita lui Berenson la Chaalis în iulie , vizită în cadrul căreia studiază picturile renascentiste și oferă atributii Louis Gillet îi solicită apoi ajutorul pentru a stabili cea de-a doua ediție a catalogului Muzeul Chaalis și solicită lămuriri cu privire la atribuțiile sugerate în timpul vizitei În înapoi, Berenson a cerut fotografii Pe martie , Louis Gillet scria: "Te fac pe tine trimite prin poștă trei sau patru fotografii italiene din micul meu muzeu Există unul alte cincisprezece care te-ar putea interesa și intră în colecțiile tale, dar majoritatea nu sunt făcute" Pe lângă o colecție importantă de fotografii de la Jacquemart- Andre la Paris, Villa i Tatti păstrează zece fotografii reprezentate de Chaalis în principal lucrări renascentiste Cele câteva scrisori de la Mary Berenson prezentă la fel ca cele ale soțului ei, ea vorbește în principal despre viitor vizite ale lui Louis Gillet, referindu-se la comanda unei fotografii a unei lucrări de Chaalis Scrisorile doamnei Gillet către Berenson în , și se referă la publicație a acestei corespondenţe, în pregătire Colecția Bibliotheque Nationale de France prezintă corespondența lui Ludovic Gillet lui Bernard Berenson ( - ) clasificat într-un mod similar cu cel păstrat la Vila i Tatti Corespondența lui Bernard Berenson cu Louis Gillet este scrisă de mână, cea a lui Louis Gillet lui Bernard Berenson este dactilografiat, fiecare păstrat într-o cutie separată Remarcăm că aceste corespondențe se completează reciproc, lipsa Villa i Tatti fiind completat de scrisorile păstrate la Biblioteca Naţională şi invers În apropierea muzeului Jacquemart-Andre găsim: arhivele lui Louis Gillet, cuprinzând manuscrisele adnotate ale cataloagelor muzeelor, scrisori trimise managerului a moşiei Chaalis şi testamentul lui Nelie Jacquemart Andre precum şi inventarul după moarte În plus, puteți consulta catalogul computerizat al tuturor colecțiilor cu evoluţia atribuţiilor Curatorul a împărțit conducerea cu administratorul proprietății care, în , era domnul Becker El a fost succedat între și de Emile Male, de la Academia Franceză, care și-a încheiat zilele la Chaalis, apoi pictorul Jean-Gabriel Domergue din până în , istoricii Paul Deschamps din până în , Pierre Marot din până în și Robert-Henri Bautier din până în și în cele din urmă Jean-Pierre Babelon, actualul curator THE Domaine de Chaalis este clasificat ca monument istoric din (scrisoare despre clasificarea proprietății, fond al muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis) A se vedea, de asemenea, la finalul articolului, lista surselor Este format din paisprezece coperți, clasificate după dată, nouă de la Louis Gillet la Bernard Berenson (scris de mână) și cinci de la Bernard Berenson către Louis Gillet (inclusiv câteva scrisori de la Mary Berenson și două scrisori scris de mână, probabil referințe încrucișate) William Morstyn-Owen a publicat câteva dintre aceste scrisori: GiLLET- BERENSON Există, de asemenea, o corespondență importantă între Louis Gillet și numeroși istorici de artă, curatori, scriitori și artiști precum și diverse manuscrise pregătitoare pentru lucrările sale, caietele sale și jurnalele sale personale Disponibil la Chateau de Chaalis, Ermenonville, Oise, la cerere Actualizat în baza de date Retif de la iNHA Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Institut de France păstrează în biblioteca și arhivele sale: corespondența foarte dens de Louis Gillet cu diverșii manageri ai Chaalis, directori ai institutului de Franta si ale Fundatiei, rapoartele de activitate, toate documentele administrative ale management, procesele-verbale ale Comisiei responsabile cu managementul și fondul Emile Male Acest colecția oferă o bună imagine de ansamblu asupra celor treizeci de ani de muncă a unui curator-manager al Chaalis se confruntă cu dificultățile inerente în crearea muzeului și întreținerea proprietății Fotografiile trimise lui Berenson și cele care ilustrau catalogul lui Chaalis sunt păstrate în colecția Bulloz a Réunion des musees nationaux Corespondența lui Louis Gillet cu Bernard Berenson Adresându-se lui Louis Gillet, Bernard Berenson a scris: "Sunt foarte bucuros să fiu cunoscut în Franţa Din atâtea puncte, aici sunt cel mai bine înțeles uman și cel mai mult aprecia" În octombrie cei doi bărbaţi s-au întâlnit pe puntea nava La Provence care era în drum spre New York Louis Gillet avea deja multă stima pentru lucrările lui Bernard Berenson În el îi scrisese o scrisoare lungă pentru compliment pentru studiul său despre pictorii italieni ai Renașterii: Este poate cel mai mare serviciu pe care l-ați făcut istoriei artei, pe care l-ați definit mai bine decât oricare altul critică personalitatea diferitelor școli, să se fi distins în plus școala florentină, fizionomia deosebită a școlilor umbriene, iar lângă Veneția, figura de la Scoala de Nord; a fi caracterizat diferitele sale genii, a avea mai precis că nimeni altul nu delimitează harta au întreţinut relaţii complexe, animate de numeroase schimburi intelectuale în analiza societății occidentale, a celor patruzeci de ani de istorie prin care au trecut, știrile literare și artistice din prima jumătate a secolului al XX-lea, viața lor privată (călătorii, lecturi, familii, dorințe, ambiție, speranțe) și munca lor ca istorici ai artei și conservator Această prietenie nu s-a încheiat până la moartea lui Louis Gillet în Corespondența lui Bernard Berenson pare o reflectare destul de exactă a personalității sale Pe măsură ce citiți, personajul iese la iveală Bernard Berenson vorbește în principal despre el însuși, pozează câteva întrebări adresate interlocutorului său, cu excepția subiectelor legate de centrele sale de interes el așteaptă răspunsuri exacte și detaliate, la fel de exigent cu ceilalți ca și cu el însuși chiar Cu cât relația dintre cei doi bărbați a avansat mai mult, cu atât legăturile lor deveneau mai strânse, cu atât mai mult Berenson confiait a Louis Gillet ses deceptions, concernant l'avancee de ses recherches, ses proiecte de publicare sau cursuri: Pomenești de Cocteau și Gide Acesta din urmă, în ciuda prozei sale fine, mă respinge și mă plictisește Cât despre le petit Jean îmi este greu să-l iau în serios și mai greu să înțeleg că Parisul îl ia atat de greu El ar fi eternul adolescent dacă o lume ca cea eternă ar putea în cel mai mult atenuată fel, se aplică lui Cocteau, un fluture mâncat de molii Le fonds a ete rachete par la Reunion des musees nationaux en Dans le registre cede a la Reunion des muzeele naționale de către agenția Bulloz, există o listă cu toate lucrările fotografiate de Bulloz în Chaalis este interesant de văzut ce fotografii au fost folosite pentru cataloage și care au rămas rezervă Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, august Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, decembrie Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, aprilie Despre relațiile dintre Bernard Berenson și Jean Cocteau, vezi, în acest volum din "Studi di Memofonte", articolul lui Claudio Pizzorusso Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Opiniile sale despre evenimentele istorice, politica contemporană sau istoria arta erau foarte fixe și doar rareori chemau la discuție Esența corespondenţa gravita în jurul operei lor, traducerea Pictorilor Italieni , care Berenson i-a spus lui Louis Gillet des , la scurt timp după întâlnirea lor, din cele mai multe adesea fără apel, vești despre prietenii lor comuni, călătoriile și ambițiile lor informații personale și, bineînțeles, corecții de făcut la catalogul colecției de Chaalis, așa cum vom vedea mai târziu Berenson scrie, de exemplu, despre traducerile în curs: iti returnez doamna ta traducerea pictorilor mei din centrul și nordul Italiei și vreau să spun ce remarcabil mi se pare ca o parafrază Ai făcut o carte franceză din ea și asta este o realizare pe care puțin am cerut-o de la nimeni de fapt, a fost scepticismul în acest sens m-a făcut atât de călduț în această chestiune Acum că văd că se poate, voi fi lacom să văd un zeu mă descurc mai mult în franceză și cel puțin în franceza ta Dar când vei găsi timpul liber pentru o sarcină atât de neremunerabilă În orice caz, vă trimit o copie a "Pictorilor sienezi din legenda franciscană" Mai ai Pictorii veneţieni să termine prefaţa să scrie, la revizuiește pictorii florentini ai doamnei de Rohan Charles du Bos - cât mi-aș fi dorit să fi făcut totul tu! Dar înainte de a începe să traduceți pictorii sienezi, voi avea câteva corecții și completări, în special pentru partea a doua Berenson va fi încântat de traducerea pictorilor italieni: "M-aș bucura - a scris el - să fie accesibil cititorilor francezi și cu siguranță nu am vrut să fiu tradus de a altul decât tine" vor exista trei ediţii franceze cu o prefaţă şi o introducere de Louis Gillet în , și În ciuda înclinației sale spre egocentrism, aceste scrisori exprimă afecțiunea sinceră pe care o are usa lui Louis Gillet se îngrijorează de sănătatea lui până la punctul de a-i scrie doamnei Gillet în timpul primul război mondial (fără știri de pe front) în care soțul ei este comandant, apoi în timpul celui de-al Doilea Război Mondial din când Gillet era foarte bolnav Corespondența lui Louis Gillet reflectă imaginea unui om extrem de cultivat Un catolic convins (pasiunea lui pentru arhitectura religioasă, atașamentul său pentru predare pentru instituțiile catolice și proiectul său tineresc de a intra în Ordine pe dovedeste) da dovada de toleranta si preocupare fata de ceilalti; pozand multe întrebări despre sănătatea lui Mary Berenson, a lui Berenson sau a prietenilor lor etc spune ca prefera calmul lui Chaalis față de societatea pariziană dar trebuind să se întoarcă la Paris pentru ca soția lui să nu facă nu te simti izolat își cere sistematic scuze pentru întârzierea cu privire la munca încredințată de Berenson, învinovățindu-se că nu a mers înainte, dar doar rareori plângându-se de acuzația lui muncă copleșitoare Considerând că este o mare onoare să traduc lucrările lui Berenson, care constituie în ochii săi referinţa în istoria Renaşterii italiene, se străduieşte să completați-l cât mai curând posibil Cei doi bărbați s-au apreciat și s-au respectat, dar o anumită modestie i-a împiedicat discuții private; pur și simplu dădeam vești despre sănătatea celuilalt altele (când Mary Berenson era bolnavă sau când unul dintre fiii lui Gillet a murit în timpul război, situația fiicei sale mai mari și a ginerelui în Grecia unde a fost Director al scoala din Atena) Din afinitățile intelectuale se naște repede o prietenie Gillet scris în timpul primului război lume: "Ceea ce îmi lipsește cel mai mult în tranșee este plăcerea conversației nu există aproape nimeni cu care să schimbe două idei Acesta este motivul pentru care scrisorile tale îmi sunt adresate BERENSON GilLET (mai multe reeditări) Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, iunie Scrisoare transcrisă integral în Anexa Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, noiembrie Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte atat de pretios Prin tine sunt încă atașat de viața spirituală" Totuși între cele puntea ambarcațiunii care naviga spre New York și moartea lui Louis Gillet în care a afectat profund Bernard Berenson (dacă e să credem scrisorile pe care le-a adresat văduvei sale prietene), cei doi istorici de artă nu prea au avut ocazia să se vadă ei găsit mai ales în Sainte Claire le Chateau la prietena lor romanciera Edith Wharton Louis Gillet l-a primit și pe Bernard Berenson la muzeul Chaalis În reeditarea lui a pictorilor italieni ai Renașterii, evocând vizita pe care Bernard Berenson a făcut-o acolo în , laudă curiozitatea și erudiția prietenului său: Muzeul Chaalis este o colecție foarte mică și conține doar picturi ale lui a doua comanda; muzeul era cu greu deschis când am primit o vizită de la domnul Berenson Si aici este nu și-a pierdut timpul a recunoscut imediat în aceste picturi neglijate un tondo drăguț de Balducci (Fig ), ale cărui "pandavanti" le-am găsit la domnul Henri Woodwart, la Londra, și un pânză prețioasă a acestui maestru rafinat, cel mai rar dintre toți cei care au ieșit din magazinul de Squarcione, Domenico Morone Berenson, care a criticat totuși colecția Jacquemart-Andre tot timpul când a fost consilier al Isabelle Stewart Gardner, care a strâns și primitivi italieni , a fost consultă și pentru lucrările muzeului Boulevard Haussmann din Paris: Am fost pentru tine acum două sau trei săptămâni la muzeul Boulevard Haussmann, să descoperă fecioara lui D Morone, dar m-am jucat cu nenorocirea: s-a răspândit în ziua aceea ceață atât de întunecată pe Paris [ ] E să înceapă din nou Desigur, acest Morone nu este marca de catalog (cel puțin sub numele de Morone); Voi alege o zi senină pentru repetă-mi inspecția, îmi voi găsi profitul acolo, pentru că știu foarte imperfect acest lucru Colectie E un loc atât de trist, cu luxul ăsta imporun, mă simt inconfortabil acolo și nu pun niciodată picioarele Am văzut din nou la muzeul Andre numărul : ne-am dori foarte mult să ai dreptate că asta ftt a Bellini Peisajul este absolut frumos și relația dintre acest peisaj și figură, importanta pe care o are ca acompaniament al tabloului, sunt ceva ce are aceasta data poate cea a unui mare maestru: aceasta îl anunță pe micul Tițian al Luvru, pe același subiect ( Sfântul Ieronim la lumina lunii) Bulloz nu are fotografia, noi o vom face pentru tine primiți cu restul comenzii dvs Știm că în timpul vieții lui Nelie, Bernard Berenson a vizitat fără să fie invitat Bulevardul Haussmann În , el a identificat majoritatea lucrărilor primitivilor italieni din muzeul bulevard Hausmann pentru catalogul lui emile Bertaux şi atribuţiile sale nu au fost chestionate, în cea mai mare parte, până astăzi La fel, se părea normal că l-a ajutat pe Louis Gillet să identifice lucrările lui Chaalis și a descoperit picturi de masterat Astăzi atribuțiile sale au fost puse sub semnul întrebării, dar analiza lui a servit ca baza de identificare a perioadei și a școlii Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, iulie Giacomo Pacchiarotti, Winter, atribuită greșit lui Matteo Balducci de B Berenson BERENSON GilLET , p BERENSON-GARDNER HADLEY Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, martie Vezi transcrierea scrisorii din Anexa Acesta este un Sfântul Ierôme în deșert de Anonyme venitien păstrat în muzeul Jacquemart-Andre din Paris Scrisoare a lui L Gillet către B Berenson, ianuarie Caietul lui Nicky Mariano, Arhivele Villa i Tatti, Florența BERENSON Vezi Anexa și directorul de picturi italiene din colecțiile publice franceze din secolele XIII-XIX (RETiF) întocmit de iNHA Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Înclinația lui Berenson de a analiza o lucrare în funcție de corespondențe comparaţii formale şi stilistice (ale perioadei şi aceleiaşi regiuni), mai degrabă decât se bazează pe lucrări de cercetare documentară și arhivistică este cunoscută Este la aceasta abordare intuitivă pe care Louis Gillet o folosește pentru a identifica lucrările lui Chaalis, cum ar fi arată acest pasaj: Am primit de la Dedalo această prețioasă "tipărire", am citit piesa ta pirandelică cu nouă tablouri sau are nouă caractere Este cu siguranță o mică capodoperă demonstrativă, un perfect exemplu de metodă Admir modul în care interesul este menținut de la un capăt la altul, așa cum curiozitatea nu ne obosește și este mereu reînnoită, fără niciun element străin de problemă, fără povești sau anecdote fără a lua în considerare "momentul" și "mediul": Îmi imaginez că această piesă care însumează treizeci de ani de experiență va rămâne tipul tău fel, ceva clasic în genul său precum anumite lecții de la Claude Bernard sau al Pastorului Este perfecțiunea a ceea ce ai căutat din zilele lui Lorenzo Lotto : dar de atunci ce măsură prodigioasă de resurse ai dobândit! Dupa cum tastatura instrumentelor folosite de un Morelli pare subțire și insuficientă! Ești dotat arta ta a unui instrument tehnic extraordinar, a unui aparat analitic uimitor de diversificat, ca să nu mai vorbim de o cunoaștere a picturii italiene unde nimeni în lume nu o va face concura pentru excelenţă Ceea ce uimește în plus, mai mult decât toate celelalte, este că toate acestea rămâne în slujba celui mai delicat, cel mai corect gust Visăm cu puțină nedumerire la asta ce se va întâmpla cu acest arsenal critic în mâinile câtorva "ucenici vrăjitori" din oltr'Alpe, şi într-o inteligenţă lipsită de sensibilitatea ta În cele din urmă, remarcăm schimburile regulate de lucrări, cărți, cursuri, articole și critici ai expozițiilor dar și critici ai pieselor și cărților, fiecare așteptând așteaptă cu nerăbdare aprecierea celuilalt Ambii catolici, împărtășesc aceleași valori și aceeași viziune asupra artei religioase occidentale Berenson este ferm credincios în superioritatea lui Religia catolică peste toate celelalte religii Gillet îl sensibilizează astfel pe Berenson la artă medievală şi în special la Sfântul Francisc de Assisi Colecția Chaalis acum, să ne uităm la constituirea colecției de Chaalis, obiect al a parte a schimburilor cu Bernard Berenson Opere de artă din Chaalis culese de Nelie Jacquemart-Andre, putini si-au pastrat atributia data cand au fost dobanditi Louis Gillet a dedicat mult timp și energie "punerii de nume" lucrărilor de calitate dar adesea anonim sau evident atribuit greșit Unele dintre numele prestigioase oferite căci picturile renascentiste au fost acum aruncate, chiar dacă Louis Gillet însoțite de atent "atelier de" sau "atribute la" în catalogul său, dar acestea rămân mărturii ale gustului rafinat al proprietarului lor care a reunit în Chaalis o colecție de lucrări ale maeștrilor italieni - din secolul al XIV-lea până în secolul al XVIII-lea - mai puțin cunoscute decât cele din muzeul de Paris Lui Louis Gillet îi place să vorbească despre mănăstirea din Chaalis ca despre un peisaj rural de vis imprimat poezie şi istorie îi place să se izoleze acolo pentru a scrie Cu siguranță, la prima vedere, colecţiile îl interesează cu greu: "oferă doar câteva obiecte foarte remarcabile Dar acolo are cadrul; se află mănăstirea în sine, cu monumentele ei, rămășițele bisericii sale gotice, ei BERENSON - BERENSON Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, iunie GilLET c și d Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Frescele italiene, castelul său din secolul al XVIII-lea, parcul său, oglinzile de apă și incinta infinitatea pădurilor care o înconjoară" i-a scris lui Berenson pe octombrie : Ai venit acolo cu trei sau patru zile înaintea mea Chaalis nu are mari minuni de fapt de pictură, dar acestea sunt tablouri pentru care clarviziunea ta ar fi bună necesar Sunt multe falsuri? Nu cred: majoritatea tablourilor de aici nu nu ar merita deranjul, acestea sunt mai presus de toate lucrări foarte revopsite, foarte deteriorate, slab iluminate, dar unde ar găsi un istoric ca tine, nu mă îndoiesc, nişte documente curioase, sau cateva comparatii de facut Dar Gillet s-a îndrăgostit de loc Atracția lui pentru arta italiană a înflorit în studiul porticului renascentist, al frescelor Primaticcio din capela regală și al unele lucrări majore din colecţie a căror problematică atribuire va face obiectul discuții cu Bernard Berenson Astfel, la iunie : Sunt în curs de a scrie o mică eroare pentru catalogul meu Chaalis, care are mare nevoie de el, Tine cont in mod firesc de pretioasele atributii pe care mi le-ai indicat in timpul a vizitei tale există în special o Prezentare în Templu pentru care ați recunoscut-o fiind din Morone Se pare că îmi amintesc că această piesă face parte dintr-o serie, dintre care unele alte fragmente se află într-o colecție pariziană Nu am găsit semnul în Venturi t Vii, (ultimul pe care îl am, pe următorul încă nu îl am), nici în cel catalog de sinteză care se află la sfârșitul pictorilor nord-italieni Ai fi destul de amabil să completează-mi amintirile și da-mi adresa care îmi lipsește? Și la iulie : În același timp cu această scrisoare, vă trimit noua ediție a catalogului meu; tu de acolo găsiți aproape toate corecțiile pe care mi le-ați sugerat pot sa te intreb in schimb un mic serviciu? se află în Uffizi un admirabil pictură de Bellini , care trece pentru a reprezenta o scenă împrumutată din cartea celor trei pelerinaje Știți că această poezie are a fost compusă de un călugăr din Chaalis și că a servit drept model pentru cartea lui John Bunyan : aceasta nu este o glorie mică pentru mănăstirea mea Știți cine a recunoscut primul subiectul pictura birourilor, pentru cine și cu ce ocazie a fost pictat acest tablou și că este cel mai bun studiați pentru a consulta acest articol? Poate că vei găsi asta răsfoind zece minute fișe ale admirabilei voastre biblioteci: dar nu-i mai dedicați cercetări Dacă ar trebui iti dau prea multe probleme, prefer sa ma descurc singur Louis Gillet își vede misiunea ca fiind triplă: curator al unui muzeu de artă, a muzeu de istorie și un muzeu literar vrea să creeze un fel de "rezervă sau parc national" a gandirii si istoriei franceze, dupa propriile sale cuvinte Aceasta lucrare, care pare idilic la prima vedere, a devenit rapid o sarcină complicată pentru curator Pentru că descoperă repede că deschiderea unui muzeu necesită multă organizare este necesar scrieți reguli, decideți orele de vizită, marcați un traseu expozițional, scrieți carteluri, supravegherea și protejarea lucrărilor, asigurarea castelului și moșiei, instruirea personal este de asemenea și mai presus de toate necesar să inventariem colecțiile, să scriem catalogul astfel încât să fie Gillet , p este, probabil, Alegoria Sacră a Muzeului Uffizi din Florența de Bellini Guillaume de Digulleville, călugăr cistercian al mănăstirii regale din Chaalis, este autorul unei trilogii alegorice (Pelerinajul vieții umane - , Pelerinajul sufletului - , Pelerinajul lui Isus Hristos ), care a inspirat povestea alegoric de John Bunyan, The Pilgrim's Progress ( ) Gillet , p Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte disponibile pentru vânzare înainte de deschiderea către public și chiar să vă faceți griji cu privire la publicare cărți poștale Toate acestea l-au ocupat pe Gillet până la mobilizarea sa din și chiar la întoarcerea din război unde îl așteaptă o sarcină grea: să adune colecțiile, să repare pagubele și să redeschidă public etc În cele din urmă, oricât de minunat este câmpul, munca nu va fi totul odihnă pentru un tânăr curator care nu a fost pregătit în această meserie Cu toate acestea, își dă repede seama că i se încredințează un "cafarnaum" , unde se află comorile imprecisă a unei colecţii la fel de indefinibile fără un inventar clar precis Muncă începe, se pregătește pentru deschiderea lui Chaalis: "ce este Chantilly pentru inteligența lui Franţa feudală, Chaalis urma să fie pentru cea a Franţei religioase" Muzeul şi-a deschis ușile la decembrie Gillet își ia rolul foarte în serios și îl definește în acești termeni: Frederic Masson, managerul Fundației Jacquemart-Andre: "Curatorul întocmește și actualizează periodic inventarul de mobilier, tablouri, marmură și opere de artă pentru care dispune conservare, el asigură realizarea cataloagelor mănăstirii și muzeului din Chaalis el are de asemenea, custodia tuturor documentelor care pot fi folosite pentru istoria Abaţiei din Chaalis şi a diverselor obiecte din muzeu" Facem tot posibilul să protejăm obiectele, să permitem vizite și să păstrăm prezentare originală Multe lucrări își schimbă locul: încăperile sunt transformate pentru a facilita călătoria, protejând în același timp lucrările Gillet se justifică explicând asta Nelie Jacquemart-Andre a schimbat foarte des aranjarea mobilierului și a obiectelor este necesar se integrează și ultimele cutii de lucrări achiziționate de Nelie în italia Toate acestea modificări vor pune probleme de reorganizare după război şi mai ales de catalogare Louis Gillet se va strădui să ofere vizitatorului senzația de a fi primit înăuntru a donatorului, interior pe care îl reorganizează oarecum ca camerele de epocă pe care noi începe să se instaleze în acest moment în muzeele engleze și în Statele Unite el apreciază ideea de a constitui încăperi care evocă o anumită perioadă artistică și să reunească Beaux- Arte și Arte Aplicate; fi obligat să respecte, parțial, decorul dorit de Nelie Jacquemart-Andre nu trebuie să-l displace, dar se străduiește să creeze un curs muzeografie inteligibilă În același timp, în portocaliul din iulie a fost creat un muzeu lapidar prezintă vestigiile arheologice găsite în săpăturile mănăstirii Prin întocmirea arhivelor ședințelor Comisiei Administrative Centrale (CAC) al Institut de France, corespondența administrativă a lui Louis Gillet precum și rapoartele sale de activitate și coroborând aceste informații împrăștiate cu fotografiile realizată de Jacques-Ernest Bulloz, fotograful oficial al Fundației, ajungem la reluați numeroasele renovări efectuate între și inventar Când și-a preluat postul în , Louis Gillet a făcut rapid bilanțul colecţii în vederea redactării unui catalog pentru deschiderea muzeului, pe baza inventarul anexat testamentului se creează un tabel de concordanță între numere Scrisoare de L Gillet către R Rolland, martie , Bibliotheque Nationale de France, colecția Louis Gillet Gillet , p Scrisoare de L Gillet către F Masson, ianuarie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoare de L Gillet către F Masson, aprilie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Extras din inventarul complet, original al castelului, al moșiei Ermenonville și al Abației Chaalis, inclus în Testamentul lui Nelie Jacquemart-Andre și întocmit de notarul ei în ianuarie , Archives du Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte de inventar și numerele catalogului care cuprinde numai lucrările principale , dar acesta doreşte să întocmească un veritabil inventar ştiinţific ca bază pentru lucrul la colecţie şi un instrument de identificare a lucrărilor: caută sistematic semnături atât pe picturi ca pe mobilier şi prevede restaurarea unor lucrări de îmbunătăţire lizibilitatea CAC a realizat că un anumit număr de lucrări au fost mutate "fără nicio autorizație și fără să existe nicio urmă a acesteia în scripturi" , Chaalis a fost trimis Domnul Morere, secretarul Fundației, pentru a-l ajuta pe tânărul curator fără experiență recuperarea lui Munca este foarte lungă: inventarul va continua în timpul războiului și va fi completat de Morere în lipsa lui Louis Gillet Acesta din urmă îi scrie regulat lui F Masson să-l informeze despre mersul lucrării: "Continuez inventarul plictisitor, domnule Morere va veni să efectueze verificarea în vreo zece zile" Sarcina este grea şi "aşteaptă cu nerăbdare terminat " Studiul ultimelor cumpărături ale lui Nelie este anevoios, ea a lăsat "doar note confuz, plin de atribuţii îndoielnice, care nu conţin [ ] nicio indicaţie certă; si aceste indicii slabe, lipsind complet de opt ori din zece " În iulie , aproape terminase inventarul: "Aproape am terminat munca de inventar M Morere se stabilește hotărât luni pentru probă; Sper ca la sfarsitul lui săptămâna vom termina cu revizuirea și nu va rămâne decât să ne verificăm munca " stabilește un sistem de dosare: "dosarele noastre când sunt constituite, cu descriere și bibliografii, vor forma o colecție prețioasă, și poate cea mai bună parte a muzeului de Chaalis " În continuitatea acestei lucrări, chiar înainte de plecarea lui în război, Louis Gillet își adnotă catalogul, adăugând noile atribuții a lansat și o campanie de fotografie: "se poate controla prin intermediul fotografii care au fost făcute în toamna anului (de Buloz) " Aceste fotografii, singure dovezi ale "muzografiei" inițiale, vor fi foarte valoroase în când Louis Gillet va trebui să pună la loc toate lucrările mutate la Paris în timpul războiului În , Louis Gillet va da institutului în același timp cu inventarul general a lista de cărți și manuscrise ale bibliotecii din Chaalis care vor fi clasificate pentru a apărea în catalogul general al bibliotecilor institutului din copia inventarului , din manuscrisul adnotat al catalogului-itinerar din , a verificarii efectuate cu Morere si finalizata in timpul razboiului, intocmeste, sub forma de foi de manuscris și sală de procedură, toate lucrările combinate: Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Inventarul din a fost adnotat de Louis Gillet, el a adăugat numerele inventarului său din vizavi numerele din el precizează uneori deplasarea lucrărilor dintr-o încăpere în alta sau dispariţia lor În iulie , Gillet spunea: "Am continuat inventarul, luând mobila una câte una și întorcându-le toate modurile de a descoperi semnăturile" (Scrisoare de la L Gillet către F Masson, iulie , Archives of Institutul Franței, C , corespondență) apelează la specialiști, pe care îi invită să vină să examineze Lucrări: "a venit ieri un domn de Salveste, care mi-a făcut serviciul de a ghici o semnătură pe o piesă de mobilier Indescifrabil de Martin Ohneberg Acest domn a fost uimit de bogăția noastră de mobilier francez din secolul al XVIII-lea secol" (scrisoare de la L Gillet către F Masson, iulie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență) Convins de importanța acestei lucrări, el i-a scris lui F Masson că "dacă doar facem un mare catalog general și ilustru, Chaalis va oferi în acest gen o contribuție excelentă, pentru mobilierul obișnuit al secolului al XVIII-lea, la fel ca pentru mobilierul renascentist italian Va fi cu adevărat o mină pentru artele decorative" (Scrisoarea de la L Gillet la F Masson, iulie , Archives of the Institut de France, C , corespondență) Un restaurator, Chauffrey, este trimis la Chaalis pentru a curăța unele tablouri P v a CAC, ședința din iulie , Arhivele Institut de France, A Scrisoare de L Gillet către F Masson, iunie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Gillet , p Scrisoare de la L Gillet către F Masson, iulie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, iulie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, august , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență CATALOGUL GENERAL DE MANUSCRIPTE Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte - o stare A a obiectelor pretioase (picturi, sculpturi, opere de arta) care corespunde cu catalog-itinerariu din ; - o stare A' de obiecte pretioase pentru lucrarile complementare adunate dupa scriere catalogul-itinerar; - o stare B pentru tot mobilierul castelului, covoarele vechi, bucatele de covor si altele obiecte de mică importanţă care fuseseră inventariate înainte de ; - o stare B' pentru obiectele "obișnuite" inventariate ulterior Lucrarea a fost finalizată în Louis Gillet a început apoi să creeze un repertoriu metodic, un fel de contra-inventar, după natura obiectelor și după tehnică, picturi, pasteluri, desene, mobilier, opere de arta, textile, pentru a facilita consultarea inventarului si să aibă un instrument de lucru mai ușor de utilizat Acest inventar servește ca bază pentru diverse ediţii ale cataloagelor şi deci la atribuirea lucrărilor Conversatia Lucrarea de inventariere face posibilă și evaluarea stării de conservare a lucrărilor, satisfăcător (putem vedea că multe tablouri se "descălcă") Louis Gillet provine din la protecția lucrărilor prin sisteme de securitate și se străduiește să stabilească rata higrometrie pentru a le proteja de umiditate el cere un credit pentru refacerea a Bellotto în noiembrie În , lui Chaalis i-a fost repartizat un restaurator, domnul Boutreux el sprijină restaurarea picturilor, sculpturilor, teracotelor, frescelor de capela si monumentele abia în Institut de France şi Louis Gillet a decis să apeleze la experți recunoscuți de muzeele naționale, Pierre Paulet, Pierre Michel și Jacques Maroger, șefii atelierelor de restaurare ale Luvru, pt reface colecțiile Fundației Jacquemart-Andre O declarație a lucrărilor care urmează să fie efectuate de urgență asupra picturilor este instituită la iunie Restauratorii sunt foarte îngrijorați de starea proastă a "Bătrânului" de Matteo Balducci (Fig ), ei se vor mulțumi așadar "să scapă de multele revopsele care o pătează" Întotdeauna cu intenția de a proteja lucrările și de a respecta voința lui Nelie Jacquemart-Andre, interzicând călătoriile, împrumuturile sunt aproape toate refuzate, mai ales atunci când lucrările solicitate sunt fragile De Nolhac, nou curator al muzeului Boulevard Haussmann, solicită împrumutul unei Suzanne au bain păstrat la Chaalis (probabil este Suzanne și Bătrânii din Palma le Jeune) Louis Gillet o refuză din cauza stării sale Pe de altă parte, în mod surprinzător, cele două panouri polipticul lui Giotto (Sfântul Ioan Evanghelistul și Sfântul Laurent) , sunt pregătiți pentru expoziție despre arta italiană a Petit Palais în , în ciuda fragilității lor, când fuseseră refuzate în pentru o retrospectivă a lui Giotto la Florenţa Politica de creditare, dictată de institutul, este foarte strict în primii zece ani de existență a Fundației Ca o Chantilly, apoi refuzăm sistematic împrumuturile, dar derogările sunt atunci Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, martie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Directorul manuscriselor: arhivele muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis, dosar Louis Gillet Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, iunie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Iarna Un bătrân se încălzește în fața unui șemineu Lucrări atribuite astăzi lui Giacomo Pacchiarotti (Andrea de Marchi, ; Everett Fahy ) În prezent, Centrul de Cercetare și Restaurare a Muzeelor Franceze (C RMF) este cel care se ocupă de responsabil de restaurarea lucrărilor Fundației Jacquemart-Andre (muzeele Chaalis și Paris) Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, octombrie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Pe aceste două panouri, vezi catalogul expoziției GiOTTO E COMPAGNi , pp - Scrisoare de la L Gillet către L Germain-Martin, mai , Arhivele Institutului de France, C , corespondență general - Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte acordat punctual Această politică restrictivă de împrumut penalizează și cercetarea științifice, lucrările nefiind prezentate în contextul expoziției sunt puțin studiate Cataloage și anunțuri Din iulie executorii lui Nelie Jacquemart-Andre a cerut ca lucrările necesare întocmirii catalogului critic al fundații muzee În aprilie , Louis Gillet a propus ca să fie tipărit, înainte de catalog critic, un ghid de o sută de pagini, inclusiv o notă despre doamna edouard Andre, fragmente din testamentul său și o istorie prescurtată a Abației Chaalis și a acesteia monumente, un catalog sumar al colecțiilor, un itinerar, o hartă a deșertului d'Ermenonville , îmbogățit cu fotografii realizate de fotograful Jacques-Ernest Bulloz a lucrat acolo în vara anului , făcând cercetări cu cărturari locali, în arhivele Ile-de-France, arhivele departamentale din Oise, apoi a scris o istorie a Abaţiei din Chaalis Pentru a scrie avizele culegerii, a descoperit semnături, diverse adnotări, timbre sau chiar date camuflate sub un lac el a facut apel la Gabriel Hanotaux care l-a vizitat în martie pentru a identifica stemele și armele el a mai lucrat cu Jacques Doucet, Paul-Andre Lemoisne (directorul Cabinet des Estampes al Bibliotecii Naţionale a Franţei) a adunat opinii de la specialiști, precum regizorul muzeele naționale Henry Marcel, Louis Dimier, Maurice Tourneux din fabrică national de Sevres, curatorii de la Versailles Gaston Briere și Andre Perate Dar de asemenea Ernest Babelon, prietenul său de la institut, emile Male, unul dintre maeștrii săi, specialist în artă Medieval francez, Jean de Foville, Max Prinet, specialist în heraldică, și Emile Bertaux, curator al muzeului Jacquemart-Andre din Paris În ianuarie , el "a adus pentru mine specialiști cunoscuți (sa) informaţia asupra obiectelor fiind specialitatea lor", se aşteaptă "un orientalist, care va fi urmat de a istoric de mobilier" Printre altele, Salomon Reinach, curator al cabinetelor de medalii ale Bibliotecii Naționale, a fost consultat pentru medalii, Paul Alfassa al muzeului arte decorative, pentru mobilier din secolul al XVIII-lea Paul Vitry, care se angajase să inventarieze Sculpturile franceze din timpul vieții lui Nelie Jacquemart-Andre, îi transmite notele lui Louis Gillet Stanislas Lami, autorul dicționarelor de sculptură franceză, își aduce contribuția, chiar acceptând să meargă la Chaalis , ca Gaston Migeon și Paul Faucher pentru obiecte din Orientul Îndepărtat, Jacques Guerin și Jean Hanoteau pentru un bust și Gustave Mendel, curator al muzeului imperial din Constantinopol pentru sculptura antică Referitor la lucrările italiene în special, el se adresează lui Jean Alazard de la institut francez din Florența, Lionello Venturi critic și istoric al artei italiene (pictura venețiană), Claude Cochin (legături cu lucrări păstrate în Italia), Carle Dreyfus, atașament la Muzeul Luvru, Gaston Migeon, curator la Muzeul Luvru pentru opere de artă, Andre Michel, curator de sculpturi la Muzeul Luvru etc Pentru a doua editie a catalogului a apelat în principal la Bernard Berenson pentru atribuirea lucrărilor CATALOG ITINERARI În colecțiile păstrate despre Louis Gillet la Bibliotheque Nationale de Franţa, găsim o serie de documente, manuscrise, scrisori pregătitoare pentru întocmirea catalogului, care totuși nu conțin informații suplimentare față de catalog Păstrată în colecția fotografică a Reunion des musees nationaux; duplicate realizate și trimise lui Bernard Berenson sunt încă parțial păstrate în fototeca de la Villa i Tatti Nelie avea a apelat la același fotograf în , când a avut proiectul de a realiza un catalog al muzeului său, bulevardul Haussmann, care însă nu reușește Scrisoare de la L Gillet către F Masson, ianuarie , Arhiva Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoarea lui L Gillet către S Lami, martie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Italiană Lista persoanelor resursă este lungă, dar importantă, pentru că arată asta Louis Gillet a fost în contact cu aproape toți specialiștii timpului său, pe care examinarea corespondenței sale a fost confirmată Primul ghid al vizitatorului a fost tipărit în , dar a apărut un al doilea, mai complet sub titlul de Notă și ghid de sinteză , completat de un Catalog Itinerar care oferă anunţuri ale principalelor lucrări expuse la Chaalis, cameră cu cameră vor fi șase ediții ale acestora broșuri în , , , , și , apoi mai multe reeditări Louis Gillet trimite aceste cataloage precum și fotografii ale anumitor lucrări către muzeelor importante și istoricilor străini, în special italieni, cum ar fi directorul muzeului de Arte Plastice din Roma, bizantinistul Corrado Ricci, directorul Muzeului Național al Florența (Bargello), Giacomo di Nicolò, directorul Academiei de Arte Frumoase din Veneția, Giovanni Fegolari, dar și olandezi precum Bredius de la Haie, scriitor de artă și colecționar de desene Rembrandt se adreseaza si directorului National Gallery of London, G Holmes și un Laurence Binyon, director al British Museum Ghidul rezumat este, după cum sugerează și numele, incomplet și include numai Cele mai semnificative lucrări ale colecției, adică numere (al doilea volum, organizează la fel dar mult mai complet, are de numere) Lucrările sunt descrise cameră cu cameră și în fiecare cameră după tehnică - pictură, sculptură, opere de artă, tapiserie, vitralii, mobilier - și după țară, începând cu lucrări franțuzești Fiecare anunțul include numele autorului cu caractere aldine, datele sale de naștere și de deces când este cunoscut, numărul de inventar, titlul lucrării, semnătura (sau ștampila) și data, descrierea, proveniența, materialul, forma, dimensiunile el oferă de asemenea referințe bibliografice, expoziții sau vânzări în care lucrarea are figură constată atribuirea prin: "atelier de, conform, atribuit, mod de, copie, necunoscut" Unele notificări se dovedesc a fi atât de lungi cât sunt complexe; în plus, cel atribuțiile pun foarte des probleme, mai ales pentru ediția din unde nu este nimic str, se discută așadar toate propunerile și Louis Gillet citează opiniile exprimate de specialistii: Donatello (atributele a) Circa Bustul lui Lodovico Gonzaga, marchez de Mantua (a din ; Domnul ) [ ] Atribuirea este încă o problemă L Courajod şi MA Venturi a propus numele lui Nicola Baroncelli, discipolul lui Brunellesco, care a lucrat în Ferrara și acolo a dat modelul pentru statuia ecvestră a lui Borso d'Este Nimic nu dovedește că acest florentin are excursie la Mantua, unde este sigur că Donatello a plecat în , spre sfârșitul lungului său stai in Padova Lucrarea nu pare să fie din mâna maestrului Catalogul Itinerarului publicat la scurt timp după ghidul rezumat (deși vândut împreună sub forma a doua volume) nu se mai adreseaza "publicului larg", ci savantului, realului iubitor de artă Gillet își demonstrează capacitatea de a efectua lucrări științifice la scară largă el va propune, în ediția din , adăugarea unui "errata și addendum" pentru modificări realizat în timpul tipăririi primului catalog şi la întoarcerea sa din război Luand in considerare publicarea primului catalog neterminat, Gillet a făcut apel pentru al doilea și al treilea INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT CATALOG ITINERARI Gillet ar fi dorit instrucțiuni de lucru mai complete, dar a făcut o motiv: "va fi pentru o altă ediție" (Scrisoare de la L Gillet către F Masson, februarie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență), probabil cea din INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Scrisoare a lui L Gillet către F Masson, iunie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte ediţie către Bernard Berenson pentru a-l ajuta să precizeze atribuţiile lucrărilor lui Renașterea italiană Prezentarea capodoperelor este singura parte revizuită de la o ediție la alta: doar cea descrierea lucrărilor, referințele bibliografice și atribuțiile se modifică, în timp ce prezentarea rămâne în esență aceeași Fiecare dintre ediții începe cu un anunț biografia lui Nelie Jacquemart-Andre și a soțului ei, iar cititorii sunt invitați împărtășiți comentariile lor cu privire la atribuții Catalogul urmează ordinea vizitei și este îmbogățit fotografii ale lui Bulloz, care sunt vândute și sub formă de cărți poștale Pentru ediția din , ultima pe care o va supraveghea Louis Gillet, el propune "o ediție refăcut și mărit: au fost identificate vreo zece piese" Apoi, în , a scris un pliant despre Chaalis , o broșură dactilografiată de șase pagini care prezintă mănăstirea, moșia, deșertul, castelul, muzeul, colecțiile, asistență cu vizite pentru cei care nu pot cumpara catalogul Într-una dintre scrierile sale, el va adnota: Nu eu voi vorbi de rău despre muzeul Chaalis; este plin de lucruri curioase, lucruri lucruri rare și chiar frumoase Am petrecut mulți ani catalogându-le și lucrez la ele din nou: un catalog nu este niciodată terminat, sau mai degrabă niciodată definitiv Puteți corecta oricând a eroare, corectarea unei atribuții, înlocuirea unei conjecturi cu alta, mai plauzibilă Este un joc foarte distractiv Bernard Berenson consilier pentru atribuirea picturilor Chaalis Deși Louis Gillet a consultat mulți istorici de artă, Bernard Berenson a fost cel care a făcut cea mai importantă lucrare de atribuire pentru Renașterea italiană În a lui ediția din , Louis Gillet a scris ca avertisment: "notă a noii ediții: mai multe atribuţii din acest catalog au fost corectate de domnul Bernard Berenson" În ceea ce privește studiul primitivilor italieni, se păstrează doar câteva litere; există se discută despre un tablou de Bellini păstrat la Paris și despre lucrările lui Morone și Giotto Această corespondență documentează călătoriile lui Bernard Berenson la Chaalis unde a mers de două ori: în , apoi în După ce a identificat în un număr bun de lucrări ale primitivilor italieni din muzeul Jacquemart-Andre de pe bulevardul Haussmann pentru emile Bertaux, i se pare legitim să-l ajute pe Louis Gillet să identifice lucrările lui Chaalis Gillet, temându-se că Berenson va fi dezamăgit de colecția lui Chaalis, l-a avertizat: Veți găsi un amestec cu adevărat neprețuit de lucruri frumoase și lucruri hidoase Acolo Pictura italiană este reprezentată de bătăi abominabile Este consecinţa dragostea nefericită pe care doamna Andre o avea pentru artiştii acestei ţări am încă a cataloga cu mare seriozitate; mă vei informa despre gafele mele Voi primi corecturile dvs cu recunoștință INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Ediție nouă, corectată de Bernard Berenson Titlurile articolelor "Abația din Chaalis, schiță istorică și arheologică" este semnată Louis Gillet Scrisoare de L Gillet către H Omont, septembrie , Arhivele Institutului de France, C , diverse documente " - - " INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Ediție nouă, corectată de Bernard Berenson Titlurile articolelor "Abația din Chaalis, schiță istorică și arheologică" este semnată Louis Gillet Proiect de articol, Les jardins d'Ermenonville, manuscris, nedatat, Bibliotheque Nationale de France, colecția Louis Gillet INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT A se vedea anexa Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, Chaalis, iunie Eleanor Assante di Panzillo https://neculaifantanaru com/en/leadership-on-off html